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प्रस्तुतचे व्याकरणावरील निबंध हे कै ० कृष्णशास्त्री चिपळूण.
कर हे पुणे येथील टेरनिंगकालेजाचे मिन्सिपाल असतां त्यानी पथ.
मत: वर्गांत विद्यार्थ्यांना सांगितले व नंतर शालापत्रकांत मसिद्ध केले
ही गोष्ट सर्वांना श्रुतच आहे. या निबंधांत त्यांच्या वेळेस जे व्याक.
रण पंप विद्यमान होते त्यांवर, व विशेषतः रावबहादूर दादोबा
पांडुरंग यांचे व्याकरणावर टीका वाहे. ही टीका अगदी आरं.
धापाहून असून वाक्यरचनेपर्यंत आणून पोचविली आहे परंत
वाक्यरचनेच्या सर्व नागांवर शास्त्रीबुवा यांनी टीका केली नाहीं.
वाक्यरचनेच्या अनेक महत्वाच्या अंगाबद्दल शालीबुवांचे मार्मिक

लेखणीतून टीका आली असतो तर किती जपयोग झाला असता!
परंतु पंचविसाव्या निबंधापुढे टीकेचे काम त्यांनीं बंदच केलें.
कदाचित् याचे कारण असेही असेल कीं शास्त्रीबुवा यांनी हे
निबंध अव्हां लिहिले, तेव्हां मराठी भाषा मुकतीशी कोठे पसरच.
तेच्या रंगणावर येऊन पुढें सरसात होती; व तिला मुद्रणयंत्र व
गद्यप्रपरचना यांच्या तडाख्याखाली ने नवीन वळण लागावयाचें
त्याला नुकतासा कोठे आरंभ होत होता. तेव्हां वाक्यरचनेच्या स.
बंबाने आपण विशेष चर्चा केली असतां ती अपुरी व अपाझगिक
होईल, असे त्यांस वाटून त्यांनी निबंध तेथेच संपविले असतील.
हा जे; आम्ही तर्क केला आहे, हा खरा असेल तर शालीबुवांच्या
दूरदृष्टीबद्दल तारीफ केली पाहिजे. याचे कारण गेल्या पंचवीस.
तीस वर्षांत मराठी भाषेच्या पद्धतीत बराच मोठा व ढळढळीत
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फरक पडलेला दृष्टीस पडेल. त्या वेळी शास्त्रीबुवा यांनीच रचलेले
रासेलूसाचें चरित्र व साकेटिसाचें चरित्र हे दोन उत्तम ग्रंथ घेऊ-
न त्यांची भापा व आताची भाषापद्धति यांची मार्मिक रीतीने जर
कोणी तुलना करील, तर त्याला असें दिसून येईल, कीं आर्ताची
भावापद्धति अगदींच निराळी झाली आहे. त्या वेळचे ती तिची
मुग्धावरचा जाऊन आतां ती तरुणावस्थेत पूर्णपणे शिरली आहे.
त्या वेळीं तिच्या मुग्धात्रस्थेंत तिला थोरले शास्त्रीबुवा, कै- गोविंद
नारायण, यांच्यासारखे नियंते मिळून तिला उत्तम वळण लागलें,
हे तरी आम्हा महाराष्ट्रापावर मोठेच उपकार झाले आहेत. नंतर
अगदीं अलीकडे तिला कै ० विष्णुशास्त्री यांच्यासारखा योग्य नाय.
क मिळाल्यामुळे आतां तिला सर्व प्रकारे जगांतील दुसऱ्या प्रौढ
प परिपूर्ण भावांबरोबर गणण्यास आम्हांस बिलकूल शंका वाटत
नाही! या एवढ्या काळामध्ये तिच्यामध्ये कोणचा मोठा फरक
पडला, हें लक्यांत घेण्यासारखे आहे. तिच्यामधील शब्दसंग्रह व
रचनासामुब्स यांची तर वाढ झालीच; परंतु त्यावेळीं तिचा जो
एक प्रकारचा संस्कृत आविर्भाव होत।, तो मागें पडून सांप्रत ती
इंग्रजी भाषेचे विशे) अनुकरण करीत आहे. आमच्या भाषेने
आपल्या मातेचे अनुकरण करावें किंवा परक्या अशा इंग्रजी उप.
मातेचे अनुकरण करावे, याविषयी नेहमी वाद राहील; व होईल
तो आपलें सोडून दुसऱ्याचे घेऊं नये हा अभिमान असणे वाजवीही
आहे. परंतु संस्कृत भाषाही अप्रचलित भाषा आहे. तिच्यातला
शब्दसंग्रह व इतर सामुप्रो आपणास घेण्यास विपुल आहे व ती
आपण घेणे हा आपला हक्क आहे. परंतु भाषापद्धति व तिची
रचना, या गोडींच्या संबंधाने आपण इंग्रजीकडे वळणे अगदीं
साहानिक आहे. याचे कारण, इंग्रजी ही चालू भाषा असल्यामुळे
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तीतील पद्धतीचा बोलण्यांत घे लिहिण्यात (परिणाम कसा काय
होतो, याचा अनुभव आपणास घत्यक्षवयेतो,; यामुळे आम्ही अर्धा.
तूच संस्कृत भाषापद्धति पेक्षां इंग्रजी भाषापद्धति विशेष लौकर
व अधिक आवडीने उचलिते. दुसरी गोष्ट अशी आहे, की इंग्रजी
भाषा रात्रंदिवस आपल्या बोलण्याची व व्यवहाराची माप। झाली
आहे, यामुळे तिची आपणास फार सवय आहे. तेव्हां मराठीत
जेथे वाण पडेल, तेथे ती इंग्रजीच्या मदतीने आपणास सहज
भरता येईल. अशा वेळीं संस्कृत भाषेकडे धाव घेणे हें अ-
गदी अस्वाभाविक व कालापव्यय करणे आहे. यासाठी स्वभाषे.
च्या अभिमानाचे दृष्टीने संस्कृताचे अनुकरण करणें कितीही इष्ट

असले, तरी जगातल्या रीतीपमाणें तसे होणे अशक्य आहे. तथा-
व आपल्यातले विद्वान ग्रंथकार वास जसा इंग्रजीचा परिचय अ.
सतो तसाच संस्कृताचहि। असतो. यासाठीं प्रत्येक प्रसंगीं प्रथमतः
संस्कृताचे साह्यानें आपलें कार्य होईल कीं नाही, हें पाहून मग
इंग्रजीचा आश्रय करावा हें उघड आहे. मात्र तसें करण्यासाठीं
जी सहज समजेल अशा इंग्रजी भाषाग्द्धतीचे अनुकरण न कीर-
ता केवळ पुराणी व लोकांना कळणार नाहीं अशी जनी संस्कृत
भावापद्धति केवळ अभिमानाचे भरी पडून उचलणेंहें नीट दि.
सणार नाहीं. मराठी भाषेच्या सुदैर्वेकरून तिला आज दोन
सर्वमान्य भाषांचे साह्य मिळाले आहे. परंतु कोणच्या प्रसंगी को.
णची म्रृषणे लेबवून तिला भूषविले असतां चांगले दिसेल, याचे
तारतम्य ग्रंथकारांनी रारिवले पाहिजे. कोणच्याही एकाच बाजच।
अभिमान धरणे हे भाषेच्या भरभराटीस विघातक होईल.

मराठी भाषेत आजपर्यंत व्याकरणप्रय फार थोडे झाले आहे.
त. त्यांत जुन्या ग्रंथांपैकीं दादोन। पांडुरंग यांचें व्याकरण व



( ४)
कृष्णशास्त्री गोडबोले यांचे व्याकरण हे मुख्य आहेत. दादोबा
पांडुरंग यांनी मराठी भावेच्या बापेपस्पितीत तिला व्याकरणाची
मर्यादा घालण्याचा यत्न केला. त्या कामी त्यांना किती श्रम पडले
असतील, हे कोणासही सांगावयास नको. त्यांची मेहनत फार
मोठी झाली आहे, व त्यांचा ग्रपही सर्वमान्य आहे. पण त्यांनी
आपले व्याकरण रचतांना भाषेचा ऐतिहासिकदृष्ट्या विचार न
केल्यामुळे व्याकरणांत अनेक दुर्व्यवस्था राहित्यकप। आहेत. त्या सर्व

प्रस्तुत निबंधावलींत शाa*aाँत्रुवांनी दाखविल्याच आहेत. असल्या
दुटर्षवस्था प्रथमतः झाल्या, यांत आम्हांस विशेष कांहीं वाटत नाहीं.
पण पुढेरेप। न सुधारण्याचा आग्रह धरणे मात्र गैर आहे. कोणच्याह।
चालू भाषेचे व्याकरण म्हटले म्हणजे त्यांत वारंवार फेर करणें
भाग पडते; मराठी भाषेच्या रचनेत फार जलदींने फेरफार होत
गेले आहेत, यामुळे तिच्या व्याकरणाचे चाळीस पन्नास वर्षांमागचें
स्वरूप आज कायम राहिलें पाहिजे, असा हट्ट धरणे हें भाषेच्या
भरभराटीस विघातक आहे. इंग्रजी व्याकरणांची स्थिति पाहिली,
तर त्या भाषेचा एकच व्याकरणग्रप दहा पंधरा वर्षे फेरफार
झाल्याखेरीज लोकप्रिय राहिला, असें दिसून येणार नाहीं.
अलीकडे तर त्या भाषेत कित्येक फार सर्वमान्य असे नवीन
व्याकरणग्रंय झाले आहेंत. आमच्या इकडे खुद्द दादोबार्नी
आपल्या व्याकरणांत पंचवीस तीत वर्षांचे अवधींत विशेषसें कांही
नवान घातले नाहीं, व दुसरेही ग्रंथ फारसे झाले नाहीत. कै ०
कृष्णशास्त्री गोडबोले यांचे व्याकरण शास्त्रीबुवांचे निबंध प्रसिद्ध

झाल्यावरच लिहिलेले आहे. परंतु त्याचा उद्देश व तव्हा ही अगदी
निराळी आहेत. हें व्याकरण लिहिण्याचे कारण असे झाले, की
संस्कृत भाषेपासून मराठी भाषा कशी बनली, हे ष्यांत सांगितले
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आहे वझे एक मराठी भाषेचे व्याकरण लिहावे अशी दक्षिण।

प्राईझ कमेठीनें एक जाहिरात दिली''क्'-त्यासाठीं. बक्षीस लाविले.
या जद्विरातीप्रमाणे हा ग्रंथ तयार झाला क्तडे?? त्याच्याउद्देशाप्रमाणे
त्यांत मराठी भाषेचा संस्कृताशी संबंध कसा आहे, हे उत्तम रीतीनें
दाखविले आहे. व एका अर्थी त्या व्याकरणांत व्याकरणाचे एक
मुख्य अंग म्हणजे ऐतिहासिक अंग, याचे विवरण परिपूर्ण आहे.
परंतु अर्वातू असलें व्याकरण प्रथम शिकणारांस किंवा नेहमीच्या
विद्यार्थ्यांस तितके उपयोगी नाहीं. मराठी भाषेचा अभ्यास उब
परीक्षांसाठी नेमल्यास हें व्याकरण फार उपयोगी पडेल हें उघड
आहे. परंतु तो काळ लवकर येण्याची फारशी आशा दिसत
नाही. कै. राखि।बुवा यांनी आपले निबंध लिहिले, त्यानंतर त्वां.
नीच व्याकरणही लिहिले असते तर फार उत्तम झाले असतें. परंतु
आमच्या दुर्धराने त्यांचे हातून ही गोष्ट झाली नाहीं. राखि।बुव।
हे सर्व प्रकारे व्याकरण लिहिण्यास योग्य होते. कारण त्यांना सं.
कत भाषा व देनी भाषा या दोन्ही अवगत होत्यी; व मराठी
व्याकरणकारास संस्कृताचा अभिमान इंग्रजी भाषेच्या अभिमानापे-
क्ष। जास्त पाहिजे, तसा तो त्यांचे अंगी होता. दादोबा पांडुरंग
यांची स्थिति अशी होते।, कीं मयमारंभी त्यांनीं मराठीचे व्याकरण
लिहिले, तेव्हां त्यांनी संस्कृताचा अभ्यास मुळींच केला नव्हता,
यामुळे त्यांनीं आपला पाया बऱ्याच अंशी इंधनीवर रचला. ते
आपल्या उतारवयांत संस्कृत शिकले. परंतु त्यांचे व्याकरणाला
वाजवीपेक्षा जास्त इंग्रजीचे वळण लागले ते लागलेच. 'पालीब.
नांचे इकून व्याकरण झालें असते, तर असे झाले नसतें शाखा.
बुर्यांनी कजयाचितू मागे सांगितलेल्या कारणामुळें--.आपल्य। भाषेची



( ९)
येत्या वीस पंचवीस वर्षांत झपाट्याने वाढ होणार आहे यासाठी
आता व्याकरण लिहिण्याचे यत्न केल्यास ते व्यर्थ जातील हे ल.
क्षांत आणून-स्वतंत्र व्याकरणप्रप लिहिला नसावा, व दादोबांच्या
व्याकरणावर टीकारूप निबंध लिहून पुढील पिढीस चांगले व्या.
करण लिहिण्याची सोय करून ठेविली, असे म्हणतां येईल परतु
त्यांच्या सर्वमान्य लेखांतील सूचनांचा दांदोबांनी मुळीच विचार
केला नाहीं, अथवा आज वीस पंचवीस वर्षांत त्या निबंधाचे आधारे
व्याकरण लिहिण्याचीबुद्धि कोणास झाली नाहींताचा कोणासही चम.
त्कार वाटेल! परंतु आमच्या भाषेच्या अम्यासाच्यासध्याच्या स्पितीचा
विचार केला तर हे आश्चर्य वाटण्याचेही फारसे कारण नाही का.
रण सध्यां भाषेच्या अभ्यासाची जर मराठी सहाव्या व इंग्रजी ति-
सऱ्या इयत्तेबरोबरच इतिश्री होते, तर व्याकरणाचे चांगल्या वाईट
स्थितीकडे लक्ष्य कोणी द्यावे १ मराठी शाळांतून थोडाबहुत व्याक.
रणाचा अभ्यास चालतो, यासाठी शाळाखात्याने याचा वास्तविक
विचार करावयाचा. परंतु शाळाखात्याचे मुख्य अधिकारी पडले
युरोपियन. पेयांना आमची भाषा कळत नाही. शिवाय आमच्या
शाळाखान्याचे मुख्य यांनी कोणच्या कारणानें कोण जाणें, परंतु

एकदाच असा कायमचा ठराव करून टाकला आहे म्हणून ऐकतो
कीं, व्याकरणाचे ग्रंथांत फेरफार म्हणून करावयाचा नाही! खुद्द

दादोबा पांडुरंग यांनी आपले व्याकरणाची एक आकृति तयार
करितां त्यांत घालण्यासाठी बराच उपयुक्त असा नवीन मजकूर
लिदून तयार केला होता. परंतु तो घालण्यास डायरेक्टर साहेबांची



( ७)
परवानगी न मिळाल्यामुळे दादोबांस तेवड्या मनईराची निराळीचे
भूमिका काढावी लागली! क्र

शास्त्रीबोवांच्या निबंधाच्या आधाराने जरी एकादे स्वतंत्र व्या.
करण तयार झाले नव्हतें, व मराठी भाषेचा अभ्यास अगदींच
मर्यादित रीतीनें चालतो यामुळे या निबंधाचा अभ्यास जर्र। बाहेर
कोठे होत नाही, तरी या निबंधांचे वाचन मराठी ट्रेनिंग कालेन.
मध्यें मोठ्या काळजीने होत असतें. तेथे मराठीची जेवढी व्या-
करणे उपलब्ध आहेत, तेवढ्यांचा अभ्यास चालतो; प्रस्तुतचे
निबंध साय वाचले जातात; व सर्व व्याकरणांवर व या निबंधावर

चा होते. कालेजात अभ्यास करणाऱ्या कित्येक गृहस्याचे खां.
गण्यावरून असे कळतें कीं, प्रस्तुत निबंध हे मराठीचा अन्यात

ऊ दादोबाच्या मरणानंतर शाळतचालण्यासाठीं लहान व्याकरण नवीन
तयार करावें असे डायरेक्टर साहेबांच्या मनांत येऊन त्यांनीं तसें व्याकरण
तयार करण्यासाठीं एक कमेटी नेमली होती असे आमच्या ऐकिवात आहे.
या कमेटींत तीन चार गृहस्थ असून ते चांगले अनुभविक विद्वाभू असे होते.
परंतु व्याकरणासारख्या वादग्रस्त विषयावर ग्रंथ लिहिण्याचे काम कधीं तरी
कभेटी नेसून होईल काय १ अर्थात त्या कमेरीतल्या गृहस्थांची मते एकाची
एकास न जुळता वादविवाद उत्पन्न होऊन व्याकरण काण्याचे फाम तसेच
पडलें. वास्तविक म्हटलें तर हे काम एकाच गृहस्थावर संपविणे रास्त होतें.
मागें पाहिजे तर दुसऱ्या विद्वान् गृहस्थांनी त्याचेकडेआपके अभिप्राय पाठवावे,
व त्यानें सर्व डाभिप्राय विचारांत घेऊन तें व्याकरण तपार करावे, अशी
व्यवस्था व्हावयास पाहिजे होती. परंतु अखेरीत कांहींच झालें नाहीं. दी
कमेटीचें एकमत झाले नाही याबद्दल कमेटीपेकी कोणासच दोष' देता
येत नाही. पण त्यांनीं या संबंधाने जो थोडाबहुत विचार केला, तेवढाच कोठे
प्राप्तद्ध झाला असता वर भाषेचा अभ्यास करणारांस त्याचा पुष्कळ उपयोग
झाला असतां.



( ८)
करणारांच्या फार आवडीचे व सर्वमान्य असे आहेत. अशी स्थिति

आहे खरी; परंतु या निबंधाचा व एकंदर व्याकरण विषयाच्या
इतक्या उत्तम रीतीने अभ्यास झाल्यावर पुढे शाळांमधून त्या अ-
व्यासाचा मुलांना शिकविण्यांत जसा उपयोग व्हावा तसा होत
नाही, ही मोठ्या दिलगिरीची गोष्ट आहे. व्याकरणाचा अशा उत्तम
रीतीनें अभ्यास ज्यांनी केला आहे, असे शिक्षक असूनही शाळांतून
आजपर्यंत चालत आलेल्या अंधपरंपरेप्रमाणें मुलांना व्याकरणांतले
नियम पाठ करावयास द्यावे व ते त्यांनीं पोपटांप्रमाणे पाठ करून
म्हणून दाखवावे, त्यांचा अर्थ त्यांना कळो व। न कळो,
आणि असे नियम घडाघड बिनचूक म्हणतां आले, कीं व्याक.
रणाचा अभ्यास झाला अशी समजूत असावी, याचे कारण काप
३ समजत नाई।. ही स्थिति कधी सुधारेल ती सुधार!

वस्तुत निबंधांचे आधाराने व भाषेची सांप्रतची स्थिति लक्ष्यांत

घेऊन आणि पुष्कळ नवीन नवीन सर्वमान्य अशा इंग्रजी व्याक.
रणाचे अवलोकन करून, ही मस्ताना लिहिणाराने ' प्रौडबोध
मराठी व्याकरण ' व ' वालवोध मराठी व्याकरण '
असे दोन ग्रंथ लिहिलेले आहेत. दुसऱ्या व्याकरणाची अशी
रचना केली आहे, कीं लहानमुलाला त्यावरून केवळ सोप्पा रीतीनें
व्याकरणाच्या मूलतत्त्वाची माहिती करून देता यावी. ही पुस्तके
कोणच्या प्रकारची झालो आहेत है येथे सागर्णे अशक्प आहे.
परंतु मराठी व्याकरण शिकविणारांनी त्यांचा प्रत्यक्ष अनुभव घ्यावा,
व विशेषतः बालबोध व्याकरण लहान मुलांना शिकवितांना फित.
पत उपयोगी पडते, एवढे पहावे, इतकीच येथें विनंति करून
शास्त्रीबोवांच्या निबंधाच्या आधाराने रचलेल्या या ग्रंथांचा लझे-
ख पुरा करितो.
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ष। प्रस्तावनेत विशेषत: दोन महत्वाच्या गोष्टींचा विचार कर.

ण्याचा पूर्वकेत होता. एक मराठी भाषेच्या मूळ उत्पत्तीचा
इतिहास; ( पहा, या पुस्तकाचे पान २४ टीप) व दुखरी, मरा.
ठी भाषा प्रथमतः बनल्यावर आजपर्यंत त फेरफार कसकसे
होत गेले व तींत ग्रंथकार व ग्रंथ कोणचे झाले, याची संक्षिस

हकीकत. परंतु या दोन्ही गोष्टी करण्याचा बेत सोडून दिला. याचे
कारण, आमच्या अजमासापेक्षां मूळ पुस्तक बरेंच जास्त वाढले.
त्यासाठीं ते आणखी वाढविणे म्हणजे ज्यांना या पुस्तकाचा फार
उपयोग आहे असे जे मराठी शिक्षक वगैरे, त्यांना थोडया किंमतींत
पुस्तक देण्याचा जो उद्देश तो एकीकडेसच राहिल्यासारखे झालें
असतें; व दुसरें कारण, ज्या वादग्रस्त व उपयुक्त विषयांवर लिहि.
ण्याचा संकेत होता, ते विषय प्रस्तुत पुस्तकाच्या प्रस्तावनेत किती.
ही पाल्हाळिक रीतीनें आणिले असते, तरी शेवटी संक्षेपतःच आ.
ले असते. यासाठीं तत्संबंधाचा निराळाच ग्रंथ असावा, हें अधिक
इष्ट वाटले. म्हणून पूर्वीचा संकेत सोडून दिला. तथापि एका गोष्टी.
च्यासंबंधानें येथें थोडकी चर्चा करणें इष्ट आहे. ती हीः-कित्येक
विद्वान् लोक असें प्रतिपादन करीत असतात, कीं मराठी भाषा ही
संस्कृत भाषेपासून झालेली भाषा नव्हे. संस्कृतांतले पुष्कळ शब्द
वगैरे तीत आहेत खरे, पण ती कानडी, तेलंगी वगैरे दक्षिण
हिंदुस्थानातल्या ज्या दुसऱ्या अनार्य भाषा, त्यांतलीच एक आहे.
ही मंडळी याला असे प्रमाण पुढे आणिते, कीं मराठीत ज्यांचे
मूळ संस्कृत नाहीं असे सर्व जातींचे शब्द अनेक आहेत. याला
उत्तर एवढेच आहे, की मराठींत जुने शब्द, जे संस्कृत शब्दांपा-
सून झालेले नव्हत, तर मुळचे गा प्रांतांत रहाणारे जे अनार्य
लोक त्यांच्या प्राचीन भाषेतले आहेत, किंवा दक्षिणेतल्या ज्या



( ९०)
दुसऱ्यी अनार्य भाषा त्यांतून आले आहेत, असे पुष्कळ आहेत?
तरी ते फार झाले तर शेकडा वीस या मानापेक्षा जास्त असतील
असे वाटत नाहीं;शिवाय मराठीतले सर्व प्रकारचे एकूणएक प्रत्यय

संस्कृतापासून झाले आहेत. आणखी पुन- दुसरी गोष्ट अशा आहे,
कीं संस्कृतांतून बालभाषेत व बालभाषतून मराठीत शब्दांचे अप-
अंश करण्याची एक नियमित प्रक्रिया चालत आली आहे. त्यांतले
कांहीं नियम शास्त्रीबुवांनी आपले निबंधांत दिलेच आहेत. तेव्हां
ज्या भाषेतले शेकडा पाऊणशे ऐशी शब्द संस्कृतापासून झालेले
आहेत व जीतील सर्व प्रत्यय संस्कृतांतील प्रत्ययांचेच अपधंश
आहेत, ती भाषा संस्कृतापासून झाली नाही असें कसें म्हणतां येई.
ल, हें आम्हास कळत नाहीं. इंग्रजीत क्रेच भाषेतले शब्द फार
आहेत; व त्या भाषेत ल्याटीन भाषेतून आलेले शब्द, आमच्या
भाषेत जे अनार्य शब्द आहेत, त्यापेक्षांही पुष्कळ आहेत. व आ-
मच्या भाषेत जुन्या अनार्य भाषेंच्या पद्धति ज्या कित्येक आढळ.
तात त्यापेक्षा इंग्रजींत ल्याटीन व केंच भाषेतल्या पद्धति ज्पास्त

आहेत.तथापि त्या भाषेचे प्रत्ययादि जुन्या ऑग्लीस।क्सन भाषेवरून
आले आहेत, व रंधा भाषेतली जुन्या शब्दांत फेरफार होण्याची
तऱ्हाही त्या भाषेतलीच आहे, म्हणून इंग्रजी भाषा ही रूपाटीन
मात्रेपासून झाली असें न समजता औलोसावसन भाषेपासून
झाली, किंवा तिची मूळची जी टयूटानिक भाषा तीपासून झाले।
असेंच मानितात, व हेंच युनिटचा रास्त आहे. तेव्हां मराठी.
भाषा संस्कृतापासन झालेली नव्हे, हे म्हणणें केवळ धममलक २
आग्रहाचे आहे.

येथपर्यंत मस्तावनेत ज्या गोष्टी सांगणे जरूरीचे होते, त्या

झाल्या. मस्तुतचे व्याकरणावरील निबंध यांची योग्यता केवढी
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आहे, हें येथें विशेषेंकरून सांगण्याची जरूर नाहीं,कारण हे निबंध
सर्वमान्यच आहेत. पुढे छापलेले निबंध मूळचे होते तसेच
छापले आहेत फक्त मधून मधूरन कोठे भाषेच्या जुळणीकरितां
जास्त शब्द वगैरे घातले आहेत व विराम चिन्हे वगैरे दिलीं
आहेत. पृष्ठाखाली बऱ्याच जास्त टीपा दिल्या आहेत. आमच्या
टीपांखाली ' प. क. ' म्हणजे. प्रकाशित कर्त्याची ' अशी खु.
ण घातली आहे. निबंध संपल्यावर पुढें याच विषयावर माजी
शालापत्रकांत आलेला पत्रव्यवहार घातला आहे; व शेवटीं मका.
शकांनीं लिहिलेले पुरवणीरूप तीन निबंध ज्यास्त जोडले आहेत.
मराठी भाषेच्या अभ्यासाचे अनास्थेमुळे आजपर्यंत हे अमोलिक
निबंध एकत्र छापावे असें देखील कोणास वाटलें नाही! आतां
ते प्रसिद्ध झाले आहेत; तर त्यांच्या वाचनाचे योगाने पुष्कळांचे
मनांत मराठी भाषेच्या अभ्यासाची आस्था उत्पन्न होईल, अशी
आम्ही आशा करितो.



मराठी व्याकरणावर

--'त--निवैध १

-विषयाच महत्त्व.

ही मराठी शाळेत जे विषय शिकावेतात, त्यांपैकीं व्याकरण
हा एक मुख्य विषय आहे. परंतु या विषयास मुख्यत्व जे आले
आहे ते बदुतकरून जबराने आले आहे; विद्यार्थी व शिक्षक यांच्या
मनांत त्या विषयाचे महत्व बिबून तें आलें आहे असें आम्हास वाटत
नाही. अभ्यासाच्या विषयांत व्याकरणाची गणना आहे व परीक्षेंत
तो विषय येतोच, तेव्हां ते। शिकलाच पाहिजे म्हणून विद्यार्थी शिक.
तात व शिक्षक शिकवितात. एरव्ही तो विषय त्यांस तादृश महत्वाचा
वाटतो असें दिसत नाहीं. वास्तविक पाहिले असतां वरील स्थिति
कांहीं अशी स्वाभाविकच आहे. लिहिणे, वाचणे हिशोब यांसारखा
व्याकरणाचा उपयोग साधारण मनुष्याच्या लक्षांत येण्यासारखा नाहीं
आणि गणित, भूमीति, समीकरणे यांसारखा सूदमबुद्धि व कल्पकपणा
दाखव्रृन प्रतिष्ठा मिळविण्याजोगाही तो विषय नाहीं. आतां ज्यांच्या
पिवरणास व व्यवस्थेस सूदमबुद्धि व प्रौढपण। पाहिजे असे विषय
०पाकरणातही आहेत खरे; तथापि व्याकरणासारख्या विषयात बुद्धि
व कल्पना हीं चालावयास दुसऱ्या कितीएक विषांची माहितगारी
अशी विशेष असावी लागते, तसें गणित वगैरे विषयांत नाहीं
तसेच गणितादि विषयाचे स्वरूप असें आहे की, त्यांतील उपपत्ति
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इतकी उघड असते कीं, ती नाकबूल करण्यास जागाच उरत नाही;
परंतु व्याकरण, इतिहास इत्यादि विषयांचे स्वरूप असें आहे की,
त्यांत तसली उपपत्ति पाय: संभवतच नाही. पहा, '' काटकोन.
त्रिकोणांतील काटकोनासमोरच्या बानूचा वर्गदुरूया दोन बाजूच्या
वर्गांबरोबर असतो '' ह्या भूमीतींतील सिद्धांताची उपपत्ति उघड
करून वादीच्या गळ्यांत घालता येते, तसा प्रजासत्ताक राज्यप्रकार
इतर प्रकारापेक्षा चांगला किंवा वाईट हा इतिहासांतला सिद्धांत,
किंवा '' त्यानें तिला मारिली '' हा प्रयोग अशुद्ध किंवा शुद्ध हा
०पाकरणातला सिद्धांत, यांची उपपत्ति वादींच्या गळ्यांत घालुन
त्यास निरुत्तर करितां येईल असेंकोण म्हणेल १ व्याकरणविषयाचैं
महत्व वाढत नाही याचे आणखी एक कारण असे दिसते, कीं तो
विषय चित्तवेधक नाहीं. इतिहास, चरित्रे, काव्ये यांत सुंदर व चम.
० कारिक गोष्टी असल्यानें त्यांनी मनोरंजन होते. तसेंच पदार्थविज्ञान,
रतायनशास्त्र, यंत्रशास्त्र यांत तितक्या मनोरंजक गोष्टी नसल्या तरी
सृर्टीतील अनेक चमत्कार समजून मनास मौज वाटते. परंतु व्याक-
रणात तत काय आहे : त्यांत शब्दांचा व त्यांच्या अवयवांच्या
घटनेचा सदा विचार असणार. त्यापासून ती कर्मणूक कोणती
होणार आहे १ आतां कधीं कधीं असे आढळतें कीं, विषय तादृश
मनोरंजक नसला तरी तो फार उपयोगी असल्यानें त्याच्या अध्याक्षन्

कडे लोकांचे मन लागतें. वैद्यक विषयहें अशा प्रकारचे उदाहरण
आहे.रोगांच्या गोष्टी मनेहजकनाहीत इतकेंच नाहीं, तरल्या उलटया
त्रासदायक व किती ठिकाणी किळस आणणाच्यासुटू। आहेत; परंतु
त्या ज्ञानाचा उपयोग अतिशय असल्यामुळें लोक वैद्यकाचा
अभ्यास करितात. हाही गुण लोकांच्या एकदम मनांत भरावयासाररक
व्याकरणांत नाही; मराठी व्याकरणांत उपयलेरूप गुण मुळींच



नाही असे आम्ही म्हणत नाही. परंतु त्याचा तो गुण साधारण
अनुष्याच्या ध्यानांत लवकर येईल असें आम्हांस वाटत नाहीं.
ज्याची जो जन्मभाषा नव्हे, त्यास ती येण्यास तिच्या व्याकरणाचा
असा उपयोग उघड पडतो, तसा तो, ज्याची ती जन्मभाषा
आहे, त्यासपडत नाहीं. मराठी लोकांस संस्कृत व इंग्रजी वगैरेभाषा
येण्यास त्या त्या भाषांच्या व्याकरणाचें ज्ञान असें अवश्यक आहे,
तसें त्यांस मराठी भाषा येण्यास तिच्या व्याकरणाचे ज्ञान अवश्यक
आहे असे म्हणतां येत नाहीं. व्याकरणाच्या योगानें विभक्तींचे व
क्रियापदांचे वगैरे प्रय व ते जोडण्याचे नियम वगैरे समजले
असतां परकीय भाषा शिकणारास तितके शब्द अधिक समजले
होतात. परंतु जन्ममाषेच्या संबंधानें पहाता वरील म्हणणें खरें
भासत नाही. जन्मभाषा व्याकरणापेक्षांही उत्तम साधन जें अनु.
करण त्याच्या मदतीने मनुष्यास प्राप्त झाली असते. भाषा येण्यास
व्याकरणापेक्षां अनुकरण हे उत्तम साधन, ही गोष्ट कितीएक वाच.
णारांस कदाचित् समजली नसेल; व तो विषय चमत्कारिक व
समन्नून घेण्याजोगा आहे, यास्तव त्याविषयी थोडेसे लिहितो.

मनुष्यास जन्मभाष? जी येती, ती लहानपणापासून बोलतांना
ऐकल्यानें येती. जे जे शब्द व वाक्यें लोक बोलतांना त्याच्या कानी
पडतात, त्यांचें तो अनुकरण करतो, म्हणजे तेच शब्द व वाक्यें
तो स्वतः बोलू लागतो; आणि या रीतीने सर्वास आपापल्या जन्म.
भाषा येतात. या अनुकरणाने भाषा जशी पूर्णपणें येती तशी
व्याकरणाच्या ज्ञानाने कदापि यावयाची नाहीं. व्याकरण हें भाषे.
तील व्यापक नियम काढून त्याच्या सहाटपाने भाषा शिकवित
परंतु कोणत्याही भाषेत व विशेषत: चालू भाषेत वास्तविकपणें
व्यापक असे नियम असत नादींत. देय। नियमास अनेक अपवाद
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असतात, म्हणजे अनेक ठिकाणी ते नियम मोडतात. उदाहरण,
धातच्या मळ रूपाला '' ला '' प्रत्यय जोडला असतां भतकाळचें

०.क्रियापद होतें असा सामान्य नियम आहे; जसे ' निजला, गं

' बोलला, ' ' उठला ' इत्यादि. परंतु ' केला, ' 1 मेला, '
झाला, ' ' उडाला, ' ' निघाला, ' इत्यादि रूपांत वरील नियम

चालत नाहीं. तसेच कांही अकारांत स्त्रीलिंगी शब्दांत विभक्तिप्रत्यय
लागण्याचे पूर्वी शेवटच्या अकारास इकार होतो. असें, ' चूल,
चुलीस; ' ' मूल, मुलीस; ' ' चूक, चुकीस ' ६०; परंतु कितीएक
त्याच प्रकारच्या दुसऱ्या शब्दांत अकारास एकार होते।; जसे,
' वाट, वाटेस, ' भूक, भुकेस;' 'वळे, वेळेस' इ०.याप्रमाणें शेकडो
उदाहरणे देत। येतील. आतां कोणत्या धातूच्या व विशेषणाच्या
सबंधाने कोणत्या विभक्तीचा प्रयोग करावा, वगैरेविषयी तर
व्याकरणांत सांगितलेले नियम फारच मोघम असतात. याप्रमाणें
व्याकरणातील नियम पूर्ण व अव्यभिचारी नसल्यामुळे नवीन शिक-
णारांस त्यांच्याने विनचूक वाट दाखविता येत नाहीं. कोणी केवळ
व्याकरणाच्याच आधाराने जर एकादी भाषा बोलू अगर लिहूं
लागेल, तर त्यास आपला अभिप्राय दुसऱ्यास कितपत समजावितां
येईल हें सुज्ञ व विचारी वाचणारांच्या सहज ध्यानांत येईल. कोणास
कोणतीही भाषा उत्तम मकारे बोलतां व लिहिता यावयास, हा
ज्यांची जन्मभाषा आहे, त्यार्शी नेहमी भाषण करण्याची व त्या

भाषेतील उत्तम ग्रंथ वाचण्याची संचय जशी निांद्धत कारण आहे,
तसे दुसरें कारण नाहीं. व वर सांगितलेले कारण हें मागें वर्णि.
लेल्या अनुकरणाचाच एक प्रकार होय. यावरून अनुकरणाच्या
योगाने ४-पास भाषा आली आहे, त्यास केवळ भाषा येण्याच्या
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संबंधानेच पहाता व्याकरणज्ञानाची तादृश्य अपेक्षा आहे असें सिद्ध
होत नाहीं.

यापमाणें मराठी व्याकरणाचे महत्व मराठी लोकांच्या मनांत न
भरण्याची कांहीं कारणे वर दाखविली. तथापि त्या विषयाचा
वास्तविक उपयोग नाहींसा झाला, असें क्षणभरही कोणी समजू
नये. डॅमाची जी जन्मभाषा आहे, त्यास ती लिहिता व बोलतां
येण्यास रेया भाषेचे व्याकरण कळण्याची तादृश गरज दिसत नाहीं
खरी; तथापि बोलणे व लिहिणें ही कलेदाखल येण्यास व्याकरणाचें
ज्ञान पाहिजे. ज्यास व्याकरण ठाऊक सुद्धा नाहीं, त्यास सुद्धा
स्वभाषा साधारण व्यवहारापुरती बोलतां किंवा लिहिता यावयास
अडचण पडत नाहीं; परंतु ज्यास उत्तम वक्ता किंवा मौत ग्रंथकार
व्हावयाचें असेल, त्यास स्वभावेच्या व्याकरणाचें ज्ञान देखील फार
उपयोगी पडते. गाणारात जसे गायनशास्त्र, तसे वक्पांस व ग्रंथ.
कर्त्यात व्याकरणशास्त्र आहे. आतां उत्तम प्रकारची अनुकरण.
शक्ति व गळ्यांतून हवे ते सूर काढण्याचे सामर्थ्य ही असली म्हणजे
गायनशास्त्राच्या ज्ञानावांचूनही कधीं कधीं मनुष्पास जसे गाणे येतें, तसे
मोठे बुद्धिवान् असतात ते व्याकरणज्ञानावाचूनहा मोक्के वग्रंथकार
होतात. परंतु सामान्यपणे पहात। कग्देवीचे असले आवडते कंठ.
मणी या दुनयेत थोडेच निपजतात. बहुतेकांत म्हटलें म्हणजे
बहुत दिवस उपासना केल्यावांचून व श्रम भोगल्यावांचून ती मसन्न

होत नाही. आता उत्तम प्रकारे भाषा बोलतां किंवा लिहिता. येण्यास
केवळ व्याकरणज्ञान पुरे नाहीं; दुसऱ्याही पुष्कळ साधनांची गरज
आहे; व्याकरणज्ञान हे त्या अवश्यक साधनांपैकी एक आहे, असें
विचार केला असतां सर्वांस कबूल करावें लागेल. व्याकरण म्ह
जाणे भावेचे शास्त्र होय. यांत भाषाघटक जे द;? गाव। उत्पत्ति
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घटना, जाति, परस्परांशी संबंध, वगैरेविषयी विवेचन असते. तेव्हां
भाषेची रचना कशी होते याची उपपत्ति समनण्यास या शास्त्राचा
उपयोग उघडच आहे.

आतां व्याकरणांत शब्दांची घटना, जाति व परस्परांशी संबंध
वगैरेचे निरूपण असतें असे सांगितले. त्या निरूपणापैकी किती.
एक भाग सर्व भाषांतील शब्दांस सारखा लागू असतो. सर्व

मनुष्यांची विचारशक्ति सामान्परूपानें एकसारखीच आहे. व विषय
ग्रहण करणारे मनुष्याचे मन व त्या मनास भासणारे बाह्य विषय
या सर्वांचा सामान्य स्वभावही सर्व ठिकाणी व सर्वकाळी सारखाच
आहे. यामुळे बहुतेक सर्व भाषांत शब्दांची विशेष स्वरूपे जरी
निराळी असली तरी त्यांचा घटनापकार, त्यांच्या जाती, त्यांचे
परस्परांशी संबंध व त्यांचें अर्थबोधन करण्यांत प्रयोजन, ही पाय:
सारखीच-किंबहुना अभिन्नही-असतात, असे म्हटल्यास चाले-
ल. यावरून बहुतेक भाषा त्यांतील शब्दसमूहाच्या दृष्टीने भिन्न
भिन्न असल्या तरी व्याकरणदृष्टीने त्या सारख्या किवा अमिन
आहेत, असे म्हणण्यास चिंता नाही. आणि असें असल्यामुळें एका
भाषेचें. व्याकरण चांगले समजले असतां तें तत्सजातीय इतर भाषा
शिकण्यास मोठे साधन होते, हे स्पष्टच आहे. नाम, विशेषण,
क्रियापद इत्यादि भेद सर्व भाषांत असले पाहिजेत, व अर्थबोध
करण्यांत त्यांचे प्रयोजनही सारखे असतें. कोणत्याही भाषेतले वाक्य
घेतलें तरी त्यांत कांहीं पदार्थावर कसलें तरी विधान असलेंच
पाहिजे, असे, '' रामा गेला, '' '' गोविंदा धावतो, '' इत्यादि वा.
कथांत राम। व गोविंदा यांवर ययाकम भूतकाळचें गमन व वर्तमान.
काळचे धावणे याचे विधान आहे. याप्रमाणे इतर वाक्यांत जा.
जावे, आतां ज्यावर विधान कराक्याचे म्हणजे ज्याविषयी सांगाप.
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याचे, तो पदार्थ दाखविणार। झाड नाम होप, व ज्याचे विधान
करावयाचें, म्हणजे जे सांगावयाचे, तद्दर्शक शब्द क्रियापद होप.
आतां ज्या पदार्थाविषयी सांगावयाचे तो कोणत्या प्रकारचा आहे,
म्हणजे कोणत्या गुणाने युक्त आहे हे दाखविण्याकरितां जो शव्ह
योजावा लागतो, त्यास विशेषण म्हणतात. यावरून हे ध्यानांत
येईल कीं, मनुष्याच्या मनांत बाह्य पदार्थाविषयीं जसा बोध होतो व
तो बोध दुसऱ्याच्या मनांत आणण्याविषयी मनुष्य ज्या रीतीने यत्न

करितो, त्या प्रकारांवरून भाषेतील शब्दांच्या निरनिराळ्या जाती
झाल्या आहेत; व मनुष्यस्वमाव सर्वत्र सारखा असल्यामुळे सर्व लो-
काच्या भाषांत त्या जाती असल्याच पाहिजेत. या वरील संक्षिप्त

उपपादनावरून कोणत्याही पीत भाषेचे व्याकरण शिकले म्हणजे
सामान्य मानवी भाषेचे सामान्य नियम शिकल्याप्रमाणे आहे, ही
गोष्ट उघड आहे.

हल्लींच्या काळांत मत्युपास साधारण विहार.लोकांत आपलेनांव
गणले जावे अशी इच्छा असल्यास तो इच्छा पूर्ण होण्यास स्वभा.
षेपेक्षां निराळ्या एक दोन भाषा तरी थोडया बहुत शिकल्या पाहि-
नेत. इंग्रजी भाषेचे ज्ञान किती अवश्यक आहे व त्यापासन किती
उपयोग आहे, हें तर अगदीं साधारण मनुष्यास सुद्धा समजत
आहे. तसेच आपल्या देशांतील सर्व उत्तम ज्ञान श्रीत साठविले
आहे, त्या संस्कृत भाषेची माहिती आपणास सुशिक्षित म्हणविणा.
ऱ्या कित्येक हिंदूंस अवश्यक आहे, हेंही विचारी वाचणारांस सहज
समजेल. तसेंच या विस्तीर्ण हिंदुस्थान देशाच्या निरनिराळ्या या.
गातील लोकांचा व्यापारादि अनेक कारणांने। संबंध होऊन त्यांत
उत्तरोत्तर अधिकाधिक दळणवळण वाढत चालले आहे तेव्हा
मराठी, गुजराची, बंगाली, कानडी, तेलंग वगैरे निरनिराळ्या
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पाताहालबकास परस्पराच्या भाषा समजण्याची गरज व उपयोग
ही अधिक वाढत चालली आहेत; व या भाषांपैकी कोणत्याही
एकीचे व्याकरण चांगले आल्यास इतरांचे व्याकरण व तद्वारा त्या

इतर भाषा समजण्यास फार उपयोग आहे.
या खेरीज स्वभाषेचे व्याकरण शिकल्यापासून असा एक लाभ

आहे, की तो अभ्यास शिकणाऱ्या विद्यार्थ्यांची विचारशक्ति व तर्क.
शक्ति या वाढण्यास कारण आहे. आपण जी भाषा बोलतों तद्-
घटक शब्दांच्या जाती किती, त्या जातींची लक्षणें काप, त्यांचा
परस्पर सबंध. कोणता, ते ते शब्द कसे साधावे, त्यांच्या साधनिकेचे
नियम कोणत्या रीतीनें बावावे, इत्यादि विषयांच्या अम्यासाने बुद्धि
विचारक्षम होते व वाढते. यापमाणें व्याकरणाच्या अभ्यासापासून
वास्तविक विचार करून पहाता पुष्कळ नफे आहेत.

तेव्हां मोठा मनोवेधक न .हे स्वरा, परंतु खरोखर मोठा उपयो
गी असा जो हा विषय म्हणजे मराठी व्याकरण, त्याविषयीं कांहीं
निबंध लिहावे असा विचार करून आज हा प्रथम निबंध आमच्या
प्रिय वाचणारांस सादर केला आहे. या विषयावर मराठीत विद्यमान
ग्रंथ फार नाहींत; लहान मोठे तीनचार ग्रंथ आहेत. पहिलें ( कै.
जांभेकर यांचे) वालव्याकरण; हा ग्रंथ मूलारंमीं शिकणाऱ्या
मुलांकरिता असल्यामुळे फारच लहान आहे. व त्यांत मूळ वि.
षयाचें दिग्प्रदर्शन सुद्धा पु नाही, दुसरा ग्रंथ गंगाधर शास्त्री

फडके यांचे व्याकरण. हें व्याकरण पहिल्यापेक्षा मोठे असून
त्यांत वित्रपसमहही पुष्कळ आहे व त्या विषयांचे दिवरणही बरेच
केले आहे. तरी या ग्रंथांत कांहीं विषय सोडले आहेत. व ज्यांचे
उपपादन केलें आहे त्यांचे तें उपपादन कितीएक अशीं न्यून
आहे; व कितीएक विकानी दूषणमस्तही आहे. आतां तिसरा व
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सर्वांत मोठा ग्रंथ दादोकृत मराठी व्याकरण, या ग्रंथात दुसऱ्या-
हीपेक्षां अधिक विषपसंग्रह आहे व त्यांचें उपपादन विशेष विस्तार
करून केलें आहे. याही ग्रंथांत आम्हांस पुष्कळ न्यूनता दिस-
तात. तथापि. या ग्रंथांत जे अनेक गुण आहेत त्याबद्दल त्यांस
आम्ही मोठ्या संतोषानें चहातों; व त्याच्या योगाने विद्यावृ:द्वीस जें
पुष्कळ सहाय्य झालें व अद्यापि होत आहे, त्याबद्दल त्या ग्रंथकर्त्या-

ची प्रशंसा करणें व त्यांचे आभार मानणे अवश्य आहे असें
आम्ही समजतो. मराठी व्याकरणरूप विषयास पूर्णता आण.
ण्याविषयीं राव बहादूर दादोबा पांडुरंग यानी बहुत शोध व
पुष्कळ विचार केल्याची साक्ष त्यांचा ग्रंथ स्पष्टपणे देत आहें. त्या
श्रमाने त्यांनीं पुढील ग्रंथकर्त्यांचे श्रम हलके केले यांत संशय
नाही. व या मदतीबद्दल पुढील मराठी व्याकरणकर्त्यांनीं राव
बहादूर यांचे उपकार मानणे अवश्य आहे. आम्ही पुढे जे निबंध
लिहिणार आहो, त्यांत आमचा व दादोबा पांडुरंग यांचा बराच
मतभेद पडलेला दिसणार आहे, व त्यांच्या मताविरुद्ध लेख ये.
णार आहेत; परंतु तसें झाले तरी त्या ग्रंथकाराचे श्रम व योग्यता
आम्ही ओळखीत नाहीं व 'यांच्या त्या गुणांबद्दल आम्ही त्यांस
योग्य मान देत नाहीं असे वाचणारांनीं अगदीं मनांत आणू नये,
म्हणून या प्रसंगीं त्यांविषयीं आमच्या मनातील सन्मानबुद्धि
आम्ही स्पष्ट केली आहे. चवथा ग्रंथ रा० गंगाधर रामचंद्र टि'.
लक यांचें लघुव्याकरण. हा ग्रंथ वर सांगितलेल्या दोन ग्रंथाचा व'

विशेषें करून दादोकृत व्याकरणाचा थोडा फार केवळ संक्षेप

आहे. यांत वर सांगितलेल्या ग्रंथांचे गुण नसता त्यांतील किती.
एक दोष माणें आहेत. शाळेतील मुलांस जुन्या चालीप्रमाणे
व्याकरणातील कांहीं ढोबळ ढोबळ गोष्टी सांगण्यास टिपणादाखल
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या विषायाच्या उपपादनाविषर्पी.
मराठी व्याकरणावर जे विद्यमान ग्रंथ आहेत, त्यांत कांहीं न्य.

नता आहेत, असें आम्हांस वाटतें म्हणून मागें लिहिले, त्यो

न्यूनतांपैकीं एक हुरूप न्यूनता ही की, मराठी कवितेत जी निर.
निराळ्या जातींच्या शब्दांची रूपे आढळतात, त्या रूपाविषयी
त्या पंपांत कांहींच विवरण नाही. त्यांची साधनिका किंवा त्यांचे
नियम वगैरेविषयी त्वा ग्रंथांत एकही अक्षर नाही म्हटलें तरी
चालेल. वरील ग्रयाममाणे पाहता तीं रूपे केवळ व्याकरणबाद्य
आहेत. परंतु असेंअसणें बरोबर नाहीं. भाषेचे भाग दोन, एक
बोलण्याची भाषा व दुसरी लिहिण्याची भाषा. त्यांत पहिल्या एका.
रच्या भाषेपेक्षा दुसऱ्या प्रकारची भाषा विशेष स्थिर असते, म्हणजे
तीत तितका लवकर फेरफार होत नाहीं, व या कारणामुळे ती
व्याकरणाच्या आळ्यात राहण्यास विशेष योग्य असते. आतां या
लिहिलेल्या भाषेत, म्हणजे ग्रंथात, श्रेष्ठ भाग कविता होय. या.
करितां कवितेत येणाऱ्या शब्दांच्या रूपांचे निरूपण करणें व तें
साधण्याविषयीं यत्न करणे वैरपाकरणात अवश्यक आहे. शिवाय
शकेदाचे स्वरूप, त्यांची साधनिका व त्यांचा परस्परांशी संबंध ही
व्याकरणद्वारा समजली असतां, त्यांचा अर्थ समजण्यास सोपे जातें
हें व्पाकरणज्ञानाचे एक मुख्य फळ आहेयाकरताकवितेत येणाऱ्या
विशेष शब्दरूपांविषयी ज्या व्याकरणांत कांहींच निरूपण नाही,



तें व्याकरण कळ८९न-.जे केलंच द्रुत करील १

आणि त्यापासून ती नुहोईल तरत्या त्याकरणूंमुक्ते मोठी न्यूनता
०.नव्ह काय.
-आतां कोणी अशी शंका घेतील की, कवी प्रास, यमक किंवा

छंद साधण्याकरितां हवी तशी शब्दांची रूपे करितात. तेव्हां
त्या रूपांस व्याकरणाचा आळा घालणे अशक्य आहे. यास्तव
मराठी व्याकरणकर्ते तीं साधण्याच्या भानगडींत पडले नाहींत.
परंतु या शंकेवर एक उत्तर असे आहे की, कवी वर सांगितलेल्या
हेतूंनी शब्दांच्या चालू रूपांत कांहीं फेरफार करतात खरा, तथापि
तो फेरफार केवळ त्यांच्या मनास वाटेल तसा त्यांस करितां येत
नाही. त्या फेरफारात कांहीं मर्यादा असते. ' करून ' हा शब्द
कवि कदाचित् ' करुन ' किंवा ' करूनी ' असा लिहील; परंतु
1 करील ' याबद्दल ' करी ' किंवा ' करल ' असें कवीच्याने
कधीं लिहवणार नाही. तसेच बोलण्याच्या भाषेतील व गद्यात्मक
ग्रंथांतील सर्व शब्दांची उपपत्ति यथास्थित होऊन ते तरी सर्व

व्याकरणाच्या सरळ नियमांत गोवले कोठे जातात : घे, ये, ने, हे
बानू एकसारखे असतां त्यांचे भूतकाळ एका नियमानें कोठे होतात १

सर्व वाक्यांत कर्तुपद असावे असा नियम असतां '' त्यास बसाव-
यास सापडले नाहीं' यावाक्यांत कर्ता मुळींच दिसतनाहीं. तसेंच
कवितेत कितीएक श०इ नियमांनी बांधता यावयाजोगे नसले तरी
ले बांधता यावयासारखे आहेत त्याविषयी नियम नसावे हे त्या

व्याकरणास मोठे न्यूनत्व नव्हे काय १

दुसरे कोणी असें म्हणतील की, कवितांतील शब्द पहिवाटीनून
गेले आहेत, याकारती ते हल्लीच्या भाषेत नाहीतसे समजून
मराठी व्याकरण करणारांनी त्यांचे मतिपादन केले नाही; परंतु ईशी
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कारण आम्हांस मोठे समर्पक वाटत नाही. जुनी कार्ये वाच.
ण्यापासून जर उपयोग आहे, तर ती समजण्याकरितां त्यांतील
शव्दाचें व्याकरण पाहिजे. तसेंच त्या जुन्या रूपांचे ज्ञान कितीएक
ठिकाणी, हल्ली चालू बीं रूपे आहेत, त्यांची साधनिका समजा.
स पुष्कळ उपयोगी पडते. या कारणावरूनही जुन्या रूपाचे नि-
रूपण व्याकरणांत असणें अवश्यक आहे. यास उदाहरण,
मूलातून ' व ' अगर ' वि ' प्रत्यय लागून मयोजक धातू होतात,
असा सामान्य नियम मराठी व्याकरणकर्त्यांनीं बांधला. परंतु त्या

निपमापमाणें ' ठेवणे, ' ' पाठवणे ' हे धातू ' व -प्रत्ययघटित
असल्यामुळे ते प्रयोजक धात होऊं लागले, व त्यांचे मळ वात तर
दिसेनात. तेव्हा हे धान ' वणे-४-पघाक्त दिसले तरीतै काखोकेक.
पणे ' व ' मय वर साधलेले नव्हत, तर ते सिद्ध धावूच आहेत,
असा त्या व्याकरागकर्त्यांस स्वकपोलकल्पित सिद्धांत करावा
लागला. परंतु खरोखर। पाहत। ' ठेवणे ' व ' पाठविणें ' हे प्रयोज्य

धातूच आहेत, सिद्ध धातू नव्हेत. संस्कृत ' स्था ' धान्रृस प्राकृतांत
' ठा ' आदेश होते। व त्या ' ठा 'चा कधीं ' ठे ' व कधीं ' ठ '
होतो. व या धातूस पयोजकपवार्यक ' व ' प्रत्यय लागून ' ठेव '
रूप सिद्ध होतें. संस्कृत ' स्पा ' धातूचा ( तिष्ठति) अर्थ

' राहाणे ' असा आहे, व त्यावरून निघालेल्या ' ठेवणे ' याचा
अर्थही ' स्थापणे ' पापमाणेच आहे. व पा मूळ धातूचे भूतकाळचें
रूप ' ठेला ' हें जुन्या कवितात आढळते ' पाठवणे '
हा शब्द इ स्था ' धातूच्या पूर्वी ' प ' उपसर्ग लागून जसा
प्रस्थापन ' शब्द सिद्ध होतो, तसा ' स्थाच। ' अपधंश

जो ' ठ ' त्यच्या पूर्वी ' प्र ' चा अपधंश जो ' पा ' ते। लागून
आणि प्रपोवकरवार्पक 1 व ' प्रत्यय होऊन सिद्ध झाला आहे.
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। स्था ' धाडून ' ठ ' किंवा ' ठा ' आदेश होऊन सिद्ध झालेले
' उठणे, '' ठाणे, '' ठाकणे ' वगैरे कितीएक शब्द मराठीत
आहेत व ' पाव पण) '' पाजळणें (मjk।लन)' ' पाहाट
(प्रभात)'' पाहुणा ( माघुर्णिक) ' इत्यादि ' ए ' चा ' पा '
झाल्याचीही कितीएक उदाहरणे आहेत.

या मागील विचारावरून दुसरी एक गोष्ट मनांत येते।. ती
ही की, व्पाकरणकर्ता ज्या भाषेचें व्याकरण लिहित असेल त्या

भाषेची पूर्त्रस्थिति काय होती व तीत उत्तरोत्तर कसा कसा फेरफार
पडत गेला, या गोष्टीकडे त्या व्पाकरणकर्त्याने लक्ष्य पोचविले
पाहिजे. विषय प्रतिपादन करण्याच्या या सतीस ऐतिहासिक
रीते म्हणावे. कारण या रीतीनें विषयाचा इतिहास समजतो.
इतिहास हा शब्द इति, ह आणि अति या तीन संस्कृत शब्द।.
वरून झाला आहे व त्याचा अर्थ '' या प्रकारची पूर्वस्थिति
( अमुक पदार्थाची) होती '' असा आहे. तेव्हां ज्यपा रीतीनें
उपपादन केल्याने विषयाची सिमरन समजते त्या रीतीत ऐति-
हासिकराति म्हणणे योग्य आह.

सर्व व्याकरणांत या रीतीचे अनुकरण करणें चांगलेच; परंतु
मराठी सारख्या भावेच्या व्याकरणांत तर या रीतीचे अवलंबन
करणे अत्यंत अवश्पक आहे. मराठी भाषा ही संस्कृत भाषेपासून
उत्पन्न झाली आहे, हें आमच्या पुष्कळ वाचणारांस ठाऊक
आहेच. परंतु ती संस्कृतापासून साक्षात् उत्पन्न झाली नाहीं;
तर संस्कृताचा अपश्वश होऊन प्रथम तीपासून झाल्या ज्या
महाराष्ट्री, सोसेना, मागधी, पैशाची वगैरे देशभाषा, ज्यास कधीं
कधीं बालभाषा किंवा माकृत भाषा असें म्हणतात, त्यांच्या द्वारा
झाली आहे,. या देशांतील मतिष्ठित व विहातू लोकांस सर्वकाळ
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थोड बहुत संस्कृत भाषेचे ज्ञान असल्यामुळें कितीएक संस्कृत
शब्द मूळ भाषेत आहेत तसेच, म्हणजे न बदलता या भाषेत
आले आहेत. परंतु मुसलमान लोकांच्या संबंधानें जसे कितीएक
फारशी व आरबी शब्द आले आहेत तसेच ते संस्कृत शब्द
समजावयाचे. भाषेची मुख्य रचना, तीतील अत्यंत पचारातील
व घरगुती शब्द, तीतील विभक्तिप्रत्यय व क्रियापदाचे मत्यय ही
सर्व पाहिली असतां मराठी भाषेचा बालभाषेशी नसा संबंध
दिसतो, तसा संस्कृताशी दिसत नाहीं. तेव्हां या भाषेचे मूळ ते।
बालभाषाच मानली पाहिजे. तानेश्वरी वगैरे पाचीन ग्रंथांच्या सब
धाने पाहता वरील गोष्टच सिद्व होते. गुजराथी, बंगाली, हिंदू.
स्थानी यांचीही स्थिति मराठी सारखीच आहे. व या भाषांचे
ज्ञान परस्परांतील शब्दांच्या रूपांच्या व प्रयोगांच्या साधनिकेस व
विवरणात अत्यंत उपयोगी पडणारे आहे. जुन्या भाषेचे अप.
अंश होऊन नरीन भाक्रा होऊं लागली म्हणजे ते अपधंश एकाच
नियमानें सर्वत्र सारखे होतात असें नाहीं. ते निरनिराळ्या कारणांनी
निरनिराळ्या प्रकारे होतात. तसेच कोठे फेरफार कमी होतो व
कोठे ज्यास्त होतो. व लोकही व्याकरणाच्या व्यापक नियमाकडे
लक्ष न देता, जे जे कमी ज्यास्त बदलले शब्द व प्रयोग

वहिवाटींत असतात, तेच घेऊन चालतात, त्यांत व्यापक नियमाच्या
आळ्यांत आणण्याच्या खटपटींत ते पडत नाहींत. यामुळे पा भाषेत
रूपे एकाच जातींची असतां ती एका नियमानें मिळू होत नाहीत.
परंतु भाषा कसकशी बदलते याचा थोडासा विचार केला असतां
व ज्या प्रकारची रूपे वहिवाटींतून जातात ते। सर्वच जात नाहींत
तर कोठे कोठे कचितू ठिकाणे। ते। रूपे राहतात ही गोष्ट मनांत
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धरली असतां व्याकरणांतील कितीएक कठिण व अपवादासारखी
दिसणारीं जो रू, त्यांची उपपत्ति चांगली होते.

क्र सांगितलेल्या गोष्टींचे उदाहरण. ग् अस ' धातूची रूपे
सांगतांना गंगाधरशास्त्री फडके व दादोबा पांडुरंग या दोघांनी
या धातूची तीन प्रकारची रूर्पे कल्पून दुसऱ्या प्रकाराखाली-

एकवचन. बहुवचन.
मी. होय. आम्ही होय.

६.त होस. तुम्ही व्हा.
तो होय. ते होत

अशीं रूपें दिली आहेत. आतां ' अस ' धातूशीं या वरील
रूपांची पकृति ताडली असतां, व वर्तमानकाळाचे ने मत्यय त्या

व्याकरणांत दिले आहेत, ते वरील रूपांतील प्रत्ययाशी ताडले
असतां परस्परांत कांहींच साध्य दिसत नाही. ' होय ' वगैरे
रूपे ' अस ' धातूची आहेत असें वर सांगितलेले ग्रंथकार सांगतात
म्हणूनच मानावयाचे, एरव्ही ती एकमेकांपासून इतकी विसदृश
दिसतात के।, तें। एका मुळांतून निघाली असें कधींही कोणास
बाटावयाचें नाही. वर सांगितलेल्या प्रथकारांनीं ती तशीमाना.
विषयीं काहीएक प्रमाणही दाखविले नाहीं. अर्थसाम्यावरून
केवळ त्याचें मूळ एक असे म्हणावे तर ' कळणे ' व ' समजणे '
हे धातूही समार्पक असल्यामुळे एका मुळांतून निघाले असे मान!.
१ लागेल.

आतां वरे वर्णिलेल्या ऐतिहासिक रीतीनें विचार करून पाहता
वरील विषयाचा चांगला उलगडा होतो. मराठी कविता जाणणाऱ्या
आमच्या वाचकांस ठाऊक असेल की, ' करी, '' करीत ' अथवा
करिती, '' करीस ' अथवा. करिसी '' करा ' इत्यादि मी एर्पे
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गद्य पंपांत व बोलण्यांत रीतिभूतकाळे। योजतात, तीं रूपे प्राचीन
कवितात व हक्कींच्या कवितात शुद्धवर्तमानकाळी योजितात व ऐतिहा.
सिक रीतीनें पाहता वर्तमानकाळीं व स्वार्थी कर्तरि क्रियापदाची वास्त-
विक रूपे तींच आहेत.याविषयी पुढे आम्ही प्रतिपादन करूं. आतां सं.
स्कृतातजो ' भू ' धातू आहे त्याचाअपधंश होऊन ' हो 'धातु झाला
आहे. हे बालमाषेच्या व्याकरणावरून निर्विवाद सिद्ध करितां येते.
व त्या ' हो ' धातूंची ' होई, '' होती, ' होती ' हा वर्तमानकाळीं
कर्तरि कियापदे आहेत. ईकाराचा अकार झाल्याची उदाहरणे
' जाई, ' ' जाय, ' ' खाई, ' ' खाप, ' ' काई, '' काय '
गाई, '' गाय ' अशी मराठीत पुष्कळ आहेत व त्यापमाणे

' होई 'चे ' होय ' झालें आहे. तसेच ' रीति, '' रीत, ' 'गति, '
गत, ' ' नीति, ' ' नात, ' ' पक्षिणी, '' पक्षीण ' इत्यादि

शेवटच्या इकारास अकार होण्याची रीत आहे तीवरून ' होती, '
होसी ' यांवरून ' होत, '' होस ' ही रूपे सहज सिद्ध होतात.

तसेच संस्कृतांत ' भवति ' याचा व बालभाषेत ' होई ' याचा
' आहे ' या अर्धी कधी कधीं प्रयोग असतो. तसाच मराठीतही
' होप ' याचा प्रयोग त्या अर्थी आहे.

या उपपादनावरून सुज्ञ वाचणारांची खात्री होईल कीं, ' हाय,
' होत, '' होत ' वगैरे रूपे ' अस ' धातूची म्हणून जें मराठी
ओकरणकर्त्यांनी लिहिले आहे, तें बरोबर नाहीं. ती रूपे अस
धाततूरन कोणत्याही रीतीनें उत्पन्न होत नाहींत तर तीं ' हो '
धातूची जुन्या रीतीची रूपे चालू भाषेत जरलेली आहेत. आतां
' आहे, ' इ आहेत ' वगैरे जो ' अस ' धातूची पहिल्या प्रकारची
रूपे म्हणून मराठी व्याकरणकर्त्यीनीं दिली आहेत, ती एका प्रकारे
अस धातमूरन निघालीं आहेत खर; तथापि ते। ' अस ' धावून
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निरनिराळ्या पुरुषाचे प्रत्यय लागून सिद्ध झाली नाहीत तर' अस -rं

धातूचे संस्कृतातील वर्तमानकाळी तृतीयपुरुषी एकवचनी जे रूप
' अस्ति ' त्याचा बालभाषेतल्या नियमाप्रमाणे अपधंश होऊन
झालेल्या ' आहे ' रूपास ते पुरूषप्रत्यय लागन ' आहेत, '
आहेस, ' ' आहां ' वगैरे रूपे सिद्ध होतात. दादोबानी आपल्या

व्याकरणांत ' अस ' धातूच्या निरूपणांत खाली टिपेत असे लिहिले
आहे की, कितीएक विद्वानांच्या मते ' आहे ' .हा स्वतंत्र धातू आहे;
व वरील उपपादनावरून पाहता ते मत कांहींसे संयुक्तिक आहे
असें आम्हांस भासते. आतां अस्ति या शब्दांतून ' आहे ' हे रूप
कसें निघते, याचे उपपादन येणेपमाणें.

' अस्ति ' या शब्दाचा अपधंश होऊन बालभाषेत ' आत्एई '
असें रूप होतें. बालभाषेतुन चालू मराठीत शब्द येतांना त्यांत
जे फेरफार होतात, त्यांतील एक फेरफार असा आहेकी, जोडाक्षर.
तील पहिला वर्ण नाहींसाहोऊनत्पाच्या मागला स्वरम्हस्त्र असल्यास
दीर्घ होतो. हा नियम फार व्यापक आहे, व याची उदाहरणे
मगृहीत शेकडो सांपडतात. त्यांपैकी कांहीं पुढे लिहितो:-

संस्कृत बालभाषा मराठी.
सर्प सप्प साप
कर्ण कण्ण कान
पर्ण पणे पान
शब्द सह साद
कार्य कर्ज कान
गाभेणी गम्भिणी गाभण

या नियमाप्रमाणे ' आत्ये ' या रूपांतून ' आपी ' असे माकत
रूप होते व हे रूप बानेश्वरी, विवेकनिष्ठ वगैरे हव्या ग्रंथांत हक.

२.
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ळ ठिकाणी आढळतें. आतां संस्कृतांतून बालभाषेच्या हर
प्राकृतांत शब्द येऊ लागले असतां त्या शब्दांतील महाप्राण
वणार्स म्हणजे. ख, घ, झ, प, ध, भ इत्यादिकांस हकार होते।.
जसे

सस्कृत प्राकृत
लिखति लिहितो
कथन कहाणी
लभते लावे किंवा लाहे
प्राघर्णिक पाहणा

०.

पारा माहर
बधिर बहिरा

या निपमाप्रमाणें ' आपी ' यांतील थकारास हकार झाला ग्ह.
णजे ' अहि। ' रूप सिद्ध होतें. आतां शब्दाच्या शेवटील इकारा.
स एकार होण्याची ' ही स्त्री '' ती स्त्री ' याबद्दल ' हे स्त्री '
ते स्त्री ' अशीं जुन्या मराठीत पुष्कळ उदाहरणे आहेत. व

' ती करिती ' याबद्दल ' ती करिते ' असें बोलण्याचा चालू भा.
घेतही प्रचार आहे. तेव्हां ' अहि। ' यांतील ईकारास एकार होऊन
इ आहे ' असें रूप सिद्ध होतें. शिवाय ' अहि। ' असें इकार
घटित रूप ' नाही ' या नकार घटित क्रियापदांत अद्यापि वि.
द्यमानही आहे. अथवा संस्कृतांत ' अस ' धातूची परस्मैपदी व
आत्मनेपदी अशी ' अस्तित ' आणि ' आस्ते ' अशीं दोनही
प्रकारची रूप आहेत; तेव्हा ' आस्ते ' याचा अपयश ' आहे '
हा होय, असे मानल्यास?। चालण्यासारखे आहे.

ऐतिहासिक रीताचे चतुर करून भाषेत पूर्वीपासूनकसकसा
फेरफार होत गेला याकड ढ-याकरणकp-र्पाने ल पोहोचविले
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असतां या विषयांतील कितीएक संदिग्ध स्थलांचा, चांगला
उलगडा होतो. याविषयी एक उदाहरण सांगतो.

मराठी व्याकरणाच्या विद्यमान ग्रंथांत द्वितीया व चतुर्थी अशा
दोन निरनिराळ्या विभक्ती मानल्या आहेत. परंतु या दोनही वि-
भक्तींचे एकवचनी व बहुवचनी प्रत्यय अभिन्न असल्यामुळें दोन
भिन्न विभक्ती मानणे नीट दिसत नाही. दादोबा पांडुरंग यांनी
आपल्या ग्रंथांत ( ति. आ. पृ. ९२) या शंकेचे उद्धावन करून
अभिन्न प्रत्यय असले तरी अर्थ भिन्न आहेत म्हणून द्वितीया व
चतुर्थी या भिन्न भिन्न विभक्ती मानाव्या असा सिद्धांत केला आहे
व असें करण्यास प्रत्यय अभिन्न असूनही संस्कृतांत भिन्न विभक्ती
मानल्या आहेत, ही गोष्ट प्रमाण दाखविली आहे. आतां पत्ययांवरून
विभक्ती मानाव्या अगर अर्थावरून त्या मानाव्या हा जो व्यापक
विषय दादोवांनी त्या स्थळी कादिला आहे, त्याच्या साधक बाधक
प्रमाणांचा तूर्त आम्ही विचार करीत नाहीं, तो पुढें करूं. सध्या
इतकाच विचार करावयाचा कीं, द्वितीया व चतुर्थी या भिन्न भिन्न
विभक्ती मानाव्या किंवा न मानव्या. आतां ऐतिहासिक
रीतीनें म्हणजे भाषेत उत्तरोत्तर जे फेरफार घडत गेले,
त्यांकडे लक्ष्य देता असे दिसते कीं, वास्तविकपणें मराठीत
चतुर्थी व द्वितीया या विभक्तींचे प्रत्यय मुळींच नाहींत. द्वितीया
व चतुर्थी यांत दोन्ही वचनी लागणारा प्रत्यय ' स ' व बहुवचनीच
लागणारा मत्यय ' ना ' यांचें संस्कृतातील त्या विभक्तीच्या म(पयांशी'
अगदीं साम्य नाहीं व ते त्यांतून निघाले असें मानण्यास अगदीं
आधार आढळत नाहीं. संस्कृतांत अकारांत पुब्रिंगी कानास लाग-
चारा षष्ठीचा एकवचनी पत्यय जो ' स्य ' त्याचें बालभाषेत
' स ' असे रूप होऊन ' रामस्स, ' ' हरि ' अशीं रूपे



( २०)
हातात व मराठीत .द्वित्त अक्षरांतील एक वर्ण गळतो व मागील
स्वर दीर्घ होतो, असा वर एक नियम सांगितला आहेच; त्याप्रमाणें

' रामस्स, ' ' हरिश्च, ' या रूपांपासून ' रामास ' ' हरीत '
अशीं मराठी व्याकरणांत जी द्वितीयेची व चतुर्थीची रूपे गणिर्ली
आहेत तीं सिद्ध होतात. परंतु कोणी अशी शंका घेईल कीं, ही
तर षष्ठीची रूपे झाली; यांचा चतुर्थी व द्वितीया हा विभक्तीच्या
जागी प्रयोग कसा १ तर या शंकेचे समाधान असें समजावे की,
कधीं कर्धी संस्कृतांत व पुष्कळ ठिकाणी बालभाषेत द्वितीयेच्या
अर्थी म्हणजे कर्म दाखविणे असतां षष्ठीचा प्रयोग करण्याचा
प्रघात आहे. व बालभाषेत चतुर्थ विभक्ती मुळींच नाहीं; त्या

विभक्तीच्या अर्थी षष्ठीचा प्रयोग करावा, असा स्पष्ट नियमच त्या

भाषेच्या व्याकरणांत आहे. तसेंच ' त्यास '' रामास ' वगैरे रूपे
मूळची घडीची असल्यामुळेच त्यांचा प्रयोग संस्कृतातील षष्ठीच्या
प्रयोगापमाणें साधारण संबंधार्षी असून फारव्यापक असती पाच
प्रमाणे ' ना ' हा प्रत्यय संस्कृतातील षष्ठीच्या बहुवचनाचा प्रत्यय

जो ' बासू ' त्याचा अपयश उघडपणे आहे. बाकी उरलेले
दोन प्रत्यय ' ला ' व ' ते ' यांच्या मूळाचा निसंशयपणें आन
आभच्याने निर्णय करवत नाही खरा; तपापि ते संस्कृतांतील ह.
तोयेच्या अगर चतुर्थीच्या प्रत्ययांतून निघण्याचा संभव अगदीं
नाही. याचप्रमाणे गुजरार्थीतही प्रकार आहे व तीही भाषा या.
दभाषेच्या द्वारेच संस्कृतांतून निघाली आहे. यापमाणें ऐतिहासिक
रीतीनें पहाता मराठींत द्वितीया व चतुर्थी यांचे प्रत्यय मुळींच
नाहीत, तर जे प्रत्यय त्या विभक्तीची कार्ये करतात ते एकाच
षष्ठी विभक्ताचे आहेत हे निर्विवाद सिद्ध होतें आतां या
प्रत्यर्याण षष्ठी, द्वितीया किंवा चतुरषें। यांपैकी कोणतें नाव द्यावे,



( ९याच। विचार तूर्त आम्ही करीत नाही. तो विचार पुढें करूं. परंतु
तो विचार न केला तरी इतकें स्पष्ट होते कीं, त्या प्रत्ययास एकच
नांव देणे योग्य आहे व हा उलगडा होण्यास भाषेच्या पूर्वस्थि.

तीच्या माहीतगारीचा उपयोग किती पडला हे सुज्ञ वाचणारांच्या
ध्यानांत आल्यावांचन राहिलें नसेल. या प्रकारची आणखीही
उदाहरणे पुष्कळ द्यावयासारखीं आहेत; परंतु विस्तारभयास्तव तीं
देत नाही. जी आम्ही क्र दोनतीन उदाहरणे देऊन त्याचें
विवरण केले आहे, त्यावरून कवितेचा व विशेषेंकरून जुन्या
कवितेचा अम्यात व बालभाषेची माहितगारी ही मराठी व्याकर.
णाचेंच नव्हे, तर त्या भाषेचे मार्मिक ज्ञान होण्यास किती उप.
योगी पडण्याचा संभव आहे, याचीही अटकळ विचारी वाचणा.
रांच्या लक्ष्यांत आली असेलच.

शेवटी वाचणारांत व विशेषेंकरून शिकविणारांस असें सुच-
वितों कीं, आजच्या निबंधांत ज्या कांहीं गोष्टी आल्या आहेत त्या

नवीन असल्यामुळें त्पासत्या कदाचित्कठिण किंवादुर्बोध वाटतील,
अथवा त्याविषयी त्यांस शंका घेतील, तर तसें झाल्यास त्यांनी
आम्हांस आपले संशय लिहून कळवावे, म्हणजे आम्ही यथाशक्ति
ते संशय दूर करण्याविषयी मोठ्या आनंदाने यत्न करूं. या म.
राठी व्याकरणरूप विषयाकडे मराठी शिक्षकांनी तर विशेषकरून
चित्त यावें. या विषयाच्या संबंधाने ज्या कितीएक संस्कृतांतील
व बालमाषेतील गोष्टी लिहिल्या आहेत, त्या सर्कस सविस्तर सम-
जण्यास आज चांगली साधने नाहीत हे आम्ही समजतो, परंतु तीं
साधने लवकरच तयार होतील. संस्कृताचे मोटे तपशीलवार व्या.
करण मराठी भाषेत तयार होऊन हह्मी छापत आहे, व नालमा.



( २९)
चेही व्याकरण मराठी भाषेत लौकरच तयार होईल.? तसेच
बालभाषाघटित ग्रंथही थोडया दिवसांत शोधक वाचणाराकारती
छापून मसिद्ध होणार आहेत. ही सर्व साधने जसजशी तयार
होतील व त्यांचा चोहीकडे फैलाव होईल, रॅपाप्रमाणे मराठी व्या-

करणाचा योग्य रौतीने विचार करण्यात अधिक सीलम्य येईल
यांत संशय नाह

व्याकरण शब्दाचा अर्प भाषेची डूल.
पीठिका व वर्ण.

व्याकरण शब्दाचा यौगिक अर्थ म्हटला म्हणजे विवेचन
किंवा फोड करणें असा आहे. परंतु रूढीत हा शब्द भाषेच्या वि.
वेचनास लावतात. कोणत्याही भाषेचे व्याकरण म्हणजे रेया भाषेचे
घटक जे शब्द, त्यांच्या जाति, त्याची लक्षणें, त्यांची घटना,
त्यांचा परस्परांशी संबंध वगैरे विषयांचा विचार होय. कोणत्याही
देशांतील किंवा देशाच्या भागांतील लोक एकमेकांशी आपल्या

--------क्र मराठीत लिहिलेले राख तळेकर यांचे संस्कृताचें तपशीलवार व्याक-
रण प्रसिद्ध झालें. परंतु दुसरें वालभाषेचें व्याकरण आमच्या भाषेच्या
दुदैवने प्रसिद्ध झालें नाहीं गोडबोलेकृत मराठी व्याकरणास शेवटी एक
बालभाषेच्या व्याकरणावर लहानसे प्रकरण जोडले आहे, परंतु वर उल्लेख

केलेले व्याकरण हेंच असेलसें वाटत नाहीं. अलीकडे हा.- भांडारकर यानीं
प्राकृत मोपा व त्यांपासून झालेल्या देशी भाषा यांविषयीची आपली इंग्रजी
व्याख्यानें छाग्लो आहे. प्राकृत भाषेचे व्याकरणावर मराठीत ग्रंथ होण्याची
फार अवश्यकता आहे अ. क ०.
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मनातील अभिप्राय ज्या शब्दांनी कळवितात, हेच। शब्दांच्या मधू-
दायात भाषा असे एकवट नांव दिले आहे. आतां ही भाषा सर्व

देशांत एका काळीं व एकाही देशांत सर्वकाळे। अगदीं सारखी
असत नाहीं. ज्या भाषेच्या व्याकरणाचा प्रस्तुत आपण विचार
करीत आहे, तो मराठी भाषाच घेऊन पाहिले असतां ती
मराठी भाषा सर्व मुलखात एकसारखी नाही. फार तर काय, एका श-
हरांतील किंवा गावातील लोकांची भाषासुद्धा सर्वप्रकारे सारखी
नसते. अशिक्षित कुणबी, सोनार, शिपी, सुतार वगैरेंच्या भाषणांत
व ब्राम्हण वगैरे वरील जातीच्या लोकांच्या भाषणांत तफावत अ.
सती. तसेच काळाच्या संबंधानें पाहिले असतां जुन्या ग्रंथांतील
मराठी भाषा व हीची मराठी भाषा यांत पुष्कळ तफावत आहे.
तेव्हां मराठी व्याकरणांत या सर्व प्रकारच्या मराठी भाषेचे प्रतिभा.

दन करावयाचें किंवा त्या प्रकारांतील एकाद्या वकाराचे प्रतिपादन
करावयाचें १ व्याकरणकर्त्याचें वास्तविक काम म्हटलें म्हणजे
भाषा जशी असेल तशी घेऊन तिचे प्रतिपादन करावे इतकेंच
आहे; तीत आवडनिवड करण्याचे त्यांचें काम नव्हे. आणि या
मानाने पहाता मराठी भाषेचे व्याकरण म्हटलें म्हणजे त्यांत त्या

भावेच्या सर्व पकारांचे प्रतिपादन पाहिजे. अमुक पकार अडाणी.
पणाचा आहे किंवा अशुद्ध आहे असे म्हणून त्याचा अव्हेर करणे
पुनीच्या दृष्टीने नीट दिसत नाहीं. बोलणाराच्या अडाणीपणाने
अगर अज्ञानपणानें त्याची भाषा व्याकरणबाह्य किंवाव्याकरणग्राह्य
कशी होते हें आम्हांस समजत नाहीं. भाषा विद्वानांनीं विचार क.
रून व सयुक्तिक भाषण कोणते व अयुक्तिक कोणते असे ठरवून
केली आहे असे नाहीं. तसें असतें तर भाषा हल्लीपेक्षा फार निय.
मित झाला असती व तीत हल्ली जे शेकडो संकीर्ण नियम व त्या



१६) ले आहे, तेनियमांस शेकडो अपवाद होऊन व्याकरण कठीण झा

तस न हात
भाषा प्रथम कशी उत्पन्न झाली, ती काय ईश्वराने मनुर्ण्यास

करून दिली, किक मनुष्यांनीच आपल्या सोईकरता योजून केली,
या गूढ विचारांत आपण न शिरलो व भाषेचे मूळ काप याचा
निर्णय न झाला, तरी इतकें निर्विवाद सिद्ध आहे की, मराठी,
गुजराथी वगैरे हल्ली ज्या भाषा चालू आहेत त्या जुन्या
भाषेचा उत्तरोत्तर अपधंश होऊन झाल्या आहेत.? आतां
अपधंश होण्यास बोलणारा थोडाबहुत अडाणी असला पा.
हिजे, व अपधंश पावलेले शब्द मूळच्या शब्दांच्या संबंधाने
अशुद्ध आहेत हैं उघडच आहे. तेव्हां एक अपधंश अडाणीपणा.
चा व अशुद्ध व दुसरा तसा नाहीं असे म्हणण्यास कोणती युक्ति

आहे १ आतां असे जर कोर म्हणेल कीं, हल्ली मराठी वगैरे भा.
षांत जे शब्द चालू आहेत ते मूळचे अपधंश जरी असले तरी
हल्ली सर्व लोक त्यांचा प्रयोग करितात व सर्वीत त्यांचा अर्थ सम-
जतो, त्या अर्थी ते योग्य व शुद्ध शब्दच समजले पाहिजेत; तर
हे म्हणणें आम्ही खरें मानतो; पण याचप्रमाणे मराठी वगैरे भा.
३चे जितके प्रकार आहेत त्यांतील शब्द व प्रयोग यांचाही चांगु.
लपणा व सुद्धा सिद्ध होतो; कारण ते शब्द व प्रयोग हजारो
लोक नेहमी योजतात. व त्यापासून विवक्षित अर्थाचा बोध होऊन

----आदी थापा ही संस्कृत भाषेवरून सापली नसून या प्रांतांत पूर्वी
राहणाऱ्या रुतलेलीच केलीच्या अनार्य भाषेपासून सापळी कहे, असे कि.
ब्रेक विद्वानाचे मत आरे. ज मनाच्या यस्मेवायत्नेधतेचा सविस्तर विचार
अपोरघातात केळी आहे. प्र. व.
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हजारों लोकांचा व्यवहार चालतो; तेव्हां त्यास अप्रतिष्ठित व
अशुद्ध म्हणण्यास काय आधार आहे :

या वरील विचारावरून पहात! एकंदर मराठी भाषेचे व्याकरण
म्हटले म्हणजे तीत त्या भाषेच्या सर्व प्रकारांचे उपपादन पाहिजे.
परंतु कोणत्याही भाषेचे व्याकरण घेतले तरी बहुतकरून त्यांत
त्या भाषेच्या सर्व प्रकारांचे मतिपादन नसते; तर विद्या, अधिकार,
प्रतिष्ठा इत्यादि कारणांनीं इतरांपेक्षा विशेष वजनदार अशा लोकां.
च्या बोलण्यांत, व विशेषेंकरून लिहिण्यांत, जो भाषेचा प्रकार
असतो त्या पकाराचे उपपादन व्याकरणांत असतें. तो प्रकार इतर
प्रकारांपेक्षां रवरूपत: श्रेष्ठ नसला तरी त्याचा उपयोग करणारांच्या
श्रेष्ठत्वानं त्यास श्रेष्ठत्व येतें. त्यांत मोठमोठे उपयुक्त किंवा मनोरंजक
प्रय होतात; न्यागमनसुबीची वगैरे सरकारी व दंरबारी कामे त्यांत
चालतात. मोठमोठ्या सभांत वक्यांची भाषणे, पंडितांचे कदीच.
वाद, उपदेशकांचे उपदेश त्यांत होतात. या व यासारख्या दुस-
न्या कितीएक कारणांनी तो प्रकार श्रेष्ठ होऊन पुढें सरसावतो व
बाकीचे अडाणीपणाचे ठरून मागें पडतात; व कधीं कधीं नाहींत-
तेही होतात

याचप्रमाणे मराठी व्याकरणावर जे ग्रंथ आहेत त्यांतही मराठी
भाषेच्या सर्व प्रकारांचे उपपादन नाहीं. परंतु पुणे प्रांतांत व त्यांत.

ही ब्राम्हण वगैरे वरच्या जातीच्या लोकांत ज्या प्रकारची मराठी
चालू आहे, तिचें उपपादन यांत आहे. पुणे शहर कितीएक
वर्षेपर्यंत मद्यराष्ट्र देशाचीच नव्हे, तर कितीएक अशी या हिंदू-
स्थानातील मुलखाच्या मोठ्या भागाची राजधानी होती, यामुळे व
माम्हणलोक विथेने ष अधिकाराने वगैरे कितीएक दिवस श्रेष्ठ

असल्यामुळे त्यांमध्यें ओ माषामकार चालू होता, तो विशेष जद.
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पास आला, व हल्ली ग्रंय वगैरे याच भाषामकारांत उत्तरोत्तर
होत असल्यामुळे तोच पुढें बळावून, यांची भाषा तीच प्रतिष्ठित

भाषणांची व लेखाची भाषा होत चालली आहे. यास्तव आम.
च्या व्याकरणाविषयीच्या या निबंधमालेंतही त्याच भाषाप्रकाराचें
मुखपत्क्केंरून निरूपण आहे. तथापि इतर सारे भाषापकार सर्व.

थैव अडाणीपणाचे व अशुद्ध असे आमचे मत नाहीं. आम्हांस
वाटते कीं, त्या इतर सर्व भाषामकारातील किंवा त्यांतले मुख्य
मुख्य जे असतील त्यांतील विशेष गोष्टी निवडून काढून कोणी
शोधक पुरुषांनी त्यांचें प्रतिपादन केल्यात त्यापासून एकंदर
मराठी भाषेचें स्वरूप समजण्यास बरेंच सहाय होईल. भाषेचे
अवांतर भेद मोडून एक प्रकारची चांगली मीट व व्यापक
भाषा सर्व देशालचालू झाल्यापासून कितीएक मोठमोठे फायदे
आहेत, व अवांतर निरनिराळे व कोते भाषाप्रकार चालू असल्यानें
विद्येचा वगैरे पसार होण्यास अडचण होते. या गोष्टी आम्ही
जाणत आहो; तथापि ती गोष्ट थोड्या कांहीं द्यपाकरणकरर्पानी
स्वकपोलकल्पित कांहीं नियम ठरवून त्या नियमास न अनुसरणा-
ऱ्या शब्दांस व पयोगांस अशुद्ध म्हटल्याने सिद्ध होते असे नाही;
तर तसें होण्याचा वास्तविक मार्ग म्हटला म्हणजे वर सांगितलाच
आहे. जो भाषाप्रकार बोलणारे लोक विद्येनें वगैरे थोर असतात,
ज्या प्रकारच्या भाषेत अनेक ग्रंथ वगैरे होतात, तो भाषापकार
अर्थात्च विशेष प्रवृत्त होतो व बाकीचे मोडतात.

आतां काळाच्या मानाने कोठपर्यंत भाषेचा संग्रह व्याकरणांत
असावा या गोष्टीविषयी विचार करूं लागल्यास व विशेषकरून
मराठीच्या संबंधाने या गोष्टीचा विचार केल्यास आम्हांस पक्केपणी
असे वाटते की, जुन्या मराठी कवितादि ग्रंथातील विशेष रूपाविषयी



२७
मराठी व्याकरणांत जपपादन अवश्य असावे. या आमच्या मतांचे।
काहीं साधक प्रमाणें आम्ही मागल्या निबंधांत दर्शविली आ.
हेत. मराठी ज्यांची जन्मभाषा आहे, त्यांस त्या भाषेचे व्या.
करण शिकण्यापासून एक मुख्य उपयोग हाच कीं, त्यांस त्या

भाषेतील जुने ग्रंथ समजण्यास सहाय व्हावे. आणि हा उपयोग
जर त्या व्याकरणापासून होत नाहीं, तर स्वभाषा समजण्यास त्या

व्याकरणाचा उपयोग पाय: कांहीं नाहीं म्हटलें तरी चालेल. हीहोणारी कवितांतील विशेष शब्दरूपें व प्रयोग यांचें निरूपण
व्याकरणांत पाहिजे हें तर उघडच आहे. तें नसेल तर व्ग्राकर.

णास खरोखरच न्यूनता आहे.
या निबंधमालेंत मराठी कवितेत येणाऱ्या शब्दांच्या रूपांविषयीं

जे प्रतिपादन केले आहे, ते पूर्ण कदाचित् नसेल हें स्पष्टच आहे.
कारण त्या गोष्टीचा हा प्रथमच आरंभ आहे. तथापि या गोष्टीचा
विचार करण्याकडे विद्वान् लोकांचे मन लागण्यास जरी हा आम.
चा यत्न कारण झाला, तरी तेवढ्याने त्याचें सार्थक झाले असें
आम्ही समज.

आतां ज्यी मराठी भाषेचे आपण विवेचन करणार तिच्या स्व.

रूपाविषयी कांहीं विचार करूं. म्हणजे ही भाषा कोणत्या दुसऱ्या
भावांपासून उत्पन्न झाली आहे, व त्यांचा हिच्याशी कोणकोणत्या
प्रकारचा संबंध आहे हें आपण पाहू हा विचार पुढील विष.
याच्या प्रतिपादनास पुष्कळ उपयोगी पडणार वाहे.

मराठी कोश घेऊन त्यांतील शब्द सूक्ष्म दृष्टीने पाहू लागले
असतां त्या शब्दांत तीन किंवा चार जात मुख्यत्वेकरून दृष्टीस

पडतात--भ शुद्ध संस्कृत, २ प्राकृत, २ फारशी, ४ आरक. सं.
स्कत भाषेतील आपलें रूप न बदलता जे मराठीत त्या भाषेतून
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शब्द आले आहेत व येत आहेत, ते पहिल्या वर्गातील; जसं, पे.
काश, पवित्र, पति, प्रतिपालन वगैरे. दुसऱ्या वर्गांतील म्हणजे
ज्यास प्राकृत हें नांव दिलें आहे ते; या शब्दांतील कितीएक
शब्द स्पष्टपणे संस्कृताचे अपर्धश आहेत; जसे साप, काम, गाल,
भाऊ, जाऊ, इत्यादि; परंतु या वर्गातील कितीएक शब्द मूळचे
संस्कृत होते कीं काय याचा निश्चय होत नाहीं. असे कालवड
झाड, डोळा, डोके, पोट, मोडणे, बुडणे इत्यादि. मजूरी, कमी,' ज.
बर, लगाम, मतलब वगैरे तिसऱ्या प्रकारचे शत्रू होत. व मुक्काम

मुनसफ, मकाण, वजन, वजाबाकी वगैरे कितीएक शब्द आरबी
आहेत.

आतां या चार प्रकारांत पहिला व दुसरा हे प्रकार निराळे
करण्याचे एक कारण वाचणारांच्या लक्यांत आलेंच असेल. ते
हे की, सर्व माकृत शब्दाचे मूळ संस्कृतांत सांपडत नाहीं. तेव्हां
त्यात संस्कृत शब्द कसें म्हणावे? शिवाय ज्यांचे मूळ संस्कृतांत
सापडते म्हणजे जे माकृत शब्द संस्कृत शब्दांचा अपधंश होऊन
झाले आहेत, ते साक्षात् संस्कृतांतून एकदम आले नाहीत तर
संस्कृताचा अपधंश होऊन झालेले जे महाराष्ट्री, पैशाची वगैरे
बालभाषेचे प्रकार, त्यांतून उत्पन्न झाले आहेत; तेव्हां त्या श.
खगंतला व शुद्ध प्राकृत शब्दांतला भेद कळण्याकरितां दोन
प्रकार कल्पिले आहेत,

मराठी व्याकरणाचा विचार करतांना संस्कृत भाषा व वाल.
भाषा यांतील मेद मनांत राखणे अत्यंत अवश्यक आहे कारण
व्याकरणदृष्टीने मराठी भाषेची मुख्य आधारभूत भाषा म्हटली
म्हणले कलमाषा जितकी आहे, तितकी संस्कृतभाषा नाहीं.
मराठीतील क्रिपापदाचे प्रत्यय, विभक्ती, सर्वनामे तसेच नावांवरून
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व धातूंवरून होणारे अत्यंत उपयुक्त व व्यापक प्रत्यय, तसेच
अत्यंत प्रचारांतले व घरगुती शब्द या सर्वांचा बालभाषेशी
जितका जवळचा संबंध आहे, तितका संस्कृताशी नाहीं. या सर्व

गोष्टीचे सविस्तर प्रतिपादन या ठिकाणी करता येत नाहीं. तें
योग्यमसगी करूं. तोपर्यंत आम्ही म्हणतो यापमाणें वास्तविक
प्रकार आहे असे घेऊन कचणारांनी चालावे इतकेंच तर्त आम्हा
त्यांस सांगतो.

व्याकरणाचे मुख्य भाग दोन आहेत;--राब्दविचार व

बाक्यविचार. कोणी कोणी वर्णबिचारास तिसरा भाग कल्पून
या शास्त्राचे तीन विभाग कल्पितात. परंतु बारीक दृष्टीनें पहात।
सार्पकसमुदायरूप जी भाषा तिचे प्रधान विभाग दोनच होत,
शब्द व वाक्यें; क्णीत्त स्वतंत्र अर्थ नसल्यामुळे त्यांचा विचार
शब्दक्चि।राच्या पोटांत येतो) त्याच्या बरोबरीचा म्हणजे त्याशी
समताले तो होत नाहीं. आतां कोणी कदाचित् अशी शंका
घेतील कीं, वाक्य हें केवळ अनेक शब्दरूप असल्यामुळें वाक्य.
विचार हें तरी सदर निराळें कशास पाहिजे; शब्दविचाराचे पो.
टांत तें कां येईना : या शंकेवर उत्तर असे आहे कीं, वाक्य
अनेक शब्दरूप असले तरी वाक्याचा अर्थ तद्धटक सर्व शब्द।-
च्या एकंदर अर्थापेक्षी कितीएक ठिकाणी अधिक असतो. याक
रिता अर्थ बोधकत्वाचे सबंधाने वाक्य शब्दांपेक्षा निराळें मानले
पाहिजे. उदाहरण, ए. लबाड मनुष्यावर कोणी विश्वास ठेवीत
नाही '' या वाक्यांत '' लबाडी विश्वास न बसण्यास कारण '' हा
अर्थ केवळ वाक्यशक्तीनेंच होतो असे मानले पाहिजे; कारण
वाक्य घटक कोणत्याही शब्दांत तो अर्थ नाई।. असो, याप्रमाणे
हवाकरणाचे मुख्यक्मिप्ता दोनझाले;राव्दविचारदवाक्यषिचार,
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त्यांत वाक्यास साधन शबद असल्यामुळें त्यांचा विचार पहिल्याने
प्राप्त होतो. परंतु राहदविचारास घटक जे वर्ण त्यांचा विचार
अवश्यक आहे, यास्तव प्रथम वर्णविचार केला पाहिजे.

वर्णविचार
मनुष्याच्या कंठादि नादोत्पादक अवयवांपासून जे ध्वनिविशेष

उत्पन्न होतात, त्यांस वर्ण म्हणावे. मराठी भाषेत पुरुष वर्ण ४९
आत, त पणपमाण:-

अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, क्र, ल, ए, ऐ, ओ, औ, क, ज, ग,
घ, ड, च, छ, ज, झ, व, ट, ठ, ड, ढ, ण, त, प, द, ध, न
प, फ, ब, भ, म, य, र, ल, व, श, ष, स, ह, ळ-वणीचे दोन विभाग करितात; स्वरआणि व्यंजनें. ज्यावर्णाचा
स्वतंत्रपणे स्पष्ट उच्चार करितां येतो, तेस्वर होत. वरच्या वर्णमाले.
तील पहिले बारा वर्ण स्वर आहेत. आतां ज्यांचा स्वतंत्रपणे स्पष्ट

उधार होत नाहीं, तर ते। होण्यास स्वरांची अपेक्षा लागते त्या
वर्णांत व्यंजन म्हणतात. वरील वर्णमालिकेतील कपासून ळ.
पर्यंत राहिलेले ३४ वर्ण डयंजनें होत. वर आ वर्णमाला
लिहिली आहे, तीत क्र आणि ल हे दोन स्वतंत्र

निराळे स्वर गणले आहेत; परंतु बारीक दृष्टाने पहाता हे
शुद्ध स्वर दिसत नाहीत; तर अस्त अकारापेक्षां किंचित तोकडा
अशा त्याच वर्णीच्या उवारास रेक व लकार हे आरंभी जोडून
हे स्वर झाले आहेत. यावरून त्यांच्या उच्चारत जो विशेषमका-
रचा अकार आहे, तो मात्र शुद्ध स्वर होय; तो साधारण ऱ्हस्व
अकारापेक्षा निराळा असल्यामुळें त्यास स्वतंत्र व निराळा स्वर ग.
णणें अवश्य आहे. आतां क्र आणि ल हे संयुक्त वर्ण असतां



( ३९)
त्यांस शुद्ध स्वरांत प्राचीन वैश्याकरणांनी गणग्याचा हेतु असा दि-
सती कीं, यांतील विशेष स्वराचा उच्चार सर्वदा रेफ किंवा लकार
या दोन व्यजनांसहवर्तमानच होतो, इतर स्वरांप्रमाणे स्वतंत्रपणे
होत नाहीं, व इतर व्यंजनास लागून होत नाहीं, हा या स्वरांचा
विशेष समजावा. क्र

क्र आणि ल हे स्वर जे शुद्ध संस्कृत शब्द न बदलता मरा.
ठीत आले आहेत, रेपांत मात्र आढळतात, केवळ मराठींत व तिची
मुख्य आधार जी बालभाषा तीत हे स्वर नाहींत. क्रकार-घटित
सस्कृत शब्द बालभाषेत येतांना क्रकारास कधीं अकार कधीं
इकार व कधी उकार असे विकार घडतात व बालभाषेपासून ज.
त्पन्न झालेल्या मराठीतही पुढे तोच पकार दृष्टीस पडतो. यास

उदाहरण--
संस्कृत. मराठी.
मृदु मऊ
नृत्य नाच
कृपा कीव
वृश्चिक विंच
भृंग भुंगा
कड रूजू किंवा उम्र.

वास्तविक पाहिले तर अ, इ, उ, क्र आणि ळ एवढे पांच कापते
मूळचे स्वर होत. आ, ई, इत्यादि, हे त्यांच्याच दीर्घत्वार्ने, म्हणजे दोन
अ मिळून आ, दोन इ मिळून ई, इत्यादि रीतीनें झाले आहेत; व अ यांत
इ मिळून ए, घ त्यांतच उ मिळून ओ, अशा रीतीनें पुढील स्वर झाले स्त-
हेत. तथापि ऱ्हस्व, दीर्घ व संयुक्त असे त्यांत भेद मात्र मानून मपासूच स्वर
म्हणण्याची फार प्राचीन काळापासून चाल पडली आहे, प्रश्न क:,



( ३२)
तसेच तृषा, कृति. कृपा, गुदरला, कृष्ण, दृष्टि इत्यादि कार.

घटित शब्द मराठीत पुष्कळ आले आहेत, तरी लकार घाटेत
शब्द म्हटला म्हणजे कूस ( ठरवलेला) एवढा मात्र प्रसिद्ध दि.
सतो; दुसरा कोणताही आढळत नाहीं.

दीर्घ कार व दीर्घ लकार शुद्ध मराठी शब्दांत किंवा मरा.
ठींत आलेल्या संस्कृत शब्दांत कोठेच नसल्यामुळे त्यांची वर्णमालेत
गणना केली नाहीं.

1 अं ' आणि ' अ:' हेही कोणी कोणीवर्णमालेत गणतात परंतु
वास्तविक पाहिले असतां ते स्वतंत्र निराळे स्वर नव्हेत. ' अं ' हा
अनुस्वाराचा दर्शक आहे, व ' अ: ' हा केवळ विसर्गाचा दर्शक
आहे. आणि अनुप व विसर्ग यांचा स्पष्टपणें व स्वतंत्रपणे
उच्चार होत असल्यामुळ त्यांस निराळें स्वर म्हणतां येत नाही.

अनुस्वाराचा उधार सर्वत्र सारखा होत नाहीं. कां की ज्या
वर्गातील वर्ण त्यापुढे असेल त्या वर्गातल्या शेवटल्या वर्णाप्रमाणे
त्याचा उच्चार होतो. जसे, पंक, पंच, पंडित, पंप आणि कुंभ
त्या शब्दांतील पहिल्या स्वरांवरील अनुस्वाराचा उच्चार मयानुकम
कू, धू, ए, द. म्या वर्णापमाणें होतो. अनुस्वारापुढे प्रकार व
लकार आल्यास त्याचा उबार थपानुक्रम त्या वर्णांप्रमाणे होतो
असे संयोग,संलग्न इ. अनुस्वारापुढे रेफ, वकार, शाकात, पकार व
ठकार यांतून कोणताही वर्ण आला असतां त्याचा जवार वकाराम.
माणें होतो. असं, संरक्षण, संवाद, संशय, दष्ट्रा, संसार संहार या
उदाहरणांत अनुस्वाराचा वकाराप्रमाणे बार आहे.

क्र सांगितलेल्याप्रमाणे अनुस्वाराचा उधार संस्कृत शब्दांत
नियमाने होतोच. प्राकृत शब्दांतही प्राप्रमाणे कितीएक ठिकाणी
त्याचा उबार होतो. असें अंग, इन, इट, बंद, बंब इत्यादि. परंतु
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मराठी शब्दांत पुष्कळ ठिकाणी अनुस्वाराचा उधार केवळ नाका-
नूनच होतो. जसे दौत, आत, दही, त्याने, करतो इ०.

विसर्गाचा उच्चार शुद्ध संस्कृत शब्दांत मात्र येतो व त्या मका.
रचे संस्कृत शब्द मराठीत फारच थोडे आहेत.

वर जी व्यंजनमालिका लिहिली आहे तीतील च, छझं ज आ.
णि झ यांचा उच्चार मराठीत दोन प्रकारचा होतो. एकशुद्ध ताल.
व्य व दुसरा दततालव्य. शुद्ध संस्कृत शब्दांतील त्या वर्णांचा
उच्चार पहिल्या प्रकारचा असतो व पुष्कळ ' शुद्ध मराठी शब्दांत
रेपाचा उच्चार दुसऱ्या प्रकारचा असतो. पहिल्या प्रकारची उदाहर-
णे. चंद्र, याचना, छाया, स्वच्छ, इच्छा, भजन, योजना, निर्झर
इत्यादि होत. व दुसऱ्या प्रकारची उदाहरणे चांदणे, नांच, खाज,
झाड, झारी, झांज इत्यादि होत.

डकाराचाही उच्चार दोन प्रकारचा आहे. एक शुद्ध मूर्धन्य

म्हणजे टाळ्यावर जीभ दाबून होतो व दुसरा जीम टाळ्यावर
तादृश न दाबल्याने होतो. डफ, डाग, सांड, खांड इत्यादि पहिल्या
प्रकारच उदाहरणे होत. व पाड, खाडी, कडे, खडा इत्यादि दुग्ध
न्या प्रकाराची उदाहरणे होत.

वर्णमालिकेतील निरनिराळे वर्ण निरनिराळ्या स्थानापासून उ.
त्पन्न होतात; व त्या स्थानावरून त्यांस नांवे पडली आहेत. त्या

स्थानांच्या ज्ञानापासून उपयोग आहे, यास्तव तीं सांगतो.
कवर्ग (म्हणजे क, ख, ग, घ, क,) ह व अ यांचे स्थान

कंठ होय; या वर्णांस कंठय म्हणतात.

' छचा बार दाने प्रकारचा होतोसें दिसत नाहीं. सर्वत्र त्याचा
उथार सइकतांतल्यासारस। म्हणजे वाजणच होतो. म' क..
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चवर्ग, या श आणि इ यांचे स्थान तालू होय. यांस तालव्य

म्हणतात.?
टवर्ग, र, ष आणि लक यांचे स्थान पूर्णा होय; यांस मूर्धन्य

म्हणतात.
तवर्ग, ल आणि सु यांचे स्थान दंत होप; यांस दंत्य

म्हणतात.
पनर्ग व उ यांचें स्थान ओष्ठ होय; यांस ओष्ठ्य म्हणतात.
ए, ऐ, यांचे स्थान कंठतालू होय; यांस कंठतालव्य म्हणतात.
ओ, औ, यांचे स्थान कंठीष्ठ होय; यांत कठीड्य म्हणतात.
चर्चे स्थान दंतोष्ठ होय; यांस दतोष्ठ्य म्हणतात. या स्थान.

विचारांत रू वर्ण सांगितले आहेत, तेथे त्यांचे दीर्घवर्णही घ्यावे.
जसे अकाराचें कंठस्थान सांगितले आहे तरे आकाराचेशी तेंच
स्थान समजावयाचे.याप्रमाणेच इकार व उकार याविषयीही समजा.

-?निबंध ४
-संयुक्त व्पंजने'.

मध्ये स्वर आल्यावाचून अनेक व्यंजनांचा संयोग होऊन मेपु-
क व्यंजने होतात; असें क, च, स्त, म्ह इ ०. या संयुक्त व्यंजना.
सच कधी कधीं जोडाक्षरे म्हणतात. परंतु वास्तविक म्हटले

' चवगैतील व्यंजनाचे दोन प्रकारचे उच्चार आहेत, हें मागें सांगित-
ळेंच आहे. संस्कृत चाराचे तालुस्थान व शुद्ध मराठी उच्चारांचे दतता-
-कयान होय. प्र० क.प्र ळ हे व्यंजन शुद्ध संस्कृत शुक्ररात नाहीं. तें जुन्या संस्कृतांत ' ड '
बद्दल लव्हार करण्यापुरतें घातलेले आढळतें. पाली भाषेत? 'ड' व ' ड '
यांबद्दल आले आहे, व अशा रीतीनें तें भराठींत आलें. प्र. क..
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म्हणजे जोडाक्षर हे नांव बरोबर नाहीं. कारण क्र वगैरेत अक्षर

एकेकच आहे. त्याचा जोड नाहो; तर व्यंजनाचा मात्र जोड
म्हणजे योग आहे; असो.

ही संयुक्त व्यंजने मुख्यत्वेकरून शूर संस्कृत शब्दांत येतात.
शुद्ध प्राकृत शब्दांत किंवा अपधंश हाऊन संस्कृतांतून आलेल्या
शब्दांत पाय: येत नाहीत. संस्कृत शब्द प्राकृतांत येतांना बहु.
तकरून ते उभार करण्यास सोपे होतात. खरोखरी पाहिले तर
उधार सोपा व्हावा हेंच एक अपधंश होण्याचे मुख्य कारण दि.
संते. संयुक्त व्यंजने उश्चारण्यास अवघड असतात हे उघडच
आहे. तेव्हां त्या व्यंजनांनी घटित शब्द प्राकृतांत येऊ लागले
तेव्हां त्यांतील कांहीं व्यंजने गळून ते शब्द साधे व जबारास
सोपे असे झाले. याची उदाहरणे-?

संस्कृत मराठी संस्कृत मराठी
योग्य बोगा निर्गत निघाला
धर्म घाम शब्द साद
उज्वल उजेड मावृट् पाऊस
राज्ञा राणी अन पेय किंवा३

रुं मूळारंभी संस्कृतावरून प्राकृत भाषा होऊं लागल्या, तेव्हां संयुक्त
व्यंजनें किंवा जोडाक्षरें टाळण्याचा उद्देश स्पष्ट दिसतो पण पुढे संयुक्त
व्यंजने ज्यात आहेत, असे शुद्ध संस्कृत शvइ भाषेत घेऊं लागले, व पाती।
आरवी या भावातूनही तसलं शब्द आले; आणि संयुक व्यंजने ज्यात
आहेत, असे शब्द फुद्ध मराठीतही कांही होते. यामुळें आतां असले
शब्द भाषेत पष्कळ आहेत. ठसे छापाच्या सोईला असले शटर भाषेत कमी
असते तर व? पडते, यामुळे गुझराथीत असली जोडाक्षरे आली तर छाप.
ताना पूर्ण अक्षरे लिहितात: उदाहरणार्थ, ' स्पष्ट ' हे ' सपसट ' असे ळ.
हितात! परंतु असे लिहिणें वाईट आहे, ई सांगावयास नको. प्र. क;
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सर्व व्यंजनांचा परस्परांशी संयोग होतो असे नाहीं. किती.

पर्काचा एकत्र चार करणे कठिण असंल्यामुळें त्यांचा संयोग
बदुतकरून आढळत नाहीं. मुख्यत्वेकरून दुसऱ्याशी पुढून
संयोग पावणारी व्यंजने म्हटली म्हणजे य, र, ल, व म न त
ही होत. यांत य, आणि र यांचा संयोग फार आढळतो.

२-संधि
दोन स्वर किंवा व्यंजने शेजारी आली असतां त्या दोहोंच्या

जागी दोहोपैकी एक किंवा दोन्हीपेक्षा निराळा वत? होतो त्यास

संधि म्हणतात. यावरून संधि अर्थात् दोन प्रकारचे होतात;
स्वरसंषि व व्यंजनसंधि. संधि संस्कृत भाषेत मुख्यत्वेकरून
आढळतात खरें; तथापि '' शुद्ध मराठी शब्दांत संधि होत न।rंहइं। ''
असें म्हणतां येत नाहीं. कितीएक संधि शुद्ध मराठी शब्दांतही
आहेत, असें पुढील उदाहरणांवरून वाचणारांच्या ध्यानांत येईल

( १) स्वरसंधि.
स्वरास संस्कृत व्याकरणांत 'अधू अशी पारिभाषिक संज्ञा आहे

त्यावरून स्वरसंधास त्या व्याकरणांत १ अचूसंधि ' म्हणतात त्या

संधीचे पेणेप्रमाणे नियम आहेत.
९. दोन सजातीय स्वर किंवा दोन दीर्घ स्वर किंवा एक म्हस्व

व एक दीर्घ स्वर असे एकत्र आले असतां या दोहींच्या जागी
एकच दीर्घ खर होतो-

उदाहरण.
भाषाकअंतरभाषांतर. परतू ( अन) घरघरानघर.
हाशेकृत मराठी व्याकरण, आ. ३, ओ' ' २
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सिंहकआसनळ्यसिंहासन. कुंभनआर ( कार )कुंभार.
कीडाकआरंभडीडारंभ. जाफआवेजावे.
विद्या कअर्थी? विद्यार्थी.

गिरि इंद्र? गिरींद्र.
प्रति कईक्षा - मतीक्षा.

नदी ईश? नदीश.
गुरू कउत्कंठागुरूत्कंठा.
भू क उ।र?भूद्धार.
२. अंकारापुढे इकार किंवा उकार आला असतां त्या दोन्ही.

च्या जागी एकार किंवा ओकार ययाकम होते।; जसे
रामकईश्'रेक्यामेश्वर.
देवकइंद्रध्यदेवेंद्र.
सूर्यकउदय-सूर्योदय.
गंगाकउत्साह?गंगोत्साह.

३ अकारापढें ए दे किंवा ओ औ आले असतां दोहोचे जाग
यपाकम ऐ व औ वर्ण होतात. असें

सर्वथा फ एव? सर्वथैव
सुख फ ऐश्वर्य? सुरवैद्यर्प.
रक्त क ओष्ठ? रक्तीष्ठ.

राज क औदार्य राजौदार्य.
४. ईकार व उकार यांढे त्याखेरीज कोणताही स्वर आला

असता इकारास प्रकार व उकारास वकार होतो.

१. वालभाषेत ' कार ' प्रत्ययांतील काराचा लोप होतो. २ ऱ्हस्व
दीर्घ. ३ इकार शद्वानेंऱ्हस्व व दीर्घ दोन्हीइकार भ्याडाचे.
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उदाहरणे.

प्रीति क अर्थ? मत्यिर्य.
१गुरु क आज्ञा? गुक्ज्ञ।.

नदी क आने।? नद्यांनी.
सास क आनी? सास्वांनीं.

०.मी न आर्वे? न्यावे.

५ ए ऐ, ओ, किक औ यांच्यापुढे कोणताही स्वर आला अ.
सतां त्यांच्या जागी असू, आर, अन्आणि आहेही अक्षरे यथा.

-क्रम हातात.

-उदारहण
के (की) फे अ? कप. ग क अन च् गयन.
भो ( भू) फ अन? भवन. पी (पू) ९ अन? पावन इ ०.
घे धातपासन ' घ्यावयास '' व हो धातपासन '' व्हावयास,

-या दुाद्ध मराठी रूपातही वरील संधिनियम काहीसा दृष्टीस पडतो.
त्या नियमाप्रमाणे बरोबर म्हटले म्हणजे घयावयास व हवाक्यास
अशी रूपे व्हावी; परंतु असूव अन्या औदेशातील अकार जल.
दाने उच्चार केल्यामुळे नाहीसा झाला असावा असे वाटते.

क्र जे संधीचे नियम सांगितले त्यांस कितीएक ठिकाणी अप-
वाद आहेत; म्हणजे रेया ठिकाणी ते नियम लागत नाहींत. हे अ.
पवाद संस्कृत वॅ मराठी या दोन्ही भाषेत आहेत, परंतु संस्कृतांत.
त्योपेक्षा मराठीत फारच आहेत. संस्कृतांत एकाच शब्दाच्या
निरनिराळ्या अवयवांचा जसा साधे होते।, तसा स्वतंत्र व निरनि-

'' -१. एक वर्गांच्या किंवा अक्षराच्या जागो जो दुसरा वर्ण किंवा अक्षर

होतं त्यास आदेश अशी पारिभाषिक स्नेहा आहे.
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राध्या दोन शब्दांचाही संधि होतो. मराठींत पहिल्या प्रकारचा
संधि बराच आढळतो; स्वतंत्र व निरनिराळ्या शब्दांचा संधि
तादृश आढळत नाहीं; व पहिल्या प्रकारचा म्हणजे एकाच शब्द।.
च्या निरनिराळ्या अवयवांचा संधिही संस्कृताप्रमाणे सर्वत्र होत नाही;
कोठे कोठे मात्र होतो. यास उदाहरण. जा, पा, धू, ने, हो
या धानंरत ऊन प्रत्यय लागला असतां संधीच्या नियमाभमाणें
जोन, प्यून, .धून, नसून, हवून अशी रूपे व्हार्वी, परंतु तशी न
होतां जाऊन, पिऊन, धुवून, नेऊन, होऊन अशीच होतात. आतां
'ऊन' लागला असतां संधीच होत नाही म्हणावे, तर तसेही म्हणतां
येत नाहीं. कर, ठेव, सोड, बस, धाव इत्यादि अकारांत धातृस
तो प्रत्यय लागला असतां करऊन, ठेवऊन वगैरे रूपे होत
नाहींत पण करून, ठेवून,सोडून, अशी होतात; व हे। रूपे होतांना
अकारापुढें उकार आला असतां दोहोंच्या जागी ओकार व्हाच.
याचा जो व्यापक संधिनियम तो मोडतो, तरी त्यांत दोन्ही स्व.
राध्या जागी पुढला स्वर मात्र होतो. या संधीत पररूप साधे
म्हणतात. कारण पर म्हणले पुढला (वर्ण) त्याचे रूप या
संधीत उतरते याचप्रमाणे करूं, बोलू, हसू, वगैरे शब्दांत मरू.
ते व प्रत्यय याचा साधे झाला आहे. आता क्र सांगितलल्यो
दोन्ही स्थलीं करोन, ठेवोन, करो, बोलो अशी?। रूपे कोणी
योजतात, व कवितेंत तर हे। पुष्कळ आढळतात. व ती
रूपे अकार व उकार यांच्या संयोगापासून ओंकार होऊन.
झाली आहेत. तेव्हां तीच खरी असे कोणी म्हटल्यास ते म्हणजे
बरोबर दिसत नाहीं. कारण करून ठेवून याप्रमाणे झालोन,
घेओन पिओन इत्यादि रूपेही आढळतात न ती व्यापक
सावे नियमाने सिद्ध होत नाहीत हे उघड काहे. यावरून
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जाओन, येओन, करोन, सोन इत्यादि रूपे उकारास कधी
कधी ओकार होण्याचा जो मराठीत सामन्य परिपाठ आहे त्यास
अनुसरून होतात, असें कल्पाचे हे बरें दिसते.

संधीच्या व्यापक नियमाच्या स्थळी नियम लागू न होतां
जमा अपवादरूप पररूप संधि कोठे कोठें होतो, तसा कांहीं
ठिकाणी दोन स्वरांच्या जागी प्रथम स्वरच काईम रहातो; यास पू-
३रूप संधि म्हणतात. हाही संधि अपवादात्मक आहे. जसे खिंड.
की आणि आतून यांचा संधि खिडक्यांतून असा संधीच्या सामान्य
नियमाप्रमाणे न होतां विद्धींतून असा पूर्वरूप संधि होतो. याच.
प्रमाणे झाली, झाले इत्यादि शव्दास असे हा शब्द जोडला असतां
झाली, झालेसें अशीं रूपे होतात. करितोकआहे-करितोहे; बोल.
तोफआहेस-वे।लतोहेस इत्यादि उदाहरणे ही पूर्वरूप संधीचीच
समजाव.

( २) व्यंजनसंधि.
व्येजनास संस्कृतांत 'हलू असे पारिभाषिक नांव दिलें आहे व

त्यांच्या संधीस हलसंधि अशी संज्ञा आहे, व्यंजनसंधि वास्तविक
पहाता केवळ संस्कृतशब्दांत मात्र येतो; शुद्ध मराठी शब्दांत येत
नाही. मराठीभाषेत व तिची उत्पादक जी बालभाषा तात संस्कृ-
तोतल्याप्रमाणे शब्दांच्या शेवटीं व्यंजन असत नाहीं. संस्कृत शब्द
वाकत भाषेत आले म्हणजे ते मूळचे व्यंजनाना असल्यास त्या

शेवटच्या व्यंजनाचा स्वर होतो. जसे श्रीमानू, बुद्धिमान्, विद्वान्,

तरि, याक( चू) इत्यादि व्यंजनांत संस्कृत शब्दाची रूपे मरा-
ठींत श्रीमान, बुद्धिमान, विद्वान, सरिता, वाचा अशी स्वरांत होतात.
आणि असा फेरफार झाल्याने प्राकृत शब्दांत ०पजनसंधि येत ना.
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हीं. तत्रकमय?न्मय, चित्रकघनचिरून, वाकूपईजच्यागीशी,
उनुकलेखउल्लेख, इत्यादि शुद्ध संस्कृत शब्दांत तो संधि येतो व
त्याचे नियम त्या भाषेच्या व्याकरणाविषयी जे मराठीत ग्रंथ झाले
आहेत त्यांत पहावे. ते फार संकीर्ण असल्यामुळे त्यांचें निरूपण
थोड्यांत नीट होण्यासारखे नाही. व तें निरूपण मराठी व्याकर-
णांत तादृश अवश्यक आहे असे आम्हांस न वाटल्यावरून ते
केले नाहीं.

३-रार्ब्दोवेचार.
संकेताने किंवा रूढीने अर्थ दाखविणारा जो वर्णसमदय त्यात

राखद म्हणतात. रामा, नदी, घोडा, झाड, करतो, का-, हिरवा,
इत्यादि शब्द होत; कारण ते, तो तो अर्थ रूढीने दाखवितात.
आतां सकेतानें अर्थ दाखविणे हे लक्षण प्रत्ययांवरही येतें कारण पाटी.
लकी, चाणारा, धुणावळ इत्यादि शब्दांतील 'की,' 'णारा,' 'णावळ'
इत्यादि मर-रायही, धंदा किंवा वृत्ति, कर्ता, मोल इत्यादि अर्थ सके.
तानें दाखवितात. तेव्हां प्रत्ययांसही शब्द म्हणणें मात होतें. व वा-
स्तविकपणे त्यास शब्द मानण्यास आम्हांस कांहीं बाध दिसत
नाहीं. साधारण शब्दांत व प्रत्ययांत भेद इतकाच कीं, साधारण
शब्दांचा स्वतंत्रपणे प्रयोग केला असताही त्यापासून अर्थबोध हो.
तो, व मत्ययांची गोष्ट तशी नाहीं. त्यांचा प्रयोग सर्वकाळ दुसऱ्या
शब्दांबरोबर होतो व तसा प्रयोग केल्यास मात्र ते अर्र्र्णेबोधक

होतात. तपापि तेवढ्याने ते निरर्थक आहेत असें म्हणतां येत नाहीं
तसेच अत्यंत शोधक व बदुभाषाभित कितीएक अर्वाचीन पाडे.
तांचें असे स्पष्ट म्हणणें आहे, कीं ज्या वर्णास समित स्वतंत्रपणें

--?--१. अर्थविराईत.
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अबोध करण्याचें सामर्थ्य नाहीं, उपास आपण प्रत्यय म्हणतो
ते वर्ण पूर्वी स्वतंत्र शब्द असावे; व इतर शटवार्शी नेहमी त्याच।
साधे होत असल्याने त्यांच्या कितीएक अवयबाचा लोप होऊन का.
ज्याताने त्यांचा स्वतंत्रपणा नाहीसा झाला असावा. प्राचीन भाषा
तील शब्दांस क्र सांगितलेल्या व इतर दुसऱ्या कारणांनी विकार
होऊन व त्यांचें। रूपे व त्यांची कार्ये बदलून रेया भाकांपासून नवीन
भाषा कशा निष्पन्न होतात या गोष्टींचे ज्यात विवरण असते त्या

भाषाशास्त्रांत शब्दांच्या चमत्कारिक बदलणुकेची उदाहरणे विदा.
नू प्रयकारांनी पुष्कळ दिली आहेत. आपल्या या मराठी भाषेविष.
क तसा बारीक विचार अद्यापि झाला नाही; तथापि हीतही तसली
उदाहरणे शोधू लागल्यास सापडतील पहा, ' पार्च 'हा संस्कृत शब्द
प्रसिद्ध आहेच याचा अर्थtt,बाअर असा आहे. आतापार्श्व या शब्द।.
चा अपधंश बालभाषेच्या नियमाप्रमाणे ' पाश्च ' असा होते। व ०

भाषेतून तो शब्द मराठीत येतांना पहिला स्वर दीर्घ हण्याऊँ'
संयुक्त व्यंजनांतील एक व्यंजन गळून ' पास ' असें 'होते. आतां याच रूपास सप्तमी व पंचमी यांचे जुने' ४'ई' व 'ऊन' हे लावनू 'पासे।' ' पासून ' अशी रूपे झाली आहेत
परंतु ही ' पास ' व ' पासून ' यांस ते सविभक्तिक -
आहेत असें फार थोडे लोक समजत असतील; त्यास!
मत्पय किंवा अद्येबये समजतात याप्रमाणे ' म्हणजे ' हा ८.खेचा क्रियापदरूप असतां सांप्रत केवळ अव्यय फै

इले;:;३
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कारण तेही मूळचे शब्दच आहेत व सांप्रत त्यांस स्वतंत्रपणे
अर्थ नसला तरी अर्थ म्हणून त्यांस आहेच.

शब्दांच्या जाती मुख्यत्वेकरून तीन दिसतात. प्राति.
पदिक, क्रियापद आणि अव्यय-ज्या शब्दांपासून संख्या लिंग
इत्यादिकांनीं परिछिन्न अशा वस्तूचा बोध होतो, त्या शब्दांस
प्रातिपदिके म्हणतात. जसे झाड, नदी, राघू, हरिण, इत्यादि.
मातिपदिकाचा अर्थ विशे असला म्हणजे त्यास नाम म्हण.
तात. व त्याचा अर्थ गोणे असून तो शब्द विभक्तीची वगैरे
अपेक्षा न बाळगता दुसऱ्या प्रातिपदिकाक्र अन्वय पावत असला
म्हणले त्यास विशेषण म्हणतात. जसे काळा घोडा, गोड
आबा, चांगले पुस्तक, मोठी हवेली, इत्यादि ठिकाणी ' काळा '
गोड '' चांगले ' इत्यादि शब्द विशेषणे होत, कारण त्यांच्या

अर्याचा अन्वय विभक्तीची वगैरे अपेक्षा मध्ये न करतां घोडा,
आबा, इत्यादि शब्दांवर होतो. ' राजाचा चाकर ' या कक्षांत
राजा या शब्दाचा अन्वय चाकरावर होतो खरा परंतु मध्ये विम.
क्तीची अपेक्षा लागते, म्हणून ' राज। ' हे विशेषण नव्हे.

कांहीं थोडया नामांत किक मातिपदिकांस सर्वनाम अशी संता
वरैयाकरणांनी दिली आहे. अर्थदृष्टीनें इतर नामापेक्षां व विशे.
षणापेक्षां सर्वनामांत कांहीं विशेष दिसत नाही, संकृत व्याकरणांत
कितीएक शब्दांस सर्वनाम अशी संता देऊन त्यांचा वर्ग केला.
त्यांचे प्रयोजन असे आहे कीं, त्या शब्दांस काही विशेष कार्य

सारखी होतात. त्याचप्रमाणे मराठी व्याकरणातदा कित्येक इ।.

कंस सर्वनाम अशी संज्ञा देऊन त्यांचा एक वर्ग करण्यापासू
न फळ आहे. ल, पे, वो, हे प्रत्यय सर्व शब्दांस लागत नाही.
व, तो, जो, कोण, हा, या शब्दांच्या प्रकृतीस मात्र लागतात;
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तसेच क्रियापदांचे। रूपे सर्व शब्दांच्या संबंधानें बदलत नाहीत;
तो, तूं, मी, या शब्दांच्या योगाने बदलतात; याकरिता प्या
त्या व्याकरणकार्यांचे नियमबांधतां येण्याकरिता सर्वनाम अशी संज्ञा

कल्पिण्याचा व त्या संतेखाली कांहीं शब्दांचा संग्रह करून त्यांचा
वर्ग बांधण्याचा उपयोग आहे हें सुज्ञ व मार्मिक वाचणारांनी ध्या.
नात आणावे. क्र

याममाणे शब्दांचा मुख्य मेद जो प्रातिपदिक याचे तीन
अवांतर वर्ग झाले; ते येणेप्रमाणे-, नाम किंवा विरोहय ९
सर्वनाम, आणि ३ विशेषण. या तिन्ही भेदांचे निरूपण या.
क्रम ाढेऐ करू

नियध ५
शब्दांच्या जाती.

मागल्या निबंधांत भाषाघटक शब्दांचे एकंदर तीन विभाग सांगि.
तले; प्रातिपदिकें क्रियापदें आणि अन् ययें. तसेंच पहिला प्रकार
जो प्रातिपदिकें त्याचे पोटविभाग तीन केले; नामे, सर्वनामे
आणि विशेषणे. आतां या प्रत्येक पोटविभागाचा विचार करूं.
Irं????के ' नामांच्या बदली घालता येणारे जे श्।द्व तीं सर्वनामे ' अशी त्यांची

व्याख्या करून जर उपयोग करावयाचा असेल, तर या शद्वाचे सर्वनामे हें
नांव अन्वर्थक नाहीं. संस्कृत भाषेत कांहीं विशेष विभक्तिकर्त्यॅ सारश्रीं होणारे
जे धड-- आहेत, त्यांत ' सर्व' ही शद्व मुख्य आहे, म्हणून त्या भाषेत हा एक
निराळा वर्ग झाला, व मराठीतली सर्वनाम यां वर्गाखाली येऊ शकतात,
म्हणून दारू सर्वनामे असे झणण्यचि( चाल पडली. वस्तुत: ज्यांना आप-
ण सर्वनामे कण, त्यांचा वर्ग मराठीत निराळा बांधणे असल्यास त्यांस
बरोबर लागू पडेल असें नांव षहिनामे असें आहे, प तेंच नांव त्यांस व्या.
करणांत देणे योग्य होईल. प्र. क.
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नाम.

' ज्या घट्टापासून संख्या, लिंग इत्यादिकांनीं परिच्छिन्न म्हणजे
युक्त अशा पदार्थाचा बोध होतो व तो पदार्थ जेव्हां विशेष्य असतो
म्हणजे त्याचा विभक्ती किंवा शब्दयोगीअव्यय मध्यें न येतां दु-
सऱ्या शब्दांवर अन्वय होत नाहीं, पेय। शब्दात नाम म्हणावे '
असें नामाचे लक्षण मागल्या निबंधांत सुचविलेच आहे. प्रत्येक

नामास लिंग, वचन ही असतातच. यावरून त्यापासून लिंग व
संख्या यांनी युक्त अशा पदार्थाचा बोध होतो हें स्पष्टच आहे.
तसेंच नामांचा इतर नामांशी अगर कियापदाशीं जो अन्वय व्हा.
वयाचा तो सर्वकाळ मध्ये विभनि किंवा शब्दयोगीउग्व्दय असल्या.
खेरीज होत नाहीं. यावरून विशेष्यपणाचे जें वर लक्षण सांगित-
ले, तेही साऱ्या नामांस लागू आहे हेही उघड आहे, असें सुज्ञ

वाचणारांचे ध्यानांत येईल.
आतां नामाचे वर जे लक्षण सांगितलें तें भाषाघटक शब्दां.

च्या इतर पकारांवर येतें कीं नाहीं याचा विचार करूं- वर सांगि.

तले लक्षण सर्वनामावर येतें, कारण नामांप्रमाणे सर्गनामांपासूनही
संख्या व लिंग यांनी परिच्छिन्न अशा पदार्थांचा बोध होतो. व
तो पदार्थ कधीं कधी विशेष्यही असतो. जसे '' तो गावास गेला ''
६ त्या पुढें यावयास लाजतात. '' इत्यादि वाक्यांत ' तो ' व ' त्या '
ही सर्वनामे विशेष्य असून लिंग व संख्या यांनी युक्त अशा अर्थी.

चा बोधही त्यापासून होतो. परंतु सर्वनामे ही नामाचाच पकार
आहे असें मागील निबंधांत दर्शविलेच आहे. याकरिता त्यांवर
त्यांचे लक्षण आलें हे नीटच आहे; तें दूषण नाहीं. विशेषणांवर
क्र सांगितले लक्षण येत नाहीं; कारण ' काळा,' काळी,
काळ्या ' इत्यादि कितीएक विशेषणांपासून लिंग व संख्या यांनी
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युक्त अशा अर्धाच। बोध होतो खरा. तथापि त्यांचा अर्थ विशेष्प
असत नाही; म्हणजे विभक्ति अगर शब्दयोगीअव्यय मध्ये घेत-
त्यावाचून त्याचा दुसऱ्या शब्दांवर अन्वय होतो क्रियापदे व
अव्यये यांपासून लिंग व संख्यायुक्त अर्थीचा बोध होत नस.
त्यामुळे त्यांवर वर सांगितलेले लक्षण येत नाही

जुन्या व्याकरण ग्रंथांत नामाचें लक्षण असें केले आहे कीं
कोणत्याही एकाद्या वस्तूचे जे नांव ते नाम. या लक्षणवाक्याच।
अर्थ काय १ कोणत्याही वस्तूचा ज्या शब्दापासून बोध होतो असा
अर्थ धरल्यास ते लक्षण भाषाघटक सर्व शब्दांवर येते; कारण ते
सर्व शब्द अर्थबोवफ असतातच. आतां '' वस्तूचे नांव '' या.
चा अर्थ वस्तूच्या लिंग व संख्या यासहवर्तमान बोध करणारा
शब्द असा धरल्यास वर लिहिल्याप्रमाणेच लक्षण झाले असो

नामाचे दोन विभाग करितात, सामान्यनामें व बिरोषनामें
ज्या नामांपासून जातीचा किंवा गुणाचा बोध होऊन तद्वारा त
नाता किंवा गुण ज्या व्यक्तीवर असतात त्यांचा बोध होतो त्य।?

नामास सामान्यनाम म्हणतात. असें घोडा, घर, माणूस गलबत
इत्यादि. या सर्व वादांत, असलं, मनुष्यत्व इत्यादि जातीच
बोध होऊन तद्वारा त्या ज्यावर आहेत त्या व्यक्तींचा बोध २म्हणून या शकदास सामान्यनामें म्हणावे. लेखक चाकर शि
पायी, राजा, इत्यादि शब्द जाती दाखवीत नाहींत तरी ते -य'
धर्माच्या योगानें प्रवृत्त होतात ते धर्म जाताप्रमाणे अनेक व्यक्तींवर

-८-:? ळें है५९ ३सही सामान्यनामें म्हणणें योग्य आहे.

२०२७१व्हे.-रूळ



( ४७)
आतां जी नामे जाती किवा धर्म यांच्या योगाने प्रवृत्त होत

नाहीत तर शुद्ध व्यक्तीचाच बोध करितात त्या नामांस विशेष.
नामें म्हणतात; जसे रामा, गोविंदा, लाडू, गंगा इत्यादि.

सामान्यनामें व विरोषनामे यांत मुख्य भेद हा आहे की,
सामान्यनाम जाती किंवा धर्म दाखविते. व ती जाती किंवा धर्म

अनेकांवर असल्यामुळे ते त्या त्या व्यक्तींस लागतें; जसे, ' गाय '
हा शब्द गोत्वनति। दाखवितो व ' चाकर ' हा शब्द सेवा करणें
हा सामान्य धर्म दाखवितो; आणि ती जाती किंवा तो धर्म तो तो
शब्द प्रवृत्त होण्यास नियामक होतो. याजमुळें त्या त्या जातीस
किंवा सामान्य धर्मास त्या त्या शब्दांचे प्रवृत्तिनिमित्त म्हणतास. परंतु
विरोषनाग कोणत्याही जातीच्या अथवा सामान्य धर्माच्या यो-
गाने प्रवृत्त होत नाहीं; तर ते साक्षात् केवळ व्यक्तीचा बोध करते.
राम।, खंडू, गोटू इत्यादि नामे कोणत्याही जातीच्या किंवा गुणा
च्या योग!नें त्या त्या व्यक्तीस लागत नसतात. म्हणजे जाती
किंवा सामान्यधर्म त्या शल्यांचे प्रवृत्तिनिमित्त असत नाहीं. या.
वरूनच राम।, गोविंदा, इत्यादि कितीएरते बिरोषनामें अनेक
व्यक्तींच्या संज्ञा असतात, तथापि त्यांस सामान्यनामाचें लक्षण

येत नाहीं; कारण रेया शब्दांस जाती किंवा सामान्यधर्म मकृति.
निमित्त असत नाही. म्हणजे, कोणतीही विशेष जाती किवा
सामा--यधर्म त्यावर असल्यामुळें त्या त्या व्यक्तीस तीं नामे लाग-
तात असे म्हणतां येत नाहीं.

दादोबा असे म्हणतात की, '' ठेवलेली जितकी नामे तितकी
सात (बरोषनत्ट्रों होत. '' परंतु हें म्हणणें आम्हास य।एग्प वाटत
नाहीं. कारण गोविंदा, हरि, मनी इत्यादि विरोषनामें जशी
ठेवलेली आहेत तशी घोडा, हरिण, वा, चाकर ही सामान्य.
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नामेही ठेवलेलीच आहेत. दोन्हींमध्यें तफावत इतकीच
की, सामान्यनामें जातिविशिष्टांस किंवा सामान्य धर्मविशिष्टांस
ठेविली असतात, व विरोषनामे केवळ व्यक्तीस मात्र ठेवलेली
असतात. परंतु वस्तुत: सर्वच नामे ठेवलेली आहेत.

कधी कधीं विशेषनामांचा प्रयोग त्या नामांनीं दर्शित ज्या
व्यक्ती त्यांचे विशेष गुण घेऊन त्या गुणांच्या संबंधाने करितात.
असें '' तो केवळ जमदग्नि आहे '' '' त्या यमापुढें कोणी जावे ''
'' तो कोण असा असक्षम लागून गेला आहे '' '' त्या
कैकेयीच्या तोडास कोण लागेल ''! इत्यादि वाक्यांत जमदप्रि,
यम, रखूप, दैकेथी इत्यादि शब्द खरोखरी विरोषनामें आ.
हेत; तरी त्यांचा प्रयोग तापटपणा, निर्दयल, बल, कर्कशपणा
इत्यादि गुजकिय। संबंधाने केला आहे. म्हणून ह्या वाक्यांत ती
सामान्यनामें झालीं असें समजावे. तसेंच, कांहीं शब्द व।-
स्तविकपणे सामान्यनामें असताही विरोपनामें होतात जसे
हिमालय, पंचवटी, चकपाणि, देवेंद्र, इत्यादि शब्द त्या त्या गुणा.
वरून मूळचे उत्पन्न झाले असून सांप्रत मूळचा व्यापक अर्थ
सोडन रूढीने केवळ त्या त्या व्यक्तीचाच बोध करितात, आणि

०.त्यामुळे ते विरोषनामे झाले आहेत.
वरच्या उदाहरणांवरून नामांचा दुसरा एक विभाग मनांत

येतो. वास्तविकपणे पहतां हा विभाग केवळ नामांचाच नव्हे;
तर सामान्यशब्दांचा आहे. व शब्दांचा सामान्य विचार करतांना
सांगत्वयाचा; परंतु तो तेव्हां राहिला, तो आतांमवंगवशातूआल्याक्

रून सांगतो. शब्दांचे सामान्य तीन विभाग करितात. कळवा-
कड, यार्गिड्याकद, व थोगरूडराडद. जे शब्द प्रकति व
प्रत्यय यांच्या संयोगानें झाले नसतात, तर जे स्वतःसिद्ध असून
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संकेताने म्हणजे रूढीने त्या त्या अर्थाचा बोध करितात, त्यांस

रूढराठद म्हणतात. असें घोडा, बैल, झाड, इत्यादि. कल.
राबदासच सिद्धराफद असेही कधी कधीं म्हणतात. ज्या

शब्दांचा अर्थ त्याच्या अवयवांच्या अर्थाच्या जुळणीने
उत्पन्न होतो, त्या शब्दांस यौगिकराव्द म्हणतात; जसे
माणी, सुरू, सेवक, लोहार ( लोहकार) इत्यादि. आतां
कितीएक शब्द असे आढळतात कीं, त्यांचा यौगिक अर्थ फार
व्यापक असतो परंतु त्यांचा प्रयोग तसा व्यापक न होता
काही विवक्षित व्यक्तींवर मात्र होतो, असल्या प्रकारच्या शब्दांस
योगरूढराव्द म्हणतात; जसे तुरंग, दाते, करणी, कुमार इत्यादि,
या ठिकाणी ?rई तुरंग ' शब्दाचा अवयवार्थ म्हटला म्हणचे ' सुर '
म्हणजे लवकर व ' ग ' म्हणजे जाणावा, असा असल्यामुळे
' तुरंग ' शब्दाचा एकंदर अर्थ लवकर चालणार। असा होतो;
व लवकर चालणारे माणी पुष्कळ असतां हा शब्द केवळ घो-
डपास लावण्याची रूदि आहे. याकरता या शब्दांस योगळ
म्हणावे. तसेंच क पती ' शब्दाचा यौगिक अर्थ म्हटला म्हणजे
ज्यास दात आहेत असा होतो. परंतु तो शब्द केवळ हत्ती.

सच लावतात. ' करणी ' शब्दाचा अर्थ करण्याचे साधन असा
व्यापक आहे, तरी गवडपचिप। एका विखणावरच त्याचा प्रयोग
होते।. याचप्रमाणे ' कुंभार ' शब्दाने कुमकरणाचा सामान्यत्वेंदू

करून बोध होत असतां रूढींत ते। शब्द एका क्विक्षित जातो.
च्या मनुष्यास मात्र लावतात. याचप्रमाणे मागें उदाहरणार्प घेत'
लेले. हिमालय ' व ' चक्रपाणि ' हे शब्द योगरूड आहेत
असे समजावे. घोजिकशब्द व योगरूढशब्द यांसच कधीं
कधी साधितरग्न्य म्हणतात.
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हा प्रासंगिक विचार पुरे करून पुनः नामाच्या विचाराकडे

लागू सामान्यनामें व विरोषनामेंय। विभागांपमाणें भाववाचक.
नामें असाही एक प्रकार कोणी कोणी ग्रंथकार सांगतात. चांगले.
पण।, कमताई, मधुराच इत्यादि या प्रकारच्या नामांची उदाहर.
व देतात, परंतु हा भावरराचकनामांचा वेगळा वर्ग सांगण्य।.

व व्याकरणांत कांहीं एक प्रयोजन आम्हांस दिसत नाहीं.
शा प्रकारच्या नामांचा एक वर्ग आहे, इतक्यावरून जर तो सांगा.
वा तर दळणावळ, करणावळ, शिवणावळ, इत्यादि नामांचाही
एक वर्ग करून त्यास मौल्यवाचक नामांचा वर्ग असें नांव ठेवून
याप्रकारें पुष्कळ भेद करतां येतील. असो.

नामापासून लिंग व संख्या यांनी युक्त अशा वस्तूंचा बोध
होतो म्हणून वर सांगितलें आहे. हा लिगाचा व संस्थेचा बोध
कितीएक ठिकाणी स्वता नामापासूनच होतो, व कितीएक ठिकाणी
नामास लागलेल्या प्रत्ययापासून तो होतो. जसे बैल गाय वाघ
मांजर इत्यादि नामांपासून स्वताच लिंगाचा बोध होतो; व घोडा
घोडी, यकरे इत्यादि नामांपासून जो लिंगाचा बोध होतो तो या
ई, पै ह्या त्या त्या नामांस लावलेल्या कायांपासून होतो तसेच

२५२.ऽ२६०१ संख्येचा
चौस२ुऽशं,६२.हेकलें;५ '
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त्यास पुलिगीनाम किवा पातिपदिक गैव्हणावे; ज्या नामापासून त्या-
च्या अर्यावर स्त्रीत्वाचा बोध होतो, किंवा तो बोधकरण्याचें सामर्थ्य

ज्यास असतें, त्या नामास किंवा पातिपदिकास स्त्रीलिंगी म्हणावे; व
ज्या नामापासून किंवा प्रातिपदिकापासून पुरुषत्वाचा किंवा स्वीला-
चा बोध होत नाहीं व तो बोध करण्याची ज्यास योग्यताही असत
नाहीं, त्यास नपुंसकलिगी म्हणावे. आतां माणिवाचक जी नामे
आहेत त्यापासून त्यांच्या अर्याच्या ठायीं पुरूषत्वादि जातींचा बोध
होतो हें नोटच आहे; परंतु अचेतनपदार्थवाचक नामांसही लिंगे
असतात व त्यापासन ही विवक्षा असतां आरोपित पुरुषत्वाचा
किंवा स्त्रीत्वाचा बोध होतो. जसे,

पूर्वेस पूर्ण जगवे शशि त्या सुकाळीं
दे औषधींत सुख तो स्वकुळ। सुकार्ळी;
दिग्सुंदरी-मुख, उटी पति यामिनीचा
लावी सुकुंकुम करें पिंप कामिनीचा.

वामन

' दादोवा पांडुरंग यांनी आपल्या व्याकरणांत पुर्झिगी वगैरे नामांची
लक्षणें येणेंप्रमाणें लिहिली आहेत. '' ज्या नामेंकरून प्राणिवाचक अथवा
अप्राणिवाचफ पदार्थाच्यी पुरुनाचा केप होतो, त्यास अथवा त्याचे पुळिंग
म्हणतात '' ( मड व्या. आ. १ पू. ९६) अशींच स्त्रीलिंगी व नपुंसक.
लिनी नामांची लक्षणें केली माहेत. परंतु या लक्षमवाक्यांत अप्राणिवाचत
पदार्थाचे पुरुषत्व व स्त्रीत्व म्हणजे काय, हें समजत नाही. तसेंच 1' -ण.
कचरू '' व '' अप्राणिवाचक '' ही कोणत्या शब्दांची विशेषणें समजाली?
पदार्थ शब्दाची तीं विशेषणे करावी तर वाक्य निरर्थक होते. पदें माक्कि
चक किंवा अशणिवाचक होतील; पण पदार्थ तसे होत नाहींत. 1 वाचक '

विशेषण राब्दाचें संभवतें; अर्थाचे संभवत नाही.
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था पद्यांत शशि ( चंद्र १, दिकू ( दिशा १, यामिनी (रात्र)
या शब्दांत पहिला पुलिगी व दुसरे दोन स्त्रीलिंगी शब्द. आहेत

त्यांचे अर्थ खरोखरी अचेतन असल्यामुळें त्यांवर वास्तविक
पुरुषत्व किंवा स्त्रीत्व नाही. तर त्या धर्माचा या ठिकाणी अल.
काराकरितां आरोप केला आहे; व त्यामुळे त्या ठिकाणी पुरुषत्वाचा
व स्त्रीत्वाचा बोध त्या शब्दांपासून होतो हें उघड आहे. तसेच..

कनकलतिका, सौदामिनी
कीं चंद्रकलिका तू धारिणा,
सुवर्ण केतकी पवर्णी,
सुवर्णरवाणी हरिणाक्षी,

मुक्तेश्वर.

शाकुंतलेच्या वर्णनाच्या या ओवीत कनकलतिका, व चंद्रक-
लिक। हे शब्द स्त्रीलिंगी असण्याची किती अवश्यकता आहे हे
सुज्ञ व मार्मिक वाचणारांच्या सहज लक्ष्यांत येईल. लतिका म्ह-

णजे लता या शब्दाच्या जागी त्याच अर्थाचे इतर लिंगाचे वृक्ष

किंवा झाड हे शब्द घातले असतां अर्ध कसा बिघडतो व रसभंग
कसा होतो हें विचार केल्यास उघड समजेल. तसेच 'चंद्र' शब्द
पल्लिंगी असल्यामुळें तो साजणार नाही असे समजून रसज्ञ कवाने
कविका हा स्त्रीलिंगी शब्द जोडून चंद्रकलिका हे स्त्रीलिंगी उप.
मान केले. या उदाहरणावरून असे स्पष्ट होते की, अचेतन.
वाचक शब्दांपासूनही कधी कधीं लिंगाचा बोध होतो.

दादोबा पांडुरंग याने। सामान्यलिगी नामे म्हणन एक निराळा
वर्ग करून त्या नामांचे असें लक्षण केलें आहे की, '' ज्या नामे.
करून क्र सांगितलेल्या ( म्हणजे पुडिग, स्त्रीलिंग व बपुंसकालप,
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कोणत्याही लिगाचा ज्या काळी एकाद्या वाक्यांत निश्चय करिता
येत नाही त्या काळीं रेषाचे सामान्यलिंगम्हणावें '' व याप्रमाणे लक्षण

करून .' मित्र, मी, तूं, पक्षी ६० '' अशीं उदाहरणे दिली आहेत.
केवळ उच्चार केल्याबरोबर ज्यांच्या लिंगाचा निश्चय करितां

.येत नाही असे कांहीं शब्द आहेत खरे; तथापि वाक्यांत बहुत..
करून त्यांचा लिंगनिर्णय होतो; परंतु एकादे वेळेस तो झाला
नाहीं तरी तेवढ्यावरून त्या शब्दांचे सामान्यलिंग मानणें बरोबर
नाहीं कारण जसे आड, नाव, वही इत्यादि दोन अर्थीच्या श-
व्हास दोन्ही अर्थाचे वाचक सामान्य शब्द म्हणत नाहींत; तर
दोन अर्याचे निरनिराळे वाचक म्हणतात, का कीं त्यापासून दोन
अर्थाचा निरनिराळ्या रूपानें बोध होतो. सामान्यरूपाने बोध
होत नाहीं. असें पोर हा शब्द उभय लिंगी आहे; याने
मुलाचा किंवा मुलीचा बोध होईल; पण दोन्ही लिंगांचा एकदम
येथ होत नाहीं. यास्तव असल्या शब्दांस उमयलिंगी किंवा
अनेकलिगी हें नांव शोभते; सामान्यलिंगी हे नांव बरोबर दिसत
नाही. पहा, अकारांत पुब्रिंगी वगैरे कितीएक शब्दांचे एकवचन
व अनेकवचन एकसारखे असतें; परंतु पुरुष, माळी, पेरू या
रूपांस सामान्पवचन म्हणत नाहीं व सामाजेपवचन हा भेद सदो.
बानी गणला नाही. परंतु वरच्या त्यांच्या कल्पनेप्रमाणे सामान्यव.
चन असा एक वचनांत प्रकार मानावा लागेल. तसेच दादी-
बानी सामान्यलिंगी नामाची जी उदाहरणे दिली वाहेत तोही
दाय बरोबर नाहींत; मित्र, हा सर्वकाळ पुलिंगा योजला असतो
असें आम्हांस वाटतें; मी, तूं हे दोन श०एंश् ररर्वणीमें आहेत.
म्हणून नामाच्या प्रकाराच्या उदाहरणास ते योजणे दादोबांच्या
मते। अंमळ विपरीत दिसते; कारण त्यानी नाऐ व सर्रकमे निर.
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निराळी मानले। आहेत. आमच्याप्रमाणे नामाचा पोटभेद सर्व-

नामे मानली नाहीत पक्षी हा शब्द तर सर्वकाळ पुल्लिंगी असतो
इतर लिंगी त्याचा प्रयोग कधीं आढळत नाहींचं

आतां लिंगाचा बोध प्रत्ययांवरून होते। म्हणून सांगितले ते
प्रत्यय येणेंप्रमाणें होत.

' आ ' हा पुलिंगदर्शक प्रत्पय होय. जसे घोडा, कुत्रा, रेडा,
कोल्हा लांडगा इत्यादि. संस्कृतांत मूळ प्रत्यय ' अ: ' आहे व

'--रष्टसामा-ळ्यगयाची भाषेला तर मुळींच जरूर नाहीं, हें उघडच दिस.
तें, कारण भाषेत पुल्लिंग, स्त्रीलिंग व नपुसकलिग यांचे जसे अनुक्रमे आ, ई
व ऐ हे प्रत्यय आहेत, जे नामे व कचितू विशेषणे आणि क्रियापदे यांस
लागतात, ठसा एकादा सामान्यलिंगाचा कांहीं प्रत्यय नाहीं. तेव्हां ही के-
वळ मानीव गोष्ट असून तसें मानण्यानी गरज असेल तर ती मानावयाची.
मामान्यलिंग मानण्याचे कारण जें दादोचांनीं दिलें आहे, त्याचे खंडण वर
श्रास्त्रीबुवांनी केलेंच आहे. कित्येकजण आणखी एक असे कारण पुढें आ.
प्रतात, की' जेव्हां लिगनिर्णय होत नाहीं, तेव्हां कोणचें लिंग समज्ञावें?
पण अशी शंका घेणारे नपुंसकलिंग म्हणजे काय आहे, हें लक्षात घेत नाहीत.
संस्कृतांत व भराठींत नपुसकलिंग हेंच मुळीं सामान्यलिंग आहे. वस्तुत
जातिविषयक लिंगे दोन, एक पुलिग व दुसरें स्त्रीलिंग; दोहोंचाही निर्णय जे.
ब होत नाही, तेथे ' पुब्रिग नव्हे व स्त्रीलिंग नव्हे ' अशा अर्थांचा ' न-ष.
संग-लिंग ' हा शब्द योबिलेला आहे. घोडा का घोडी याचा निर्णय जेव्हां
होत माही, किंवा निर्णय करण्याची आपणास जरूर नसते, तेव्हां आपण
शहे ' असा त्या प्राण्याचा सामान्यत्येकरून उल्लेख करितो. त्याचप्रमाणे

एकादे मनुष्य आपणास दिसले आणि पुरुष किंवा स्त्री हें समजले नाहीं, तर
आपण. कोण ते १ ' असा सामान्यतः प्रश्न करितो. यावरून सामान्यलिंग
ज्या मऐकिरिता आपणास मानर्विस वाटतें, त्या पोष्टीचे कार्य नपुंसकलइंग
बावरून होत आहे, व म्हणून सामान्यालेंग म्हणून आणखी एक व्होथे सिम
मानण्याचें कारण नाहीं, हें उघड दिसून येईल. प्र. फ.
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त्याचा महाराष्ट्रीत ' ओ ' झाला आहे, व तोच ' ओ ' अद्यापि
गुनरापी वगैरेत विद्यमान आहे. जुन्या मराठीतही कितीएक
शब्दांपढे हौ ' ओ ' प्रत्यय लागलेला दिसतो.

उदाहरण' देह जावो अथवा राहो, पांडुरंगी दृढ भाके. '
या ' ओ ' चाच अपग्नश ' आ ' झाला असावा व बालभाषे.

च्या कांहीं प्रकारांत ' ओ ' चा ' आ ' झालेला कितीएक ठिकाणी
आढळतोही. यापमाणें ' आ ' हा प्रत्यय असल्यावरूनच घोडख्या, काळतॉडया इत्यादि समस्त रूपांत तो दृष्टीस पडत नाही.

' ओ ' हाहा पुलिंगदर्शक प्रत्यय आहे म्हणून वर सांगितले आहे
व याचाच अपधंश होऊन ' ऊ ' हाही एक पुब्रिगी प्रत्यय झाला
आहे. परंतु हे दोन्ही प्रत्यय जुन्या मराठी कवितेत मात्र आढळ.
तात. चालू भाषेत येत नाहीत.

स्त्रीलिंगी प्रत्यय म्हटले म्हणजे ' ई ' व ' ईण ' होत. जसे
कुत्री, घोडी, वाघीण, कुंभारीण इत्यादि. हे पत्ययही संस्कृतातू-
नच आले आहेत, व ते प्रकृतीत लागतांना पररूपसंधि होतो.
संस्कृतांत ' आ ' म्हणून एक स्त्रीलिंगदर्शक प्रत्यय आहे
परंतु तो केवळ शुद्ध संस्कृत शब्दांस मात्र लागतो; माकृत शब्दांद्य
लागत नाहीं. त्याची उदार पिया, चंद्रवदना, कमलनयन।,
इत्यादि होत. हे असले शब्द प्राकृत कवितेत मुख्यत्वेकरून
येतात. आतां शोभा, दया, प्रभा, इत्यादि कितीएक आकारांत
स्त्रीलिंगी शब्द चालू भाषेतही आले आहेत; परंतु त्यांच्या मातिप.
दिकांची तिन्ही लिंगी रूपें होत असल्यामुळे ते स्त्रीत्वदर्शक

आपत्यय घटित आहेत असे सामान्य वाचणाराच्या मनास भरून
देता येत नाही म्हणून त्याची उदाहरणे घेतले। नाशेत.



( ६)ग् ० ' हा नपुंसकलिंगी फुल प्रत्यय होय. जसे घोडे कुत्रे,
बकरे इत्यादि. ' कं ' हा प्रत्यय जुमे! भाषेत नपुंसकलिंगाचा
दर्शक असावा असे अनुमान होते व गुजराथींत वगैरे त्या लिग।-
चा दर्शक तो अद्यापि आहे. आपल्या विद्यमान मराठीत कांहीं
नपुंसकलिंगी शब्द राहिले आहेत, त्यांवरून वरील अनुमान होते
बासरूं, मेंढरू, बकरूं, माजलं, लेकरू इत्यादि. शब्दांत ' अं ' हा
नपुसकवबोधक संस्कृतातलि अनुस्वारासारखा प्रपमेच्या एकचच
नाचा प्रत्यय दिसतो. आणि असें असल्यामुळेंच दुसऱ्या विभक्त
लागतांना ते। ऊकार नाहीसा होऊन बाकीच्या कपास ते नर
लागतात व वासरास, वासरानें अशीं रूपे होतात

हे लिंगदर्शक प्रत्यय कितीएक विशेषणात व सर्वनामांसही

ई:?ट्रेहेहेटे!हे
२५ईहक६ई६ई
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निबंध ६

लिंगविचार ( पुढें चालू ).
पांचव्या निबंधाच्या शेवटीं आम्ही असे लिहिले होते की,

अचेतनपदार्थवाचक शळपात जी निरनिराळीं लिंगे लागतात ती
भाषाभिज्ञांपासून किंवा कोशावरून समजून घेतलीं पाहिजेत,
ती कळण्यास दुसरा चांगला निश्चित उपाय नाही. वर सांगितले-
ली गोष्ट माणिवाचक कित्येक नामांसही लागू आहे. जसे मुंगी,
माशी, पाल, सरडा, उंदीर, कूस, साळुंकी, पाकोळी इत्यादि श-
न्यास जी ल लागली आहेत, तीं त्या पाण्याच्या आगचे स्त्रीले

किवा पूल याच्या अनुरोधानें लागली नाहींत, तर केवळ लौकिक-
व्यवहाराच्याच अनुरोधानें लागली आहेत; व त्यावरूनच तीं सम.
अली पाहिजेत.

आता अमुक शब्दाचे अमुक लिंग असे समग्रण्याविषयी नि
यम बांधण्याचा यत्न दादोबांनी आपल्या व्याकरणांत केला आहे;
परंतु त्या निपमांपैकीं कांहीं अन्योन्याश्रयमस्त असल्यामुळें व कि-
रीएक व्यभिचारमस्त असल्यामुळे अपरिचित मनुष्यात ते निश्चय।
त्मक लिंगज्ञान करून देण्यास उपयोगी पडतीलसें आम्हास वाटत
नाही. आतां कांहीं थोडया त्यांच्या नियमांवर क्र सांगितलेले दोष
येत नाहीत खरे; परंतु ते नियम वास्तविकपणे एकेकाच शब्दांवि.
षयी असल्यामुळें त्यांस वास्तविक नियमत्व येत नाहीं. पहा:-

दादोनांनी असा एक नियम लिहिला आहे की, तो, ती, तें ही
सर्वनामे ज्यापमाणें नामांच्या पूर्वी लागत असतील त्याप्रमाणें त्या
त्या नामांस ययानुक्रम पुलिगो, स्त्रीलिंगी, व नपुंसकलिगी समजावे.
हा नियम अबाधित असे खरा; परंतु क्विक्षित नामाच्या पूर्वी तो,
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ती ते यां पैकी कोरले सर्वनाम लागतें याचा नियम कसा करावा १
ते। करण्यास लिंगज्ञान पाहिजे असे म्हणावे, तर अ-स्व-पोन्पाश्रय

दोष येतो अ
दादोबनिर! दुसरें असे लिहिले आहे कीं, बल, प्रताप, तेज,

स्थी-पय इत्यादि पुरूनधमवाचक नामे पुरित्रग। जाणावी; सौदर्य,
भादैव इत्यादि स्त्रनिर्मप्रदर्शक नामे स्त्रीलिंगी जाणार्यी; व सीलच,
दौर्बल्य इत्यादि प्रदर्शक नामे नपुंसकलिगी जाणावी. आतां हें
वरील म्ह-गरमे निरनिराळ्या पदार्थास निरनिराळ्या लिंगांची नाये
देतांना खरें असले तरी त्या -(या नांवापासून जे। अर्थ आन
भासतो त्यांत वरील गुणाचा बोर सर्वकाळ होतो असे कोणाच्याने
म्हणवणार नाहीं वड पिंपळ, निंब, बोरी, चिंच इत्यादि श-
द्धांपासून वर सागितलेल्या पुरुषधर्माच। अगर स्त्रीधर्माचा बोध
होतो कें। काय याचा अनुभक् वाचणारांनींच पहावा. तसेच वृक्ष

व झाड विहार व आड या स्थळी अर्थ एकच असून लिंगे
भिन्न आहेत व रिवा, दिवटा व मशाल, ओढा व नदी, इत्यादि
कांहीं ठिकाणी तर स्थल्यिसौदम्या।दे धर्माच्या विरुद्ध लिने
आढळतात. या सर्व विचारावरून दादोबांनीं सांगितलेला दुसरा
नियमही अपरिचितास लिंगनिश्चय करण्यास किती अनुकूल प-
डेल याचा सुज्ञ वाचणारांनी विचार करावा.

प्रवाही पदार्थांची नांवे नपुंसकलिंगे। असतात इत्यादि दुसरे
कांही नियम त्यांनीं सांगितले आहेत; परंतु त्यांस इतके अपवाद

-उ-याऊनज्-रbऋज्ञृब्ह्म३?ज्ञअउखइनामें अनु?र ड्युगी?

लगी व मपुसकलिंग। समजावी हा नियम ज्यांची मराठी स्वभाषा आहे,
अशा लहान मुलास लिंगभेद कळण्यासाठी बराच डपयोगी पडेल, यासाठी
कहान मुलांचेच्याकलात त्यांचा समावेश करण्यास हरकत नाही. प्र. क..
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आहेत कीं, विवक्षित शब्द नियमांतला किंवा अपवादांतला
आहे याचा विद्यार्थ्यांस निश्चय न होऊन ते नियम अप्रयोजक

हातात.
शेवटच्या प्रत्यपावरून कांहीं शब्दांच्या लिंगांविषयी अनुगम

करतां येतो. असें ' पण ' प्रत्ययांत काळेपण, गोरेपण, वगैरे
शब्द नपुंसकलगी असतात; परंतु वास्तविक म्हटलें असतां हा
नियम नव्हे कारण ' पण ' हा प्रत्यय सर्व शब्दांत एकच आहे;
तेव्हां विद्यामासि, धनप्राप्ति, गुणप्राति इत्यादि सर्व शब्द स्त्रीलिंगी

असतात असें म्हणण्यांत जसा व्यापक नियम नाहीं, तसा एकम.
त्ययान्त सर्वशब्द एकलिंगक असतात असें म्हण०यांतही व्यापक
नियम सांगितलासे होत नाहीं.

यावरून मराठी भाषेतील शब्दांच्या निरनिराळ्या लिंगांचा
निश्चय होण्यास वास्तविक साधन म्हटलें म्हणजे कोश व भाषा.
भिज्ञ पुरुषापासून माहिती हेंच .होय. दुसरा निश्चित मार्ग नाहीं.

वचनविचार.
प्रातिपदिकापासून लिंगाचा असा बोध होतो तसा संख्येचा.

हा बोध होतो; म्हणजे मातिपदिक कधी एक किंवा कधीं अधिक
व्यक्ति दाखविते. संख्यापदर्शकत्वाच्या संबंधाने शब्दास वचन
असें पारिभाषिक नांव आहे. ही वचने मराठींत दोन आहेत;
एकवचन व अनेकवचन. संख्येच। हा बोध कधी कधी सुरूप्रातिपदिकानेंच होते। व कधी कधी प्रत्ययांनी होतो. पुरव
आला ष पुरूष आले; कवि होता व कवी होते इत्यादि ठिकाणी
पुरूष, कवि इत्यादि शब्दानीच एकत्वाचा व अनेकत्वाचा बोध
होतो. व घोडा, घोडे, नदी नद्या, झाड, झाडे इत्यादि ठिक।-
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शी वचनाचा बोध प्रत्ययांनी होतो. तसेंच पहिल्यापकारच्या
उदाहरणातही पुरुषाने; पुरुषांनी, पुरुषांहीं, इत्यप्रद रूपांत प्रत्य.

यांनीच संख्याबोध होते। असे मनिले पाहिजे.
प्रातिपाऱ्येंकांसल्याप्रमाणे लिंगवचन ही लागतात, त्याप्रमाणेर्त्यास

विभक्तीही लागतात. मातिपदिकाचा उग्मेदाने दुसऱ्या पातिपदि-
काही अन्वय विवक्षित असतां त्यास विकार होत नाहीं; परंतु
दुमऱ्या संबंधानें त्याचा अन्वय विवक्षित असल्यास किंवा कियाप.
दाशी त्याचा म्हणजे प्रातिपदिकाचा अन्वय कर्तव्य असल्यास
त्यास जो विकार होतो, त्यास विभक्ति अशी व्याकरणांत पारिभा.
पिक संज्ञा केले। आहे. विभक्त ही संज्ञा कधीं कधीं विकारयुक्त
प्रातिपदिकांसही लावून ' रामानें ' ही तृतीय। ओह; ' रामांना ' ही
द्वितीय। आहे, असे म्हणतात. तसेंच विभक्त्पन्त नामाचा अर्थ

कथेस साधन असतो, म्हणून त्या अर्थास, व लक्षणाने त्या नामासं
कारक म्हणजे कियासाधक अशी संज्ञा दिली आहे

मराठीव्याकरणकर्त्यांनी सात विभक्ती मानल्या आहेत त्यार्ची

नावेंः-प्रथमा, द्वितीया, तृतीया. चतुर्थी, पंचमी, पही आणि
समी. कोणी कोणी संबोधनास विभक्ति मानून आठ गणतात
व कोणी संबोथनास कारकत्व नसल्यामळें व त्याचा अन्वय
दुसऱ्या शब्दांशी नमल्यामुळे त्यास मिशाळम्हणत नाहीत

बिभीक व वचने यांचे पय एकच असतात; म्हणजे ज्या

भत्पपानें विभक्तीचा बोध होतो, त्यानेंच कितीएक ठिकाणे। वच
नाचाही बोध होते. जैसे रामाने, रामांने।, रामास, रामांना इत्यादि
उदाहरणांत भव, औनी, आस, आणी इत्यादि परंयबानीं क्मिकं।
पं वचन या दोहोंचाही बोध होते।, हें उघड आहे यास्तवच
वचने पं विचकी पोचे निरूपण एकत्र करण्याची चौल अहि.



( १)आतां हे विभक्तीचे व वचनाचे प्रत्यय मातिपदिकांस लागतांना
प्रा!तेपदिकास कांहीं विकार होतात. ते सर्वत्र सारखे होत
नाहीत; व कितीएक विभक्तिप्रत्ययही सर्वत्र सारखे लागत
नाहींत, त्यांचा अनुपम मातिपदिकांच्या अंतावरून व लिंगावरून
होतो; यास्तव या प्रत्ययांची लापनिक। सांगतांना त्यांचे म्हणजे
प्रातिपदिकांचे अंताच्या अनुरोधानें विभाग करतात.

प्रातिपदिके अकारांत, आकारांत, इकारांत, उकारांत व ओ.
कारांत अशी पांच प्रकारची आहेत. यास्तव त्यांचे पांच वर्ग

कपिपल्यास चित। नाहीं. त्या पाचांपैकी शेवटच्या वर्गात म्हणजे
ओकारांत वर्गांत फारच थोड शब्द आहेत. आतां इकारांत वू
उकारांत यातिपाईकांचे प्रत्येकी व्हत्त्व व दीर्घ या भेदेंकरून दोन
दोन वर्ग करितात; व कवि, अति, बुद्धि इत्यादि शब्द ऱ्हस्व इकार
रत; हत्ती, माळी, ही, घोडी इत्यादि दीर्घ इकारांत, भानू, सेतु,
वायु, धेनु इत्यादि ऱ्हस्व ऊकारांत व वधू, चमू, अध्वर्यू इत्यादि
दीर्घ उकारांत, असा भेद करितात. परंतु आम्हांत वाटते कीं, हा
वरील भेद संस्कृत भाषेत आहे, तथापि मराठीत असा भेद कर-
ण्यास सबळ आधार नाही. मराठी भाषेच्या स्वभावाप्रमाणे पहाता
असे दिसते कीं, तीत शब्दाच्या शेवटीं इकार किंवा उकार आला
असतां त्याचा उच्चार दीर्घच होतो. आतां वायु, रवि, कवि, पेटू,
गति, मति इत्यादि शब्द संस्कृतांत व्हस्वस्वरात आहेत खरे,
तथापि ते माकृतांत आले असतां त्यांच्या अंत्यस्वराचा -वार बो.
लण्यांत दीर्घ होतो, हे सर्वानुभवसिद्ध आहे; व ते उयोराममाणेच
हर्घिस्वरष्टेत समजावे व लिहावे असे आम्हांस मशस्त वाटतें हे
आमचे म्हणणे कोणास मान्य न होऊन त्यांनीं द्यँरकतातल्यममाणे
यस्वस्तरातच ते मानण्याचा व लिहिण्याचा प्रघात ठेवला तरी
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त्यांत मोठी चित। आहे वसे नाहीं. तथापि ती रीत मराठी भाषेच्या
स्वभावास अनुसरून नाही अशी आमची समजूत आहे व ती.
प्रमाणे अंत्यवर्णाच्या संबंधाने आम्हीं मातिपदिकांचे पांच वर्ग

कल्पिले आहेत.
आतां मराठीत एकंदर विभक्ती किती मानाव्या याविषयी व

त्यांचे प्रत्यय कोणते मानावे याविषयी वाद असण्यास बरीच जागा
आहे. दादोबानी आपल्या व्याकरणांत प्रत्ययावरून विभक्ती मा-
नाव्या अगर अर्थावरून विभक्ती मानाव्या अशी आशंका घेऊन
त्या विषपाहर बरेंच व्याख्यान केले आहे. दादोबा म्हणतात कीं,
प्रत्ययांवरून विभक्ती मानल्यास द्वितीया किक चतुर्थी यांतून एक
विभक्ती नाहीशी होईल व रेया विभक्तीकरितां कितीएक शब्दयोगी.
अव्ययास विभक्तित्व मानावे लागेल. व तसें केल्यास पुष्कळ श.
टइयोगीअव्यये विभक्तिप्रत्ययांत येतील. आतां अर्धीवरून विभक्ती
मानाव्या तर कधीं कधीं एकच विभक्तीस पुष्कळ अर्थ असतात
यास्तव एकच विभक्तिरूपास अनेक विभक्तींची नावे द्यावी लागती.
ल. याप्रकारे दोन्ही पक्षाच्या अडचणी दाखवून त्यांनी असा
सिद्धांत केला आहे की, अनिल प्रत्ययास अर्थभेदेकरून द्वितीय।

व चतुर्थी विभक्ती मानावे म्हणजे सर्व अडचण दूर होईल. व
एकाच प्रत्ययास अनेक विभक्त। मानण्याची सवड संस्कृतांत व्याक.
रणात आहे असे त्यांनीं लिहिले आहे.

परंतु दादोबांनीं केलेले वरील समाधान आम्हांस बरोबर वाटत
नाहीं. कारण त्यांनी काढलेल्या वरील शंका त्याने दूर होत नाही-
त. पहा, अर्थीवरून विभक्ती मानल्या असता एकाच प्रत्ययात

एकदा एक ाक्ईंइमेक्तइं। व एकदा दुसरी म्हणावी लागेल हा वरील
कांता असून गेली नाहींच. कारण एकाच प्रत्ययास अर्थभेसूने
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द्वितीया व चतुर्थी म्हटल्यास एकाच तृतीपात्भि-कांच्या प्रत्ययास
कर्तृत्व, करणत्व, इत्यादि अर्थभेदेकरून भिन्न भिन्न संज्ञा चाच्या ला.
गतील. कारण ' रामाने काम केले ' ' सोट्याने मारिलें ' ' तो
डोळ्याने व्यंग आहे ' ' तो संतोषाने काम करितो ' इत्यादि
मुक्यांत तृतीय। विभक्तीचा निरनिराळा अर्थ आहे व अर्थभेदाने
विभक्तिभेद मानल्यास वरील प्रत्येक वाक्यांत निरनिराळी विभक्ति
मानावी लागेल. तसेच ऐतिहासिक रीतीनें पाहत। द्वितीया व
चतुर्थी यांचे प्रय संस्कृतातील -त्या विभर्क्तीच्य। मत्यपायास-न उ.
त्पन्न झालेले नाहीत, तर त्यांपैकी दोन प्रत्यय ' स ' आणि ' ना '
हे उलटे त्या भाषेतील षष्ठाच्-य। प्रत्ययांपासून उत्पन्न झाले आहेत,
असे मागल्या एका निबंधांत आम्ही उघड करून दाखविले आहे.
तसेच त्या निबंधांत असे दर्शविले आहे कीं, मराठीची मूलभूत
जी बालभाषा तिच्या वररूचिकृत व्याकरणांत चतुर्थीच्या जागी
षष्ठीच। प्रयोग करावा असें स्पष्ट सूत्र आहे. यावरून त्या भाषेत
चतुर्थी विभक्ती मुळीच नाहीं. याममाणे. ऐतिहासिक रीतीने पाहता
मराठींतच चतुर्थी मुळींच नाहीं. व याच रीतीनें पाहता मराठी
तला सपत्यय द्वितीया ही नाहीं. कारण मराठीत ७पास द्वितीयेचे
प्रत्यय म्हणतात ते संस्कृतांतल्या त्या विभक्तींच्या मत्ययांवरून ऊ.

ल होण्याचा अगदीं संभव दिसत नाही.
आतां दादोबांनीं संस्कृत व्याकरणाची सवड दाखविली आहे

हे त्यांच्या मतास कितपत साधक आहे याचा विचार करू. संस्कृ.
तात कांहीं अमिश्र मत्ययांस भिन्न भिन्न विभक्ती मानल्या आहेत
३ खरें; परंतु सर्व स्पळीं अमिन प्रत्यय असतां त्यांस भिन्न विम.
का मानल्याचे उदाहरण संस्कृत व्याकरणांत मिळणार नहीं. पहा

-----क्ये माझ्यात प्रकाश, परिच्छेद सहावा पूत्र ६ इ.
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संस्कृतांत नपुंसकलिगी प्रथमा व द्वितीया यांचे प्रत्यय एकच आहे.
त खरे, परंतु इतर लिगीनामांत ते निराळे असल्यामुळें त्या वि.
भक्ती निराळ्या मानण्याचे अगत्य पडलें. तसेंच तृतीया; चतुर्थी,
पंचमी, या विभक्तीच्या द्विवचनाचे प्रत्यय व शेवटच्या दोन बिम.
क्तींचे बहुवचनाचे प्रत्यय हे त्या भाषेत अभिन्न आहेत, तरी
तृतीयेचे एकवचन व बहुवचन, व चतुर्थी व पंचमी यांची एक-
वचने निराळीं असल्यामुळे या विभक्ती निराळ्या म!नणे माग पड.
ले. आतां यिभक्ती निराळ्या झाल्यावर त्यांची कांहीं वचने एक.
सारी पडल्यावरून त्यांच्या अभिन्न प्रत्ययास अमकच विभक्तीची
वचने असें म्हणण्यास आधार नसल्यामुळे अनेक बिभक्तित्व मान.
ले. याचप्रमाणे षष्ठी व समी यांच्या द्विवचनांची रूपे, व कांहीं
शब्दांत पंचमी व षष्ठी यांची रूपे सारखी असूनही त्यांस निरनि.
राज्या विभक्ती मानण्याचे प्रयोजनही सुज्ञ वाचणारांचे ध्यानांत
येईल. परंतु संस्कृतांतील वरील उदाहरणे मराठीत द्वितीया व
चतुर्थी निरनिराळ्या विभक्ती मानण्यास दृष्टांतद्वारा उपयोगी पडत
नाहीत; कारण मराठीत द्वितीया व चतुर्थी यांचे सर्व स्थळचे न
सर्व प्रत्यय अगदी अभिन्न आहेत यास्तव दादोबानी दाखविलेल्या
संस्कृत व्याकरणांतील उदाहरणांशी त्यांचें सादृश्य नाही.

मराठी व्याकरणांतील विभकीविचारात आणखी एक अशी
शंका आहे कीं, शब्दयोगीअटपये व विभक्तीपत्यय याचे अर्थना-
धाबिषयीं प्रयोजन एकच आहे, म्हणजे तीं दोन्ही पात्रिपाहक व
क्रियापद यांमधील संबंध दाखवितात, व त्या दोहोच्या योगाने प्रा.

तिपहिकास सामान्यरूपविकार सारखाच होतो, तेव्हां त्यांच्यामध्ये
वास्तविक भेद काय १ आतां क्र, खाली, मागे, पुढें, जवळ इत्या.
दि शब्दयोगीअव्ययाचा प्रातिपदिकावाचून प्रपोग होतो तसा (बे.
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भक्तिप्रत्ययांचा होत नाहीं. असा त्यांच्यामध्ये कोणी भेद करितात;
परंतु तो भेद व्याकरणांत त्या दोहोस निरनिराळी नांवे देण्यास
योग्य कारण आहे असें म्हटलें, तरी पाशी, पासून, कडे, करितां,
साठी, विषयीं, इत्यादि कितीएक शब्दयोगीअव्ययाचा स्वतंत्र
प्रयोग होत नसल्यामुळे त्यांत व विभक्तिप्रत्ययांत भेद कां असावा
अशी शंका राहतेच. यावरून मराठीचे व्याकरण लिहिणाऱ्या
एका इंग्रज ग्रंथकाराने सर्व विभक्तिप्रत्ययांस शब्दयोगीअव्ययेच
म्हटले आहे.

तसेच मराठी व्याकरणांत षष्टी विभक्ती ज्यास म्हणतात त्या
प्रत्ययांत विभक्तित्व मानण्यासही अडचणी आहेत. विभक्तिमत्यपास
लिंग, वचन, विभक्ती सामान्यरूप हे विकार संस्कृतांत वगैरे होत
नाहींत. व मराठीत षष्ठी खेरीज दुसऱ्या प्रत्ययास तेहोत नाहीत.
षष्ठीचा प्रत्यय जो ' चा ' त्यास मात्र ते विकार होतात; यावरून
त्या प्रत्ययास विभक्तिप्रत्यय मानण्यापेक्षां तद्धित प्रत्यय मानणे हें
विशेष शोभते. ऐतिहासिक रीतीने पहातांही संस्कृतातील षष्ठी.

रेया प्रत्ययांतून मराठीतील षष्ठीचा प्रत्यय उत्पन्न होत नाहीं. तो
उत्पन्न होण्याचा संभव षष्ठीच्या अर्थाचा जो संस्कृतातील तद्धित
प्रत्यय ' ईय ' त्यापासून फार आहे. ' समीप ' याचे बालभाषेत
1 रामिज्ज ' असे रूप होऊन त्यापुढे ' ज ' चा ' च ' होऊन
1 रामाचा ' असें मरठि।रूप होण्याचा चांगला संभव दिसतो.
याप्रमाणे पहाता सात विभक्तींपैकीं दोन कमी होऊन मराठीत
पांचच विभक्ती उरतात.

याप्रमाणे मराठींतल्या विभक्तीविचारांत बराच गोंधळ दिसतो.
आतां मराठी व्याकरणकत्यी इंग्रज ग्रंथकाराचे मत घेऊन सर्व

विभक्तिमत्ययांस शब्दयोगीअव्यये मानल्यासएका प्रकारे गोंधळ मोड-
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त। येईल खरा; परंतु तस करण्यास एकदोनबाधकें आहेत. एक हे
कीं, कितीएक विभक्तिप्रत्यय जसे 'स,' 'नें' 'ना' 'ही,' 'ई.' इत्यादि
स्पष्टपणे संस्कृत विभक्तिप्रत्ययांपासून उत्पन्न झाले असतां त्यांस श.
जेदयोगी अव्ययांच्या वर्गात घालणेऐतिहासिक रीतीस बरोबर दिसत
नाहीं. तसेच शब्दयोगीअव्ययास स्वतंत्र अर्थ असतो; विभक्ति.
प्रत्ययास स्वतंत्र अर्थ नाहीं. दुसरी अडचण अशी कीं, विभक्ती व
शब्दयोगभिव्यये अभिन्न मानली असतां व्याकरणाच्या चाल
परिभाषेत अतिशय मोठा फेरफार पडून त्यापासून कितीएक वडले
पर्यंत गोंधळ उत्पन्न होईल. यावरून रेवरेंट बर्जेस साहेबांच्या
मताचे अवलंबन करण्याविषयी आमचे मन घेत नाहीं.

वरील विचारावरून पहाता मराठीत पांच विभक्ती मानाव्या अ.
सें आम्हांस वाटते. आतां या विभक्ती मानावयाच्या त्या मुख्यत्वे
प्रत्ययांवरून मानावयाच्या. परंतु एकाच अर्थाचे केवळ पर्यापासार.
रवे जे प्रत्यय ते अनेक असले तरी त्या सर्कस एकच विभक्ती
गणावयाची. जसे 'स,' 'ला,' 'ते' हे प्रत्यय व 'ऊन ' 'हून' हे प्रत्यय
व 'नी,' 'ही,' 'ई' हे प्रत्यय स्वरूपतः भिन्न भिन्न असले तरी ते प्र.
त्येकशः पर्यायशब्दांसारखे आहेत, म्हणून त्यांवरून प्रत्येकी चतुर्थी

पंचमी व तृतीय। अशा एकेकच विभक्ती मानावयाच्या. मत्यय स
ख्येइतक्या विभक्ती मानण्याची गरजनाहीं. आर्तांत,' 'ला ' 'तें' हे
प्रत्यय द्वितीय। व चतुर्थी या दोन्हींचे अर्थ दाखवितात, तेव्हांत्यांस
द्वितीया म्हणा किंवा चतुर्थी म्हणावे; किंवा ऐतिहासिक रीतीच्या
अनुरोधानें ' स ' हा प्रत्यय षष्ठीच्या प्रत्ययाचा अपधंश असल्या.
मुळें त्यास षष्ठी म्हणावे असा विचार पास होतो या ठिकाणी
एकंदरींत पहाता त्या प्रत्यपांस चतुर्थी म्हणावे हें आम्हांस बरें वा
टते, कारण कर्माखेरीज दुसरा कोणताही अर्थ ते मत्पय दाखवी
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त असत। त्यांस चतुर्थी म्हणण्याचा ही पाठ आहेच. तेव्हां विशे-
षव्यापक अर्थाचा जी चतुर्थीसंज्ञा ती कर्मरूप विशेष अर्थांत
लागू करणें हें, कर्मरूप विशेच अर्थाची सहा जी द्वितीय। ती' व्यापक
अर्थास लागू करण्यापेक्षा चांगले असें सुज्ञ वाचणारे कबूल करितील.
आतां 'स,' 'ला.' 'तें' यांस षष्ठ। म्हणणें ऐतिहासिक रीतीस अनुकूल
आहे, तरी ती संज्ञा दिल्पानें व्याकरणाच्या चालू परिभाषेत फार
फरक होऊन गोंधळ होईल याकरिता ती संज्ञा बरोबर वाटत नाहीं.

मराठी व्याकरणांत हट्टही पपी विभक्तीचा जो प्रत्यय

गणतात त्यापुढे लिंग, वचन व विभक्ती सामान्यK--प होत असल्या.
मुळें तो विभक्ती मानणे बर नाहीं; त्यास ताद्धत प्रत्यय मा-
नावे व तद्युक्त रूपांत विशेष म्हणावी हें योग्य आहे,

याप्रमाणे टितीया व षष्ठी यांस प्रत्यय नराल्यामुळे त्या कमी
होऊन बाकी पांच विभक्ती उरल्या त्या पेणेप्रमाणे -पणा,तृतीय।, चतुर्थी, पंचमी व समी. आतां संबोधनरूपास विभ-
क्तित्व मानल्यात विभक्तीची१ संख्या सहा होईल.

या क्भिक्तीचे प्रत्यय पेणेममाणे आहेत:-
एकवचन बहुवचन
प्रथमा-ओ, ऊ ए, आ, पं, ई
तृतीया-ए, ने, शी! ई) अ नी, ही, ई, शी
चतुर्थी-स, ला, ते स, ला, ते, नां
पंचमी-ऊन, हून ऊन, हून
समी-?, आ ई, आ

---क्र ८ ई ' हा कृतीकेश एकवचनाही प्रय मानला पाडिजे; यावी अशा.
हाणे-' तोंडी नको, लेखी पाहिजे. '' तो पायी चलित गेला. '' होत
अक्के मला भल्याचे संगतीं । जाय अधोगती दुष्ट संर्गे. ' तुका. प्र. क.
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हे सर्वच प्रत्यय सर्व मातिपदिकांस सर्वच त्:संगी लागतात

असे नाहीं. यापैकी कांहीं व्यापक म्हणजे सर्द मातिपदिकांस सर्व प्रसंगी

लागणारे आहेत, व कांहीं, कांहीं प्रातिपदिकांस मात्र लागूनात व
क्रद्धीच। प्रयोग मराठी कविर्तेत मात्र होते।.

या प्रत्ययांत कांहीं प्रत्यय स्वररूप आहेत ते प्रातिपदिकांस
स्वागतांना पररूप संधि होऊन लागतात, व व्यंजन ज्यांच्या
आरंभी आहे ते प्रय लागतांना कांहीं प्रातिपदिकांस विकार
होतो. त्या विकारास विभक्तिकार्य किंवा सामान्यरूप म्हणतात.
हें विभक्तिकार्य किंवा सामान्यरूप प्रातिपदिकाच्या अंताच्या
व लिंगाच्या अनुरोधाने व ज्या भाषेतून तें प्रातिपदिक आले
असेल तिच्या सबंधाने निरनिराळे असतें.

प्रथमा.
या विभक्तास प्रत्यय नाहीं. प्रातिपदिकाचें मळरूप ती प-

थमा असें दादोबा वगैरे बेटयाकरण म्हणतात; पेरेत ते म्हणणें
बरोबर दिसत नाहीं. जुन्या मराठी कवितेत राके उपायो मोह
दिवाकरू, सागर, कुंजरू, बसंतू इत्यादि रूपे शेकडो आढळ.
तात. व त्या रूपांत ' ओ ' व ' ऊ ' हे प्रथमेच्या एकवचनाचे
प्रत्यय आहेत हें उघड होते. कारण त्याच शव्दास इतर विश्च-

की लागल्या असतां राजास, रावाने, सागरास. कुंनरास अशी
रुपे होतात. यावरून ते शब्द एळचे ओ कारांत किंवा ऊ-का
रात नव्हेत हेंही स्पष्ट आहे. तसेच ऐनिहानिकरीतीनेही
पाहता. ओ ' व ' ऊ ' हे संकृतांतील ' अ ' प। प्रथमेच्या

एकवचनाचा उत्पस्त्रश आहे. व बालभाषेत अकारांत पुलिगी
शब्दाच्या मर्थमकवचनाचे रूप मानके ( मानव:) वेस (वंश:)
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अशीच होतात. 'ऊं हा 'आ' चा अपधंश आहे. बोलण्याच्या चा.
लू मराठी भाषेत ही चे। व तो या दोन सर्वनामरूप प्रातिपदिकांत.
ही प्रथमेकवचनाचा प्रत्यय जे ' ओ ' त्यचीं रूपं राहिली आहेत.
जो, तो हे शब्द आकार त समजले पाहिजेत; ओकारांत नव्हेत;
आणि यामुळे त्याची इतर रूपे 'जे, ते, ज्यास, त्यास द्येयाने, त्यानें
अ शी आकारांत शब्दांप्रमाणे होतात; टाहो वगैरे ओकारांत
शब्दांप्रमाणे होत नाहीत.

आतां ' ओ ' व ' ऊ ' हे मयनेव्य। एकवचनाचे पय असले
तरी ते कवितेत मात्र कधीं कधीं ये रात, चालू भाषेतल्या नामांस
ते प्रत्यय लागत नाहींत, म्हणून दारडोबा वगैरे ग्रंथकारांना ते गणले
नाहींत असें कोणी त्या यंकारांचा पक्ष घेऊन समाधान करील.
आतां वास्तचिक पहाता हे वरील समाधान अगदी खरें आहे असें
आमच्याने कबूल करवत नाही; कारण तृतीयेच्या एकवचनाचा
प्रत्यय ' पं ' त्याच विभक्तीच्या बहुवचनाचे प्रत्यय ' ही ' व ' ई '
द्वितीयेचा प्रत्यय ' तें ' वगैरे केवळ कवितेत मात्र येणारे प्रत्ययही
त्या ग्रंथकारांनी प्रत्ययमालिकेंत गणले आहेत. असो; प्रथमे.
च्या एकवचनाचे प्रत्यय न सांगण्याविषयी वरील समाधान क्षणभर
कबूल केलें, तरी प्रथमेच्या बहुवचनाचे प्रत्यय .ए,' 'ए,' 'आ,' ई'
हें सांगणे त्यास अवश्यक होते. घोडे, आडे, मडकी इत्यादि श.
ध्यान काळ प्रत्यय लागून प्रथमेची बहुवचनें झाली आहेत, हें
सर्वांस कबूल केले पाहिजे. व वरील प्रत्यय सर्व विभक्तीं--प) बहु.
वचनांत लागत नाल्यामुळे त्यांस प्रथमाबधुवचनाचेच प्रत्यय

म्हटलें पाश्च शर्मे आम्हास वाटतें.
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निबंध ७.

विभक्तिविचार (पुढें चालू)
मागील निबंधांत प्रथमेच्या एकवचनाचे व बहुवचनाचे प्र-

त्यय सांगितले. ते प्रत्यय कधीं कधीं कर्मरवरूप संबंध दाखवून
द्वितीयेचेंही काम करतात. जसे, ' घोडे आणते। ' ' नद्या पाहील '
घरे बांधतो; ' इत्यादि वाक्यांत घोडे, नद्या, घरे ही कर्मे

आहेत. यावरून प्रथमा विभक्तीचे अर्थ दोन मनिले पाहिजेत.
कर्तृत्व व कर्मत्व. कर्मत्वार्थक प्रथमेस जुन्या व्याकरणांत प्रत्ययाभाव
द्वितीया असें नांव दिले आहे. परंतु वरील उदाहरणवाक्यात घोडे,
नद्या व घरे हे शब्द प्रत्ययघटित आहेत; प्रत्ययरहित नाहीत व
पपमारूपाऽदून त्यांचे। रूपें भिन्न नसल्यामुळे यांस थोरेहून निराळे
नावही दण्पाख युक्ति नाहीं.

तृतीया,
या' विभक्तीच्या प्रत्ययांतील एकवचनी ' ए ' हा प्रत्यय व बहु-

वचन ' ई ' व ' ही ' हे प्रत्यय बदुतकरून कवितेत मात्र येतात. व
त्यांतही ' ए ' व ' ई ' हे प्रत्यय अकारांत पुब्रिगे। किंवा नपुंसकलिंगीं
शब्दांसच लागतात; अन्य स्वर ज्यांच्या अंती आहे अशा शब्दांस
ते शब्द पुतिगी किवा नपुंसकालेगी वसले तरी व हा-
लिंगी शब्द अकारांत असले तरी त्यास हे प्रत्यय लागत नाहींत.
' ठवासोर्फे ' अवगाहिल।, ' बुधजर्नी '' नानागुगि। ' गाइला;
जो ' नामे, नळ; तp-कथीघ लिहिला तो पाहिजे पाहिला. '

रघुनाथ कवि.
या पद्यांत ' ठयासोक्ते ' व ' नामे ' ही तृतीयेची एकवचने
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व ' बुधजर्नी ' व ' नानागुणीं, ही त्या विभक्तीची अनेक.
वचने आहेत.

तृतीयेच्या याच प्रत्ययाविषयी म्हणजे ' पं ' व ' ई ' यांविषयी
दादोबानी असें लिहिले आहे कीं ' हे प्रत्यय विशेषेंकरून अ.
कारांस संस्कृत नामांस लागतात; ' व त्यांनी या प्रत्ययाचीं उदा.
हरणे दाखविण्याकारता-

'' हस्ती करी वलय उंच, अशा उपाय
अर्धे हळच धरिला कलहंस पायी. ''

असे पद्य लिहिले आहे व त्यांतील ' हस्ती, ' ' उपायी ' व
पायी ' हे शब्द मोठ्या अक्षरांनींर? विश् तीं तृतीया बहुवचनांनी

उदाहरणे आहेत असें सुर्वेले भेटेत तसच-
'' तुझ्या बहुल शोधिले अघनिधी पदाच्या रजे ''

'' श्रोती व्हावे सावधान. ''
या पद्यांत ' रजे ' व ' श्रोती ' ही उदाहरणे दाखविली आ.
हेत. परंतु दादोबानी वर सांगितलेला नियम व त्याखाली दिलेली
उदाहरणे यांचा चांगलासा जम दिसत नाहींत. त्यांनी दिलेल्या
पांच उदाहरणांपैकीं ' जे ' व ' श्रोती ' हे दोन शब्द संस्कृत
आहेत त्वरे, तथापि ते त्या भाषेत अकारांत नाहीत;. रज ' हा
शब्द संस्कृतांत सकारांत व 'श्रोता' शब्द क्रकारांत मानितात. व
' पायी ' हा शब्द अकारांत आहे, पण तो संस्कृत नव्हे. तसेच
हस्त ' हा शब्द अकारांत संस्कृत आहे त्वरा; तथापि तो

तृतीय। बहुवचनी आहे असे म्हणतां येत नाही ' हस्ती करी
वलय ' हें पद्य दादोबा वामन पंडिताचे आहे असे म्हणतात; पण
तसें नाहीं; तें रघुनाय कविकृत नलोपाख्यानांत आहे. नलराजा
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आपली बाग पाहण्याकरितां गेला असतां त्या बागेत कीडासरोप.
राच्या कांठीं निजलेला एक राजहंस त्यानें पाहिला; व तो धरावा
असे त्यास वाटून गुपचीप जपून हळूहळू जवळ जाऊन त्यानें त्या.

चा पाय धरला, असें ककेने वर्णिले आहे. तो कवि म्हणतो:--
'' त्यांतील एक कलहंस तटी निजेला,

जो भागला जलविहार विशेष केला,
पोटींच एक पद, लांबविला तुला तो,
पक्षी तू लपवि, भूप तया पहातो;
टाकी उपानह, पदं अतिमंद ठेवी,
केली विजार परि डोर हि मौन सेवी;
हस्ती करी वलय उंच, अशा उपाय.
भूषे हळूच धरिला कलहंस पायी. ''

सुज्ञ कचणारनि। ही वरील पद्ये नीट वाचून त्यांचा अर्थ मना
त आणला असतां त्यांच्या ध्यानांत येईल कीं दुसऱ्या पद्यांत
' हस्ती ' हें सप्तमीचे एकवचन आहे; दादोबांच्या मताप्रमाणें तती.
येचें बदुवचन नव्हे. राजाने ' हस्ती ' म्हणजे हातांतले कडे' वर
सारले, असा त्या चरणाचा अर्थ आहे, दोन हातांने। कडे वर सार.
ले असा अर्थ नाही. कारण तसा अर्थ स्वरसयुक्त नाहीं इतकेंच
नाहीं तर तो संभवनीय सुद्धा नाहीं. मनुष्यास एका हातांतले कडे
दोन हानांनी वर कसें सारत। येईल हें आम्हांस कळत नाही!
तसेंच वर लिहिल्पापैकी पहिल्या पद्यांत ' हंसाने एक पाय पोटाशी
धरला होता व एक लांब सोडिला होता ' असे कवाने वर्णिले आहे
व तें वर्णन पक्षिस्वभावास अनुसरून आहे. त्यावरून रावाने त्या-

चा लांबभिलेल? पाप धरिला असें मानून दुसऱ्या पद्यातील ' पायी '



(७३)
हें सामीचे एकवचन मानाव ह आम्हांस स्वरसयुक्त वाटतें. पण
दादोबांच्या मताप्रमाणें ' पायी ' हे तृतीयेचे बहुवचन मानले अस-
ता राजाने हंसाचा पोटाजवळ धरलेला पाय व लांबलेला पाय
असे दोन्हीही एकदम धरले असा चमत्कारिक अर्थ कल्पाचा ला-
गतो. याचा विचार चतुर व मर्मज्ञ वाचणारांनीं करावा; असो.

बर सांगितलेल्या प्रत्ययापैकीं, ' पं ' प्रत्ययाचा प्रयोग व्यवहार
तल्या भाषेतही कधीं कधी आढळतो. जसे, ' दशरपनामे एक
प्रसिद्ध राजा होता ' ' त्यानें मला वळेंच ओढून आणिले. '
इत्यामुद्रि.

प्रथा.
या विभक्तीच्या प्रत्ययांविषयीं दादोबा असे लिहितात की,

'1 ' स ' या प्रत्ययाचा उपयोग बोलण्यांत बहुधा कोकणांत करि-
तात व इतर ठिकाणी करणें झाल्यास लिहिण्यांत करितात. ' ला '
या प्रत्ययाचा प्रयोग देशस्थ लोकांत आढळतो व ' स ' पेक्षां

याचा प्रचार फार आहें. ' तें ' हा प्रत्यय भाषणांत येत नाहीं;
बहुतकरून प्राकृत ग्रंथांत ( काव्यांत) याचा प्रयोग आढळतो. ''
व हे त्यांचे म्हणणें आम्हांस एकंदरींत खरें वाटतें. आतां या ठि.
काणी अंमळ चमत्कारिक गोष्ट ही कीं, प्राचीन मराठी कवि म्हण.
जे ज्ञानदेव, मुकुंदराज, मुक्तेश्वर, एकनाथ वगैरे देशस्थ असतां
त्यांच्या पंथांत 1 स ' या प्रत्ययाचा प्रयोग आढळतो; ' ला ' चा
प्रयोग पाय: नाहीं म्हटला तरी चालेल; त्याचा प्रयोग अर्कचीन
म्हणजे मोरोपत-आनंदतनयप्रभृतींच्या ग्रंथांत विशेष दृष्टीस पड-
तो. या गोष्टीचे कारण फाय असेल तें असो. ही गोष्ट भापाविवेच-
क पंडितांनी विचार करण्यासारखी आहे असे आम्हांस वाटतें.
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पंचमी

। ऊन ' हा प्रत्यय कांहीं थोडयाशा अकारांत पुलिगी व नपुं-
सकलिंगी शब्दांस मात्र लागतो. जसे, घरून, हातून, इत्यादि. हा
प्रत्यय लागतांना पररूप संधी होतो; सामान्यरूप होत नाहीं. हा
प्रत्यय फार जुना दिसतो. व हाच प्रत्यय लागून कितीएक शब्द
सिद्ध झाले आहेत, ज्यास अव्यये म्हणतात. जसे पासून, मागून,
जवळून, साधून, इत्यादि. पंचमी -विभक्ती-च्य। विद्यमान प्रत्ययांत या
' ऊन ' प्रत्ययास मात्र संस्कृतातल्प। पंचमीप्रमाणे कारणत्व किंवा
हेतुत्व यांचाबोध करण्याचे सामर्थ्य आहे. '' जसे त्याच्या हातून हें
काम झाल '' व ' हातून ' याचा ' हाताने ' असा अर्थ आहे.

' ऊन ' प्रत्यपाक्षियी दादेना असे म्हणतात कीं, ' स्थानाचे
अयवा अधिकरणाचे वाचक जितके पुर्ब्रिग्री। व नपुंसकलिंगी द्रच
क्षरी प्राकृत शब्द आहेत त्यांवरून पंचम्यार्थी हा मत्यय होत अ.
सतो, सर्वत्र होत नाही. '' असें लिदून त्यांनी हातून तोडून ही
उदाहरणे दिली आहेत. या स्थल हात व तोंड हे शब्द स्थलवाचक
अथवा अधिकरणवाचक कसे हे आम्हास कळत नाहीं. दादोबानीं लि.
हिलेच्या वरील नियमावरून त्या प्रत्ययाचा पुष्कळ प्रयोग आहे असें
दिसतें. परंतु वास्तविक पाहिले असतां त्यांनी सांगितलेल्या प्रकारच्या
शब्दांत तो प्रत्यय शेकडा पांचांससुद्धां लागतो असे म्हणतां येत
नाही. तसेच त्यांनीं वरच्या नियमांत द्वबक्षर शब्दांस असा विशेष
केला आहे; परंतु प्रकृतिभूतशब्दातील अक्षरसंख्येवर तो प्रत्यय

लागण्याचा अनुगम आहे असें आम्हांस वाटत नाही वास्तनिक
पहाता '' मुलगी माहेरून सासरी गेली '' इत्यादि ठिकाण व्यक्षर

शब्दावरूनही तो प्रत्यय होतो.
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ससमी.

ई ' हा प्रत्यय आकारांत पुल्लिंगी व नपुसकलिंगी शब्दांस
लागतो व या रूपाचा प्रयोग मुख्यत्वे करून कवितेत फार आढळतो;

??

जस,-'' विलासिनींच्या हस्ती तेथे कमले; कुंदकळ्याही
शिरी शोमती, मुली! पांडुता येई लोधरजाही,
कर्णी विलसे शिरवि सुंदर, केशीं कुरबक साजे,
नपि पुष्पही दिसते मागी, सुचवी घनागमा जे. ''

पद्यरत्नावली.
व्यवहारांतल्या भाषेतही घरीं, दार, .गांवीं, पदरी, समय इत्यादि 'ई'
प्रत्यय लागून झालेली सप्तमाची रूपे आढळतात. हाच पत्यय
जुन्या शब्दांत लागून पाडी, खाली, माजी इत्यादि कहीं अव्यये
झाले। आहेत.

दुसरा प्रत्यय ' औ ' हा बहुतकरून कांहीं आकारांत पल्लिंगी
शब्दांस मात्र लागतो. जसे, माप।, पाया, गळां इ०. हे दौल्पही
प्रत्यय, ' ई ' व ' आ, ' शब्दांस लागतांना पररूपसंधि होतो.

विभकिकार्प किंवा सामान्यरूप.
मागल्या निबंधांत जे विभक्तिप्रत्यय सांगितले, त्यांतील स्वर-

रूप किंवा स्वरादि प्रत्यय बहुधा पररूपसंधि घेऊ, लागतात.
वाकीचे म्हणले ज्यांच्या आरंभी व्यजन आहे अस जे ' स,,
ला '' ने ' वगैरे प्रत्यय ते प्रतिपदिकांस एकदम जुळले जात

नाहींत. तर ते लागण्याच्या पूर्वी त्या मानिपदिकांस कांहीं विकार
होते।. त्या विकारास विभक्तिकार्य किंवा सामान्यरूप अशी



( ७९)
पारिभाषिक संज्ञा अहे. असे, पुरुष, माळी, घोडा, एमा या श-
७दास ' स ' किंवा ' ने ' प्रत्यय लावतांना त्या शब्दांची ' पत्-

। '- माळ्या '- घोडा १८१ प्रभे -अशीं क्रमशः रूपे होऊन
त्यांपुढे ते विभक्तिप्रत्यय लागतात. ही सामान्यरूपे ' आ '' या '
व ' ए ' अशी तीन आहेत; आतां ' आ ' या सामा-न्यरूपाचेच
दत्तरे रूप ' या ' असे मानल्यास ' अ। ' आणि ' ए ' अशीं
होन होतील संस्कृत व्याकरणांत व बालभाषेच्या व्याकरणांतही
हीच दोन सामान्पK:पें किंवा विभक्तिपत्यय लागण्याच्या पूर्वी या-
निपदिकास घडणारे विकार आहेत. तसेंच बुव्या मराठी शब्द;
च्या रूपावरून पहातांशी ' ए, ' व ' आ ' किंवा 'या' हे दोन्ही
विकार लागतात असे दिसते; जसे--

'' तेथ गुणेशी उपमा उपडे । भेदेशी वाद बुडे,
मुळेशी अज्ञान खुडे । चहूकडेची आनंद ''

एकनाथी भागवत
'' तनमनधनेशी अनन्य; स्वामी तुज आलें। शरण. ''

श्रीधर.
' तीजे '' येणे १ ' जेणे ' इत्यादि जुन्या रूपांवरून हल्ली जेथें

' या ' हे सामान्यरूप होतें तेथें पूर्वी ' ए ' हे सामान्यरूंप होतें
असे दिसते विशेषगसामान्यरूपांत तर अद्यापि दोन्ही पकारांतन
हव्या त्या प्रकारचा प्रयोग करण्याची चाल आहे. 1 चांगल्या पो.
साने ' व न्सं?चांगले माणसानें ' असे दोन्ही प्रयोग होतात.

ही सामान्यरूपे कोणत्या शब्दांस कोणती लागतात याचा
अनुगम व प्रथमेचे वगैरे स्वरुप विभक्तिप्रत्यय लागण्याचा अनुगम
हे प्रातिपदिकांच्या अंतावर व लिंगावर अवलंबून आहेत म्हणून
क्र सांगितलेंच आहे.
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प्रातिपदिकाचे लिंगावरून तीन प्रकार होतात, व श्वेताच-

रून पांच होतात. लिंगाचे तीन प्रकार पुब्रिंग, स्त्रीलिंग
व नपुंसकलिंग हे मवेद्धिच आहेत, व अंतावरून अकारांत,
आकारांत, इकारांत, उकारांत, एकारांत व ओकारांत असे
सहा भेद आहेत. या सहा प्रकारांत आकार औत व ओकारांत
नपुंसकलिंगी शब्द नाहींत व एकारांत नपुंसकलिंगी मात्र आहेत.
तेव्हां अंतावरून व लिगावरून एकंदर प्रातिपदिकांचे चौदा भेद
झाले. त्यांमध्यें ओकारांत नामे फार थोडी आहेत. यास्तव ते-

दोन पकार वजा केले असतां बाकी बारा भेद राहिले आता आ.
कारांत पुछिंगा व एकारांत नपुसकलिंगी शब्द मानावे कि। मानू
नयेत य विषयीं वाद करण्यास जागा आहे. ती येणेप्रमाणे:

घोडा, कुत्रा, रेडा, सोटा, इत्यादि शब्द मराठी व्याकरणांत
आकारांत मानले आहेत. परंतु या स्थली व्यापक प्रश्न असा उत्पन्न

होतो कीं, अनेक विभक्तिरूपांत मूळशब्द कोणता मानावा १ असें,
पुरुष, पुरुषास, पुरुषाने, पुरूषांत, पुरुषांनी इत्यादि रूपांत
मूळप्रकृतिभूत शब्द कोणता व त्यास लागलेले प्रत्यय कोणते?
या प्रश्नाचें वास्तविक उत्तर म्हटले म्हणजे हें दिसते कीं, सर्व

विभक्तिरूपांत अनुगत जें रूप दिसेल तें मूळरूप प्रकृतिभूत शब्द
होय. असें, वरील उदाहरणांत पु रुप हा शब्द कारण पुरुष हें
रूप सर्व विभक्तींत दृष्टीस पडते. भयमेच्या एकवचनाचे जें
रूप तें मूळरूप अशी समजूत पुष्कळांची दिसते. व पुष्कळ श.
ब्दांच्या सं धाने ती समजून (बरा आहे; परंतु सर्व ठिकाणी ती
समजून खरी आहे असे म्हणतां येत नाहीं. पुरुष, कवी, नदी
माळी, इत्यादि ज्या अनेक शब्दांत प्रयमेचे एकवचन व सर्व वि-
भक्तिरूपांत असणारे शब्दाचे रूप ही अभिन्न असतात; त्या
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शब्दांच्या संबंधाने ती समजून खरी आहे; परंतु नो., तो, प्रभाकर,
करूं इत्या।ध्य ज्या शब्दांचें प्रथमचे एकवचन प्रत्यय लागन होतेंले ९-., '',त्या शब्दांच्या संबंधानें वरील समजून खोटी आहे. कारण

रेया शब्दाच्या सर्व विभक्तिरूपांत तें मपमेचे एकवचन दृष्टीस

पडत नाहीं. व तें अनुगत नसूनही त्यास मूळ शब्दरूप माना.
वै तर तृतीयेच्या एकवचनास अगर दुसऱ्या कोणत्याही त्रिमक्ते।-

च्ये। रूपास मूळरूप कां मानू नये १ या विचारावरून पहाता सर्व

विभक्तिरूपांत असणार जें शब्दरूप तोच म्रृस्टशब्द

समजावयाचा, व त्याच्या अंती जो वर्ण असेल तदंत तो शब्द
म्हणावयाचा असा सिद्धात होतो. याचप्रमाणे संस्कृत व्याकरणांत
व्यवस्था आहे व ती युक्तीस अनुकूळ आहे. व असें असल्यामु.
ळेंच संस्कृत व्याकरणांत व या निबंधमालेंत पथमेडप। एकवनाचे
प्रत्यय विभक्तिप्रत्ययमालिकेंत सांगितले आहेत

या व्यवस्थेस उग्न्रुसरले असतां आकारांत पुलिगी शब्द मा.
नण्यास अडचण दिसते. कारणं घोडा, मोठा कुत्रा इत्यादि
आकारांत रूपे त्या त्या शब्दांच्या सर्व विभकिरूपांत अनुगत दि.
सत नाहींत. पहा. घोडा, घोडपास, घोडाने, घोड्यांनी इत्यादि
रूपांत ' घोडा ' हें रूप कोठे आहे : ' घोड ' इतकेंच रूप
अनगत दिसते व त्यासच ' या ' हे विभक्तिकार्य होऊन पुढे
दिमैत्रि;प्रत्यय लागलेले दिसतात. तेव्हां घोडा, मेंढा इत्यादि श.
कॅचेत 'घोड,' 'मेंढ' इत्यादि अकारांत पातिपादेकमान-न त्यास पुढे.
मी मपमैकवचनी ' आ ' प्रत्यय लागतो असे म्हटल्यास वरील शं.
का शूर होते. घोडा, घोडी, घोडे इत्यादि शकेदात ' घोड ''

इतकच कश्यप धरून ' आ, '' ई ' व ' ए ' हे प्रत्यय लावून
वरील रूपींची साधनिका चांगली होते. हली पुल्लिंगी घोडा वगैरे
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शब्दांस ' ई ' व ' पं ' प्रत्यय लावून ते स्त्रीलिंगी व नपुंसकलि-
गो शब्द साधतात. परंतु 'घोडा' या शब्दात 'ई' मत्यय, 'ए' पत्च.
य लावून जर घोडी व घोडे हे शब्द साधावे; तर ' घोडी ' कि-
व। ' घोडे ' हे शब्द मुख्य धरून त्यांस ' आ ' प्रत्यय लावून पु.
लिंगी ' घोडा ' शब्द कां साधू नये? पुछिंगा शब्दच मुख्य
होय व त्यापासून इतर लिंगी शब्द निघतात असें मानण्यास
कांहीं आधार व युक्ति नाहीं. तसेंच घोडमुख्या, काळतोडया,
वांकडमान्या इत्यादि समासातह) अकारातच'घोड,' 'काळ,' 'वाकड',
हे शब्द आढळतात. यावरूनही ते शब्दच मळरूपे होत
असें मानण्यास एक विशेष आधार होतो. वर ते आकारांत पु.
लिंगी शब्दाविषयी लिहिले आहे, तेंच घोडे, बकरे, कुत्रे, इत्यादि
पैकारांत नपुंसकलिंगी शब्दांसही लागू वाहे. त्या शब्दांची ही
विभक्तिरूपे पहातो त्यांत घोडे, बकरे इत्यादि एकारांत रूपे अनुप-
त दिसत नाहीत; 'घोड,' 'बकर' इत्यादि अकारांत रूपेच अनुगत
दिसतात. तर तींच मूळरूपे मानून ' ए ' हा नपुंसकलिंगी प-
अनेकवचनाचा प्रत्यय म्हणावा, हे सयुक्तिक वाटतें.

याचप्रमाणे गत, नीत, कळबणि, सोनारीण, विहीर, चूल
इत्यादि स्त्रीलिंगी शब्दांत सर्वैविभक्तिरूपांत गती, नीती, कुळंबि.
णी वगैरे ईकारांत रूपे अनुगत असल्यावरून तीच मूळरूपे मा-
नून ते शब्द ईकारांत म्हणावे. प्रथमेच्या एकवचनी ईकारास
अकार होतो असें कल्पावे, हे वरील व्यवस्थेत अनुसरून आहे.
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नामांच्या विभक्तीर्ची रूपे.
प्रातिपदिकांस विभक्तिप्रत्यय लागतांना जी कार्ये होतात तो

सर्वात सारखी होत नाहीत;. तेरे तीं लिंगमेदेकरून व अंत्यवर्णा.
च्या भेदेंकरून निरनिराळी होतात असे मागल्या निबंधांत सांगि.
तले होतें, हें वाचणारास आठवत असेलच. आतां तीं निरनिराळे
कार्ये सांगतो १

( १) अकारांत पुल्लिंगी राखद.
अकरांत पुलिगा शब्दांस स्वररूप प्रत्यय लागतांना व शब्द.

योगीअव्यय लगतना शेवटचा अकर दीर्घ होतो. या वर्गातील
शब्दांच्या 'रथमेची एकवचनेे व कहरचने सारेखीच असतात. व
त्यांस तृत्तीयेच्या एकवचनी ' ए ' प्रत्यय व बटूचनी, व सप्तमीच्या
एकक्चनी व बहुवचनी ' ई ' हे प्रत्यय लागतात. जसे?-एकवचन. बहवचन

प्र ० भव, भवोऽ भावू भाव.
तू ० भावन भाव भावात। भावांनी, भावाही, भाग,

भ ावांही.
च ० भावास, भावाला, भावातें भावांस, भ ।कल। भावात,

भावांना.
पं ० भावाहून भावहून
स ० भवि। गावी.

भाव द धावू अशीं रूपे मराठी कवितेत मात्र येतात हें मागे सा?
गितलेंच आहे,
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( म) अकारांत नपुंऽसकलिंगी राकद.

या वर्गातील शब्दांचे सामाnT:रूप अकारांत पुल्लिंगी शब्दांप-
माणेंच उग्रपवर्ण दीर्घ होऊन होते. या वर्गांतील शब्दांच्या म.
थमेच्या बहुबचर्नी मात्र ' ए ' प्रत्यय लागतो. बकिचिं। सर्व रूपे
वरच्या सारखीच होतात. उदाहरण:-

ए० व ०. ब० वळ.
४० घर घरे
तू. घराने, वरे, घराशी घरांनी, घरी, 'घराही, घराशो
च ० घरास, घराला, घराते घरास, घराला, घरांतें, घरांना
पं ० घरून, घराहन घरून, घरग्।ह्रृन

०.स ० घरी घरीं
( ३) अकारांत स्त्रीलिंगी शब्द.

अकारांत स्त्रीलिंगी शब्दांची सामान्यरूपे निरनिराळ्या प्रकार-

ची होतात.
पहिला प्रकार-कांहीं शब्दांत एकवचनाचे प्रत्यय लागता-

ना ' ए ' हे सामान्यरूप होतें व बहुवचनाचे प्रय लागतांना
' आ ' हें सामान्यरूप होऊन पुढे ते प्रत्यय लागतात.

दुसरा प्रकार-कांही शब्दांत सर्द विभक्तिप्रत्यय लागतांना
1 ई ' हे सामान्यरूप होऊन त्यापुढे प्रत्यय लागतात. वास्त.
विक पाहिले असतां या शब्दांस ईकारांत मानून त्यांच्या प्रथमेच्या
एकवचनी ' ई ' चा 1 अ ' होतो असें मानणे विशेष सपक्तिक

दिसते.
तिसरा प्रकार--कांहीं शब्दांस वर सांगितलेल्या दोन्हा श.

श्रींचे विकार विकपपेकरून होतात.
६
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पहिल्या प्रकाराची उदाहरणे.

ए० ४. वळ वध.
१० वाट वाटा
तृ० वाटेने, वाटेर्शी वाटांनी, वाटाही, वाटांशी

च वाटेस, वाटेला,क्।टेतें कटास, वाटाला,वाटांतें,वाटान।
प. वाटे नहून वाटांहू

या व पुढील सर्व प्रकारांत खतमीची रूपे नाहीत. ' आत ' याच्या
योगानें सप्तमी दाखविण्याच्या संप्रदाय आहे; परंतु वास्तविक पाड.
ता ' औत ' हे शब्दयोगी अव्यय आहे, विभक्तिप्रत्यय नव्हे; व ते!

अव्यय शब्दांस लागतांना त्या शब्दांस सामान्यरूप होऊन त्या.
पुढें तें लागतें, व तेथें पूर्वरूपसाधे होतो; म्हणजे ' वाटेत '' न.
दौत, '' घेईत, '' घोडांत ' अशी रूपे होतात.

दुसऱ्या प्रकाराची उदाहरणे.
ए० व. ४० व.नळ घार घारी

तृ० घारीने घारानी
३० इ.

तिसऱ्या प्रकाराची उदाहरणे.
ए. वळ. ब. व.

य. तरवार तरवार।, किवा तरकरी
तू. तरवारेने किंवा तरकशेने तरवारांनी किंवा तरवारीनी
च. तरकरेस किंवा तरवारीध तरकरास किंवा तरवारींत

इ. इ ०
या स्थळी असा नियम दिसतो कीं, ने संस्कृत आकारांत स्त्री-

लिंगे। शब्द, मराठीत ज्यांच्या मपमैकवचनाच्या. आ ' च्याजागी
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मराठीत ' अ ' झाला, ते शब्द आकारांत राहिलेल्या संस्कृत स्त्री.

सिंगी शब्दांप्रमाणे चालतात. जसे जीम ( सस्कृत जिव्हा,
वेळ ( संस्कृत वेला १, धार ( संस्कृत धारा १, भूक ( संस्कृत
मुमुक्षा १, शेन ( शम्या १, इत्यादि शब्द संस्कृतांतून न मद.
लता घेतलेले ने आकारांत स्त्रीलिंगी शब्द जिव्हा, पीडा, कांता,
इत्यादि त्या शब्दांप्रमाणे चालतात. व जे इकारांत स्त्रीलिंगी

शब्द मराठीत येऊन त्यांच्या मयमेकवचर्नी ईस अकार झाला
आहे, ते न बदलत आलेल्या इकारांत हीलिगी संस्कृत शब्दां-
प्रमाणे चालतात; यांची उदाहरणे:-

न बदललेल्या संस्कृत आका- बदललेल्या आकारांत संस्कृत
रात श्रीलिगी शब्दांची रूपे. सीलिगी शब्दांची रूपें.

नृ० जिने, जिव्हांनी जिभेने, जिमानी.
च ० जिव्हेस, जिव्हास जिभेस, जिभांस.
पं ० निवेहून इ ० जिमेहून, जिमांहून इ.

न बदललेल्या इकारांत स्त्री. बदललेल्या इकारांत खी-लगी
लियी संस्कृत शब्दांची रूपे. संस्कृत शब्दांची रूपे.

तृ० श्रुती, श्रुतीनी पोरीने ( सं ० पुत्री) पोरींनी
च- श्रुतीस, श्रुतीस इ ० पोरीस, पेगिंस इ.

( ४) आकारीत भुगी राब्द.
या वर्गातील शब्दांस प्रथमा बहुवचनी. ए ' होत व ' या,

असे सामान्यरूप लागते; जस.-
ए ० व ०. ब ० व ०.

नच घोडा घोडे
नूर ० घोड्याने घोड्यांने।, -थोड्याही
च ० घोड्यास, धोक्याला घोडपास, घोडाला,

घाड्यातेंइ..घोआंएंफुए८.
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याच वर्गातील कितीएक शब्दांस ' आ ' प्रत्यय लागून सप्तमीची
रुपें होतात; जसे ' पाया, '' गळां, '' मार्या, ' इत्यादि.

परंतु आकारांत शब्दांत जेव्हां मतिष्ठितपणा गर्भित असतो,
तेव्हा त्वाच विभक्तिप्रत्यय लागतांना. या ' हें सामान्यरूप होत
नाही; व प्रथमा बहुवचन त्यांस ' ए ' हा प्रत्यय लागत नाह.
खोसे--

ए ० व ०. ब ० व ०.
प्र ० मामा मामा
तू ० मामा मामांनी
च ० मामास इ ० मामास इ ०.

पाचप्रमातो काका, नाना, तात्या इत्यादि शब्दांविषयी जाणावे
कोणी असें समजतात कीं, नात्याचे वाचक आकारत शब्द

असले म्हणजे त्यांस सामान्यरूप ' या ' होत नाही व त्यामुळे
मामानी, काकांनी अशीं. रूपे होतात; माम्यांनी, काक्यांनी अशीं
होत नाहींत, अशी उपपत्ति सांगतात; परंतु ती बरोबर दिसत
नाहीं. नवरा, मेद्रुण।, चुलता इत्यादि शब्द नात्याचे वाचक असूनही
त्यांस 1 या ' हें सामान्यरूप होतें. यावरून नात्याच्या वाचक
शब्दांत तें होत नाहीं असें म्हणतां येत नाहीं तर प्रतिहाव्यवक
दाटदास ते होत नाही असे म्हणणे विशेष सयुक्तिक दिसते
वरील नवर ।, मेहुणा वगैरे शब्दांत प्रतिष्ठा आगर अप्रतिष्ठा यांची
विसा नसल्यामुळे तेथें ' या ' सामान्यरूप होतें.

प्रतिष्ठाव्यंजक आकारांत पुद्धिगी शब्दांसच सामान्यरूप होत
नाहीं; पेर तचयजक इतर अंताच्या व इतर लिगाच्या शब्दांस
ही सामढ्यिंथरूपे होत नाहींत. जसे दाजी दाजीने। दाजींस
भाऊ, भाऊंनी, भाऊच, बाई, बाईंनी, बाईंस, इ ० परंतु 1 भाऊ ऽ
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शब्द व ' बाई ' शब्द मतिष्ठाव्यजक नसून केवळ बंधुवाचक
व स्त्रीवाचक असल्यास भावाने, भावांने।, बाईने, बायानी, बायांस,
अशी रूर्पे होतात.

( ५) आकारांत स्त्रीलिंगी शब्द.
या वर्गातले शब्द अकारांत स्त्रीलिंगी पहिल्या प्रकारच्या

शब्दांपमाणें चालतात. जसे माया, मालेने, पागा, पागे,
पागनि!, इ ०.

आकारांत नपुसकलिंगी शब्द मराठी भाषेत मुळींच नाहीत.
( ६) इकारांत पुल्लिंगी शब्द.

खेर प्राकृत किंवा प्राकृतांत आलेल्या सर्व मातिपदिकांच्या शे.
वटील इकार व उकार दीर्घ मानावे हे प्राकृत भावेच्या रूपास व
रीतोस अनुसरून आहे, असे आम्ही आपलें मत मागील एका
निबंधांत दर्शविले होतें. त्याप्रमाणे मानले असतां म्हस्व इकारांत
किंवा ऱ्हस्व उकारांत पातिपदिकें मानण्याची वस्तुतः गरज नाही.
असो.

इकारांत पुलिंगी शब्द दोन पकारांनी चालतात. पहिला
प्रकार,-कितीएक शब्दांस कांहीं एक विभक्तिकार्य न होत
त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागतात.

दुसरा प्रकार. -.कितीएक शब्दांत विभक्तिप्रत्यय लावण्या.
च्या पूर्वी इ आ ' हे सामान्यरूप लागतें व त्याचा व मूळश-
ब्दाचा अंत्यवर्ण जो ' ई ' (याशी संधि होऊन ' ई ' ला पकार
हाता.

पहिल्या प्रकारची उदाहरणे.
ए० व ०. ब ० व ०.
कधी करी
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२० कवीने कर्बीनी, कसेही
चल कवीस इ. कवींस ६०

याचप्रमाणे गिरी, हरी, रवी, काजी, इत्यादि शब्द चालतात.
दुसऱ्या प्रकारची उदाहरणे.

ए. व ०. व. व..भ. माळी माळी
तूच माळ्याने माळ्यांने।, माळपारे।.

च. माळ्यास इ. माळ्यांस ३०
याचप्रमाणे न्हावी, तेली, शाळी, रंगारी, काची, मोची इत्यादि

शब्द चालतात.
या ठिकाणी व्यापक नियम असा दिसतो की, जे संस्कृत

शब्द मराठीत आले आहेत, परंतु पुयड प्राकृत जनाच्या नो.
लय्यांत येऊन मन्य झाले नाहींत, त पहिल्या प्रकाराने चालतात;
व जे संस्कृतशब्द त्वरे, परंतु सर्वांच्या बोलण्यांत येऊन ग्राम्य

झाले आहेत न जे शब्द प्राकृतच आहेत, ते दुसऱ्या प्रकाराने

चालतात.
मणी, धनी, सन्याशी इत्यादि शब्द शुद्ध संस्कृत आहेत ते

सर्वाच्या बोलण्यांत येऊन शकत झाल्यामपूळें तें दुसऱ्या पकारानेच
चालतात. परंतु हत्ती वगैरे कांहीं थोड शब्द मान्य नाच्या
बेदी असनही ते पहिल्या प्रकारानेच चालतात.

( ७) ईकारांत सीलिंगी राज्य.
ईकारांत स्त्रीलिंगी शब्दही दोन पकारांनी चालतात.
पहिला वकार-काही शब्दांस मध्ये कम्हंइं। विकार न हस्ते।

विभक्तिप्रत्यय लागतात; जसे.--



८.)
ए. न.. न. व....न युक्ती युक्ती

तृ० युक्तीने युक्तीनी, युक्तीही
चळ यक्तीस ४० यक्तीस इ०

७भक्ती, पाणी, मते।, कृती, इत्यादि शब्द याचप्रमाणे चालतात.
दुसरा प्रकरा-कांही शब्दांस एकवचनाचे प्रत्यय लागतांना

कांहीं विकार होत नाहीं; परंतु बहुवचनाचे प्रत्यय लागतांना ' आ '
हे सामान्यरूप१६ लागते व त्याचा अंत्यवर्ण नो इकार
त्याच्याशी संधि हातो. जसे.. -

ए. व०. ब० वळ
तू. नदीने नद्यांनी
चळ नदीस इ० नद्यांस इ.

काठी, सखी, गोळी, इत्यादि शब्द याचप्रमाणे चालतात
स्त्री हा शब्द कधीं कधीं पहिल्या प्रकारे चालन स्त्रीने स्वीस

अशी त्याची रूपे होतात व कधी कधीं त्यांतील रेका म्हस्व हो.
ऊन व पुढे यकार होऊन एकवचनांच्या प्रत्ययांमागे पकार
होतो, प बहुवचनांच्या प्रत्ययांमागे आकार होतो जसे-

ए. व०. वळ वड.
म. ही स्त्रिया.

तृ. स्त्रियेने स्त्रियांनी

च. स्वियेत इ. स्त्रियांत ४०
कसेच. मी ' शब्दही दोन पकारांनी चालतो. कधीं कधी तो व
आंगितलेल्या दुसऱ्या प्रकाराप्रमाणे चालून वी, च्या, बीने वा.
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इ. रूपे होतात व कधीं कधीं स्त्री ' शब्दाप्रमाणे चालून त्या.

ची बी, बिया, बिर्ले, बियानी ३७ रूपे होतात.
( ८) इकारांत नपुंसकींशी राव्द.

या वर्गातील शब्दही दोन प्रकारांनीं चालतात.
पहिला प्रकार-वरि। वगेरे संस्कृत इकारांत नपुंसकलिंगी

शब्दांस कांहीं एक विभक्तिक।र्प न होतां विभक्तिप्रत्यय लागतात,
आणि वारी, वारीने, वारीस इत्यादि रूपे होतात.

हसरा प्रकार-मोती, दही, लोणी इत्यादि कांहीं ईकारांत
नपुंसकलिंगी शब्दांस प्रयमैकवचनीं इ ए ' प्रत्यय होतो, त्याचा
इकाराशी पररूपसंधी करून कोणी ' मोते ' वगैरे रूपे करितात,
व कोणी इकारास पकार करून ' मोते ' असें बहुवचन करितात.
इतर विभक्तिप्रत्यय लागतांना या शव्दास ' आ ' हें सामान्यरूप
होऊन व मागील ईकाराशी त्याचा साधे होऊन मोत्याने मोत्यानी,
पाण्यानें, लोण्याने, अशीं पछिंगी ईकारांत शब्दांच्या दुसऱ्या प्रका-

रामाणे रूपें होतात.

निबंध ९
नामांच्या विभक्तींची रूपे ( पुढें चाकू)

( ९) उकारांत पुल्लिंगी' कडू.
ईकारांत शब्दांपमाणें ऊकारांत पुब्रिंगी शब्द चालबिण्याचेही

प्रक

स्टेटशतकें:कांहीं एक विकार न होतां त्यांस
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ए ० व ०. ब ० व ०.

प्र ० वाय वाय०.तू ० वायूनें बायनी
च ० वएस, वायला इ ० वपुंस, वायंला इ ०

- -दुसरा प्रकार-कांहीं शब्दांस विभक्तिप्रत्यय लागतांना
' आ ' हें स । मान्यरूप होते व शब्दाच्या अंतीच्या ऊकाराशी
त्या आकाराचा संवि होतो. या शव्दात्त प्रयमावहवचनी कांहीं
प्रत्यय होत नाहीं. असें.-ए ० व ०. ब ० व ०.

प्र ० भ ।ऊ भाऊ
तू ० भावाने भावांनीं
च ० भावास इ ० नावास इ ०

याचप्रमाणे गहू वगैरे शब्द च ालून गहू, गव्हानें, गव्हांनीं, गव्हां-
स, इत्यादि रूपे होतात.

( १०) ऊकारांत स्त्रीलिंगी २ाव्द.
हे शब्दही वरच्याप्रमाणे दोन प्रकारांनी चालतात. पहिल्या

मक ।राचे उदहरण-ए ० व ०. बं ० व ०.
म ० धेनू वेन
तू ० धेनने घेतूंनी
च ० धेनस इ ० धेनंस इ ०

दुसऱ्या प्रकारांत एकवचनी व बहुवचनी ' ए ' व ' आ '
अशी सामान्यरूप होऊन त्यांचा प्रातिपबिकरिप। शेवटच्या
' ऊ ' शो संधि होतो. जसे,-
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ए ० व०. न ० व ०.

प्र ० सास सास्वा
-तु ० सास्वेनें सारांनी

च ० साखेस इ. सास्वांस इ ०
रा शब्द कधी कधी पहिल्या प्रकाराप्रमाणे चालून त्याची सासूने,
सासनी, खासस, इत्यादि रूपे होतात. असे.-

कल्याणार्थ खुनेने सासूचे जोश् तोवे सोसावे. '
स्त्री, बी, इत्यादि एकाक्षर ईकारांत शब्दांतल्या ' ई ' प्रमाणे एका.
क्षरी ऊकारांत शब्दांतही शेवटच्या ऊकाराचे दोन म्हस्व उकार
देऊन एक प्रातिपदिकाच्या शेवटी राहून दुसऱ्याचा विभक्तिकार्य.
भूत स्वराशी संधि होऊन वकार होतो.असें- पू कूकने, पुवाने;
ऊ, उवा, उबेले, बुवांनी; इत्यादि. काणी कोणी ' ऊ ' शब्द
केवळ साधूप्रमाणे चालवून ऊ, ऊर्जे, कशी, अशी रूपे एकवचनी
करितात; अनेकवचनी या प्रकारची रूपे होतातसे दिसत नाही.

रं ११) ऊकारांत नपुंसकलिंगी शाक.
हे शब्दही दोन प्रकारांनी चालतात. पहिल्या प्रकारांत म।.

तिपविकास कांहीं एक विकार न होतां विभक्तिप्रत्यय लागतात.
असे-धनट धन्ने, धनूच, वळू., धनूस 'इ ०.

दुसऱ्या प्रकारातले शब्द दुसऱ्या मकारातील ऊकारांत पुलिगी
शब्दाप्रमाणेच चालतात. या शब्दाच्या मपमैकपचन।. १ '
मत्यय लागतो व पुढे त्याचा प्रातिपदिकाच्या अंत्य उकाराशी सत्ये
होऊन त्या ऊकारास पकार होतो. जसे.-

ए ० व ०. न ० र ०.
म. गळू गळले, गळवे
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तू. गळवाने, गळूवाने गळदांनीं, गळूचांने।
चळ गळवास ३० गळवांस इ०
डादोबांच्या वगैरे पूर्वीच्या व्याकरणांत ऊकारांत शब्दांचा एक

तिसरावर्ग मानून त्यांतील नामांस विभक्ती लागतांना ऊकाराच्या
नाती. आ ' हें सामान्यरूप होतें, असें लिहिले आहे; व लेकरू,
केंकरे, लेकराने, करडूं, करडे, करडाने वगैरे त्या तिसऱ्या वर्गाती.
ल उदाहरणे दिली आहेत. परंतु वास्तविकपणे पहाता ते शब्द
ऊकारांत नव्हत, अकारांत आहेत; व ऊकार हा प्रथमैकवचनाचा
नपुंसकलिगी प्रत्यय आहे असे मानणे आम्हांस विशेष सयुक्तिक
दिसते. गुजरापी भाषेत वगैरे नपुंसकलिंगी मपमेकवचनाचा
हा प्रत्यय आहेच. ज्या शब्दांच्या अंती रे, ड, ल, ट ही अक्षरे
असतात, त्या नपुंसकीलगी शब्दांच्या प्रयमैकवचनी बहुतकरून
' ऊ ' हा प्रत्यय होते।. बाकीची सर्वरूपे अकारांत नपंसकलिगी
शब्दाप्रमाणे चालतात.

( १२) पकारांत झाड.
चालत्या भाषेत एकारांत स्त्रीलिंगी किंवा पुल्लिंगी शब्द नाहीत.

प्राचीन कवितेत मात्र कधीं कधी सवे ( सवय) वगैरे कांहीं श.
ब्दांचा एकारांत प्रयोग आढळतो. जसे,-

' जंघाल जो पवनसंगतिची सपे घे. ' नलचरित.

तथापि चालू भाषेत एंकारात नपुंसकलिंगी शब्द पुष्कळ
आहेत. त्यांच्या प्रयमात्रदुदचने। ' ई ' प्रत्यय होतो न पाणी
विभक्तिपत्यय लागतांना आकारांत पीसुगी शब्दाप्रमाणे ' या ' हे
सामान्यरूप होते. असे,-



ए० व ०.
भाडे

५भांडानेते
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भांडी
भांडांनी
भांडयास इ ०

( १३) ओकारांत काडा.
या अंताचे पुलिगे। शब्द फार थोडे आहेत व त्यांस विभक्ति.

प्रत्यय लागतांना कांहीं विकार होत नाहीं.
ए० व ०. ब ० व ०.

प ० टाहो टाहो
तृ० टाहोनें दाहीनी
च ० टाहोत इ ० टाहोस इ ०
ओकारांत स्त्रीलिंगी शब्द एक ' बायको ' मात्र दिसतो व

लास विभक्तीचे एकवचनी प्रत्यय लागतांना कांहीं विकार हो
नाहीं; व बहुवचनी प्रत्यय लागतांना मात्र ओकारास आका

ज-
० व ०.
-।यका
- स्थ

२०
ऑपका
-।धकांनी
नायकास इ ०

सर्वनामे
शब्दांचे एकंदर पांच किंवा आठ प्रकार करून त्यांत नामांम

माणें सर्वनामांचा स्वतंत्र वर्ग मानण्याची पूर्वच्या मराठी व्याक
रणीत चाल आहे. परंतु तो विभाग बरोबर नाही, याविषय
आम्ही मागील एकदोन निबंधांत लिहिलेच आहे. वास्तविक पहात
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सर्वनामें हा एक नामांतील पोटभेद आहे; नामांच्या बरोबरीचा
शव्दाचा विभाग नव्हे, नामाचे सर्व गुण सर्वनामावर असल्यामु-
छे त्यांस नामेच म्हणावे हे योग्य आहे. य नामाच्या पोटांत सर्व-

नामांचा वेगळा वर्ग कल्पिण्याचे प्रयोजन काय हें मागे कळविलेच
आहे, तें लदयपूर्वक वाचणारांस आठवत असेलच.

दादोब। वगैरे ग्रंथकारांनी सर्वनामाचे असें लक्षण लिहिले
आहे की '' नामांचा उधार वारंवार न व्हावा म्हणून त्यांच्या स्थानी
जे शब्द येतात तीं सर्वनामे होत. '' हें लक्षण लहान मुलांकरि-
ता केलेल्या ग्रंथांत मात्र सानण्यासारखे आहे. अमळ सूक्ष्मविचार
केला असतो त्यापुढे हें टिकणार नाहीं. हें लक्षण ' तो, '
हा ' या सर्वनामांवर येतें खेर, परंतु तें ' मी, ' 1 तूं '' कोण '

या सर्वनामांवर येत नाही. ' मी ' ' तूं ' ग् कोण '
हे शब्द कोणत्याही नामाचा वारंवार उजार न व्हावा
म्हणन येत नाहीत. 1 तूं कोणाचा मुलगा! ' या वाक्यांत
' १ ' व ' कोण ' काढून त्यांच्या जागी अर्थ न बदलता कोण-
त। नामे घालता येतील बरें : तसेच ' जे। अपराध करील तो
शिक्षा पावेल ' या वाक्यांत ' जो ' व. तो ' हे शएद कोणत्याही
शब्दांचा वारंवार उच्चार न व्हावा म्हणून योजिले आहेत असें म्ह.

णवत नाहीं.
वरचे लक्षण सगळ्या सर्वनामांवर येत नाहीं. इतकेंच नाहीं, तर

ते कांहीं नामांवरही येतें असें म्हटल्यास चिंता नाही. एकाच श.
ब्दाचा पुन: पुन्हा प्रयोग टाळण्याकरितां कवी एका अर्यावर पवृत
होणाऱ्या अनेक शब्दांचा प्रयोग करितात. जसे सीता काडाबद्दल
जानकी, वैदेही, भूमिसुता, देवी, राजकन्या, इत्यादि शब्दांचा पयो.
ग असतो, म्हणून तीं सर्वनामें होत नाहीत; असो.
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येणेप्रमाणेंसर्वनामांचे पांच प्रकार मानण्याची रीत आह; त -( ९) पुरुषवाचकसर्वनाम, ( ९) दर्शकसर्वनाम, ९) संबंधी.

सर्वनाम ( ४) प्रश्नार्थकसर्वनाम आणि ( ५१ सामान्यसर्वनामZ
'1 मीं, '' नं ' व ' तो ' यांस पुरुषवाचकसर्वनामें म्हण

तात ' मी ' रुजेने पद्धत भाषण बोलणारा; त्यास प्रथमपुरुष
म्हणतात; ' तं- ' म्हणजे प्रकृत भाषण ज्याशी कलें जाते तो; त्या.
स द्वितीयपुरुष म्हणतात; व ' तो ' म्हणजे प्रकृत भाषण ज्या-
विषयी केलें जातें, उपाशी केलें नात नाही, तो; त्यास तृतीय.
रूप म्हणतात.

' मी '' तू ' व ' तो ' इतक्याच शब्दांचा एक वेगळा वर्ग

बांधून त्यास पुरुषबाचकसर्वनामें असे नाद देण्याचे प्रयोजन
इतकेच दिसते की ते कर्तरिप्रयोगांत क्रियापदांचे कर्ते झाले अस.
ता व कर्मणिप्रयोगांत कर्मे झाले असतां क्रियापदाची रूपे बदलता.
त. आणि हेंच जर प्रयोजन धरले तर ' तो ' या शब्दाप्रमाणे
जो '' कोणी ' अगर कोणतेंही नाम, यांस तृतीयपुरूष ही सहा

लागण्यास कांहीं वाघ नाहीं; कारण ते शब्द त्या त्या प्रयोगांत
कर्ते किंवा कर्मे असतां क्रियापदाची रूपे तृतीयपुरुषी होतात.
असा.तो व हा या दोन शब्दांस दर्शकसर्वनामें म्हणण्याचा पाठ
आहे 1 तो ' शळ: वाक्यांत विशेष असला म्हणजे त्यास पुरूष

--व, पाहता. मी ' ष ' कृ ' या दोन सर्वनामाखशेज पाकीची
सर्व सर्वनामें व नामे ही तृतीयपुरुषी आहेत. यासाठीं या दोहोंस मात्र पुरु-
षवाचकसर्वनामें ह्यणाचे ' तृतीयपुरुषवाचक ' असा तिसरा भेद करून
त्यांत फक तू तो ' एवढेच सर्वनाम घालण्याचे कारण नादी. वस्तुतः ' तो
दे पर्सकसर्वनाम आहे. प्र. क.
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वाचक सर्वनाम म्हणतात व तो विशेषण असला म्हणजे त्यास
रर्राकसर्वनाम म्हणतात. जसे, ' तो धावतो ' या वाक्यांत ' शे '
शब्द पुरुषवाचकसर्वनाम होय; व ' तो मुलगा धावतो ' या वा.
क्षांत ते। शब्द दर्राकसर्वनाम होय. परंतु वास्तविक पहाता
इतक्याच भेदावरून एकाच शब्दात दोन संज्ञा करण्यांत कांहीं
प्रयोजन आहे असे आम्हांस वाटत नाहीं. कर्धी विशेष्परूपाने व
कधीं विशेषणरूपानें केवळ ' तो 'याचशब्दाचापयोगहोतो असें ना.
ही इतर सर्वनामांचाहीतसा प्रयोग होतो. मगत्यांस त्या त्या वेळीं भिन्न
संज्ञा कां नसाव्या?' मी गेलों, '' नू जातोस, '. जो शिवतो
तो शिंपी, ' इत्यादि वाक्यांत मी, तूं, जो, या शब्दांचा विशेष्यरू.
पाने प्रयोग आहे. व ' मी रामा बोलतो '' तूं चाकर इतका
डौल कशास करतोस ' ' ' जो मनुष्य अपराध करतो तो शिक्षा

भोगतो. ' इत्यादि वाक्यांत मी, तूं, नो यांचा विशेषणरूपाने म.
योग आहे, तरी त्यांस वेगळालीं नावे नाहीत. मग ' ते। ' याच
शब्दास विशेष्य असतां निराळी व विशेषण असतां निराळी अशा
संज्ञा कशास पाहिजेत! यावरून पहाता.' हा ' या शब्दासच
केवळ दर्राकसर्बनाम म्हणावे हें बरें दिसते.

' जो ' या शब्दात संबंधीसर्वनाम म्हणतात; कारण हा
शब्द सर्वकाळ ' तो ' या शब्दाशी सबंध राखतो.

' कोण, '' काय, ' इ किती, ' या शब्दांस प्रश्नार्थकसर्व.
नामे म्हणतात, कारण तदूघटित वाक्ये सर्वदा प्रश्ररूप असतात.

कांहीं, '' सर्व, '. अमक ' इत्यादि कांहीं शब्दांस सामा
ल्यसर्वनामे म्हणतात; परंतु आम्हांस या शब्दांस सर्वनामांच्या
गणांत मानण्याचे काहीच प्रयोजन दिसत नाही.. नो, '. तो '
हा, '' काय ' या शब्दांचा वेगळा गण मानण्याचे प्रयोजन
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हेच आहे की, त्या सर्कवरून प्रत्यय सारखे होतात व ते दुसऱ्या
शब्दांवरून होत नाहीत. जसे-जेव्हा, तेव्हां, एव्ह।, केव्हा; जेपी,
तेवीं, एकी, केवी, जेये, तेथें, येथें, कोठे इत्यादि. परंतु ही विशेष
प्रत्ययादि कार्ये ' कांही ' ' सर्व ' वगैरे शब्दांवरून होत नसता
त्यांस सर्वनाम गणांत कशास घालावे? आतां संस्कृतव्याकरणांत
' सर्व, '' अन्य, '' इतर ' वगैरे शब्दांत सर्वनामांत गणिले
आहे ख, परंतु त्या भाषेत त्या शब्दांस ' यत्र, ' तर, '' कि, '
इदम्, ' इत्यादि सर्वनामांस घडणारी कार्ये घडतात. मराठीत

तसें घडत नाही, यास्तव त्यांस मराठी व्याकरणांत सर्वनाम संज्ञा

.० ९५ग्ण बराबर दिसत नाहीं
सर्वनामें ही नामे असल्यामुळे त्यांस लि, वचने व विभक्ती

हे विकार होतात. रेपांत पुरुषवाचक सर्वनामांपैकी ' मी ' व ' तं '
ही सर्वनामे तिन्ही लिंगीं सारखी चालतात; त्यांस लिगप्रपुके
विकार होत नाहीं. त्यांच्या विभक्तींची व वचनांची रूपे ही
अनियत आहेत

मा राहद्द

ए ० वळ व० व.नच मी आम्ही

तू. मीं, म्या आम्ही

च० मला, मजला आम्हांला आम्हांत
मातें आ स

' मी ' चे( २घर एकवचनी ' मज ' व बहुवचनी
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ए ० वळ बु ० व ०

म ० तूं तुम्ही
तू ० तूं, (वा तही
च ० तुला, तुजला तूते. तुम्हांला, तुम्हांस, तुम्हांर्ते

तूं ' शब्दाचे सामान्यरूप एकवचनी '' तुज ' व बहुवचनी
नुम्हां ' असें होते. मी व तूं हे शब्द विशेषणे असतां पेयांच्या

सामान्यरूपाचा प्रयोग होतो व कधी कधीं बिशेष्पाची विभक्ति
त्यांस लागते; उदाहरणे,-' मन चाकराला ' किंवा ' मला चाक.
राला कोण नाही बोलणार!' ' आम्हां कुटुंब्यांना कष्ट केले पा.
हितेत.' ' तुला शुद्धांला सोवळे ओवळे कशाचे! ' ' आम्हां क्या.

म्हणांला आचारविचार राखला पाहिजे. ' आम्हीं पुरुषांनी कष्ट

करून मिळवावे आणि तुम्हीं बायकांनी आयते बसून खावे ' इ ०.
' मी ' व, ' तूं ' या शब्दांस चतुर्थीच्या एकवचनी ' स '

प्रत्यय व बहुवचनी ' ना ' प्रत्यय हे लागत नाहींत, हें वरील
रूपावरून वाचणारांचे ध्यानांत आईच असेल.

' तो, ' ' जो, ' व ' हा ' या शब्दांस ' ई ' व इ पं ' हे
प्रत्यय लागून ' ती, तें '' जी, जें, '' ही, हें, ' अशीं स्त्रीलिंगी व
नपुंसकलिंगी रूपे होतात. तो, जो, हा, हे शब्द आकारांत पुल्लिंगी
शब्दांप्रमाणे चालतात, ' तो ' ष ' जो ' ही रूपे मपभैक.
नचनास ' ओ ' हा प्रत्यय लागून झाली आहेत. हे शब्द मूल.
चे ओकारांत नव्हत; कारण ओकारांत शब्दांपमाणें ते चाल.
त नाहींत. या शब्दची सामान्यरूपेही आकारांत पुत्त्रिगी
शब्क्रथांप्रमाणेंच होतात. या शब्दांत चतुर्थीच। ' ला ' प्रत्यय

व कांहीं शब्दयोग। अव्यये लागतांना कधीं कधी ' ज, हें अ.
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सर सापान्यरूपापुढे होतें. तसेंच तृतीपकैवचनाचा प्रत्यय ' न.
लागतांना कधीं कधीं त्याचें सामान्यरूप ' ए ' लागून होते.

तो शब्दाची पुछिंगी ३.
ए ० व ० ब ० व ०

म ० तो ० ते
तू ० त्याने, तेर्णे त्यांनीं, त्यार्ही

च ० त्यास, त्यातें त्यांस, त्यात, त्याला
त्याला, त्पावल। त्यांनला, त्यांना

जो शब्दाची पुल्लिंगी डपें.
ए० वळ ब० व ०

प० जो जे

१ : : ०

या शब्दाप्रमाणे चालतात. कवितेत२कधी, रया, व २,
याइ.

न-र्संच्।???rंचइंउ?र २ व ' १? २०९ई.६२-न२ :६.,२१
रुपे होतात
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हा काडवू.

' हा ' शव्र इतर सर्वनामशब्दांममाणें संस्कृतशब्दाचा
अपधंश होऊन झाला आहे. ' हा ' याचा संस्कृतांतील मूळशब्द
' इदं ' होय; परंतु ' इदं ' शब्द ही ' अ: ' या शब्दांतून
निघाला असावा असें कित्येक प्रमाणावरून सिद्ध होतें; व त्या

' अ: ' शब्दाचाच प्राकृत ' हा ' उगरलश होय. म्हणून या ख.
नामापासून ' एवढा, ' ' असा, ' ' इतका, ' ' एव्हां '
एरव्ही ' अशी जी रूपे होतात, त्यांत ठाकार दृष्टीस पडतो,

हकार दिसत नाहीं. प्रथमेच्या रूपांत हकार दिसतो म्हणन तो
प्रातिपरिकाचें अवश्य अंग आहे असें मानण्याची गरज नाहीं.
यावरूनच ' हा ' शब्दाची ' त्याने, ' ' ह्यांनी, ' ' झाला, '
हिला, ' ' हिने, ' इत्यादि रूपेच शुद्ध व ' या, ' ' यांनी, '
यांस, ' ' इला, ' ' इ, इत्यादि ० अशुद्ध असें म्हणण्यात

काही सबळ आधार नाहीं, असें सुज्ञ वाचणारांचे सहज ध्यानांत
येईल. 'या' शब्दास ही ' ल। ' प्रत्यय लागतांना कधीं कर्धी सा.
मान्यरूपापुढे ' न ' अक्षर जोडले जाते.

हा शाहाची रूपें.
ए ० व ० व ० व ०

म ० हा हे
कृ ० या, याने ह्यार्नी, ह्याही, यांनी पाईं।
च ० ह्यास, यास खानला, ह्यांस, यांस, ह्मानला

याजला, इ ० याला, इ ०
ही ' व ' हे ' हे शव ' ती ' व ' तें ' या शब्द रआप०

मारणे पुरप्राधंचय चालुकुतुर 1 हा : गुट्टा तिन्ही लिंगी सा.
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मान्यरूप । ह्या व 1 या .' अशा दोन प्रकारानी, होते,

' कोण ' व ' काप ' यांच्या प्रयोगांत इतकाच भेद आहे
की, मनुष्यान्यिषयी प्रश्न असल्या ' कोण ' शब्दाचा प्रयोग
होतो. जसे ' तुझा धर्पी कोण १ ' व ' ३२झ नांव काय! '' को-
ण पलिंगे। व स्त्रीलिंगी असन दोन्ही लिंगी सारखाच चालतो.

०५' काय ' शब्द विशेष्य असल्यास तो नपुंसकलिंगी असतो; तरी
ते। तिन्हीलिगी नामांचे विशेषण होतो. जसे क काय पदार्थ '
काय गोष्ट '' काय नांव ' इत्यादि. ' कोण ' याचे करितेत कधीं
कधी ' कवण ' असें रूप हेतें.

-०५कण शब्दाचा रूप.
ए० व ० व ० व ०

व. कोण कोण
तृ० कोण कोणी
च ० कोणास, कोणाला कोणांत, कोणांला.

काय ' शब्दास प्रथमेचे मात्र रूप आहे. इतर विभक्तीची

रूपे नाहीत. व इतर विभक्तींचे काम ' कसें ' या शब्दांची रूपे
घेऊन करितात. जसे-' काय, ' ' कशाने, ' '' कशाला '
कशास, ' १०.
सर्बनामांस प्रत्यय लागून झालेल्या कितीएक शब्दांस दर्दी.

बाजी सर्वनामांत गणिलें आहे; परंतु तसें करणें आम्हांस सयुक्तिक
दिसत नाही. तसें केले असतां धातूपासून निघालेल्या नामांस व
विशेषणास ' धातू ' असे म्हणावे लागेल.
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विशेषण.

प्रातिपदिकांचे भेद नामे व सर्वनामे यांचे निरुपण मार्ग झाले;
आतां त्यांतील राहिलेला तिसरा मेद जो विशेपण त्याचें निरूपण
करितो.

विपक्ति किंवा दुसरा कोणताही प्रय वगैरे मध्ये आढावांतून
ज्या मातिकाचा अन्वय दुसऱ्या प्रातिपदिकाशी होते। त्या यातिपदि'.
कास विशेषण म्हणतात. जसे '' गोड पदार्थ मला 'आवडत
नाही '' येथें ' गोड ' या शब्दाचा साक्षात् अन्वय ' पदार्थ 'या
शब्दावर होतो. म्हणून गोड हे विशेषण होय. '' रामात पागोटे
नाहीं '' या वाक्यांत राम। शब्दाचा अन्वय पागोटे यावर आहे.
परंतु साक्षात् नाहीं, मध्ये विभक्ति घेऊन आहे; म्हणून रामा हें
विशेषण नव्हे.

वस्त्रृच। कांहीं विरोध प्रकार किंवा गुण दाखवून त्यास इतर
सजातीय पदार्थांहून निराळा करिते, म्हणून यास विशेषण म्हण.
तात, व जें निराळें केले जातें त्यास विद्दोइय म्हणतात. जसे-
' काळ। घोडा आण ' येथे ' काळा ' हा शब्द त्याचा रंग दाखवून
इतर रंगांच्या घोडांपासून विवक्षित घोडयास निराळा करितो,
म्हणून ' काळा ' या शब्दास विरोषण म्हणतात; तसेंच घोडा
निराळा केला जातो, म्हणून तद्वाचक करूरानस बितरुष असें
म्हणतात.

' नामाचा' गुग दाखविणारा जो शव्र त्यास विशेषण म्हणावे'
असें जुन्या मराठी व्याकरणांत विशेषणाचे लक्षण असतें; हें लक्षण
सामाध्यॅय मुलास समजण्यास बरें आके- खर्रे; तेपापि अमल सश्प

- -
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विचार केला असतां त्यावर पुष्कळ शंका येतात. पहा, विशेषणं
जो गुण दाखविते तो खरोखरी .नामाचा असत नाहीं; तर नामदर्शित
पदार्थांचा असतो. जसे 'काळ। घोडा;' ' आबट चिंच;' ' गार पाणी;'
इत्यादि ठिकाणी काळेपण, आबटपण, गारपण हे गुण घोडा,
चिंच, पाणी या नामांचे नव्हेत, तर नामदर्शित पदार्थांचे आहेत.
आता ' पदार्थाच्या गुण दाखविणारा जो शब्द तो विरोपण '
सुरसे लक्षण करावे तर नामेही पदार्थांचे गुण दाखवितात. पहा
' गोल ' हें नाम व ' वाटोळा ' हे विशेषण हे दोन्ही शब्द
तसेंच ' द्रव ' हें नाम ' पातळ ' हें विशेषण हे दोन्ही शब्द
बर्तुलरूप व दूबद्दद्दरूप गुण दाखवितात. तेव्हां एकास नाम व
एकास विशेपण असें म्हणण्यास त्यांमध्यें भेद दिसत नाहीं. बारी.
क विचार करून पाहिले असतां जितकी नामे म्हणून आहेत ति.
तकीं सर्व गुणयुक्त पदार्थीत दाखत्रितात, दुसरें कांहीं करळ नाहींत.
असे-गाप, घोडा, घर, झाड इत्यादि नामे कांहीं विशेष आका.
राचे व दुसऱ्या कितीएक गुणांचे पइ।र्थ इतकाच अर्थ दाखवितात;
व ज्या गुणाचा संग्रह त्यात होत नसतो ते त्या पदार्थाचे ठायी
दाखविणे असल्यास, असे घर वगैरे पुरत नसले म्हणजे त्यास

जोड लावून वाढक्ति।तयाममाणे नामांस ज्या शब्दांचा जोड देतात
त्या जोडलेल्या शब्दांस विशेषण अशी पारिभापिक संज्ञा दिली
आहे. या वरील विचारावरूनच इंग्रजींत विशेषणाला पूZ.स०?;'
( म्हणजे लावलेला जोड) अशी संज्ञा केली आहे.

वरील विचारावरून सुज्ञ व मुरूम विचार करणाऱ्या वाचणारा.
च्या मनांत हेंही येईल की, विशेषणे व नामे ही अर्थाच्या दृष्टीने
पाहता भेद नाही, एकच आहेत. त्यांत जो भेद झाला अहि, तो
केवळ भाषेच्या एढीने झाला आहे. ज्या पातिपदिकाचा स्वतंत्रपणे
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मयोग होतो त्यात नाम म्हणतात व ज्याचा अन्वय दुसऱ्या पाति.
पदिकावर होतो त्यास विरोपण म्हणतात. जसे ' आकाशांत अ.
नेक गोल फिरतात ' येथे गोल शब्दाचा स्वतंत्रपणे मयोग
असल्यामुळें ते नाम होय; व ' कागदाचा वाटोळा तुकडा आण '
येथे घाटोळ। श-०-द स्वतंत्र नाहीं, तुकडा या शब्दाशी अन्वय
पावला आहे, म्हणून तो विशेषण होय.

कांहीं शब्दांचा क्विक्षापेदेंकरून कधीं कधीं नामासारखा
व कधीं कधीं विशेषणासारखा प्रयोग होतो. जसे ' गरीबाला
कोण ओळखतो १ ' येथें ' गरीब ' नाम वाहे. ' गरीब मनु-
ष्याचा (-पान दया येते ' येथें ' गरीब ' विशेषण आहे.

' विहुलावाचूनी आणिक जे वाणी.
नायक मी कानी आपूलिया.
तुका म्हणे माझें जाणे तोचि हित,
आणिकाच्या चित्त नाहीं बोला. '

तुकाराम.
येथें पहिल्या बाक्यांत ' आणिक ' हा शब्द विशेषण आहे,
व दुसऱ्या वाक्यांत नाम आहे.

नामे व सर्वनामे याममाणे दिशेषणासही कधीं कधीं लिंग; वचन;
विभकी यांबद्दलचे विकार होतात. चालू गद्यात्मक भाषेत हे वि.
कार सर्व विशेषणांत होत नाहींत; कांहीं विशेषणास मात्र होतात.
आ, ' 1 ई, ' ऐ ' हे प्रत्यय लागून त्या विशेषणांची यथाकम
पुनी; स्त्रीलिंगी व नपुंसकालेगी रूपे होतात, व घोडा, नदी व
मडके सा नामांपमाणें यथाकम त्यांची तिन्ही लिंगी बहुवचने व
सामान्यरूपे होतात. असें, ' काळा घोडा '' काळी गाय, '
काळे वासरू, ' 1 हिरवे आबे, '' हिरव्या साठ्या, ' ' हिरके
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केले, ' 'आडव्या रस्त्याने, '' आडव्या गब्रीस '' मोठ्या घरांत '
इत्यादि. अकारांत, इकारांत, व उकारात विशेषणांत लिंगबचनादि
भेदेंकरून कांहीं विकार होत नाहीं. असें, ' लाल आंबा ' । ला.
ल चिंच,' लाल पागडे, ' लाल आबे, ' लाल चिच। '' ला.
ल पागोटी, '' लाल पागोटयास; ' ' गुळाची अगररवा; '. ग.
लाबी साडी, ' गुलाबी पागोटे, ' ' गुलाबी अंगरखे, ' ' मळावे
पागोटीं, '' गुलाबी अंगरख्यास; ' ' मऊ बिछाना : मऊ
गादी, '' मऊ आग, '' मऊ विच्छाने, ' मऊ गाद्या '' मऊ
आगे, '' मऊ गास, ' इत्यादि.

कवितेत अकारांत विशेषणेही कधीं कधी वचन व विभक्ति
यांच्या योगाने बदलतात; असे-

' संसारनिमिअ ने जन तपा ज्याची पदे पारहें
योगी; अवलोकिलेंहि करुणालीलालपें नारर्दे '

मातपत.
लिंगभेदाने बदलणाऱ्या विशेषणाच्या त्रिशेष्यास पथमखेरीन

विभक्ती किंवा श-०-इयोगा अव्यय ही लागली असता रेप। विशेष
णांस सामान्यरूप होते. जसे ' चांगल्या माणसाने '' पांढऱ्या
घोडयावर ' इत्यादि. कवितेत अकारांत विशेषणात सु:द्वा कर्धी

कधीं सामान्यरूप होतें; जसे:-
' रडे, जाय तो राघवा लोकपाळा. '

वामन.
विशेषणाचे दोन वर्ग करतात गुणबिझरोपणें व संख्याविरो.

षणें. संख्या हा गुणागिकी एक गुधगच असतां तद्वाचक विशे-
षणाचा निराळा वर्ग करण्याचे प्रयोजन जुन्या मराठी व्याकरणांत
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कांहींच टिपले नाहीं. तथापि विचार करून पाहता एवढेच प्रयोजन
दिसते, की आकारांत विशेषणे विशेष्याच्या लिंगवचनावरून व
विभक्तीवरून विकार पावतात, असा वर सामान्य नियम सांगितला.
तसेंच अकारांत त्रिशेषणास गद्यात्मक भाषेत विशेषाच्या विकारा.
ने विकार होत नाहीं म्हणूनही सांगितले. परंतु या दोन्ही नियमास
संख्यावाचक विशेषणांच्या उदाहरणांनी वाध येतो असें सहा,
दहा, अकरा, बारा वगैरे विशेषणे आकारांत असताही तीं हिंग,
वचन, विभक्ती यांच्या योगाने विकार न पावत।,' अकरा पुरुन, '

अकरा बायका '' अकरा फळ '' अकरा फळांनी ' इत्यादि
रूप होतात; ' अकऱ्या ं' असे होत नाहीं. तसेंच एक, पांच, सा-
त इत्यादि ब्रिशेपणे अकारांत असताही 'एक। माणसाने, '' सातलोकांस ' इत्यादि रूपे होतात.

विशेषणे आकारांत असल्यास ' या ' व ' ए ' अशी दोन
प्रकारची सामान्यरूपे होतात. ' चांगला ' वगैरे विशेषणाची सा.
मान्यरूपें ' चांगल्या ' व ' चांगले ' अशीं दोन प्रकार
होतात.. व अकारांत विशेषणाचें सामान्यरूप ' आ ' होतें; जसे,
' मुंदरा नेत्रानीं ' इत्यादि.

सर्व संख्यावाचक विशेषणांचा नामापमाणेही प्रयोग होतो,
आणि त्यांत विभत्तिपत्यय किंवा शब्दयोगी अव्यये लागतात. ज.
सें ' एकास, '' एकाने, ' इत्यादि.

' दोन, '' तीन, ' व ' चार, ' या शब्दांची सामान्यरूपे
अर्थक्रम ' दोहो, '' तिही, '. चोहें। ' अशी होताल व हे रीडर
नेहमीं बहुवचनी असल्यानें त्वांत केवळ बहुवचनाचेच प्रत्यय

लागतात, हें उघड आहे. जसे, ' दहन, '' तिहीर्नी ' 1 चो.
होनी, '' दोहोस, '' ओतहीस, ' चोहोस,, इत्यादि.
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' दान, '' तीन, व ' चार, है ९०९० विशेष असन या

च्या विशेष्यांस विभक्ती किंवा शब्दयोगे। अव्यये लागली अ १

कधी कधीं त्यांस कांहीं विकार होत नाही व कधीं कधी वर सांगि.
तलेलीं सामान्यरूपे होतात; जसे, ' दोन मनुष्यांस किंवा दोहो म.
सुभ्यांत ' ' तीन बायकांत किंवा तिहीं वापकांस '

', ' चोर जणांस किंवा .चांहे। जणांत, ' इत्यादि.
कधी कधी ' दोन्ही, ' ंr तिन्ही, ' व ' चारी किवा च हे '

अशीं रूर्पे होतात; परंतु ही निराळीं रू'रे नव्हेत; तर तीं ' १
नही, '' तीनही, '' चारही, ' या शक-तचे उवारा-९पा घ ई:झालेले संक्षेप आहेत

दोन, '' तीन, ' व ' .चार, ' हे शव अनुपात लाविले
असतां किंवा त्या रेया संख्या प--र्मी सांगून पुनः दर्शवावयाच्या अ
सतां त्या विशेषणांची वनुकमे ' दोघे '' तिघे ' व ' चौघे '
वर्शी रूपे होतात. जसे ' त्-पा गृहस्थाच दोन ६१०ऽ दोघे पुत्र.
हेत '' त्या गृहस्थाच चार पुत्र झाले; पण चौघेही मुखं निर्घा: ऽ

' दोघे, ' ' निघे, '' चौघे, ' या शब्दांचा नामांप्रमाणे'
होऊन त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागतात व ते शब्द; लिंगभेदाने??
लतात स्त्रीलिंगी त्याग । ई ' मय लएन ' दोघी, ' । तिर्थ
' चौघी, ' अशीं रूपें होतात. व नपुंसकलिगी ' १ ' -८ऽ?
३ र्त्तईं??ते ' ?इत ?ं १घे ' अ११२ ७९ -२.ह1े२:ऽत:ेऽ! य:७ऽ१ इ? ाऊ?इंचवईईल-ं :
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' नऊ ' या शब्दास ' आ ं' हे सामान्यरूप होऊन व उक6

राचा त्या आकाराशी संधि होऊन ' नवा ' असे रूप होतें. जसे-
'' नत्रांनी किंवा नवा माणसांनी तें काम केलें. ''

संख्यावाचक शब्दांस प्रत्यय लागून किंवा कांहीं विकार होऊ.
न कमवाचक या- होतात. ' वा ' हा क्रमवाचक मुख्य प्रत्यय

होय. असें, पांचवा, सहावा, सातवा, इत्यादि.
' एक, '' दोन, '' तीन,. ' व ' चार ' पा संख्यावाचक

शब्दांस ' वा ' प्रत्यय लागत नाही, तर ' एक ' याचा कमवाच.
क ' पहिला ' असा अगदी निराळाच शब्द होतो; त्याचा ' एक'
शब्दाशी कांहींच संबंध दिसत नाहीं. ' दोन '' तीन ' व ' चार
यांपासून ' दुसरा '' तिसरा ' व ' चौथा ' असे क्रमवाचक शब्द
होतात. हे कमवाचक शव कधीं कधीं नामे असतात व कधीं
कधी विशेषणे असतात. या शब्दांत लिंग, वचन व विभक्ती यां-
ची कार्ये होतात, व विशेषणे असतां आकारांत विशेवणाममाणे
सामान्-परूपे होतात. असें ' पहिला, '' पहिली, ' ' पहिले, '
दुसरे, '' दुसऱ्या, ' दुसरी, '' पहिल्यास, '' दुसरीस, '

इत्यादि.
' पट ' या शब्दास प्रत्यय मानून दादोबानीं ' दुप्पट, '

पाचपट, '' सातपट ' या शब्दांस ' संख्यावृत्तिवाचक वि.
शेषणे असें नांव दिलें आहे. व ती संख्यावाचक विशेषणाचाच
एक पोटमेद केला आहे. परंतु संख्यावाचक शब्दघटित अस-
ज्यामुळे ' दुप्पट, '' तिप्पट ' पा शब्दांत जर संख्याविशेषण।.
च्या वर्गात घालावे, तर ' दुहेरी, '' तिहेरी,, 1 दुरंगी, ' ' तिरं.
गी, '' दुबोल्ड।, '' दुभाषी ' इत्यादि विशेषणांसही त्या वर्गात
सोटावे लागेल.
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तसेंच दादोवांनीं ' खाडे ' व ' पाजणे ' या शब्दांस आगम

असे नांव दिलें आहे, तेही आम्हांस बरोबर वाटत नाही. आगम
ही संज्ञा संस्कृत व्याकरणांत ज्यास स्वत: अर्थ नाहीं असे जे वर्ग
शब्दाच्या घडणींत सामील केले असतात, त्यांस दिली असते. जसे
' भवानी ' या शब्दांत मूळचा ' भव ' शव्य आहे, व त्यापासून
स्त्रीलिंगबोधक ' ई ' प्रत्यय झाला आहे, व त्या दोहोंच्यामध्यें
आन् ' असे जे वर्ण शिरले आहेत, त्यांस आगम अशी संज्ञा

आहे. त्याच साम्याने ' घेतला ' या शब्दांत ' घे ' धातू व ' ला '
प्रत्पप ठासून, त्यांच्यामध्यें ' त ' अक्षर शिरले आहे तें आगम
म्हटल्यास शोभेल. परंतु ' साडे ' व ' पाऊण ' या शब्दांची गोड
तशी म्हणतां येत नाहीं. ते श०-? मुळींच स्वतः निरर्थक नव्हेत
' साडे ' हा शब्द सार्थ (म्हणजे अर्थासकट) या संस्कृत श
-ळदाचा अपधंश आहे. ' साडेतीन '' साडेचार ' इत्यादि यांचा
अर्थ ' उर्ग्ध्यासकट तीन, '' अर्ध्यासकट चार ' म्हणजे तीन
आणि अर्धा ' व ' चार आणि अर्धा ' असा आहे तसेंच ' पाड.
णे ' हा शब्द ' पात्र उणा ' ( म्हणजे पाकनें वणा) पाचा
संक्षेप आहे. व ' पात्र ' हा शब्द ' प।? ' (म्हणजे एफचतुर्या

श) याच। अपधंश आहे; व ' वणा ' हा ' ऊन ' या संस्कृत
शब्दाचा अपश्वश आहे तेव्हां ' पाउणेतीनद्य. ' म्हणजे ' एक
चतुर्थांशानं उणे असे तीन ' असा अर्थ झाला तेव्हां ' साडे 'व
' पाटणे ' या शऊतस स्वतंत्रपणे निरर्थक कसें म्हणावे : तखेम
दादोत्र। म्हणतात की ' पाडणे ' में ' पोचणे ' या दोन रूपांत

८ रूप शुद्ध व दुसरें अशुद्ध. परंतु हा निर्णय ते कशावरून
करतात हैं कळत नाहीं. दोन्ही ही रूपे ' पावणे ' या शब्दाचे
प्रेक्षे. होत. एकांत ' व ' गळाला आहे व एकांत ' ड ' अ,
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आहे. दोन्हीही अपयशच आहेत. तेव्हां त्यांत शुद्ध व दुसरा
अशुद्ध ही आवडनिवड रपिवटमपुर दारोबांनी कशावरून केली
कोण जाणे!

निबंध ११.
-कयापद

भाषापटक शब्दांचे व्याकरणदृष्टपा मुख्य विभाग तीन म्हणू.
न मागें सांगितले-प्रातिपदिके, क्रियापदे व अव्यये. त्यांत प्रातिप-

दाविषयी विचार मागील निबंधांत बराच झाला. आतां कियाप.
दांविषयीं विचार करू.

ज्या शक-दापासून कालगत क्रियेचा बोध होतो, त्या शब्दांस
क्रियापदें म्हणतात; असें, ' जाई, '' धावेल, '' करिजे ' इत्या.

दि. क्रियापदाचे मूलभूत जे श्।ठइ म्हणजे ज्या शब्दांस प्रत्यय

लागून क्रियापदे होतात, त्या मूलभूत शब्दांत धातू म्हणतात;
जसे, ' जा, '' ये, ' बैस ' इत्यादि.

क्रियापदाचे मुख्य विभाग दोन आहेत, ( ९) सकर्मक
क्रियापदे व ( ९) अकर्मक क्रियापदें. ज्यात कर्म असते तें
सकर्मक क्रियापद व ज्यास ते असत नाही ते अकर्मक क्रियापद
असें, ' मारतो, '' खातो, ?ं ' करितो ' हो सकर्मक क्रियापदे
होत, व ' जातो, '' बसतो, '' निजतो ' ही अकर्मक क्रियापदे
होत. आतां धातूचे कर्म म्हणजे काय १ असा प्रश्न केला असतां
त्याचे उत्तर असें सांगतात कीं, '' धात्वर्थ जो व्यापार म्हणजे क्रि.

या, तिचे फळ ज्यावर राहते तें कर्म. '' असे, ' वाघ हरिण मारि.
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तो ' या उदाहरणांत ' मार ' धातूचा अर्थ प्राणत्रियोग करण।,
रा व्यापार होय, व त्या व्यापाराचे फळ प्राणवियोग; तो व्यापार
हरिणावर होत असल्यामुळें ' हरिण ' हें ' मार ' धातूचे कर्म झ।.

ले. आतां हें कर्माचे वरील लक्षण स्वरूपतः खरें आहे; तरी सर्व स.
कर्मक धातूंच्या कर्मांत तें लावता येणे फार कठीण आहे. ' तो
चित्र पाहते।, ' ' ती पद गाते, ' 1 ते पैसा घेतात, ' इत्यादि
शेकडो ठिकाणी त्या त्या क्रियापदांनी दाखविलेल्या व्यापारापासन
झालेले कोयते फळ त्या त्या कर्मावर असतें, हें उघड करून दा.
खविणारे थोडेच निघतील असें वाटतें.

यावरील कर्माच्या लक्षणावरून असें दिसते की, ज्या धातूंवरून
फलविशिष्ट व्यापाराचा बोध विवक्षित असतो, ते सकर्मक होत; व
ज्यापासून केवळ व्यापाराचाच बोध विवक्षित असतो, रेपापासून
होणाऱ्या फळाची विसा असत नाही ते धातू अकर्मक होत.

कितीएक धातू कधीं कधीं खकर्मक व कधीं कधी अकर्मक
असतात. जसे, 1 तो काम करतो ' व ' मला मळमळ करते; '
येथे पहिल्या उदाहरणांत ' कर ' धावू सकर्मक आहे व दुसऱ्यात
तो अकर्मक आहे. तसें, ' तो पाणी भरते। ' व ' त्यात हीच भ-
रते; ' येथेही ' भर ' धातू पहिल्या वाक्यांत सकर्मक व दुसऱ्यात
अकर्मक आहे. याप्रमाणे दुसरी पुष्कळ उदाहरणे देता येतील. या
प्रकारच्या धातूंस उभयविध धातू म्हणतात. परंतु यांदा वेगळा
वर्ग करण्यापासून व्याकरामदृष्ट्या कांहीं विशेष पयोजन नाहीं.

प्रत्येक धातूम कर्म असते असा जसा नियम नाहीं तसा पप्पे.
क कातून कर्ता असतोच असा नियम म्हणतां येत नाही जसे,
उजाडते, '' मळमळतें. .' या धातूंच्या पोटांत कर्ता व क्रिया

या दोहींचारही समावेश झाल्यामुळे त्पात कर्तपदाची अपेक्षा ला.
?????? ?? ????
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गत नाही. ' उजाडते ' व ' मळमळतें ' येथें ' उजेड होतो, '
मळमळ होते ' असा कर्ता व क्रिया या दोन्हीचाही बोध एका

क्रियापदानेच होतो. असल्या क्रियापदांस अकर्तुक क्रियापदे अ.
सें म्हणावे; कारण त्यांस स्वतंत्र कर्ता असत नाही. कोणी को.
णी असें म्हणतात कीं, भाव म्हणजे क्रियापदाचा अर्थ जो
व्यापार तोच कर्ता असें समजून त्या क्रियापदास भावकर्तृक क्रिया-

पदे असेनाच द्यावे. परंतु युक्तीच्या दृष्टीनें पाहता हें नांव बरोबर दि-
सत नाहीं. कारण कर्ता म्हणजे किपेचा उत्पादक किंवा तिचे
अधिष्ठान होय; तेव्हां व्यापाराचा उत्पादक व अधिष्ठान तो
व्यापारच कसा होईल!' उजाडणे ं' किंवा ' मळमळणे ' उजाड
त्यापासून किंवा मळमळण्यापासून होतें याचा अर्थ काय? कोण.
तीही गोष्ट स्वत: आपणास आपण कारण होत नाहीं व आपली
आपण अधिष्ठान असत नाहीं. तेव्हा किपेच। अर्थच क्रियापदाचा
कर्ता हें संभवत नसल्यामुळे भावकर्नृकही संज्ञा क्रियापदात संभ-
वत नाही हे उघडच आहे. आतां कर्त्पावांच्रृन क्रिया असत नाहीं.
यास्तव अकर्तृक हें नांव तरी किवापदास कसे संभवते, अशी कोणी
शंका करील, तर तिचे उत्तर असे आहे कीं, अकर्तृक हें विशेषण
आम्ही कियेस लावीत नाहीं; तर क्रियापदास लावतो, व त्याचा अर्थ

' ज्या क्रियापदात कर्तृपद निराळें लागत नाही ते, ' अस

समजावयाचा.
अकर्तृक क्रियापदे मराठीत मात्र आहेत; संस्कृत भाषेत नाहीत.

तथापि लातिन वगैरे कांहीं जुन्या भाषांत ती आढळतात. ाऊं इंग्रजी
भाषेतही तशी कित्येक कियापदे आहेत व त्या भाषेत कित्येक कि.
यापत्रेय अशी आहेत, कीं तीं मूळारंभी अकर्तृकच होती. परंतु
आतां त्यांचे मागे ' ते ' ( १) हें सर्वनाम कर्त्पादाखल या.
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तू. निर्वाह करून घेण्याची चाल (या भाषेत पडली आहे.) ही
णैकर्नृल्पक क्रियापदें मराठीतही थोडीच आहेत. व जी आहेत ती
सर्व अकर्मक आहेत.

प्रातिपदिकादरून होणाऱ्या चरमर्त्य .प्रत्ययास जसे विभक्ति म्हण-
तात तसें धातूवरून होणाऱ्या चरम प्रत्ययांत आख्यातें म्हणतात.
हे आख्यात प्रत्यय धातूंत लागून जी रूपे होतात त्यांस क्रियापद्दे

म्हणतात.
आख्यातरूप प्रत्यय कधी कधीं कर्तरि असतात म्हणजे क.

ती दाखवितात, व कधीं कधीं कर्मणी असतात म्हणजे. फर्म वाख-
वितात; कथी कधी ते कर्ता किंवा कर्म यांतून एकही दाखवीत
नाहींत तेव्हां त्यास भाव म्हणतात; असें, ' करी, '' करितो, '

धावतो ' यांतील प्रत्यय कर्तरि आहेत; ' करिजे ' ' केला '
करावा ' यांतील कर्मणी आहेत, व ' उठिझे, ' ' जाइने '

ग् नित्रावें ' इत्यादि रूपांतील भावी आहेत. ' कर्तरी ' ' कर्मणी '

?????????चरम प्र?यय म्हणजे ज्यावरून दुसरे प्रत्यय होत नाईन ते. प्रत्ययात

दोन प्रकार आहेत. ज्या प्रत्ययांवरून दुसरे प्रत्यय होतात त्यांचा एक
प्रकार व ज्यावरून दुसरे प्रत्यय होत नाहीत त्यांचा दुसरा प्रकार; असें, ' पा
टिलकी, '' धिटाई ' या उदाहरणांत ' की ' व ' आई ' हे प्रयच पहिल्या
प्रकारचे आहेत. कारण या प्रत्ययांवरून ' पाटिलकीस, ' ' धिटाईने '
अशी. स ' व ' ने ' प्रत्यय लागून रूपे होतात; परंतु विभक्तीदरून दुसरे
प्रत्यय होत नाहींन. त्याचप्रमाणे 1 कर ' धातबस ' णी ' प्रत्यय लागून ' क-
वणीनं -वगैरे रूग्ण होतात; म्हणून ' णी ' हा पाईऐषा प्रकारचा प्रत्यय हाये;
परंतु ' कशे, ' ' जाई, '' करितात, '' करा ' इयादि रूपावरून दुसरे
आणखी पय होत नष्टींत, म्हणून, ' ई, '' तात, '' ओ ' हे प्रत्यय

रस्त्या प्रकारचे होत
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व भार्त्री ' हे शब्द विशेषणासारख भासतात; परंतु वास्तविक-
पणे पाहिले असतां ते विशेषणे नव्हेत; तर ' कर्तरि ' व ' कर्म.

णि ' ही ' कर्ता ' व ' कर्म ' या संस्कृत शब्दांच्या त्ष। भाषेत-
व्या सप्तमाची एकवचनें आहेत; व ' भाषी ' हे ' भाव ' श०च6
च्या मराठी राहमीचें एकवचन आहे. व त्या सस्यांचा अर्थ
संस्कृतांत ' त्या अर्थीं ' असा असल्यामुळे कर्तरि म्हणजे कर्त्रर्थक

असा अर्थ होतो. यापमाणें कर्मणि व भार्क यांचाही अर्थ समजावा.
जी क्रियापदे कर्तरि, कर्गणि व भावीं आख्यात प्रत्यय लागून

झाली असतात त्यांस ही पथानुक्रम कर्तरिक्रियापदें, कर्मणि-कि-
यापदें व मकिकिनापदे म्हणतात; तशी ती क्रियापकें या वाक्यांत
प्रधान असतात, त्या वाक्यास ययानुक्रम कर्तरिप्रघोग, कर्मणि.
प्रयो.. ७ भावीं-प्रयोग अशी नावे देतात.

क्रियापदाचे रूप ते कर्तरि किक कर्मणि असल्यामुळें असें व.
दलतें, तसे पुरुष, काळ, सार्थ व वचन यांच्या भेदाने बदलतें.

पुरुष तीन आहेत, पथमपुरूप, द्वितीयपुरुप व तृतीयपुरुष.
क्रियापदांतील आख्यात प्रत्ययाचा अन्वय जेव्हां हु मी ' किंवा
' आम्ही ' या शब्दांवर होतो, तेव्हां तें क्रियापद प्रथमपुरुषी
आहे असे म्हणतात; जेव्हां त्या प्रत्ययाचा अन्वय ' तूं ' किक
इ तुम्ही ' या शब्दांवर असतो, तेव्हां क्रियापद द्वितीयपुरुषी म्ह.
णतात; व जेव्हां त्या प्रत्ययाचा अन्वय. मी, '' आम्ही, '

?? ???? -हा. -ळ-ळ .-करू ?????? -क

कृपेयिपुरूपीं क्रियापशचें लक्षण बहुतकरून असें करतात कीं ज्या
क्रियापदांचा संबंध ' तो, ' ' ती, '' ते ' किंवा ' तें, '' रेया, ' ' तीं '
या शब्दांशी असा। तीं होत. परंतु तसें लक्षण केलें असतां ' रामा गेला '4 जो करितो, तो भोगतो, ' ' मला गळमळतें ' इत्यादि वाक्यांतील

१ पुढें आज.)
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' तूं, '' तुम्ही ' या शब्दांवर असत नाही, तर दुसऱ्या शब्दावर
असतो, तेव्हां क्रियापद तृतीयपुरूपी आहे असे म्हणतात.

कियापदापासून काळाचा बोध होतो, म्हणजे त्या ह्या क्रियाप.

दाने दर्शिवलेली किया अमुक काळी घडली असे समजते. काळ
तीन; वर्तमान, भूत व भविष्य.? आतां वर्तमान, भूत व भविष्य
हे सापेक्ष शvइ आहेत, निरपेक्ष नव्हत. कारण कोणताही एकच
काळ विक्क्षाभेदेंकरून वर्तमान, भूत किंवा भविष्य होऊं शकेल.
क्रियापदांनी जे वर्तमान वगैरे काळ भासतात ते क्रियापद ज्या वे-
केस उच्चारले जाते त्या वेळेच्या सबंधाने असतात. म्हणजे वि.
क्षित वाक्य बोलतांना जो काळ असतो ते। वर्तमानकाळ. त्याच्या

मागला जो काळ तो भूतकाळ व त्याच्या पुढील जो काळ तो
भविष्यकाळ. यांस पयानुकम जवाहरणे;-.

'' कातून मद्वनिता हें जाणें मी, परि जनासि कळवाया
ऐसें निष्ठर वदलो, तुमची शंका अशेष पळवाया. ''

मोरोपंत.
( मागील पृष्ठावरून पुढें चाळू)

1 गेला, ' ' करितो, ' ' मळमळतें ' ही क्रियादे तृतीयपुरुपी होणार नाहीं.
त; कारण त्यांतील आड्यात भूत्यांचा संबंध ' तो, '' ती ' वगैरे शव्यां-
वर नाही; व पहिल्या वाक्यांत तच्छब्दाचा यदाकदाचित् अध्याहार केला
तरी दुसऱ्या व तिसऱ्या वाक्यांत तो संभवत नाही, ३ सुज्ञ वाचणारांचे
ध्यानांत सहज येईल.

भ खरा व शुद्ध शब्द हटला म्हणजे ' भविधतू ' होय, 'भविष्य' नव्हे.
तथापि दुसरा शब्द बहुत दिवस वहिवाटींत पडून प्राकृतप्राय झाला असल्या-
मुळें तोच योजला आहे
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'' आईतिच्या उदरी हरि जन्मला, म्हणुनि ये समयी कळले मला;
विभव राज्य समस्त हराल रे, यशहि होईल विस्तृत अस्तरे. ''

वामन.
क्रियापदाने जो वर्तमान, भूत किंवा भविष्यकाळ दाखविला

जातो तो तें तें क्रियापद उच्चारण्याच्या वेळेच्यासंबंधानें वर्तमान,
मत किंवा भविष्य असतो ही गोष्ट वाक्यांतील मरू क्रियापदावि.
वयी खरी आहे, परंतु ज्यास संयुक्त क्रियापदे म्हणतात त्यांतील
मौजनाग, किंवा कांहीं धातुसाधित अ-०पये यांनी जो वर्तमान, भूत
किंवा भविष्यकाळ दारवापेला जातो तो त्या वावाच्या उवारण्या.
च्या वेळेच्यासंबंधाने वर्तमान, भूत किंवा भविष्य असत नाहीं;
तर प्रधान क्रियापद ति।ल क्रियेच्यासषेधाने वर्तमान, भूत किंवा
भविष्य असतो. यास उदाहरण:-' काल तूं आलास तेव्हां मी नि.
जणार होतें);, या वाक्यांत 1 निजणार ' याने जे। भविष्यकाळ
दाखविला जातो तो प्रकृत वाक्य उच्चारण्याच्यासंबंधाने भविष्य
नव्हे; तर ' होते। ' या क्रियेच्या संबंधाने भविष्य आहे, तसेंच
' उद्या तूंयेशील तेव्हां मी निजलो असेन ' येथे. निजली ' हे
रूप जो भूतकाळ दाखविते तो वाक्योवारणाच्या वेळेच्यासंबंधानें
भूत नाही, तर ' असेन ' याच्यासंबंधानें भूतकाळ आहे हे स्पष्ट

आहे. याचप्रमाणें. तो नेवून बाहेर गेला, ' येथें. जेवून ' यानें
दाखविलेला काळ पडत वाक्योबारणाच्यासंबंधाने भूतकाळ नव्हे,
तर ' गेला .' यांतील गमनाच्यासंबंधानें भतकाळ आहे.

क्रियापदापासून पुरुष, काळ, वचन यांचा बोध होऊन आ.
णखीही अर्थाचा स्पष्टपणे बोध होत असतो. त्या अधिक अर्थात
' अर्थ ' अशी मराठी व्याकरणांत पारिभाषिक संज्ञा आहे. हे अर्थ

दोन आहेत आज्ञार्थ किवा विध्यर्थ पहिला, व संकेतार्थ दुसरे।.
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आज्ञार्थ व विध्यर्थ हे शब्द मात्र दोन, परंतु त्यांचा अर्थ एक-

च आहे कर्तरि रूप असलें म्हणजे त्यास आज्ञार्थ म्हणतात व
कर्मणि असलें म्हणजे विध्यर्थ म्हणतात. ' करो, '' कर ' ही
रूपे आज्ञार्थी होत, व ' करावे, ' ' द्यावे ' गैहीं विध्यर्थी होत.
तिसरा स्वार्थ म्हणून मानतात. परंतु बारीक दृष्टीने पहाता हा
भेद मानण्याचे काही प्रयोजन दिसत नाहीं. जेथे वर सांगितलेल्या
शनि अर्यापेकी एकही नसतो त्या क्रियापदास स्वार्थी क्रियापद म्ह-

णतात. स्वार्थ हें जें नांव दिलें आहे तेही रेयाच अभिप्रायानें प्रथमतः
मराठी व्पाकरणकर्त्यांनीं योजिले आहे. स्वच। म्हणजे धातूचाच
जेथे अर्थ असतो, म्हणजे नवीन अधिक अर्थ जेथे असत नाही,
तो स्वार्थ. जसा स्वाथी प्रत्यय. व इंग्रजी व्याकरणांत ' इंडिकेटीव
मूड ' म्हणून संज्ञा आहे तिच्या बरोबरीची .संता मराठी व्याकरणां-
त आणण्याकरितां त्यांनी ' स्वार्थ ' ही नवीनच संज्ञा कल्पिली
आहे. वास्तविक या संज्ञेचे कांहींच प्रयोजन नाहीं व तशी संज्ञा

संस्कृत व्याकरणांत नाहीं. तेव्हां जिच्या योगाने रूपात तफावत
होत नाहीं व जिच्या योगाने कांहीं अधिक अर्थही येत नाही, तस-
ली व्यर्थ संज्ञा मानणे नोट न वाटल्यावरून आम्ही सा मानली

-' आज्ञार्थाचा कर्मणि विध्यप्रग् .आहे असें ह्यटले, यावरून कर्मणि रूपे क-
रण्याचा ८ य, ' किंवा ' ज ' प्रत्यय लागून आज्ञार्थ रूपाचीं विध्यर्थ रूपे
होतात, असें समज नये. ' करी ' या कर्तरि रूपाचे असें ' करिजे ' हें
कर्मणि रूप आहे, तसें कांहीं ' कर ' या कर्तरि रूपाचे ' करावे ' हे कर्म-
णि नाही. रचनेच्या दृष्टीने यांचा परस्पर संबंध नाहीं. अर्थाच्या दृष्टीने
मात्र आज्ञार्थ हा कर्तरि आहे व विध्यर्थ कर्मणि आहे. खरें ह्यटलें तर आ-
ज्ञार्थास कर्मणि नाहीं व किगर्गस कर्तरि नाही, खणून पहिल्याचा कर्मणि

-दसरा अशी सांगड घालून देता येते. प्र. क.
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नाहीं. आतां पांचवा संशयार्थ खणून जुन्या व्याकरणांत मानला
आहे व त्यांचीं उदाहरणे ' करीत असेल, ' ' जात असेल '
इत्यादि दिली असतात. परंतु या अर्यासही स्वतंत्र रूपे नसल्यामुळे
व ज्या रुपापासून संशयाचा बोध होतो तो केवळ त्या रूपांनी होत
नाहीं तर अर्याच्या पूर्वपर संबंधावरून होतो, यामुळे संशयार्यही
आम्ही वेगळा मानला नाही.

कियापदास वचने लागतात हे उघडच आहे. यास्तव त्या गो.
ष्टीचें विशेष विवरण करण्याची गरज नाही.

क्रियापदात कधी कधीं लिंगप्रफुक विकार होतो; परंतु सर्वच
क्रियापदे लिंगाप्रमाणे बदलत नाहीत. ' जातो, '' जाती, '' जातें '
गेला, '' गेली, '. २ ' ही रूपे जशी लिंगमेदानें बदलता-

त, तशीं ' जाई ' हें रीतिभूतकाळाचे रूप व. जाईल ' हें भव-
यएकाळाचे रूप, ' करी ' हें आज्ञार्थी रूप, ' करी, ' इ वसे, '
धावती ' इत्यादि मराठी कवितेतील वतर्मान व भूतकाळांची रूपे

ह लिंगभेदाने बदलत नाहींत. वास्तविक पाहिले असतां असे
दिसते- कीं बी क्रियापदे संस्कृत क्रियापदांचा अपधंश होऊन मरा.
ठीत आली आहेत, तीं लिंगभेदानें बदलत नाहींत, तर जी कृदं-
त रूपावरून म्हणजे मराठी व्याकरणांत ज्यास धातुसाधित दिशे-
वर्ण म्हणतात त्यांतन उत्पन्न झाली आहेत ती मात्र लिंगभेदाने

----'' क्रियापदांचा ८ अर्थ ' जा सांगावयाचा आहे, तर आज्ञार्थ'दि अर्थ

असतील तेथे आज्ञार्थी कियापर, विध्यघं। क्रियापद, असें म्हणतां येईल. परंतु
हे अर्थ नसतील, त्या ठिकाणी काय ह्मणावदाचे? काहोच न म्हणणें अणजे
घोटाळा होईल. ' आहार्थ नाहीं ' ' विध्यर्थ नाही ' असे तर ह्मणावयाचें
शही तेव्हां जेथें क्रियापदास दुसरे अर्थ नसतात, तेव्हां खुणेकरितां तेथें

स्वार्थ ' अक्षी सहा योजिली तर व्यवस्थेला एरे. प्र. क.
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बदलतात. तोही तृतीयपुरुषी मात्र दोन्ही वचनीं बदलतात, व
द्वितीय व प्रयमपुरुषी तर एकवचनी मात्र बदलतात.

पुरुष, काळ, वचन, अर्थ व लिंग यांखेरीज आणखी दोन
कारणें क्रियापदाच्या रूपांत बदल करणारी दादोकृत व्याकरणांत
मानली आहेत. त्यांत एकास रूप व दुसऱ्यास भेद अशी पा.
रिभाषिक नार्वे दिलीं आहेत. दादोबांनीं रूपांचे दोन प्रकारे
केले आहेत, करण व अकरणरूद्र; व भेदाचे प्रकार त्यांनी
तीन मानले आहेत; मुळकपभेद, राक्यभेद व प्रयोजदग्भेद.
दादोकृतव्याकरणाच्या पूर्वी झालेल्या मराठी व्याकरणांत रूप व
भेद या संज्ञा नाहींत. कुत्रेच्याबांनींच या नव्या काढल्या आहेत. वि-
चारकरून पाहता दादोबानी काढलेल्या या नवीन संज्ञांचे प्रयोजन
तादृश दिसत नहिं।नकारलागल्यानेक्रियापदाच्या रूपांत कांहीं तफा.
वत होते असें नाही. ' तो गेला ' व ' ते। न गेला ' किंवा '' गेला
नाहीं. ' या ठिकाणी तर निषेधवाचक ' न ' व ' नाही ' ह पदे मात्र

वाक्यांतअधिक आली; क्रियापदाच्या स्वरूपात तफावत कांहींच
झाली नाही. आतां' तो जातो ' व ' तो जात नाहीं ' ' तो करील
व तो करणार नाही; ' या ठिकाणी तफावत आहे असे म्हणावे
तर तसेही नाहीं. सूदमदृष्टव। विचार केला असतां असे लक्ष्यात
येत की, ' जाते। ' व ' जाईल -ं यांच्या बरोबरीची ' जात आहे '
व ' जाणार ' ही रूपें आहेत; व निषेधार्थक शब्दांचा जो प्रयोग
व्हाक्याचा तो कांहीं रुपाच्याच संबंधाने होते।; सर्वाच्योसंबंधानेहोत
नाही, किंवा करण्याचा तादृश मचारही नाही. हा मराठी भाषेतील
पेलपरचनेतील चमत्कारिक विशेष आहे, व हा वाक्यरचनेच्या निरू.
पणांत सांगावा. शब्दनिरूपणांतर्गतजो क्रियापदविचार त्यांत क्रिया-

पदाच्या रूपांची भेदक जी परूष,काळ, वचन वगैरे कारणे, त्यांत
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त्याची गणना करण्यांत कांही अर्थ नाहीं; कारण त्याच्यायोगानें
क्रियापदाच्या रूपांत कांहींच विशेष बदल होत नाही. आतां तीन
प्रकारचा भेद म्हणून जोविशेष दादोबानींसागितल। आहे, त्याचेही
प्रयोजन दिसत नाही. मातिपदिकांस ज्याप्रमाणें नवीन प्रत्यय लागून
मातिपदिके होतात, त्यापमाणें धातूत व नामांस प्रत्यय लागून नवीन
धातू होतात. परंतु प्रातिपदिकांत विभक्ती लागण्याच्या विचारांत
प्रातिपदिके स्वतंत्र आहेत किंवा साधित आहेत, या भेदाचा नसा
उपयोग नाई।, तसा धातूंस आख्यात प्रत्यय लागण्याच्या विचा-
रात म्हणजे क्रियापदांच्या साधनिकेच्या विचारांत धातू स्वतंत्र

आहेत किंवा साधित आहेत या विचाराचे प्रयोजन नाहीं. कारण
धातू सिद्ध असले किंवा साधित असले तरी त्यापासून होणाऱ्या
क्रियापदाच्या रूपांत कांहीं तफावत होत नाही. तसेच पयोजक.
रंवार्यक व शक्यत्वार्यक धातूंप्रमाणे नामापासून निघणाऱ्या, माण.
साळणें, डोकावणे, घाबरणे इत्यादि धातूंचाही एक प्रकार दापके.
कत व्याकरणांत भेदप्रकारांत गणला पाहिजे होता. परंतु वा-
स्तविक पाहत। धातूचा या. पकारांच्या योगाने क्रियापदाच्या
रूपात काहीएक- विशेष कार्य होत नसल्यामुळे काळ, वचन,
पुरूष वगैरे क्रियापदरूपमेदक कारणांत त्या प्रकाराची गणना
आम्हीं केली नाही.

निबंध
आख्यान प्रत्यय.

धातूंस किंवा धातूंपासून निघालेल्या विशेषणांस आख्यात प.
त्यय लागून क्रियापदे होतात. कर्धी कर्धी धातू व आख्यातमत्यय
यांच्यामध्येही कांहीं विकार होत असतात.



काळदर्शक आख्यात प्रत्यय व आज्ञार्यदर्शक आख्यात प्रत्यय

हे एकमेकाहून काही निराळे आहेत. कालदर्शक प्रत्यय:-.
ए० व ० ब ० व ०

प्रथमपुरुष. ई, दै. ऊ
हितीयपुरुच. सि. औ
वृत्ती-रुप. ई, ए. ते।.

हे प्रत्यय संस्कृतांतील आख्यात प्रत्ययांवरून बालमाषेकया
द्वारा निघाले आहेत, हे यत्किचित्र विचार केला असता ध्यानांत
येत. संस्कृतातील आख्यात प्रत्यय पुढे लिहितो.
ए ० व ० द्विंं ० व ० व ० व ०

मे ० पु ० मि व: न:
दि ० पु ० सि थ: थ.
तु ० पु० व त: नि

-१:५
१ संड्यांत द्विवचन म्हणून

भाषेत व मराठी भाषेत नाहीं.
होतो.

५.?

क निगळें
याने तेज ८१दिंईहे

ब ० व
हसामः

द्विवचन बाल-
स्त यांचा बोच

२ मराठी व्याकरणांत ज्यास ग्रॅषभरुरष आणतात त्यास सेस्कृत व्यक्ति-
रणात उत्तमपुरुष अशीं सा आहे. व द्वितीयपुरुषास मध्यमपुरुष, व तृतीयॅ-
त्यरुषास त्रथछ'हट अशा संज्ञा आहेत.



२१
वालभाषेंतील

ए० वळ व. ०
मळ पु. हसीम्म इसम
द्वि० पूर. हससि हसह
तू ० पु ० हसदि किंवा हसइ हसंति

भराठींत ई हा प्रत्यय अकारांत धात्रृर्शी पररूपसंधीने सो.
ग पावन करफई?करीं, धरकईधरी अशीं रूपे होतात. तृतीय

०.पुरूषाच्या बहुवचनी संस्कृतांतल्या व वालभाषेंतल्या स्वरूपांत
उपांत्य स्वरावर जो अनुस्वार असतो, तो नाहींसा होऊन नुसता
ती ' मात्र प्रत्यय उरतो; आणि ' करिता, ' ' धरिती ' अशीं

रूपे होतात. द्वितीयपुरूर्षी एकवचनी संस्कृतातील व बालमाषेतील
सि ' प्रत्ययच राहतो. आतां हा ' सि ' कधीं कधीं दीर्घ होतो,

व कधीं कधीं सकारास शकारही होतो. हितीयपुरुर्षी
बहुवचनी मराठीत ' औ ' प्रत्यय जो होतो, त्याची उपपत्ति अशी
वाटते कीं, बालभाषेतील ' ह ' प्रत्यय विसर्गरूप होऊन विसर्गा.
बद्दल ' आ ' झाला असावा. असे, ' तास:, ' पांडुर, '' नील: '
या रूपांतून ' तांवडा, '' पांढरा, '' निळा ' इत्यादि रूपे होता
त, त्याप्रमाणे.

प्रथमपुरूषी एकवचनी संस्कृतांत व बालभाषेत जो ' मि '
प्रत्यय आहे, त्यांतील मकार अनुस्वाररूप झाला आहे; व बहुच-
नातील ' म ' प्रत्ययाचा ' ऊ ' असा विकार झाला आहे.

सरकतामध्ये क्रियापदांत दोन प्रकार आहेत. एकास आत्मनेप.
दी क्रियापदे व दुसऱ्यास परस्मैपदी क्रियापदे म्हणतात. या दोन
प्रकारच्या कियापदांतील आययातमरयप कांहींसे निराळे आहेत.
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बालमाषेंत तो भेद भाव? नाहीस। होऊन सर्व क्रियापदे संस्कृतांतील
परस्मैपदी क्रियापदांप्रमाणे चालतात. मराठीतही तो भेद पाय:
नाहीं तथापि पथम व तृतीयपुरुवांच्या एकवचनांत मात्र तो भेद
राहिला आहे असे आम्हांस वाटते.

वर जे आम्ही संस्कृत क्रियापदांतील आख्यात प्रत्यय लिहिले
आहेत ते परस्मैपदी क्रियापदांचे आहेत. आत्मनेपदी क्रियापदावे
प्रत्यय कांहींसे निराळे आहेत. आत्मनेपदी क्रियापदास तृतीयपुरू-
धी एकवचनी ' ति ' प्रत्यय होत नाहीं; तर ' ते ' प्रत्यय होतो.
जसे. ' यत ' धावू संस्कृतांत आत्मनेपदी असल्यामुळें त्याचे तुती.
यपुरुर्षी एकपचन ' उतते ' असें होते. तेव्हां हा जे। आत्मनेपदी
क्रियापदांचा प्रत्यय ' ते ' त्याचा, ' ए ' होऊन तो कितीएक मराठी
धातूंस लागून नत्रिकरनिजे, ऊठकएउठे, बसे, असे, इत्यादि

रूपे झाली आहेत, असें आम्हांस भासते. हाच प्रकार प्रथमपुरुषी
एकवचनी अकर्मक धातूंत लागणार। प्रत्यय जो ' ऐ ' हेपाचेसर्व-
धानेही म्हणता येईल.

संस्कृतांत धातू परस्मैपदी असणे किंवा आत्मनेपदी असणे हें
प्रातिपादिकाच्या लिंगाप्रमाणे बकेवळ व्यवहारावर आहे; अर्थावरून
त्याचा अनुपान होत नाही. कितीएक धातू नेहमी परस्मैपदी अस-
तात व कितीएक नेहमी आत्मनेपदी असतात;कितीएक उभयपदी

-आतां हे खरे आहे की, परस्मैपदी व आत्मनेपदी या सहाचा मूळचा
अर्थ धुकपाकरतो क्रिया व आपल्याकरतां किया असा आहे खरा; व
त्या मेदाप्रमाणे पाहिले असतां दुसऱ्याकरितां पाक केला असतां ' पचात '
असा प्रयोग व्हावा व आपल्याकरती तो केला असतां ' पचते ' असा
प्रयोग व्हावा असें ख; तथापि संस्कृतग्रंथकारांच्या लेखनव्यवहारात
पाहिले असतां हा भेद पाळलेला दिसत नाही.
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असतात; व कितीएक काही उपसर्ग लागले असतां मात्र पर-पदी असले तर आत्मनेपदी व कचित् आत्मनेपदी असले तर
परस्मैपदी होतात. जसे ' संगच्छते, '' गच्छति, ' इ.बालमावेद
पाय: सर्व धातू परस्मैपदीच होतात असे दिसते.

तरी मराठीत १ य ' या आत्मनेपदी प्रत्ययाच्या प्रयोगाविषयी
नियम बांधता येतो. तो असा की, अकारांत सर्व अकर्मक धातूत
प्रथम व तृतीयपुरूषी एकवचनी वगैरे ग् ए ' प्रत्यय लागतो.

धातू अकारांत जर नसेल म्हणजे त्याचा अंत्यस्वर ' आ, '
ए ' किंवा ' ओ ' असेल तर तो अकर्मक असला तरी वरच्या

रूपांत त्यास ' ए ' प्रत्यय न लागता ' ई ' च प्रत्यय होतो; असे
जा, जाई; ये, येई; हो, होई इत्यादि.

कितीएक धातू सकर्मक असतांही त्यांस वरील रूपांत ६१,
प्रत्यय न होतां ' ए ' मत्ययच होतो. असे, पड, पुढे; समज, सम.
जे; शीक, शिके इत्यादि. दादोकृत मराठी व्याकरण वाचणारांस
ठाऊक असेलच, की या ' पद -ं वगैरे धातूचा एक वेगळा गणच
आहे व पा गणातील धातू वस्तुतः सकर्मक आहेत. तरी कितीएक
कार्यामध्ये त्यांचें अकर्मक धातूंशी सादृश्य आहे. या सादृश्याचे
पुढे आणखी निरूपण होईल.

मागे जे आख्यातप्रत्यय सांगितले त्यांची उदाहरणे-
' कर ' धातू, सकमर्क.

ए० व०
० पु ० करी
द्वि० पु ० करिसग

तू. पु० करी

ब? व ०
करूं, करो
करा
कद्धिईं
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पाहू, अकर्मक.

० व ० वळ व ०
पु. निजे निजू, निर्जन

द्वि० पु ० निजसी निजा
तू. पु ० निले निजाते।.
सकर्मक धातू अकारांत असतां त्यास आख्यातप्रत्यय लागतां.

। तृतीयपुरुर्र्घा बहुवचनी व हितीपुरुषी एकवचनी ' इ ' हा
आगम होतो. परंतु ' पत ' वगैरे कांहीं धातू राकर्मक व अकारांत
असताहा त्यांस तो आगम होत नाहीं. त्यांची रूपे अकारांत अ.
कर्मक धातूंप्रमाणे ' पढती, '' पढसी, ' ' शिकती, ' ' शिक.
सी ' अशीच होतात; ' पदिती, '' पढिसी ' अशीं होत नाहीत.

' करी, ' ७ करिती ' इत्यादि रूपे वर्तमानकाळाची खरी तया.
पि त्यांचा वर्तमानकाळी प्रयोग कवितेत मात्र होतो; चालू बोल.
ण्याच्या भाषेत व गद्यपद्यात्मक भाषेचे वर्तमानकाळी त्यांचा प्रयोग
होत नाहीं. कवितेतील उदाहरणे:-

1' सारा या मभुची हे लीला गाती सदैवही सुकवी;
1 सुकवी ' भवजलवीते,निइपमसुरव रसिकजनमनी' पिकवी ' ''

५ मोरोपंत.
०० साग। पदारनाथा,

' तारिसी ' अनाथा केक मज १

मनापासूनीया सांगा मजपती,
' पुढे ' काकूळती नियाचिप।!

नामदेव.
अजोड शतकोटि ज्या उदार सर्वदा ' नांद ' '

केकधली
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'' सदांहि हित नाय, बहु अपाय केले, ' करूं. ' ''

केकावळी.
' कत, '' करिती ' वगैरे रूपाचा प्रयोग केवळ वर्तमानका.

कीं होते। उरते नाही, तर त्या रूपांचा प्रयोग मुरतूकळिंहि। होतो.
कांहीं उदाहरणे:-

'' मुनि आझमांत नव्हता, त्याची कन्या शकुंतला होती;
प्रजी नरदेवातें, कीर तेव्हां स्ववपु दीपकज्योती. ''
९ दुध्यंताख्यान.

1' जातां स्वर्गी मिरविति निजगुरुसुतरत्न देव यानी तें,
वर्णिति दैत्याखे किति, किति कविते, कितिक देवयानीतें. ''

कचोपाख्यान.
1' सलील तयि मंदराख्यहि नग खपृर्ष्ठी धरा ''

केकावली.
चालू बोलण्याच्या भाषेत व गद्यात्मक लिहिण्याच्या भाषेत

वरचे। वर्तमानकाळाची रूपे योजति नाहींत; तर दसरीच योजितात.
पेर्याची उपपत्ति पेणेप्रमाणे दिसते.

संस्कृत भाषेत धातूंस ' ति ' वगैरे प्रत्यय लागून जशी वर्त-

मानकाळीं व कर्तरि क्रियापदे होतात, तशीं धातूंस ' अन् ' प्रत्यय

लागन वर्तमानकाळी व कर्तरि विशेषणे होतात. ' पतीत, '
हेयजति ' ही क्रियापदे व ' परतु '' त्यजतू ' हा विशेषणे या

वोहींचा अर्थ अगदी बरोबर आहे. व एकाच्या जागीं दुसऱ्याच।
प्रयोग केल्यास चालतो. आतां बालभाषेत हलन्त म्हणजे व्यं-
जनान्स शब्द नाहींत, जे शब्द संस्कृतांत हलन्त असतात ते बा.
केमाषेत आले म्हणजे अन्नन्त म्हणजे स्वराज होतात, असे



मागील एका निबंधांत सांगितलेंच आहे. त्या नियमाप्रमाणे 'पतत्'
याचे बालभाषेत ' पत ' कित्ता मधल्या तकारास डकार होऊन
' पडत ' असे रूप होते. आतां संस्कृतांत व बालभाषेत विशे.
षणांस नामांप्रमाणे लिंग, वचन व विभक्ती ही लागतात. त्या

भावेतून निघालेल्या कितीएक पिशेषणांस मराठीतही हा प्रकार
घडतो, हे सुज्ञ वाचणारांस ठाऊक असेल. तेव्हां ते प्रत्यय वरील
' पडत ' या प्रातिपदिकास लावले असतां ' पडतो, ' 1 पडती '
व ' पडते ' अशीं अर्पे सिद्ध होतात. सकर्मक धातूस हा कर्तरि
' अन् ' प्रत्यय लागतांना न अ ' ची ' इ ' होते. आणि ' फ.
रितो, '' डाकितो, '' बाधितो ' अशीं रूपे होतात. ' पड, '
समज ' इत्यादि धातू सकर्मफ असतांही त्यांस ' इ ' होत

नाहीं. त्यांची रूपे ' पडतो, '' समजतो ' अशींच होतात.
पूर्वीच्या व्याकरणांत वर्तमानकाळी स्वार्थी कर्तरि क्रियापदे

ज्यास म्हणतात, ती अतमपत्ययाढ्यॅत व इत-मत्ययान्त धातुताधित
(बशेषणास आख्यात प्रय लागून झाली आहेत. विशेषणास हे
आख्यात प्रत्यय लागतांना ( किंवा बोलण्यांत व गद्यात्मक लेखात
ते येतांना) या प्रत्ययांत कांहीं थोडासा फेरफार होतो. तृतीयपु.
दयी एकवचनाचा प्रत्यय मुळींच विशेषणात लागत नाही; त्या

पुरुषी बहुवचनी ' ती ' बद्दल ' त ' होऊन मागला स्वर दीर्घ
होतो. द्वितीयपुरुषी एकवचनी ' हा ' चा '' स ' होतो व तो
सषिभक्तिक रूपास जोडला जातो. प्रथमपुरुषी एकवचनाचा प्रत्यय

अनुस्वार, हा सविभक्तिक विशेषणांस जोडला जातो व त्या

पुरुषाचे बदुवचनही तसेंच होते.
सकर्मक व अकर्मक धातूंपासून निघालेल्या अतप्रत्ययान्त वि.

शेषणांस आख्यात पथ लागन झालेल्या कियापदाची उदाहरणे.
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व ०
करितो
करितोस
करितो

अकर्मक

० पु ० पडतो
।द्वइ ० पु० पडतोस
तृ० पु. पडतो
या वरील रूपावरून समजे

० व
करितो
करितां
करितात

व ० व ०
पडतो
पडता
पडत तकी, तिन्ही पुरुषांच्या एकवचन

ख्पास आख्यात प्रत्यय लागून किटात-
में मात्र लिंगइरेषाने मिक्ते होतात a*aाँंात्ईंः३ग

मत्यय खरा, तथापि कधीं कधीं ', ०

लगदशक प्रत्यययुक्त
होतात. यास्तव ती
दर्शक मूळचा ' ई '
ए ' होतो.

' वाटे तया परम दुरून त (ती) नदोढा '
वामन.

' हे ( ही) अनाकोश क्षमा, जेप आपी भियोत्तमा '

'झानेश्वर.त्याली तपोवनांत sS।काशने वहक तापसी ते ( तासावित्री)
????

८७५७८४ -ःऽकोणी तें अक्षर विशेष ठासून उच्चारून
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' करित्ये, '' पडत्ये, '' जात्ये ' अशीही रूर्पे करितात. तसेंच
तृतीयपुरुपाच्या एकवचनाप्रमाणेच द्वितीयपुरुवाचग पकक्चन।.
चीही स्त्रीलिंग। रूपे ' करितीस '' करितेस ' व ' करित्येस ' अशी
होतात. मथम-करू एकवचनी मात्र ' करिती ' असें रूप मचा.
रात नाहीं; व ' करिते, '' कार ' हे। मात्र रूपे होतात.

दादोबांनी आपल्या पोरपय। व्याकरणांत ' करिले, ' व ' क-
रिती ' ही दोन रूपे मात्र दाखविर्ली आहेत पा दहीतून ' क-
रिले ' हें रूप ते विशेष पसंत करितात व त्यास व्याकरणाचा वि.
शेप आधार आहे असें म्हणतात. ' करित्ये ' हे रूप ' करिती '
या रूपापेपक विशेष ग्राह्य मानउपास ते द्धाशी युक्ति सांगतात की
तृतीयपुरूषाच्या एकवचनी ने रूप होतें त्यांतील अंत्य स्तरावर
अनुस्वार दिला असतां धथमपुरूषाच्प। एकवचनी रूप व्हावें असा
नियम आहे. तो नियम ' करिती ' रूपावर लागून ' मी करित '
असें रूप होत नाहीं, व ' मी करिरखे ' अरे। रूप होते म्हणून दु
सरे विशेष ग्राह्य होय. परंतु ऐतिहसिक रीतीनें पाहती मूळचें
संस्कृतांतील ' कुर्वती ' व वालभाषेतील ' करंती ' या रूपाशे।
' करिती ' हें रूपच विशेष जवळ आहे; ' करित्ये ' हे जवळ
नाहीं. तेव्हां त्या दृष्टीने पाहता पहिलेंच रूप विशेष ग्राह्य दिसते.
तसेच ' करिती ' हें रूप प्रयमपुरूषी एकवचन साधण्याचा वर
सांगितलेला नियम असे पाळीत नाहीं, तसें ' करिते ' हें रूपही
प्रातिपदिकास ' ओ ' : किंवा ' आ ' ' इ ' व ' ए ' हे प्रत्यय
लागून त्यापासन यथाकम पुर्छिगे। यार्लि,)। व नपुंसकलिंगी रूर्पे
साधतात, हा ३ वरील. नियमापेक्षा विशेष व्यापक नियम तो पा.
ळीत नाहीं; म्हणून या रूपात गौणत्व आहेच तसेच मृतमिपु-
कधी एकवचनी जें रूप असतें, रेपाच्या शेवटी अनुसार दिला
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असतां प्राथमपुरूपाच्या एकवचनाचे रूप होतें हा .दादोबानी सौ.
गितलेला नियमही सर्वत्र चालत नाही. ' ती गेली, ' 'ता होती, '
ती बसली ' इत्यादि प्रयोगांत तृतीयकपरूषी एकवचनी रूपे ' गे.

ली, '' होती, '' बसली, ' अशी होतात. परंतु याच काळी, या.
च अर्थीं, याच लिंगी मथमपुरुषाची एकवचन ' मी गेली, '' मी
होतीं, ' ग् मी बसली ' अशी होत नाहींत, ' गेले, ' होतें ' ' व.
सले ' किंवा दादोबांच्या मताप्रमाणें ' गेल्ये., '' होत्ये, ' बसल्ये '
अशीं होतात. प्रयमपुरुषाच्या एकवचनाच्या अनुरोधानें तृतीय-
पुरुषी एकवचनाची रूपे साधून, ' ती गेल्ये, ' ' ती होते, '
ती बसल्ये ' अशी व्हावी, तर तशीही होत नाहींत. तेव्हां

वरील नियम या रूपांत सोडला पाहिजे. मग त्या नियमाची व.
वर्मानकाळच्याच रूपांत ती मातवरी कोणती १

आतां ' तीं करिते, '' ती जाते ' इत्यादि प्रयोगांत ' करिते, '
जाते ' अशीं रूपे दिसतात. परंतु दादोबा ही वर्तमानकाळी,

स्वार्थी, तृतीयपुरुर्षी, एकवचनी स्त्रीलिंगी कियापदाची रूपे मा.
नात नाहींत. ते म्हणतात की, ही संकेतार्थ पुब्रिंगी लीफ-
वर्ष, क्रियापदाची बहुवचने होत. जसे '' इतर लोक तें करिते
तर तोही करता. ' '' सर्व जाते तर मीही जातो. '' परंतु ' करि.
ते, '' जाते ?ं ही संकेतार्थी तृतीयपुरूषी पुब्रिगी बहुवचनाची
रूपे असली तरी तीं वर्तमानकाळीं तृतीपपुरुषी स्त्रीलिंगी एकवर
चनाचीं रूपे व्हावयास काय बाप आहे, हे आम्हांस कळत नाही.
एका शब्दाचे दोन अर्थ असू नयेत असा दादोबांचा अभिप्राय
आहे काय : व तसा त्यांचा अभिप्राय असल्यास तो भाषेच्या रिप.
तील। अनुसरून नाहीं असे सर्व कबूल करितील. सर्व इतर भा.
घातल्याप्रमाणे मराठींतही अनेकार्थक शब्द आहेत, व द्ये शशह

१
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असणे हे भाषेत श्वेषादि अलंकार होण्यास चांगले साधन आहे.
' हे, '' ते, '' जे, ' हे शब्द पुलिंगाचे बहुवचन होतात व
कवितेत ते शब्द स्त्रीलिंगी एकवचने होतात ' करी rं' हे रूप
' कर ' शब्दाच्या तृतीयेचे बहुवचन, सप्तमीचे एकवचन, व 'कर'
धातूचे प्रथमपुरुषी रीतिभूतकाळी एकवचनही होतें. ' होतो ' हें-
वर्तमानकाळीं स्वार्थी प्रथभपुरुषाचे एकवचन, दुपारी स्वार्थी

पथमपुरुषाचे एकवचन व संकेतार्थ प्रथमग्रुरूपाच एकवचनही
होतें. असो; याप्रमाणे पुष्कळ उदाहरणे दाखविती येतील तेव्हां
करिते ' या शब्दास कधी कधीं वर्तमानकाळी तृतीयपुरुषी

स्त्रीलिंगी किपापदाचे एकवचन व कधी कधी संकेताथों पाईहगी
क्रियापदांचें अनेकवचन मानण्यास कांहीं चिता नाही तसैच ह.
जार लोकांच्या बोलण्यांत व सुऱ्या कवितेतही ' करिते ' 'जाते '
येते ' इत्यादि रूपांचे वर्तमानकाळीं, तृतेयिपुरूषी स्त्रीलिंगी ए.

२२५ ःऽ, : हेय! रूपांचा अपलाप करणें ही

निवैध १३
कर्मणि व भावी क्रिपापदें.

मागील भागांत वर्तमानकाळची कर्तारे ।कयापदे सांगितली
आतां त्या काळची कर्मणि व भावी क्रियापदे सांगते।. वर्तमान.
दर्शक कर्मणि व भावे। क्रियापदे चालूबोलण्यांत व गद्यात्मक ले-
खान येत नाहींत; तीं केवळ कवितेत-व द्दिशेषेकरून जुन्या
कवितेत मात्र येतात.

कर्ना'ग्री क्रियापदांचा सरन्वय कर्माकडे असल्यामुळे त्या कि
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पापदाची वचने व पुरुष कर्माममाणे होतात; म्हणजे कर्म ज्या

परुषी व वचनी असेल रेया पुरुषी व वचनी क्रियापद असतें.
ऑणि भाव क्रियापदांचा अन्वय कर्त्याकडे किंवा कर्माकडे नस.
त्यामुळें त्याचें रूप सर्वकाळ तृँतीयपुरुषी एकवचनी असतें?

कर्तरिं कियापदांस जे आख्यातपत्यप लागतात तेच आख्यात.
प्रत्यय कर्मणि व भावी क्रियापदासही लागतात. परंतु कर्मणि
किंवा भाव क्रियापद कर्तव्य असतां धातूपुढें ' ज ' हे अक्षर ला.
मून त्यापुढे आख्यातमत्यय लागतात. संस्कृतांत कर्मणि व भार्वी
क्रियापदे होतांना ' य ' प्रत्यय होत असतो. जसे हरपते, खुपते,

----.' जेशे कोणताही पुरुष किंवा कोणतेंही वचन अर्थ दृष्टीने संभवत नाहा
तेथें तृतीयपुरूषाचे व एकवचनाचे रूप योज्ञावें असा सामान्य नियम आहे.
तसेंच जेथें अर्थ दृष्टीने कोणत्याही विभक्तीची प्राप्ति होत नाहीं तेथें प्रथमा
विभक्ति बोजाची, असा व्याकरणाचा सिदांत आहे; व त्यावरूनच कर्तरि.
प्रयोगांत कर्तृपरास व कर्मणिप्रयोगांत कर्मपदास प्रथमा होते व असल्या'
प्रथमेची उपपत्ति ही याच नियमावरून समजावी.

३ वाक्यामध्यें क्रियापदाचे लिंग वगैरे ज्याप्रमाणें होते, तो शब्द मुख्य
असतो; व त्या शब्दाने दर्शित जे पदावादि, त्यांविषयीं आपण बोलती. कर्तरि-
प्रयोगांत असा शब्द कर्ता व कर्मणि-प्रयोगांत कर्म असतो; परंतु भावी-प्रयो.
गात तसा शब्द मुळींच नसतो. वास्तविक म्हटलें तर असा जो वाक्यांत-
ला सुक्ष्म शv? किंवा ' कियानायक ' याला कांहीं तरी एक ठरीव शब्द
व्याकरणांत पाहिजे. परंतु जुन्या व्याकरणांत तसा शटइ योजण्याची कांहीं
व्यवस्था केलेली दिसत नाहीं. व्याकरणांत वाक्यमीमांसा करण्याची पडीत
सुरू झाल्यावर ' उद्देश ' हा शब्द घालू लागले आहेत. परंतु ' उहेरद
म्हणते वाक्याव ज्याकवाशों किसप? जुव्हते तो शv-५, अशी त्याची व्या.
ख्या न करितां सध्या त्याची व्याख्या उद्देश म्हणन कर्ता अशीच झालेली
दिसते. तेजेहा तो शब्द नरीन काढण्याची हेत एकीकडेसच राहून, व्याकरगाचे
व्यवस्येंत राहिलेली उशी तशीच आहे. जोशीनत ' प्रो- ' व
1 बालकीनं ' -०-पाकरगात या गिग्याव। व्यवस्था करण्याचा यत्न केला
आहे. थ० क ००
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भूपते, इत्यादि. या ' य ' चाच प्र'कृतभाषेत ' न ' झाला आहे.
तसेच संस्कृतांत कर्मणि व भावी क्रियापदे सर्वदा आत्मनेपदी अ.
सतात; त्याप्रमाणें मराठीतही त्या क्रिपापदास तृतीयपुरुषी एकव.
चनी ' ए ' हाच आख्याततत्यय लागतो. सकर्मक धातूंस
' ज ' प्रय लागला असतां कर्मणि क्रियापदे होतात. संस्कृ.
तांतही हाच नियम आहे. ' ज ' प्रत्ययाच्या पूर्वी धातूस इकार
होतो. अकारांत धातु असल्यास हा इकार त्यांशी पररूप संधीने
संबंध पावतो. व ओकारीत, पकारांत वगैरे धातू असतां हा वेग-
ळ। राहतो. जसे करिजे, चिलिजे, होजे, जाइजे, घेइजे, इत्यादि.

वर्तमानकाळी कर्मणि क्रियापदाची ज्या पुरुषी व ज्या वचनी
उदाहरणे जुन्या कवितेत आढळली, तो पुढे दाखविली आहेत.-
दतीयप्रुरुषी व एकवचनी-

जे ध्यानावीण ध्याइजे । जे चित्तावीण चिंतिजे,
जे जाणिजेवीण जाणिजे । परब्रम्ह ते. '

मुकुंदराज
कृतीयदृष्टी बहुवचनी-

' देखे माता पितरे अचिनती । सर्वस्व संतोष पाविजती,
तये पाठी केदे। वधिजती १ आदुलिपा हाती, '

ज्ञानेश्वरी

हितीयपुरुर्षी एकवचनी-
1 विचारी त अर्जुनु । कीं कारूण्पें कीजसी दीन.'

ज्ञानेश्वरी. अ. ९-९.
मकि क्रियापदे सर्वकाळ तृतीयपुरुषी व एकवचनी असतात,

थे वर लिहिलेच आहे. त्या क्रियापदांची उदाहरणे-
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' स्वर्गी पुण्यममके पापे येइजे । पापाअके पापे नरका जाइले,
मग मातें लेणे पाविजे । ते शुद्ध पुण्य. '

ज्ञानेश्वरी फै. ९-५.या वर्तमान काळाच्या कर्मणि क्रियापदांचा प्रयोग चालू भाषेत
नाही त्वरा. परंतु मूळची त्या अर्थाची क्रियापदे असून हल्ली
क्याच। अर्थ बदलला आहे असे शब्द मराठीत एकदोन आ.
ढळतात. ' पाहिजे ' व ' म्हणिजे ' हे शब्द तशा प्रकारचे
आहेत. त्यांपैकीं ' पाहिजे ' हे हळी साहाटयकरि। गौण क्रियापद
झालें आहे, व ' म्हणिजे ( किवा म्हणजे) ' हे उभयान्वयी अ.
व्यय झाले आहे. तथापि हे शब्द मूळची वर्तमानकाळचीं कर्मणि
क्रियापदे होत; व त्या अर्थी त्यांचा जुन्या ग्रंथांत प्रयोगही
आढळतो.

' जैसे स्वमामाजी देरिवने । ते स्वमचि साच आपिजे,
मग चेऊनिया पाहिजे । तव कांहीं नाहीं. '

ज्ञाने. अ० २-९२,
' जेणे माया अधिधिने । ते ब्रम्हमायोपाधी बोलिजे,
मालाशबल २ म्हणिजे । तया तेची. '

मुकुदराब.
आतां या रूपांचा चालू अर्याचे ठायीं कसा प्रयोग होऊं ला.
गल। याची उपपत्ति पद्यरत्नावलीच्या शेवटास जोडलेल्या निर्व.

धांत लिहिली आहे, ती पहावी.

भतकाळ
भूतकाळदर्शक वास्तविक क्रियापदे मराठी मापेत नाहत.

संस्कृतातील किंवा वास्तविक म्हटलें असतां कलभाषेतील वर्तमान.
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कालबोधक कियापदावरून करी, करिती, करिसी, इत्यादि क्रियापदे
मराठीत आलीं आहेत, त्यांचा मराठी कवितेत वर्तमानकाळीं ग्रयोग
होतो व म्रृतकाळीही प्रयोग होते।; व त्या कियापदांच्या मतकाळी
प्रयोगाविषयी मागल्या निबंधांत उदाहरणे दाखविली आहेत. भूत-
काळ विवक्षित असताही वर्तमानकाळच्या क्रियापदांचा प्रयोग कर-
ण्याचा परिपाठ पंचतत्रादि कांहीं संस्कृत ग्रंथांत सांपडतो. तोच
पाठ पुढे चालून प्राकृत ग्रंथांतही भूतकाळी वर्तमानकालधाचक
क्रियापदे योजण्याची चाल कदाचित्पडली असाके, भत्ते दिसते.

चालू मराठी व्याकरणांत ज्या शब्दांस भूतकाळची कियापर्दे
म्हणतात, ते शब्द मुख्य कियापदावरून झाले नाहींत; तर भूत.
कालच्या कढत विशेषणावरून झाले आहेत. संस्कृतांत गद्य ग्रंथां.
त व बालभाषेंत भूनकाळच्या क्रियापदांबद्दल कृदंत रूपे योज-
खपाचा पुष्कळ परिपाठ आहे. त्यावरूनच मराठीतही क्रियापदाच्या
जागी भूतकाळची कृदंत रूपे योजण्याची चाल पडली वसावी

संस्कृतांत भूतकाळ दर्शक प्रत्यय ' त ' आहे. जसे कत धूत
इत, गत, इत्यादि बालभाषेत या ' त ' चा ' व ' होतो, व कि.
ती एक ठिकाणी ' ड ' होतो. आतां ' ड ' आणि ' ल ' या अ.
क्षरांची अदलाबदल पुष्कळ ठिकाणी होत असल्यामुळे ' ड ' च।
ग् ल ' होऊन मराठीत गेला, केला, धरला वगैरे रूपे उत्पन्न
झाली असावी.

ही कृदंत रूपे विशेषणे असल्यामुळे यांस ' आ, '' ई, ' व
' ए ' हे लिंगदर्शक प्रत्यय लागतात, जसे,गेल।, गेली, गेलें, इ ०.

तृतीयपुरुर्षी या विशेषणांस भ्प्श्वयातप्रत्यय मुळींच लागत
नाहींत. द्वितीपपुरुषी एकवचनी त्या रेया लिंगाच्या रूपापुढे ' स '
प्रत्यय लागतो. प्रथमपुरुषी बहुवचनी पलिंगी ' ओ ' प्रत्यय
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लागून त्या पुढें टानुस्वार होतो, व स्त्रीलिंगी ' ई ' मत्यय न लाग.
ता ' ई ' बद्दल होणारा ' ए ' होऊन, त्या पुढे अनुस्वार होतो.
प्रथमपुरुषाची बहुरचनें. पुलगी एकवचनाप्रमाणे तिन्ही लिंगी
सारर्खी होतात.

उदाहरणे
ए ० व ० ब० व०
पडलो पु

प्र. पु. पडलें. स्त्री. पडलो.
पडल. न.
पडलास पु

इ. पु. पडलीस. स्त्री. पडला.
पडलेस. न.
पडला. पु. पडले

तू. पु. पडली, स्त्री. पडापडले. न. पडली.
ह,। ' ल ' प्रत्यय अकर्मक धातस लागला असतां कर्तरि अस.
तो, म्हणते कशीकडे रेयाच। अन्वय होतो, व सकर्मक धानस ला.
गल। असलं तो कर्माइण असतो, म्हणजे त्याचा अन्वय कर्माकडे
होतो. जसे-पडला, निजला, उठला, इत्यादि उदाहरणांत ' पड '
वगैरे धातू अकर्मक असल्यामुळे त्या पुढील पथय कर्तरि आहे
परंतु केला, धरला, लिहिला इत्यादि उदाहरणांत ' कर ?ं वगैरे
धातू सकर्मक असल्यामुळे त्यापुढील ल ' प्रत्यय कर्मणि आहे, म्ह-
णजे त्याचा अन्वय कमीकडे होतो. या वरील नियमावरूनच बोल.
धण्यांत गद्यात्मक भाषेत सकर्मक धातूचा शुद्ध भूतकाळी नेहमी
कर्मणि प्रयोगच होतो; कर्तरि पयौग होत नाही. आतां या नियम।-
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स शीक, पद, समज वगैरे कांहीं धातू अपवादक आहेत. त्या धा-
तूंवरून झालेल्या ' ल ' प्रत्ययाचा अन्वय कर्त्याकडे होते।, कर्माकडे
होत नाही. जसे ' मीं शास्त्र शिकलो '' मी व्याकरण पढली '
मी ती गोष्ट समजले। ' इत्यादि. सकर्मक धातुरवरून होणार। हा

' ल ' प्रत्यय कधीं कधी भावी असतो; म्हणजे पंपाचा अन्वय
कर्त्याकडे किंवा कर्माकडे असत नाही व त्यावेळी तो प्रत्यय नपुंस.
कलिंगा व एकवचनी असतो. जसे ' त्याने मला पाठविलें. ' वाम-
माणें सकर्मक धातूवरून भावी प्रत्यय संस्कृतांत होत नाहीं.

ल ' प्रत्यय लागून जी भूतकाळी कर्मणी कितापदे होतात
तीं माप: तृतीपपुरूषीच असतात. द्वितीयपुरुषी व प्रथमपुरुर्षी
सर्वनामे धातूची कर्मे असल्यास कर्माइण प्रयोग बद्रुतकरून होत
नाहींत; तर कर्मवाचकपदास ' स ' किंवा ' ला ' मय लावन
भावींप्रपोग करितात असें, ' त्यानें तूं धरिलास ' किंवा ' तुम्ही
धरिलां, ' किंवा ' मी अथवा आम्ही धरिलों, ' असें बोलत नाहींत;
तर, ' त्याने तुला, तुम्हाला, मला किंवा आम्हाला धरिलें, ' असें
बोलतात. तथापि कविर्तेत कधी कधीं प्रथम व द्वितीयपरुषी कर्मणि
प्रयोग आढळतो; असे-

' मी आधींच कहीं नेणें । बरी कवळिले। मोहें येणे,
श्रीकृष्णा ओवेक या काणे । पुसिला तुज. '

ज्ञानेश्वरी. अल ३-९०
' जाउनि तो सूत म्हणे, कणे, द्यूतांत तूं स्वये धर्म

हारलेलीस; सुयोधन सदनाप्रति ये करावा कर्म '
मोरोपंत.

: ल ' ले प्रत्यय धातूच्या मूळरूपास लागून ही कर्मणि,
कर्तरि किंवा भाव रूपे होतात असा सामान्य नियम आहे, जसे,
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धरिला, कादिला, निजला, लागला ३०. परंतु या सामान्य निय.
मास अपवाद पुष्कळ आहेत; ते येणेप्रमाणे:

( ९) कधीं. कधीं धातूंस ' आ ' लागून पुढे ' ल '
प्रत्यय होतो; जसे. उडाला, निवाला, पळाला, उबाला इ ०.
( २) धातु ईकारांत असल्यास ईकाराशी आकाराचा
संधि होऊन पुढें ' ल ' प्रत्यय लागतो; असे, त्याला,
प्याला, व्याला इ०.
( ३) कधी कधी धावून ' त ' अक्षर लागून पुढें ' (ठ '
प्रत्यय लागतो; जसे, घेतले।, सांगितला, मागितला,
धुतला इ ०.
( ४) ज्या धातूंच्या शेवटीं ' न ' अक्षर असते, त्यांस

' ल ' लागतांना ' ण ' चा विकलो ' ट ' होतो; जसे,
म्हणतो, म्हटला; खणतो, (वटला; इ ०. कधी कधीं हण.
ला, खणला, म्हणाला किंवा म्हणला अशीही रूपे होतात.
( ५) किती एक धातूंच्या मूळ रूपांतच ' ल ' प्रत्यय

लागतांना तफावत होते. कर, मर, या धातूंस ' के ' व
' मे ' अशी रूपे होऊन ' केला ' व ' मेला ' अशीं
रूपे होतात. ' पं. ' किंवा 1 ये ' धातचा क आ ' होऊन

कआला असे रूप होते. ' दे ' धातस ' दि ' होऊन
१ वास्तविक पहाता 1 ए ' हे रूप. ये ' या रूपापेक्षा विशेष शब्द होय.

संस्कृतांत मूळचा ' इ ' घातु आहे. यास गुण होऊन ' पति ' असें वर्तमा.
अकाली तुनीवणूकर्णी एकवचनी रूप होतें; व त्यावरून पाहता. ए ' हें रूप
विशेष जवळ (-वसते.
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दिला ' असे रूप होतें. ' जा ' धातस । गं ' होऊन,

' गेला ' असे रूप होतें. ' खा ' धातूस ' ल ' लागता-
ना द्वित्व होऊन ' खाला ' असे रूप होते. ' हो ' धातू
चे ' झाला ' असें रूप होते. ' गा ' धातचें ' गाडला '
असें होतें; ३०.

मराठी कवितेत वर सांगितलेल्यापेक्षां आणखीही निरनिराळे।
रूपे होतात. ' दिला ' याबद्दल ' दिधला ' असें रूप होते. ' पा.
वला ' याबद्दल. पातला ' असें रूप होतें; ' धावला ' याबद्दल
' धाविजला ' असें होतें

करिने, बोलिजे इत्यादि जी कर्मणि क्रियापदांची रूपे सांगित.
ली, त्यास ' ल ' प्रत्यय लावून ' करिजेला, '' करिजेली, ' इत्या.
दि भूतकाळी कर्मणि क्रियापदाची रूपे, किंवा ' करिजेले ' अशी
भावी क्रियापदाची खरे की योजितात. असें;

' ओतीव हे न घडितां कृति केलिजेली '
रघुनाथ पंडित

' गेली हळूच, कलहंस समीप केला,
कांहीं पुढें फडकला अवलोकिजेला. '

रघुनाप पंडित.
' हिनी निषधापासाव म्हणीनेले.,

रघुनाप पंडित

-३ वास्तविक पाहता ' जा ' हा मगठींतला धातु संस्कृत ' गरजू ' धातू
पासून झालेला दिसत नाहीं. ता ' यां, धतिंबरून पकारास जकार होऊन झाला

:१हे -ए. :ई ई; र वै२ हें रूप ' क्यू ' धातूचे जें कृदंत गत,
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कधीं कधीं वरच्या रूपांतील जकारास यकार होऊन ' कीरेथें?
ला, '' करियेली ' अशीं रूपे आढळतात; अ-' झाले धनी पुढिल याचक या नळाचे,

येतां फिरोनि समुदाय पपी तपांचे,
मागावयास धन मागिल दोरवेपेले,
त्याहीच ते सकल पूरितकाम केले. '

रघुनाथ पंडित
कधीं कधीं ' करियेला ' इत्यादि रूपांतील एकाराच्या जागी
अकार होऊन ' करियला, '' करियली ' अशीं रूपे दिसतात;
जसे,-

' पसरूनी गुरूलालक धीवरीं
धरिपले बट्ट मीन नदक्रि।. '

मोरोपंत.
कधीं कधीं ' करिजे ' इत्यादि वर्तमानकाळच्या कर्मणि किंवा
भावीं कियापदांचाही मयोग ' करी, '. धरी ' इत्यादि कrl।रइ
क्रियापदांच्या प्रयोगाप्रमाणे भूतकाळी जुन्या कवितेंत सांपडतो;

??

जस,- न' त्वरित पुनमगम असो तुझा येथें,
झेप घाली सुखरूप गगनपथे,
नको विसरू उग;हांसि असे येथे,
वदुनि धरिजे गहिवरा महीनाये. ''

रघुनाप पंडित
--येथें ' धरिजे ' हे रूप भतकाळी आहे.

-कांहीं ठिकाणी ' ल ' मत्ययांत भूतकाळची रूपें मात्र भाषेत
दिसतात. दुसऱ्या काळची त्या धातूंची रूपे कोठे आढळत नाही.
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त. असें, ' ठेला ' ( उमा राहिला),' उदेला ' ( उगवला
१०. या धातूची वर्तमानकाळची रूपे प्रचारांत नाहीत.

रीतिभूतकाळ.
मराठीत आणली एक प्रकारची भूतकाळचे। रूपे आहेत;

त्यांपासन ती किया मतकाळीं झाली इतकाच बोध होऊन रहात
९नाहीं; तर ती क्रिया अनेकवार झाली, म्हणजे ती होण्याची वहिवा-

ट किंवा रीति होती, असा बोध होतो. म्हणून त्या काळास रीति.
भूतकाळ असे नांव दिलें आहे. जसे ' रामा लहानपणी खेळे. '
येथे ' खेळे बं या रूपागतन ' रामा पर्वा अनेकवार खेळला 'असा
बोध होते।. जो क्रिश अनेकवार एकाकडून संभवत नाही, ती
किया दाखविणाऱ्या धातूंचा रीतिभूतकाळीं प्रयोग होत नाहीं. जसे
' तो मरे ' किंवा ' तो उपने ' असे प्रयोग हेत नहि।त. कारण
एकाच कर्त्याच्यासंबंधाने त्या त्या किया अनेकवार घडण्याचा
संभवच नाहो.

रातिमूनकाळची कर्तरिरूपे व कवितेतील वर्तमानकाळची कर्त.
रित्ये ही वास्तविक पाहता एकच आहेत; भेद इतकाच की,
तृतीयपुरुषी अनेकवचनी व द्वितीयपुरुषी एकवचनी कवि-
तेतील वर्तमानकाळांत ' ती ' व ' सी ' हे आख्यातपत्यय असतात,
व रातिभूतकाळांत ' ई ' चा ' अ ' होऊन. त ' व ' स ' हे प्र.

रंपथ होतात; व सकर्मक धातूंध आख्यातप्रत्पय लागण्यापूर्वी जो
' ई ' आगम होतो ते। रीतिभूत्रकाळांत दीर्घ होतो. व मकरांत
अकर्मक धातंम ते ' त ' व ' स ' प्रत्यय लागण्याच्या पर्वी विक.फ -करून ' ए ' आगम होतो, व धातूच। अंत अकारभिन्न असल्यास
' स ' पटवापूर्वी विकले ' ई ' आगम होते।.



( ९)डदाहरणें-सकर्मक ' धर ' धावू.
ए ० व ० ब ० व.

म ० पु ० धरी. धरू.
।द्वइ ० पु ० धरीत धरा.
तू ० पु ० ध री. धरीत.

अकर्मक, ' खेळ ' धातू.
ए ० व ० ब ० व ०

म ० पु ० खेळे. खेळ.
दि ० पु ० खेळस किंवा खेळेस खेळा.
तू ० पु ० खेले. खेळत किंवा खेळेत.

जा, पी, इ, ये इत्यादि धातूंची द्वितीयपुरुषी एकवचनी रूपे
आस, वीस, घूस, येस अशी होतात किंवा, जाईस, पिस, धुईस,
येईस अशी हातात.

भविष्यकाळ.
कवितेतील वर्तमानकालवाचक क्रियापदांच्या रूपापुढे ' लं ' अ.

सर लाविले म्हणजे भविष्य काळच क्रियापदे सिद्ध होतात.
प्रपमपुरुषी एकवचनी अनुस्वारापुढील ' ल ' चा ' न ' होतो व
त्याच पुरूषी बहुवचनी ० ल ' चा लोप होतो.

संस्कृतांतही वर्तमानकाळच्या रूपात धातु व आख्यातप्रत्यय यांच्या-
मध्ये ' स्य ' अक्षर शिरून भविष्यकाळची क्रियापदे होतात; जसे; व. का-
व. स्मरति, स्मरत:, स्मरंति. भ. का. व. स्मरिध्यति, स्मरिप्पत: ' सम-
रिष्यन्ति इ ०. हा ' ल ' कोठून आला हें सांगतां येत नाही. ' रु ' चेरूपान्तर होऊन हा झालेला दिसत नाही. भूतकाळच्या ' ल ' प्रमाणें ही
विशेषण रूप नाहींच, कारण तएटित रूपे लिंगाप्रमाणें फिरत नाहींत. वर्त-
भान काळाचा भविष्यकाळ करण्यासाठीं हा मूळारंभी खुणेदाखल योजण्याची
रीत पडली असावी. हिंदुस्थानी भाषेत अशाच प्रकारचा. गा ' प्रत्यय आहे.
असें, आगा, होगा, सोदेगा, इ..
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सकर्मक ' वाच ' धातू.

कवितेतील वर्तमानकाळ. भविष्यकाळ
ए ० व ० ब ० व ० ए ० व ० व ० व ०

प्र ० पु ० व।वी वाचू वाचीन वचंहे ० पु ० वाचशी वाचा वाचशील वाचवेल
तू ० पु ० वाची वाचती वाचील वाचतील

अकर्मक ' नीज ' धातु.
क ० व र्त ०. मात्र ० काळ

ए० व ० ब० वन ए० व ० ब ० वळ

० पु. निजें २३ निगेन नेद्वि० ३० निजसी निज। निर्णेकील निज्ञाल

तृ० पु० निजे निती निबेल निजतील
धातूस ' णार ' प्रत्यय लागून जो धातुसाधित विशेषणे होतात

त्यांचाही भविण्यकाळच्या ओकपापदाप्रमाणे पयोग करिलात जसे
' उद्या तो जाणार; '' ती तुला वरणार; ' ही रूपे लिंग, पुरुष
किंवा वचन यांच्या भेदाने बदलत नाहीत. जसे ' तो देणार, '
तीं देणार, '' तें देणार, '' मी देणार, '' तुम्ही देणार ' इ०.
वर जी भविष्यकाळच्या क्रियापदाची व धातुसाधित विशेषणा.

ची रूपे सांगितली ती कर्तरि होत; म्हणजे त्यांचा अन्वय कर्त्याक.

डे असतो. आतां करिजे शीरे जी कर्मणि क्रियापदाची रूपे क्रं

सांगितली त्यांस ' ल ' अक्षर जोडून मयिष्यकाळी कर्मणि क्रिया.
पदाची रूपे कोठे कोठे जुन्या प्रगत आढळतात; असे-' ते अभिलाषे येणे कोजेल । विषाची आशा धरिलेल,

तरी कपडा होइनेल । कोधानळा. '
ज्ञानेश्वर २-२९५.
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द्वितीयपुरूषी अनेकवचनाचा प्रत्यय ' आ ' हा अकारांत, या.

कारांत व ईकारांत धातूत लागतांना त्याचा संधिनियमाममाणे
संधि होते।.

८-.नवध १४
अर्थवोधक आरव्यातप्रत्पप.

धातूंत्ररून होणाऱ्या कालबोधक आख्यातपत्यपाचे निरूपण
मागें झाले. आतां अर्थबोधक आख्यातमत्ययांचा विचार करूं. म.
राठी व्याकरणांत अर्थ दोन आहेत. एकू विध्यर्य किंवा आज्ञार्थ, व
दुसरा संकेतार्थ किंवा संशयार्प. विध्यर्थाचे कर्तरि प्रत्यय यांना आ.
ज्ञार्थाचे प्रत्यय असेही म्हणतां येईल. हे येणेंप्रमाणें आहेत:-

ए० व० ब ० व ०
प्र. पु. ऊ ऊ
दि. प. ( प्रत्यय नाहीं) आ
व. पु. ऊ किंवा ओ ऊत किवा ओत

उदाहरण
९० वड व० वळ

म. पु. करूं करूं
हि. पु. कर करा
तू. पु. करू किंवा करो करूत किंवा करोत

हे आख्यातमत्यय संस्कृतांतील आज्ञार्थक आख्यातप्रत्यपांपा.
सन निघाले आहेत हे सुज्ञ वाचणारांच्या सहज ध्यानांत येईल.

आज्ञार्थक रूपांचा प्रथमपुरुषी प्रयोग प्रश्नार्थक बाक्यांत
मात्र होतो. जसे ' मी काय करूं '? किंवा ' आग्ह। काप करू '?
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६०, व तृतीयपुरूषी यांचा अनुमोदन देणे किंवा आता दर्शविणे
असा बोध होतो.

संस्कृत स्मर धातची आतार्थक रूपे.
-ए० व ० द्वि० व. ब० वड

प्र. पु. स्मराणि स्मराव स्मराम
हि. पु. स्वर स्मरत स्मरत
तू. पु. स्मरतु स्मरत। स्मरतु

वर्तमानकाळच्या ' स्मरति ' या रूपापासून असे तकाराचा
लोप होऊन व ' ई ' चा ' ए ' होऊन तो मूळ धामुरत मिळतो
आणि ' स्मरे ' असे रूप होते, त्याप्रमाणें ' स्मरतु ' या रूपापास.
न ' स्मरू ' असे किंवा उकारास ओंकार होऊन ' सरो ' असें
रूप होतें.

५८१ २१:! २ कधी कथे। ' ई ' किंवा
जा।जाते।; ज

घेई घेई माझे वाचे । गोड नाम विठोबाचे ।।

करी मस्तक ठेंगणा । लागे संताच्या चरणा ।।

तुकाराम.
द्वितीयपुरुषाच्या बहुवचनाचा प्रत्यय ' आ ' हा लागतांना

कांहीं विशेष आढळतात ते सांगतो. अकारांत, आकारांत व ईकार
रात धातूंशी हा प्रत्यय संधिनिपमाममाणे संयोग पावतो; जसे,
करकप्र। करा, धर।, चाला इ ०; जाकv;।?जा, या, खा इत्यादि धा.
त-ची एकवचनी व बहुवचनी सारखीच रूपे होतात, शकथा त्या,
या ठिकाणी इकारास पकार होतो; याचप्रमाणे म्या व्या इत्यादि
रूपे होतात; परंतु उकारान्त धातूस हा मत्यय लागतांना संधि
होऊन ' धा ' अवे रूप होत नाही, तर ' ऊ ' चे' जदू' होऊन
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1 धुवा ' असें रूप होते. एकारांत व ओकारांत धातूंस हा प्रत्यय

लागतांना ते धातूयपाकम ईकारांतच ऊकारांतहोऊन त्या ईकाराशी
व उकाराशी संधिनियमाप्रमाणे आच। संधि होतो आणि घ्या, न्या,
द्या, व्हा, अशी रूपे होतात. कवितेतील वर्तमानकाळीं व शोधू-
तकाळी द्वितीयपुरूषी बहुवचनाचा प्रत्यय ' अ। ' च असल्यामुळे क्र
सांगितलेले विशेष त्या रूपांसही लाग आहेत.

-एकारांत व ओकारांत धातूंच्या विध्यर्थाच्या द्वितीयपुरुषाचे
एकवचनाच्या रूपांचा प्रयोग कवितेत वर्तमानकाळ व भूतकार्ळी
तृतीयपुरुर्षी एकवचनी कधीं कधीं होते।; असे,-

' घे १ करण जसा करकराने,
श्रीराम चाप उचली करपुष्करान '

वामन,
येथे घे म्हणजे घेतो असा अर्थ आहे.

' पडे केळ जेशी महाचंडवाते,
असें देखत। ये कृपा माधकते '

वामन.
येथे ' पे ' म्हणजे आली असा अर्थ आहे.

' कृष्णरपी चढले मग, तोहि चढे पुत्र सत्यकाचा हो,

वि हरी विविध, हरि, दुसरा दृष्टांत सत्य काचा हो. '
मोरोपंत

येथे ' हो ' म्हणजे होतो असा अर्थ दिसतो.
1 वसा, सहदेवा मी मेल्यावरि हाय न च वदावे हो,
तेरा पळेंहि नसती माता, हें हायन चवदावे हो. '

मोरोपंत
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' आली समीप यजमानिन पहुराणी,
पाहे हरीस, जिचि हो न पुरे शिराणी.'

वामन.
येथे दुसऱ्या ' हो ' चा अर्थ ' झालें ' व ' झाली ' असा दिसतो.

चालू भाषेतही वरच्या अर्थी विध्यर्थक रूपांचा प्रयोग कोठे
कोठे आढळतो; असें, ' तुलातें काम करतां नये, ' येथे ' ये ' चा
अर्थ वर्तमानकाळीं तृतीयपुरुषी एकवचनाप्रमाणे आहे.

' येथ ' ' होओ ' यांबद्दल ' येवो ' होवो ' अशी रूपे लि.
हिण्याचा प्रचार आहे; व कवितेत कधी कधी धातूच्या अंत्यस्व.

राचा लोप होऊन ' यो ' ' हो ' अशी रूपे योजलेली आढळ.
??

तात; जस.--.' श्रीरागाल। दशरथ द्यावे युवराजपद, असे योनी,
गुरुसचिवम्हणति,' इच्छित होते। कींहेचि, तव मनायो जी! ' ''
.. भीम म्हणे,' केशवजी,मृदु बोला, उमतोसुयोधन हो,
बा, रेपाशी सएपीच हो, युद्धी हत एक ही सुयोध न हो. ' ''

मोरोपंत.
या वरील आर्यांत ' येके ' व झ होवो ' या अर्थी ' यो ' व ' हो '
अशीं रूपे योजिलीं आहेत.

संस्कृतांत विध्यर्थक कर्मणि जशी क्रियापदे आहेत तशी म.
राठीत नाहींत. करिजे, बोलिजे, इत्यादि वर्तमानकाळबोधक
बी कर्मणि क्रियापदे आहेत, त्यांचाच कधी कधीं विध्यर्षी कवि.
शेख पयोग आढळतो; असे,-

' मना कल्पना वाउगी ते न कीजे,
मना सज्जना सज्जन वास्त कीजे. '

रामदास.
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वर्तमानकाळी कर्तरि, भूतकाळी कर्तरि व कर्मणि, व भविष्य-

काळी कर्तरि धातुसाधित विशेषणाचा जसा क्रियापदाचे जागी
प्रयोग होतो, तसाच विध्यवीं कर्मणि जी धातुसाधित विशेषणे आ.
हेत त्यांचा प्रयोग क्रियापदाच्या जागी होतो. ही ओक्ध्यर्थक धातु-
साधित विशेषणे मूळ धातूस ' आव ' प्रत्यय लागून होतात; व
ही रूपे भूतकाळबोधक धातुसाधित विशेषणापमाणे लिंगमेदे-
करून व वचनभेदेंकरून बदलतात. जसे करावा, करावे, करा.
वा कराव्या, करावे,करावी, इत्यादि.

ही विध्यर्थक धातुसाधित विशेषणे कर्तव्य, यातव्य, ज्ञातव्य

इत्यादि ' तव्य ' मत्ययात संस्कृत विशेषणांपासून उत्पन्न झाली
असावी. मराठीत जसा ' आव ' प्रत्ययान्त विशेषणांचा क्रियापदां.
बद्दल उपयोग करितात, तसा तव्य प्रत्ययांत विशेषणांचा संस्कृ-
तात प्रयोग करितात. जसे ' तत्र मया किमये गंतव्य! ' ( तेये
मी कशास जावे) ' कथमिदं ज्ञातव्य तेन १ ' ( हें त्याने कसें
जाणावे :) इत्यादि. या ' तव्य ' मत्ययांतील तकार जाऊन व
वकार दिन होऊन ' तव्य ' याचे अव्य असे रूप झालें असावें व पुढें
बालमाषेतील शब्द मराठीत येतांना द्वित्त वर्णातील एकवर्ण ना-
हीत। होऊन मागील स्वर दीर्घ होण्याचा जो सामान्य नियम आहे,
त्याप्रमाणें ' भव्य ' याचे 1 आव ' असे रूप निष्पन्न झालें असावे.

धातूस ाइंkDंपपाइं वगैरे द्वितीयपुरुषी बहुवचनी ' आ ' प्रत्यय

लागतांना जे विशेष होतात म्हणून सांगितले आहेत ते सर्व

' आव ' प्रत्यय लागतानाही होतात; असे:-
मूळ धातू आवपत्ययात रूपे

कर करावे
जा नारे
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पी ण्याचें

ध धूवाव०.घे घ्यावे
हे। व्हावें

आप-प्रत्यपांत रूररे पुरुषभेदाने बदलत नाहीत. तृतीयपुरू'
वा कर्म असतां मात्र त्यांचा कर्मणि प्रयोग होतो. जसे ' त्यानें
हुकूम करावा, ' इ तुम्ही वाडा बांधावा, ' इत्यादि. हितपिपुरुषी
किक प्रथमपुरुषी सर्वनामे कर्म असतां आवप्रत्ययात रूपे कर्म.
त्यी असत नाहींत, तर भावी होतात; व कर्मास चतुर्थीचे स ला
तें, हे प्रत्यय लागतात. असें- तुला राजा करवे, ' ' तुम्हांस

कारभारी कर, ' ' मला बोलवावे, '' आम्हांस नेमावे ' असे
प्रयोग करितात; ' तूं राजा करावास, '' तुम्ही कारभारी करावा '
मी वोलगव।, '' आम्ही नेमावे, ' असे प्रपोग करीत नाहींत
धातू सकमर्क असल्यास ' आव ' प्रत्यय कर्मणि होतो व धातू

अकरर्केर्मर्पे)

९
त्रागे नियमाने।।? भावी होतो; जसे - त्यानें काम

अँध्पश्क कतपश्? व अर्ज म्हांपासून अनेक अर्याचा बोध हो.

तो. ते अर्थ आज्ञा, अनुज्ञा, प्रार्थना, वर्ग, औचित्य इत्यादि
पुष्कळ आहेत
श्रेण्याने कनिष्ठास करावयास सांगणे, ती आज्ञा होप असे;-

'' त्यातिम्हणे,' रवजरा घे,यौवन दे, अपश अनुत न येदोघे ' ''
०.मोरोपंत

ष्यैनदशे। म्हणजे परवानगी,वा.'' योगे परी परिसतां अतिदीन वाचा
हेलावला नळ, पयोधि दपारसाचा;
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सोडी, म्हणे, बिदर, जा अथवा किराणा,
राह पषानिजमनोरय, हंसराया. ',

रघुनाथ पंडित
श्रेष्ठाजवळ कनिष्ठाने जे मागणे ती प्रार्थना होय; नसे-हें चि दान दे मा देवा, तुझा विसर न व्हावा.

तुकाराम.
धर्म म्हणजे आगचा गुण किंवा स्वभाव, जसे,-

' मोहून भुजग, मोहा कवि तुम्ही, मज समस्त नग होते, '
तुमचेंहि सुकृत सरले कां, सांगा मज समस्त नग हो तें.

मोरोपंत.
या ठिकाणी ' भुजग मोहूत ' म्हणजे मोहणे हा भुजगाचा
( क्षेपेकरून सर्पांचा) धर्म आहे असा अर्थ आहे.
औचित्य म्हणजे योग्यता; नसे-

' येथें काककुळासचि संतर्पायास आश्च पिकला जो ?ं

त्याच्या गळां पडाया साधून अपमान फौ न पिक लाजो?
मोरोपंत.

येथे लाजो म्हणजे लाजणे उचित आहे असा अर्थ आहे ही
कर्तरि रूपाची उदाहरणे दाखविली. आवप्रत्ययान्-त कर्मणि रूपा'
चाइं उदाहरणे येणेपमाणे;-( आता) ' मुलानों, तुम्ही उद्या हा
धडा तयार करावा. ' ( अनुज्ञा) ' धडा संपल्यावर दोन घटका
तुम्ही खेळावे. ' ( प्रार्थना) ' महाराजांनीं माझा अपराध पोटांत
घालावा. '
( धर्म) इ त्या औषधाने रोग जावा. '
( औचित्य) । पोरांनी दुर्बलांचा समाचार घ्यावा. ' इ.

आव-पत्ययात रूपांचा कधी कधी शुद्ध निभूतकाळाधी
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प्रयोग होतो; असें- त्याने लहानपणी पुष्कळ खेळावे ' म्हणजे
तो२इ.खेळत -त्यीरे?बी १अ२:२८२२२इ:.ग२द्रल इं??

८ई
ऊ सा णं?ऊए?ख्य: ३:हेनन;हें.६ऽ.: सश्:::सा।: ऽ२६

ऊन ऽ८
'?

:रूप८; ८ हे
राहतो. अथवा हें ईकारात अपादेशार्चे उदाहरण '५ म्हटलें तरी
चाल. क धो कधी 1 करावयाचा, ' ' करावपात, ' इत्यादि रूपां.
तील ' व ' अक्षर जाऊन ' करायाचा ' ' करायास, अशीही रूपे
होतात; व कर्धी कधी धातूला ' आ ' किंवा ' या ' हे सामान्यरूप।

:८लागून, त्यापुढे ' ला ' किवा ' च। चं' हे प्रत्यय लागता.

' कर जोडुनि भीष्म म्हणे, ' येतां मारावपाहि या हो या,
हा सरपसव केला मुक्ताई, साधू!सि गावयाहे१ंते''
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येथे दुसऱ्या अधं।तील ' होया ' याचा अर्थ ' व्हावयास '

असा आहे.
' हा पांडवांसि भस्माचे कोरल, उपेक्षा करूं नये याची;
पदरी अकीर्ति आश्रित सुत्दृदनवन पथकरून येथाची. '

येथाची म्हणजे यावयाची. तसेच लोकांत ' काम कराचे
आहे. '' घर बांधाचे आहे ' इत्यादि प्रयोग करण्याची पुष्कळ
प्रवृत्ति आहे.

आवप्रत्यपाल रूपे णें-प्रत्पयात रूपांप्रमाणे अशी कधीं कधीं
नामे होतात, तशी णे-प्रत्ययान्त रूपे ही कधी कधीं आव-प्रत्य.

यान रूपाप्रमाणे क्रियापदे होतात;
उदाहरणे;--

'' तरी कांहीं निमित्त करून जाण । स्वरूपी लावावे याचे मन
एकनाथासी जवळ बोलपुन । म्हणे, ' हिशोब दाखवणे आम्हांसी :
एकनाथाशी म्हणे जनार्दन । ' तुज दत्तात्रेयाचे। भेट करीन,
परि निर्मय असोनिया मन । चित न भिणें सर्वया. ' ''

महिपति.
संकेतार्थक क्रियापदे.

एका क्रियेस दुसऱ्या क्रियेची अपेक्षा असतां त्या क्रियावाचक
कियापदास जो रूपे प्राप्त होतात, त्यांस संकेतार्थक रूपे म्हणता.
त; असे, ' तो लक्ष देता, तर त्यास तो विषय कळता. ' या दि.
काणी विषय कळणे या किपेस लक्ष देणे या क्रियेची अपेक्षा

आहे असा अर्थ विदक्षित असल्यामुळे, ' देता! व. कळता '
ही दोन्ही क्रियापदे संकेतार्थक आहेत.

संकेदार्पक रूपांपासून एक किया दुसऱ्या क्रियेच्या आधीन
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आहे इतकाच केवळ बोध होते। असे नाहीं; तर मूतकाळचा
बोध होऊन त्या क्रिया घडल्या नाहींत असाही अर्थ गर्भित होतो;
असें, ' तो लक्ष देता तर त्यास तो विषय कळता ' या वर लिहि.
लेल्या उदाहरणांत ' त्यानें लक्ष दिले नाही, म्हणून त्यास तो
विषय कळला नाहीं असा अर्थ व्यंग होतो.

संकेतार्थक रूपे वास्तविकपणे पाहता क्रियापदे नव्हेत तर
मूळची विशेषणे आहेत. धातुसाधित अतपत्ययात्त विशेषणांस
पुलिम। मथमेकवचनाचा ' ओ ' प्रत्यय लागून जशी वर्तमान.
कालवाचक करितो, जातो वगैरे रूपे सिद्ध होतात, तशींच अत.
प्रत्ययान्त धातुताधितास पुत्हिगी पथमेकवचनाचा दुसरा प्रत्यय

' आ ' लागून ' करता, '' जाता, ' ' बसता ' वगैरे संकेतार्थक
रूपे सिद्ध होतात

तांबडा, चांगला, इत्यादि आकारांत विशेषणापमाणे सके
तार्थक रूपे लिंगभेदानें व वचनभेदानें बदलतात. जसे, ' ते।

करता, '' तो करती, '' ते करते, '' ते करते ' ' त्या कर.
त्या, ' 1 तींकरती, ' इ० द्वितीयपुरुर्षी एकवचनी त्या त्या लिंगाच्या
रूपापुढें ' स ' प्रत्यय लागतो व बहुवचनी सर्व लिंगीं 1 आ '
प्रत्यय लागतो. प्रथमपुरूषी सर्व लिग व सर्व वचनीं वर्तमान.

काळापमाणेंच रूपे होतात. संकेतार्थक रूर्पे सर्वदा कर्तरि अस.
तात, कर्मणि किंवा भावी कधीं असत नाहींत. उदाहरणाकरितां
१ कर ' धातूची सकतोर्पक रूपे पुढे लिहिली आहेत.

ए. वळ ० व०
करतो. पु. करतो

मल पु. करतें. स्त्री.

.. करते. न.
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करतास. पु. करतां

दि. ९० र करतीस. स्त्री.

करतेंस. न.
करता. प. करते. प.

तूच पु ० करती. स्त्री. करत्या. स्त्री.

करते. न. करती. न.
एक क्रिया दुसऱ्या क्रियेच्या आधीन आहे हा बोध केवळ सं.

केतार्थक रूपांपासन होत नाहीं; तर संकेतार्थक रूपे असन आ.
-णखी ' जर ' व ' तर ' या शब्दांचाही प्रयोग करावा लागतो.

भविष्पकाळच्या क्रियांमध्ये एक दुसरीच्या आधीन आहे असे
दाखविणे असल्यास संकेतबोधक ' जर ' व ' तर ' हे शब्द
घालून भविष्यकाळच्या क्रियापदांनी त्या दोन क्रिया दाखवितात.
किंवा जी किया कारण असेल, ती ग्रूतकाळच्या क्रियापदाने दाख.
वून, कापून क्रिया भविष्यकाळच्या क्रियापदाने दाखवितात.
जसे । पाऊस पडेल तर धान्य स्वस्त होईल ' किंवा ' पाऊस
पडला तर धान्य स्वस्त होईल. ' मविष्यकाळच्या क्रियांचा संकेत
दाखविण्यात संकेतार्थक निराळी रूपे नाहींत.

निबंध १५.
साधित धातू.

कितीरक धातू इतर घासून किंवा प्रातिपदिकांस प्रत्यय लागून
किंवा त्यांस दुसरा कांहीं विकार होऊन उत्पन्न होतात; त्यास
साधित धातू म्हणतात. धातूंपासून निघणाऱ्या धातूस दोन नार्वे

देतात एक पयोजकत्वार्थक धातू व टुसरे शक्यार्षक धान. हे
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हा?। प्रकारचे साधित धातू मूळधानंरस ' व ' प्रत्यय लागन
सिद्ध होतात. मूळधातूंचा अर्थ जो व्यापार किंवा किया तोषणे
प्रवृत्ति करणे असा जेव्हां साधित धातूंचा अर्थ असतो तेव्हां
त्यांस प्रयोजकत्वार्थक धातू म्हणतात; व मूळ धातूचा अर्थ जो
व्यापार, तो शक्य म्हणजे शक्तीचा विषय आहे असा जेव्हां सा.
-।ध-त धातूचा अर्थ असतो, तेव्हां त्यास शक्यत्वार्यक धातू म्हणतात;
असे;- तो घोडयास पळवितो; ' ' त्यास पळवते ' पहिल्या उदाह.
रणात मूळ धातूचा अर्थ जो पळणे, त्याविषयी मवत्ति करणे
असा. पळीव ' या साधित धातूचा अर्थ होतो; व कैसऱ्या
दाहरणांत ' पळणे ही क्रिया कर्त्यास शक्य आहे 'असा ३ईं

होतो.

२२६न्ट१!८६हेहें.२ ह६े
एइr?एा?त?३ाएर्रंं?ा

ले; हे
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'!पहिल्या स्वरास वृद्धि किंवा गुण करून साधित धातू .करण्याचा
प्रकार कांहीं धातस मात्र आहे.

धातंस ' व ' प्रत्यय लागन प्रयोजकत्वार्थक क्रियापदे होतात
असा सामान्य नियम आहे; तरी एकाक्षररूप धातूपासून प्रपोज.
कत्वार्थक साधित धातूर होतांना दोन ' व ' लागतात. जसे देतो,
देववितो; नेतो, नेवविता; जातो, जाववितो; धुतो; पुरवितो, पितो,
पिववितो; इत्यादि.

कांहीं थोडया उदाहरणांत ' व ' प्रत्यय लागतांना पूर्वीचा अ.
कार दीर्घ होतो; असें निभतो निभावितो, फिततो फितावितोउ
इत्यादि.

धातूच्या मपमस्वरास वृद्धि होऊन प्रयोजकत्वार्थक साधित कि.
यापदे होतात, त्यांची उदाहरणे. मरतो, मारतो; पडतो, पाडतो;
तरतो, तारतो; इत्यादि. मूळ धातूच्या आरंभींच्या इकारास व
उकारास गुण होऊन प्रयोजकत्वार्थ साधित धान होतांना धातच्या
रूपांत टकार असल्यास उकार होतो, व पकार व तकार असल्यास
त्यांस वकार होते।; असे--

मूळधातू
बुडतो
फिटतो
सुटतो
फुटतो
खपतो
खुपतो
गुंततो

सन पयाजकत्यार्पक साधितधात
जोडतो
फेडतो
सोडतो
फोडतो
रोवतो
५ ५खावता

गोवतो; ५०.
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या वरील उदाहरणावरून असें दिसते की, आरंभींच्या इकार।.

स किंवा उकारास गुण होऊन प्रपोजकस्वार्थक साधित धातू होता.
त, ते टकार असतांनाच होतात असे जें दादोवांनीं आपल्या व्या-
करणांत लिहिले आहे तें बरोबर नाहीं. तसेंच टकार शेवटीं अस.
ला म्हणजे आरंभींच्या इकारास किंवा उकारास गुण होतो
असाही नियम नाही. कारण विटणे, मिटणे, उटणे, लुटणे इत्या.

दि धाततू शेवटी ठकार असूनही पहिल्या स्वरास गुण होऊन
त्यापासून प्रयोजकत्वार्यक साधित धातू उत्पन्न होत नाहींत.

कांहीं थोडया धातूंस याहीपेक्षा निरनिराळे विकार होऊन त्या.

पासून प्रयोजकत्वार्पक धातू सिद्ध होतात; असें लागतो, लावतो;
पितो, पाजतो; देखतो, दाखवितो; भितो, भेवडबित); इ०.

कांहीं धातू केवळ त्यांच्या रूपावरून पाहता दुसऱ्या धातूंच्या
प्रथमाक्षरास वृद्धि किंवा गुण होऊन झापेयासारखे दिसतात; परंतु
अर्थाच्यासंबंधानें पाहिले असतां त्या दोहोंमध्भषें कहिं।एक संबंध
असत नाहो; जसे; कढ, काढणें, पिटणे, पेटणे, लुटणे लोटणे

-इत्या।द.
कर्धी कधी ' व ' प्रत्यय स्वार्थी असतो; म्हणजे मूळ धातूचा

जो अर्थ असतो तोच व मत्ययान्त धातूचाही अर्थ असतो; ' व '
प्राच्या योगाने अधिक अर्थ होत नाहीं. जसे ' तो बोका दूध
प्यावयास सोकल। आहे, किंवा सोकावलाआहे. '' ते पाणी त्या मां.
डूबांत मातें किंवा मावतें. ' या उदाहरणांत ' सोकला ' व ' सोका.
कल ' ८ मातें ' व ' मापते ' या क्रियापदांचा अर्थ एकच आहे.

कांहीं एक दोन उदाहरणांत पयोजकत्वार्यक साधित धातू
मात्र व्यवहारांत राहिले आहेत, परंतु त्यांचे मूळ धातू प्रचारांत
नाहीत; जसे, 1 ठेवणे,'. पाठवणे ' इस. ही दोन्ही रूप प्रयोजक.
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त्वार्थक धातूची रूपे कशी व त्यांचा मूळधावू कोणता याचे सावे-
स्तर निरूपण आम्ही दुसऱ्या निबंधांत केलें आहे, यास्तव तें वपन: करण्याची गरज नाहीं.

प्रयोजकत्वार्थ धातू नेहमी सकर्मक असतात, यामुळे इतर तक-
भेक धातूंपमाणें त्यांस मत्ययाप्रवी 'ई' लागून करवितो, ' देववितो '
1 पाडितो, '' करविला, ' देवविला ' इत्यादि रूपे होतात कोणी
कोणी ' करवतो, '' देववतो, ' ' पाडतो, '' पाडला, ' इ कर-
वला ' अशीं इकार रहितही रूपे योजतात. तसेंच आज्ञार्थी

कर्तरि द्वितीयपुरुपाच्या एकवचनी पयोजकत्वार्थक 1 व' प्रत्यय।.
च्या पूर्वी इकार लावून कोणी कोण ' करीव, '. देववि, '' मा.
रवि ' अशी रूपे करतात; व कोण तो इकार न लावता ग् करव, '
देव, '' मारच ' अशींच रूपे योजतात. प्रपोजकत्वार्थ पत्यप।.

चे रूप ' इव, '' वि ' असे धरून कोणी कोणी ' करिवतो '
देविवतो ' अशी रूपे करतात. आतां शेवटच्या मत।.

प्रमाणें आज्ञार्थी कर्तरि द्वितीयपुरुषाच्या बहुवचनी ' करिवा, '
1 देविवा ' अशी रूपे होऊं लागतील; ती न होऊन ' करवा '
देवा ' अशीं रूपे सिद्ध होण्याकरिता या रूपांत ' वीव ' यांतील

1 ई ' चा लोप होते। ह्मणजे ' ई ' नाहीशी होते असे मानिलें प।.
हिने. याप्रमाणे कमाज्षास्त नियम कल्पून सर्व रूपांची उपपत्ति
होते.

दादोबा आपल्या थोरल्या व्याकरणांत 1 करवती, ' करिवतो, '
करवितो, '' करवितो ' अशी चार प्रकारची रूपे प्रचारांत आ.

हेत असे सांगून, पुढे लिहितात, की ' या चार रूपांत आद्य रूप
कोणतें याविषयी कांहीं युक्ति योझून निश्चय करण्पाच। यत्न कर
व अवश्य आहे ' व पुढे ' करव ' हे प्रयोजक धातूचे रूप नव्हे
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तर ' करीव ' हेंच त्या धातूचे त्वरे रूप होय असें त्यांनी कांहीं
नियम कलून सिद्ध करण्याचा यत्न केला आहे. परंतु आम्हांस अ.
सें वाटतें कीं, ज्या स्थली अनेक प्रकारची रूपे प्रतिष्ठित लोकां.
च्या भाषणांत व लेखांत आढळतात, त्या ठिकाणे। अमुकच रूप
विशेष ग्राह्य असें ठरविण्याची गरज अगदीं नाहीं; व वास्तविक
पाहता तें ठरवणेही अशक्य आहे. कारण तसतसे नियम कारुप.
ले असतां सर्व रूपांची उप करितां येईल. अमुक शब्दरूप
माल किंवा अग्राह्य याचा निर्णय म्हटला म्हणजे तें रूप लोकां.
च्या बोलण्यांत किंवा लिहिण्यांत आहे किवा नाही यावरूनच
व्हावयाचा. आणि प्रचार जर अनेक रूपाविषयी आहे, तर अनेक-
ही रूपे शुद्ध व ग्राह्य मानली पाहिजेत.

आतां कोणी अशी शंका घेतील, कीं लोकांत बोलण्याचा व
लिहिण्याचा ज्या शब्दरूपांचा प्रचार असतो, ती सर्व रूपे शुद्ध व
ग्राह्य म्हटली असतां. पपून, ' ' तूपून, ' ' मस ' ' तस '

करिइपो, '' कसिपात, ' इत्यादि शब्दही शुद्ध मानावे लागतील.
परंतु या शंकेचे वसे समाधान आहे, कीं ज्या लोकांच्या लिहिण्या.
त व भाषणांत येणाऱ्या भाषेचे निरूपण मराठी व्याकरणांत कर.
ण्याचा प्रचार आहे, त्या लोकांच्या भाषेत वरील शब्दरूपें येत
नसल्यामुळे त्या शब्दरूपांची उपपत्ति त्या व्याकरणांत नसते; व
त्या व्याकरणाच्या दृष्टीने ती शब्दरूपे अग्राह्य होत. परंतु ' कर-
वो, '' करिवतो, ' वगरे जे। शब्दरूप वर लिहिली आहेत तीं
सर्व एकाच प्रकारच्या लोकांच्या भाषणांत व लेखांत येतात; किं-
बहुना एकच मनुष्य त्या सर्व रूपांचा प्रयोग विशेषेंकरून करतो;
तेव्हां त्या रूपांत अमुक विशेष ग्राह्य व अमुक अशुद्ध असे म्हण-
ण्यास व्याकरणकर्त्यीस कोणता आधार आहे? ज्या भाषेचे किंवा
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ज्या विशेष लोकांच्या भाषाप्रकाराचें व्याकरण तो लिहितो, त्या

भाषेत किंवा भाषामकारांत जितकी रूपे असतील 'या सर्वांचाही
स्वीकार करणें त्यास अवश्य आहे, (-यांत निवड करण्याची त्यास

गरज नाही, असे आम्हांस वाटते. एकाच शब्दाची अनेक रूर्पे
प्रवृत्तीत असल्यास ती सर्वही शुद्ध मानण्याची चाल संस्कृत वगैरे
अभियुक्त भाषातही आहे. मग तसे मराठीतच कां नसावे?

आतां. करवणें, '' बावणे, '' नेसवणे, ' इत्यादि रूपे प्र-
योजकत्वार्यक न मानण्याविषयी दादोबा असें कारण सांगतात,
कीं तीं रूपे शक्यत्वार्थक साधित धातूची असल्यामुळे त्यांस पयो.
जकत्वार्थकत्व मानू नये. परंतु हे कारण आम्हास समर्पक वाटत
नाहीं. कारण एका शब्दरूपात अनेक अर्थ असण्यास काय बाब
आहे १ अनेक अर्थाचे शब्द सर्व भाषांत असतात व मराठीतही
पुष्कळ आहेत. मग प्रयोजकत्वार्यक साधित क्रियापदांची व श.
क्यत्वार्थक साधित कियापदांचीं कांहीं रूपे सारखी झाल्यास कोणती
चिंता आहे १ कांहीं शब्दांत अनेक अर्थ असले तरी तच्छब्दघटि-
त वाक्यांतील इतर शब्दांच्या अर्थांवरून हैया अनेकार्षक शब्दां.
च्या त्या त्या ठिकाणच्या विशेष अर्थाचा निश्चय होतोच.

प्रयोजकत्वार्थ साधित धातू नेहमी सकर्मक असतात. अकर्मक
धातूच विकार होऊन त्यापासून प्रयोजकत्कर्ष धातू झाला असतां
मूळ धातूचा कर्ता प्रपोनकत्वार्पफ साधित धातूचे कर्म होतो. जसे
1 फळें पडतात, ' ' वारा फळें पाडतो, ' ' भाजी शिजते, '
आचारी भाजी शिजपितो, ' या उदाहरणांत मूळ धातूंचे कर्ते'

द्ये फळें व माजी, त्यापासून झालेल्या प्रयोजकp-कर्ष धातूची कर्मे

झा)। आहेत.
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मळ धात सकर्मक असल्यास त्याचें जें कर्म तेंच त्यापासन
०.झालेल्या प्रयोजकःर्क्य धातूचे कर्म होते, व मूळ धातूचा जो कर्ता

असतो त्यापुढे ' कडून ' हें शब्दयोगी अव्यय लागतें; जसे, 'दि.
द्यार्थी पस्तक वाचतो, '' गुरू विद्यार्थ्यांकडून पुस्तक वाचवितो. '

राकयरदार्थक साधित क्रियापदे.
मूळ धातूच 'व' प्रत्यय लागून जसे प्रयोजकत्वार्य साधित

धातू होतात, तसेच तोच प्रत्यय लागून शक्यत्वार्थ साधित धातू-
ही होतात; जरे;,-करवते, उचलते, बसवते, उठवते, इत्यादि.

मूळ धातू एकाक्षर असल्यास प्रयोजकत्वार्य धातूपमाणे शक्य-
त्वार्थ धातू होतानाही ' व ' प्रत्यय होते।; वसें,-देववतें, पिववते,
घेवक्ते, जावक्तें, इत्यादि.

मळ धातूचे मथमातर अकार असतां त्यास १द्धि होऊन, व तें
' इ जें किंवा ' उ ' असतां त्यात गुण होऊन जसे कांहीं पयोजक.
स्वार्थ धातू होतात, तसे शक्यत्वार्यक धातू मुळींच होत नाहीत.

शक्यत्वार्यक साधित' धातू संस्कृतांत मुळींच नाहीत. व बाल.
भाषेतदी आढळत नाहींत. ते मराठीत मात्र आहेत. हे साधित.
धान संस्कृतांतील प्रयोजकत्वार्थक रूपांपासूनच उत्पन्न झाले असा.
वे, येरे वाटते. तथापि त्या रूपांत हा नवीनशीकघटित अर्थ

कसा आला याची उपपत्ति अद्यापि स्पष्ट समजत नाही. व प्रत्यय

लागन जे शक्यत्वार्थ धातू सिद्ध होतात, ते कर्तरि कधीं असत
नाहीत, पेय। साधित धातूंचा अन्वय कर्त्याकडे कधीही होत नाहीं;
तर धूळ धातू सकर्मक असल्यास साधित शक्यत्वार्थक धात कर्मणि
होतो, म्हणजे हैयाच। अन्वय मूळ धातूच्या कर्माकडे होतेने व मूळ
धातू अकर्मक असल्यास तो भावी होतो; म्हणजे त्याचा अत्यय
मूळच्यी कर्त्याकडे असत नाही, व धान अकर्मक असल्यामुळे क.
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मीकडेही त्याचा अन्वय संभवत नाहीं; असे, ' ते काम मला कर.
वक्ते, '' मला जावी; ' पहिल्या उदाहरणांत ' कर ' धातू स.
कर्मक असल्यामुळें त्यापासून झालेला शक्यत्वार्थक साधित धातु क.
र्मणि होतो; म्हणजे त्याचा संबंध मूळ धातूचे कर्म जे ' काम '
त्याकडे असतो; व दुसऱ्या उदाहरणांत ' जा ' धातू अकर्मक
असल्यामुळे त्यापासून झालेला शक्यत्वार्थक धात भावी होतो.

इतर कर्मणि व भावे। क्रियापदांत व शक्यत्वार्थक कर्मणि व
भावी कियपिदांत एक विशेष आहे. तो हा, कीं इतर कर्मणि व
भावी कियापदातील क्रियेच्या कर्तृबाचक पदास तृतीया विमक्ति
लागते; जसे, ' त्याने काम केलें, ' ' त्यानें जावे ' इत्यादि; परंतु
शक्यत्वार्थक कर्मणि व भावे। क्रियापदांच्या कर्तृवाचक पदास कधी
कधी चतुर्थी बिपीक्त लागते व कधीं कधी कर्तृवाचक पदास
' चा ' ( किवा त्याच अर्याचा ' झा ') प्रत्यय वासून त्यापुढे
तृतीया होते; जसे,-' त्याला किवा त्याच्याने काम करवत, ' ' ति.
ला किवा तिच्याने बसवते. ' इ०.

शक्यत्वार्षक क्रियापदे कर्मणि असल्यामुळे गद्यात्मक चालू
भाषेतल्या इतर कर्मणि क्रियापदांपमाणें ती सर्वकाळ तृतीयपुरुषी
मात्र असतात. प्रयमपुरुषी किंवा हितीयपुरुषी कधीही असत
नाहींत. प्रयमपुरुषवाचक किंवा द्वितीप्रपुरूषकचक सर्वनामे कर्मे

असतां त्या कर्मवाचक पदॉपुढे चतुर्थीच प्रत्यय येऊन कर्त्यास

संबंधवाचक प्रत्यय लागून त्यापुढे नृतीय। होऊन, धातू सकर्मक
असताही शक्यत्वार्पककियापदेभावीं होतात. जसे, ' तुला माश्याने।
किंवा मला ओढवत; 'तिला किंवा तिच्याने मला धरवत नाह-इ.

शक्षलार्थक क्रियापदाचा प्रयोग सचेतन कर्ता असताना
मात्र होतो; अचेतन कर्ता असतां होत नाही; जसे, ' लाकडाव

१?
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पाण्यांत तरंगवते; ' इ पतंगास उडवते ' असे प्रयोग होत नाहीत
परतु सचेतन कर्ता असल्यास शक्य क्रियापदांचा प्रयोग होतो;
असें, 1 बेडकास पुष्कळ वेळ पाण्यांत राहते; ' 1 मुंगीस छताच्या
खालच्या बाजूने चालवते; ' इत्यादि.

कधी कधी शक्यत्वार्यक प्रत्ययाचा प्रयोग न करितां केवळ
अकर्मक क्रियापदांचाच प्रयोग करितात. असे,. मला तो घोडा
हालत नाहीं; '' त्याला तें ओझे उचलत नाही. ' इ ०. कधी कथी
सकर्मक धातूसही अकर्मक करून वर सांगितलेल्या अर्थी प्रयोग
होतो, असें, ' त्यास ती असें वाचत नाहीत, पण मला वाचतात; '
दूरचा मनुष्य मला ओळखत नाही, पण तुला बराच ओळखतो.'

प्रातिपदिकांपासूउन होणारे धातू.
नामे व विशेपणे यांस कांहीं प्रत्यय लागून धातू सिद्ध होतात.

हे प्रत्यय दोन आहेत,-एक ' आव ' व दुसरा ' आळ; ' जसे,
दुरावतो म्हणजे दूर होतो; दुणावतो-दोन किंवा दुप्पट होतो;
माणसाळतो-माणसासारखा होतो, म्हणजे माणसाच्या संवईचा
होतो; पिसाळतो-पिसा, वेडा होतो; इ ०.

य.। प्रत्ययांपैकीं. आव ' प्रय तर संस्कृतानूनच आला
आहे. संस्कृतांत मातिपदिकांस ' य ' पत्यय लागून व मातिपदिकांच्या
शेवटचा ' अ ' दीर्घ होऊन धातू होत असतात; जसे, ' बको साय.
ते, ( बगळा हंसाचा डौल घालितो)' इ श्रा ' सिंहापते ( कुत्रा

सिंहाचा आव आणतो) ' इ०. आणि कारयति, स्मारयति इत्यादि
मयोजकत्वार्थ धातूतील यकारास वकार होऊन जशी मराठीत
करते, स्मरवते अशी रूपे होतात, तसा पातिपदिकांवरून होणा-
ऱ्या धातूतील प्रकारास वकार होऊन दुरावतो, दुणावतो हीं रूपें
होतात. दातिप्रदिकात्ररून होणाऱ्या धातूंच्या अर्थात प्रातिपदिका-
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-च्या अर्थाचा निरनिराळा संबंध असतो. जसे वेडावतो .म्हणणे

बेडयासारिखें करितो किंवा वेडा होतो; डोकावतो, डोके पुढें क-
रिते।; पोटाळतो, पोटाशी धरतो; हाताळतो,-हात लावतो; रागावतो,
क्रोधयुक्त होतो; बळावतो,-बळयुक्त होतो; खुणावतो,-खूण
करतो; इ ०.

निबंध १६
धातू चालविणे.

धातूची काळ, अर्थ, पुरूष, वचन यांच्या भेदाने तीं निर-
निराळी रूपे होतात ते दाखवणे यास व्याकरणांत ' धातू चाल-
वणे ' असें पारिभाषिक नांव दिले आहे. अनम्पस्त वाचणारांत
मराठीतील क्रियापदांची किती रूपे होतात हें यिशेष स्पष्टपणे क.
ळण्याकरितां एक सकर्मक व एक अकर्मकधातू चालवून दाखवितो.
सकर्मक 1 राख ?ं धातू अकर्मक ' बस ' धाव.

कर्नरि.
वर्तमानकाळ व भूतकाळ.

( कवितेत मात्र)
ए. माक ए. व.

प्र. पु. राखी राष्ट्र बसे बसू
दि. पु. राखिस। राखा बसी बस।
तू. पु. राखी राखिती बसे बसती

वर्तमानकाळाचा हसरा प्रकार.
राखीत, बसत ( हा रूपे कवितेत मात्र असतात व सर्व परुषी

सर्व वचनी सारखी होतात. या रूपांचा भूतकाळीही प्रयोग होतो)
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वर्तमानकाळ
( कात्सैंत व इतर ठिकाणी)

ए. ब. वचन ए. ब
ाइ राखितो. पु. राखितो बसतो. पु. ाइ

प. पु. राखिते स्त्री. बसते स्त्री. ९ बसतो
क्र नस ५

( रारिवतोस. पु. राखिता बसतोस पु.
दि. २. ५) राखितेस. स्त्री. बसतेस. स्त्री. १ बसता

राखितेस. न. बसतेस. न.

???कं जेव्हां क्रियापद लिंगाप्रमाणें फिरतें, तेव्हां द्वितीय व तृतीयपुरुके
नघुमकीलगाची रुपे देण्याची चळ आहे; जसे, ' तूं राखितेस ' ' तें रा-
खिते' ४९३ आणि अशी रूपे उपयोगांतही आहेत. पण प्रथमपरुषी नपुंसक
लिंगाची रूपे न देतो तीं होत नाहीत असें मानतातसें दिसतें. परंतु त्या

परुषी जर पुल्लिंगाची व खीलिंगाचीं कर्षे होतात, तर नपुंसकलिंगाची
कॉ होऊं नयेत व सारश्यावस्त तो कां मामू नयेत? यावर कोणी असे
म्हणेल की, नपुसकलिंगी पदार्थ नित्रदिं असणार; किंवा सजीव असले
तरी कर्याना भारत नाहीं असे असणार; तेव्हां ते जर बोलत नाहींत,
तर त्यांना. मी, ' ' आम्ही ' ही सर्वनामे कशी लागतील १ परंतु हाचप्रश्न ' तूं, ' तुम्ही ' या सवंनोमासंपधानेही करितां येणार आहे. निजावप-
दार्थ ज्याप्रमाणें केलत नाहींत, त्याप्रमाणें ऐकतही नाहीत, व त्यांच्याशी
बोलताही येत नाही; तथापि आपण त्यांचा द्वितीयपुरुष मानितों व त्यांची
रूपे करितो; तर षयमपुरुषीही सादृश्यावरूनरूपे मानिली पाहिजेत. व नि-
जीव पदार्थ किंवा न दोलणारा प्राणी सजीव पदार्थ किंवा बोलणारा प्राणी
मानन जर इसापनीतीक्यल्या सारख्या गोष्टी बनवितां येतात, तर असले
पदार्थ किंवा प्राणी यांचेसरधाने प्रथमपुरुष संभवेल, व 'मी '. ख्या '
म्हणतो येईल. म्हणून 1 मी राखितों व राखिरवे ' असे ज्याप्रमाणे आम्ही
पुढेंर्बग ष ळजकीद्यग यांचेसनधाने म्हणतो, त्याचप्रमाणें ' मी राखतें ' असे
बंधुसकलिमी - करणे अप्रशस्त तर नाहींच, तर तसे कप हिशोबाला प्रा.
त आहे, असें म्हणणेंच भाग पड. प्र. क.
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ाइ राखितो. पु. राखितात. बसतो

सू. पु. ५ राखिते. स्त्री. बसते
५ राखिते. न. नसतें.

त्ं बसतात
३

भतकाळ.-( शीक, समज वगैरे थोडे बसलों. पु. असलो.
धातू खेरीज करून सकर्मक प्र. पु. बसले ही.
धातंचीं कधीही कर्तरि रूपे ाइ बसलास. पु
होत नाहींत) द्वि.पु. ९ बसलीस. स्त्री. वसला

बसलेस. न.
ाइ बसला. पु. बसले

तू. श्.द् बसली. स्त्री. बसला
बखले. न. बसली

..रावभूतकाल.
म. पु. राखी राखू बसे बस

बसेस'द्वि० १० राखीस राखा बस बसा

तृ. पु० राखी राखीत बसे बसत, बक्षेत.

भविष्यकाळ.

ए. व ० ब. व ०
प ० पु ० राखीन राष्ट्र

द्र ० पु. राखसील
-झील राखाल

००० राखील राखतील

ए. वड
बसेन

बसशील
बसेल

व;

'रसाळ
नसतील
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दुसऱ्या प्रकारचा भविष्यकाळ.

राखणार, बसणार ( ही रूपे सर्व पुरुषी व सर्व वचनी सारखी.
च होतात.)' आज्ञार्थ.
व ० प ० राख राख बस बस
दि ० पु ० राख राखा बस बसा
तू ० पु ० राखी किक राखोत किंवा बसो किंवा बसोत किंवा

राख राखत. बस बसत.- आज्ञार्थाचा दुसरा प्रकार.
( ' व। ' प्रत्यय सकर्मक प्र ० पु ० क क

घासून लागला असतां कर्माइण दि प बसावास के
खरें होतात; कर्तरि रूपे होत नाहींत) ७ बसावीस

: चैवसावा. पु. बसावे
तू ० पु ०१ बसावी. स्त्री. बसाव्या

रं बसावे. न. बसावी
'वा-प्रत्यय अकर्मक धातंस लागन कर्तरि रूपे होतात किंवा

भावे। रूपे होतात. जसे,' तो आज यात्रा; '
कीं असा तद् पुरीत असावा,

त्यांतही स्वसदनींच वसावा. ' वामन.

-या उदाहरणांत यावा, असावा, बसावा ही वापत्ययात
रूपे कर्तरि आहेत. । त्यानें यावे, ' ' त्वां बोलावे ' इत्यादि ठिक।.
णाइं वा-पत्ययहूत ५ भावी आहेत.

ज्या पुरुष? व ज्या वचर्नी रूषें वास्तविक आढळली तेवढी घातली
आहेत. ज्या -परुषो व ज्या वचर्नी रूपें आढळली नाहींत त्यांचे जागी
फुली केली आहे.
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संकेतार्थी ( कर्तरि)

प ० व ० ब ० व ० ए ० व ० व ० व ०
रारिवतो. प ० रारिवतो; बसत. पु ० बसत

प्र ० पु ०५ राहूखते खो०? बसते. स्त्री ०
ाइ रारिवतास. पु. बसतास. पु ०

हि ० पु ०९ रास्त्रितीस. स्त्री. रारिवता बसतीस. स्त्री ५ बसता
रारिवतेस. न. बसतस. न ०
राखिता. पु. राखते ाइ बसता. पु. बसते

तू ० पु ० राखिती. स्त्री. राखित्या ८ बसती. स्त्री. बसत्या
राखिते. न. राखिती बसते. न. बसती

१ कर्मणि व भावी रूपे.
वर्तमानकाळ ( कवितेत मात्र)

ए. व. ब. व. ए. व. व. व.
प्र. पु. ९ क १ १
दि. पु. राखिजेसी के फै फे
तू. पु. राखिजे राखिजेती बसिजे क

भूतकाल
रारिवलो. प. राखिलों ( ही कर्मणि रूपे अकर्मक

म. पु. राखिले. खेग्.क्यँ धातूस संभवत नाहींत. ला.

- राखिलास, पु.र्ण क प्रत्ययांत अकर्मक धातूची रूपे
ह. पु. रा।तलीस. स्त्री.? कर्तरी असतात ते। वरे लिहि.

लीच आहेत.)

---'१ सकर्मक धातूची मात्र कर्मणि रूपे होतात व अकर्मकाची भावी मात्र
होतात. भावी रूपें सर्वकाळ तुतीयपुरुषी व एकवचन। मात्र असतात.

ही कुठं आप' कव्रिक्षेंत आइळतात?
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ाइ राखिला. पु. राखिले

ते. पु. ९ राखिली. स्त्री. राखिल्या
राखिलें. न. राखिलीं

भूतकाळचा दुसरा प्रकार.
( कवितते मात्र)

रारिवजेलो किं- क ( हे। कर्मणि रूपे अकर्मक धा.
' ३. रा:डयले। तूस संभवत नाहींत. बसिजेले,

राखिजेलास किक क बसियेले अशीं तृतीयपुरुषी एक-
हि. दै. .राहूलयलास पचनी मात्र भावी रूपे कचित्र

होतील)
ाइऋ राखिबेल। किं. राखिजेले
1। राखियेला. पु. राखिपेले

तू. पु. रारिवजेली. किं. रारिवजेल।
। राखियेलो. स्त्री. राखियेली
राखिजले. किंवा रारिवजेली
राखियेलें. न. रात्वियेली

तिसुतकाळाची कर्मणिरूपे नाहीत.
- भविष्यकाळ.

मं. पु. फे रं क
१६. पु. क के 'तू. पु. राखिजेल राखिजतील. बहिजेल.

२ कातर! रासियला ' ' रचिले ' 1० अशीचे कर्षे आडळतद्र



( ९९९ १

आज्ञार्थक.

वड पु ० क फ १ ४
दि. पु. क क ४ ४ाइ राखावा राखावे कं क

तू. पु. ९ राखावी राखावा क क
रं राखावे राखावे। बसावे ४

कांहीं अनियमित धातू
वर दाखविल्याप्रमाणे प्रायः सर्व धातूंची रूपे होतात. परंतु कांहीं

थोडया धातूस ती सर्व रूपे होतात, तरी त्यांपैकीं कित्येक रुपांच्या
अर्थात किंवा योजनेत कांहीं विशेष आदळतो व कांहीं थोडया
धातंस कांहीं रूपे होत नाहीत; यास्तव त्या तसल्या धातचे विशेष
निरूपण करणे आवश्यक आहे.

' हो ' वासूच क्र सांगितलेल्या सर्व प्रकारची रूपे होतात; परं.
तु त्याच्या कांहीं रूपांस इतर धातूंचा त्या प्रकारच्या रूपापेक्षा नि-
राळाही अर्थ आहे. तसेच कवितेतील वर्तमानकाळची त्या व?
तूची रूपे यत्किंचित बदलन त्यांचा साधारण बोलण्या लिहिण्या-
च्या भाषेतही वर्तेमानकाळौ व इतर धातूंप्रमाणे रातिमूतकाळीं
प्रयोग होतो, हे त्या धातूच्या पुढील रुपमालेवरून समजेल.
' हो ' हा धातु संस्कृतातलि ' भू ' धातूवरून बालभाषेच्या द्वारे

निघाला आहे, व त्याचा अर्थ कधीं कधी उत्पत्ति व कपी कधीं
सत्ता ( असणे) असा होतो, हे. सुज्ञ वाचणारांच्या ध्यानांत

असेलच.
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' हो ' राहू अकर्मक.

कतरि रूपे
कवितेतील वर्तमानकाळ व्यवहारभाषेतील वर्तमानकाळ

ए ० व ० व ० व ० ए ० व. ब ० ब ०
व. पु. होई होऊं होतो क्र होतो
हि. प. होती व्हा होतोस होतां
तू. पृ. होई होती होतो होतात

व्यवहारातील दुसरा प्रकार.
वर्तमानकाळ भकतकाळ

म- पु. होप होऊं ाइ झालो! झालो
-६. पद. हास व्हा ९ झालास झाला
तू. पु. होप होत झाला झाले

रीतिभूतकाळ भविष्यकाळ
ए ० व व ० व ० ए ० व ० ब ० व ०

प्र. पु. होई होऊं होईन होऊं

-क्र स्त्रीलिंगी मी होतें, तूं होतीस ती होती, त्या होत्या इत्या।ई
रूपे विस्तारभयास्तव दाखविली नाहींत. तीं वाचणारांनी समजावी.

१ ' झालो ' याची उपपत्ति कदाचित् अशी असेल असें वाटतें, सं.
स्कृतांत एका प्रकारचा भूतकाळ शेतांना धातूस दिसून होतें. पचति ( शि-
जवतो) भू. कार पपाच (शिजवता झाला१. .परतु हें द्वित्व होतांना धा-
तुम इकार असल्यास द्वित्वांतील प्रयम हकारास जकार होतो, जसें हरति
रिती; भूतकाळ जहार ( हरता झाला ६. त्याप्रमाणें 'हो' धातूतील इका-
रास द्वित्व होऊन व पहिल्या इकाराचा नकार होऊन ' जहाला ' असे भ-
तकाळाचें रूप झालें असावें व ' ज ' व ' इ ' एकत्र होऊन जहालाऽ याचे
' झाला ' असे रूप झालें असावें ही उपपति अंमळ क्लिष्ट वाटते. परंतु ही-
पेक्षां दुसरी विशेष सुगम सापडे तोपर्यंत ही मानणें घरे दिसते जा-
हला, जहाला अशीं रूपे कवितेत ष जुन्या लेखांतून पुरूकळदा आदळतात.
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होशील
होईल

दि. पु. होस व्हा व्हाल
तू. पु. होई होते होतील

आज्ञार्थ संकेतार्थ

ए० व० व० व ए० ४० व. व ०
प्र. पु. होऊं होऊं होत होतो
हि. पु. हो व्हा होतात होतां
तू. पु. होओ होवोत होता होते

या खेरीज भविष्यकाळची दुसऱ्या प्रकारच ' होणार ' इत्यादि
रूपे, भावीं वर्तमानकाळी ' होईजे ' हे रूप व भावी व कर्तरि
' व्हावा,' व्हावें ' इत्यादि आज्ञार्थ रूपे जाणावीं.

या वरील रूपमालिकेंत होप, होत इत्यादि व्यवहार भाषेत चा.
लू वर्तमानकाळाची रूपे इतर धात्रपेक्षा अधिक आहेत. आतां
होय, होत इत्यादि रूपे ' हो ' धातूची आहेत, दादोबांनी वगैरे
लिहिल-पापमाणे ' अस ' धातूची नव्हेत, याविषयी सविस्तर प्रति.

पादन दुसऱ्या निबंधांत केलें असल्यामुळे तें येथें द्विरुक्त करण्याची
गरज नाहीं. तसेंच या धातूच्या संकेतार्थक रूपांत ते। अर्थ अ.
सून त्यांचा दुसऱ्या अर्थी म्हणजे ' आहे ' या धातूच। भूतकाळ
दाखविण्याविषयीं प्रयोग होतो. यापमाणें ' अस ' अनिघरी.
हा विशेष आहे. त्या धातूच रूपे येणेप्रमाणे होतात.

अकर्मक ' अस ' धातू.
कवितेतील वर्तमानकाळ व्पवहारभाषेतील वर्तमानकाळ

ए० व० ० व० ए० वळ ब० व ०
प्र. पु. असे अरं. असत असतो
२. पु. असती असा असतोस असतां
तें. पु. असे असती असतो अषतात
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रीतिमतकाळ व्यवहारांतील भतकाळ
५० वध ब० व० ए० ४० ब. वर्ण

मं. पु. असे असं. असलो असलो
दि. पु. अस असा असलास असला
तू. पु. अस अस असला असले

भविष्यकाळ आज्ञार्थ

ए० वळ .० वड ए० वे ० ३० व.
द. पु. असेन असं असू असू
हि. पु. असतील असाल अस असा
तू. पु. असेल असतील असो असोत '

संकेतार्थ आज्ञार्थ दुसरा प्रकार

प. व. ब. व. ए. व. व. व.
म. पु. असतो असतो असावा
दि. पु. असतात असतां असावास
तू. पु. असता असते असावा असावे

वरील सर्व रूपांत या धातूचा अर्थ एकसारखा नाहीं. कवितेत
कितीएक ठिकाणी यारभरला अर्थ ' आहे ' या कियापदाच्या
अर्याशी अभिन्न असत।; जस:-

1 त्वत्तात ऊर्ध्क्रतो का, तयाची सुना कशी बोल,
हा पौरव दुष्यंत त्वदृत्ताकर्णनी असे लोल '

हितशत्रु निकट न वरा जा त्या प्रति हायेत जे तुला असती. '
मोरोपंत.

-वरील आर्यात 'असे' व 'असती ' यांचा अर्थ. आहे ' व
' आहेत ?ं असा आहे. परंतु व्यवहार भाषेतील वर्तमानकाळाच्या
रूपात ' अस ' धातूचा अर्थ केवळ अस्तित्व असत नाही, तर.
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वारंवार असणे किंवा एकसारखे कांहीं काळ असणे असा त्या या.
तूच। अर्थ असतो. ' तो देवळांत असतो,व ' तो देवळांत आहे,
या दोन वाक्यांतील अर्थ निरनिराळे आहेत. देवळांत क्षणभर
असला किंवा एक बळे असला तर 1 देवळांत आहे ' असा मोर
होतो; परंतु ' देवळांत असतो ' असा प्रयोग व्हावयास देवळांत
वारंवार किंवा कांहीं काळपर्यंत असले पाहिजे. ' असतो ' इत्या.

दि रूपांपासून नियमानें रीतीचा बोध होतो;. आहे ' इत्यादि रूपा
पासून तो बोध होत नाहीं. जसे '' रामा आपल्या वर्गात पहिला
असतो, आज मात्र दहावा आहे '' येथे 'अस' धातूने रीतीचा बोध
होतो व ' आहे ' शब्दाने केवल अस्तित्व मात्र दाखविले जातें,
हे स्पष्ट आहे.

लाप्रत्ययान्त असला, असले, असलास इत्यादि रूपांचा ला.
प्रत्ययान्त इतर धातूंच्या रूपांप्रमाणे स्वतंत्रपणे प्रयोग होत नाही;
तर त्यापुढे सर्वकाळ ' तर '' म्हणजे, '' ' तरी ' इत्यादि उम.
यान्वयी अव्ययांचा प्रयोग असून, दुसरें वाक्य असतें. ' तो गेला, '
पाऊस पडला, '' त्यानें पत्र लिहिले' इत्यादि बाक्यांत गेला, पड.

ला, लिहिले, या ला-प्रत्ययान्त रूपांचा जसा स्वतंत्र प्रयोग झाला
आहे, म्हणजे तद्रघटित क्।क्पें जशी मधान आहेत, तशी ' रामा
असला, ' ' थंडी असली ' इत्यादि असला, असली इत्यादि श.
कदघटितवापये प्रधान असत नाहीत; तर ती सर्वकाळ गौण
असतात; असे,. रामा असला तर माझें काम होईल; '' यंदी
असली म्हणजे तो बाहेर पडत नाहीं, '' या दिवसांत विद्या अ.
मुली तरी वशिला पाहिजे, ' इत्यादि.

असला, असली इत्यादि ला-प्रत्ययांत जी क्रियापदे तद्द.
द्य वाक्ये व असता, असती इत्यादि संकेतार्पक रूपांनी घाटेत
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वाक्ये या दोहोंमध्ये तरतरी 'म्हणजे,'इत्यादि उभयान्वयी अव्य.
यांचा प्रयोग अवश्यक असतो व एक ' क्रिया ' दुसऱ्या क्रियेच्या

आधीन आहे असा बोध होतो खरे।; तथापि पहिल्या प्रकारच्या १

वाक्यांत एक किया दुसऱ्या क्रियेचा आधीन आहे इतकाच अर्थ

असतो, व दुसऱ्या प्रकारच्या बाक्यांत वर सांगितलेला अर्थ असून
त्या क्रिया घडल्या नाहींत इतका अधिक अर्थ भासतो. जसे
हु' पैसा असला म्हणजे सर्व जिन्नस मिळतात, '' या वाक्यांत सर्व

मिळणे ही क्रिया पैसा असणें या क्रियेच्या आधीन आहे, इतकाच
बोध होते।; परंतु '' पैसा असता तर सर्व जिन्नस मिळते '' या
वाक्यांत दुसरी गोष्ट पहिलीच्या आधीन होती असा बोध होऊन
त्या दोन्ही नव्हत्या असा अधिक अर्थ भासतो.

या धातूविषयी आणखी एक विशेष आहे की, क्रिया घडली.-
कीं नाहीं असा संशय दाखविणे असल्यास भूतकाळीही भविष्यका.
ढाच्या रूपांचा प्रयोग होते।. जसे ' दहा वर्षीपूर्वी तो मोठा श्रीमंत

असेल, परंतु आज त्याजवळ कवडी सुद्धा नाहीं. ' ये भूनकाळ.
ची क्रिया दाखवावयाची असूनही भविष्यकाळष्टपा क्रियापदाचा प्रयो.
ग केला आहे. याच रूपांस कोणी कोणी संशयार्थक

रूपें म्हणतात.

' आहे ' धातूविपयीं
संस्कृतातील ' अस ' धातूपासून मराठीत दोन धातू आले

आहेत;-एक ' अस ' व दुसरा ' आहे. ' आहे हा धातू अस
कार्ल्या संस्कृतांतील कोणत्या रूपापासून निघाला हें दुसऱ्या नि.
बंधात सविस्तर सांगितलें आहे, यास्तव तें येथें पुन: सागाची
गरज नाहीं. वास्तविक पाहता या धातूच्या वर्तमानकाळाची मात्र
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हर्ष वाहेत. इतर काळांची व अर्यांची रूपे दुसऱ्या धातूंची घे.
तले। आहेत.

' आहे, धातूचा वर्तमानकाळ.
ए. व. ब. व.

प्र. पु. आहे आहो
हि. पु. आहेस आहां
तु. पु. आहे आहेत.

या धातच्या भतकाळाचीं पढील .रूपें लिहितात:-
ए. व. ब. व.

म. पु. होतो होतों
हि. पु. होतास होतां
तूर. पु. होता होते.
परंतु ह वरील रूपे ' आहे ' धातूंतून निघत नाहींत; तर ते।
वास्तविक पहाता ' हो ' धातूची संकेतार्थकरूपे आहेत, व त्य

अर्थी त्यांचा प्रयोगही होतो. जसे, '' रामचंद्रपंत जर त्याचा वकील
होता तर त्याचा मोकदम। न बुडता '' इ०.

ग् आहे ' धातूच भविष्यकाळ व रीतिभूतकाळ आज्ञार्थ

संकेतार्थ याची स्वतंत्र रूपे नसल्यामुळे ' अस ' धातू- त्या का-
ळाची व अर्याची रूपे योजतात; जसे,-' ते। असेल, असे, असो,
असला, ' इत्यादि.

' आहे ' धातूच निषेधार्पक ' न ' हें अव्यय लागतांना तो
नकार अकाराशी संधि पावतो; व हकारापुढील एकाराचा ईकार
होतो. वास्तविक पाहतो मूळचा ईकारच आहे. या निषेधक रुपांत
प्रथम व द्वितीयपुरूषांच्या बहुवचनी ' औ ' व ' औ ' हे प्रत्यय

न होतां ' ई ' प्रत्ययच होतो; जसे,-
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ए. व. ब. व.

प्र. पु. नाहीं नाही
हि. प. नाहींस नाही
तु. पु. नाहीं ' नाहीत.

आहे ' धातूच्या अर्थी नसा स्पलविशेषी होय, होत इश्या.

दि रूपे यांचा प्रयोग होतो, त्याप्रमाणे नकारयुक्त 'अस' धातूचा
प्रयोग कर्तव्य असतां स्थलविशेषी नव्हे, नव्हेत ही रूपे योजि.
तात. ती रूपे येणेप्रमाणे-

ए० व. ब० वड
म. पु. नव्हे नव्हे
दि. पु. नव्हेस किंवा नव्हस नव्हा
तू. पु. नव्हे नव्हेत किंवा नव्हत.

ही रूपे 'हो' धातूतनू निघालो आहेत; त्या धातूच द्वितीपपुरू.
वाचे बदुरचनाच। प्रत्यय ' आ ' लागतांना होचा ' हु ' होऊन
त्याशी आच। संधि होऊन त्यापुढे अकर्मक धातूच लागणारे अ।.
रुपात प्रत्यय लागून व त्याच्या उकाराशी संधि होऊन बट्ट क ए
क्य नव्हे, बट्ट क पत यु नव्हेत, इत्यादि रूपे झाली आहेत.

होत।, होते, होतास, इहपादि जी ' आहे ' धातूच्या मूहकाजो
रूपे योजतात, त्यास मागे ' न ' हें अव्यय लागले असतां ' हो '
चा ' व्ह ' होऊन त्यास. ता, '' तात, ' वगैरे प्रत्यय लागतात.
बसे;--

ए. व. व. व.
म. पु. नव्हतो नव्हतो
हि. पु. नव्हतास नव्हती
तू. पु. नव्हता नव्हते
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ज्या धार्तूस मागे सांगितलेली सर्व रूपे असत नाहीते त्यांस

अपूर्णधातू म्हणतात. जसे, ' आहे ' धत्रा; या धातूस वास्तविक
पाहता वर्तमानकाळाची मात्र रूपे आहेत, हे वर दाखविलेच आहे.

' नको ' हा धातूही याच प्रकारचा आहे. हा धातू कोणत्या
धातूपासून किन। शब्दापासून निघाला आहे हे आन कळत नाहीं.
यापुढें कोण शोधक विद्वान् पुरूष याचा शोध लावील तो लाबो.

' नको धातूची असें.
वर्तमानकाळ.

ए. व. व. व.
प्र. पु. नको नको
दि. पु. नकोस नका कवा नको
तू. पु. नका नकात

या धातचा प्रयोग स्वतंत्रपणे वर्तमानकाळीं मात्र होतो; इतर
काळी किंवी कोणत्याही अर्थी होत नाही. आज्ञार्थी याचा प्रयोग

होतो, परंतु इतर धातूची ' ऊ ' प्रत्ययांत अव्यये मागें असतांना
मात्र होतो, स्वतंत्रपणे होत नाहीं. व तो प्रयोग केवळ द्वितीय-

पुरुषी मात्र होतो. इतर पुरूषी होत नाहीं. जसे;-' तं करूं
नको, '. तुम्ही करूं नका. ' इ०.

' पाहिजे ' हा स्वतंत्र धातु मानून त्यास अपूर्णधातु कोणी
गणतीत. परंतु वास्तविक पाहता 'पाहिजे' हें 'पाह' धातूचे कर्मणि

रूप आहे, हे मागील एका निबंधांत उपपादन करून दाखविले आहे.
' आ ' धातू वास्तविक पाहता अपूर्ण धातूंतच गणला पाहिजे,

कारण त्यास व्यवहारिक भूतकाळचीं रूपे नाहींत. गेला, गेले,
गेलास इत्यादि रूपे जी आहेत तीं खरोखरी ' जा ' धातूचा नव्हे

' ९
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त; तर ' गमू ' (जाणें) धातूचें कृदंत जें ' गत, ' त्यापासून
ती निघालो आहेत व ' ज। ' धातू संस्कृत ' या ( जाणें) ' धा-
तूपाहून प्रकारास जकार होऊन झाला आहे. ही गोष्ट मागील
एका निबंधांत दर्शविलीच आहे.

-रू-कनिबंध १७
संयुक्तकाळ

मागील निबंधांत जी क्रियापदाची रूपे सांगितली यांत कांहीं
वास्तविक क्रियापदे आहेत, म्हणजे संस्कृतातील मूळच्या कियाप.
दांपासून निघाली आहेत; व कितीएक पुढची धातुसाधित विशेष.
णे, ज्यास संस्कृत व्याकरणांत कृदतरूपें म्हणतात, ती असून
त्यांचा क्रियापदांपमाणें प्रयोग होते।. आतां पहिल्या प्रकारची रूपे
कोणती व दुसऱ्या प्रकारची रूपे कोणती हें त्या त्या रूपांचे प्रति.
पादन करतांना मागें दर्शविलेच आहे.

दुसऱ्या प्रकारच्या रूपांचा कधी कधीं स्वतंत्र प्रयागे होतो व
कर्धी कधीं त्यापुढे दुसऱ्या क्रियापदांचा प्रयोग होतो. जसे,

1' तो नंदयशोदा बोलत । ' मयुरोले नेता नाथतेचि क्षणी आमुचा माणात । होईल जाण, अकरा ' '' '
अश्रीधर.

' बदकी कीडत होत्या, त्यांची वस्त्रे सरस्तटीं होतीं '
मोरोपंत

मयम पद्यांत ' बोलत ' हें स्वतंत्र क्रियापद आहे व दुसऱ्यात
1 कीडच ' या पुढे ' होत्या ' ३ जोडले आहे या दुसऱ्या मका
रच्या रूपांत कोणी कोणी संयुक्त किपत्रक्यें म्हणतात
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अत किंवा इत, ता, ला, णार, वा, हे प्रत्यय धातूंस लागून

जी बसत, करीत, बसता, बसला, बसणार, बसावा, करावा इत्यादि
धातुसाधित विशेषणे होतात, त्यापुढे दुसरी क्रियापदाचे। रूपे ला-
गून ही संयुक्त क्रियापदे होतात.

संयुक्त क्रियापदे होतांना कोणत्या धातुसाधित विशेषणापुढें
कोणत्या धातूची कोणती रूर्ये लागतात त्याविषयी जे नियम आ-
ढळतात ते येणेप्रमाणे-

' अस ' किंवा ' इत, '' ला ' व ' णार ' हे प्रत्यय लागून
झालेल्या धातुसाधितांपुढें ' अस ' धातूचे। सर्व रूर्पे लागून संयुक्त
क्रियापदे होतात; जसे, ' बसत असतो, .' ' बसला असतो, '
बसणार असतो, '' बसत असावा, '' बसत असता, ' ' बस.

का असता ' इ०.
हेच प्रत्यय लागून झालेल्या धातुसाधितांपुढे ' आहे '

व ' होता ' ही क्रियापदे सर्व पुरुषी व सर्व वचनीं लागून संयुक्त
क्रियापदे होतात; जसे, ' करीत आहे, ' ' करीत होता, ' ' कर.
णार आहे, '' केला आहे, ' इ०.

' ता ' लागन झालेल्या धातुसावितापुढे ' हो ' धातच्या मत.
-काळाची झाला, झाले, झालास इत्यादि रूपे मात्र लागतात; जसे,

' बसता झाला, ' ' बसते झाले, ' इ०. ' ला ' व ' ता ' प्रत्यय

लागून झालेलीं धातुसाविते लिंगमेदानें व वचनभेदाने भिन्न हो-
तात; जसे, ' केला आहे, ' ' केले वाहेत, ' ' केली आहे, '

केल्या आहेत, '' करिता झाला, ' 1 करिती झाली, ' ' करिते
झाले, '' करित्या झाल्या, ' इ०. कधीं कधी ही धातुसाधितें पुरू
ष भेदानेही बदलतात. त्याविषयी असा नियम दिसतो की, द्वितीय.
परुर्षी एकवचनी संयुक्त कियापदांतील पूबार्वपवरूप धातुषाधिकल



( ९८०)
पुरुषप्रत्यय जो ' स ' तो लागत नाहीं. जसे, ' तूंनिला आहेस, '
निजला होतास, ' ' करिता झालास अशी रूपे होतात; ' निज.

लास आहेस, ' ' निजलास होतास, '. करितास झालास ' अशीं
रूपे होत नाहीत. परंतु द्वितीयपुरुषी बहुवचनी त्या रूपांस मर्जी

असल्यास पुरुषप्रत्यय लावतात; नसल्यास लावीत नाहींत; जसे,-
तुम्ही निजला होतां किंवा निजले होतां
तुम्ही बसला आहां '' बसले आहां
तुम्ही करिता झाला '' करिते झाला
मी निजली होतो '' निजला होतो
आम्ही निजले। होतो '' निजले होतें
मी करितो झाले। करित। झालो
आम्ही करितो झालो '' करिते झालो

३०. ३०.
' वा ' प्रत्यय जोडून झालेल्या धातुसाधितापुढे मुख्यइबेकरून

' लाग ' धातूची रूपे जोडून संयुक्त कियापदे होतात; ' करावा
लागतो, '' करावा लागला, ' ' करावा लागेल '' करावा लागत। '
इ. वा-प्रत्ययाजेत धातुसाधिते लिंगभेदाने व वचनभेदानें बदल
असल्यामुळें तीं धातुसाधिते संयुक्त किपापदांचा प्रवार्वपव जळ६
तशींच बदलतात. जसे,-' आबा आणावा लागला ' 1 माज'
आणावी लागली, ' 1 आबे आणावे लागले, ' ' भाग आणाव्य'
लागल्या; ' इ०

-८६टे ::र२९ह:े :
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पूर्वावयकस पुरुषपत्यय जो ' स ' तो लागतं नहि;वाकाच्या हि:)
काणी दोन्ही अवयवांस पुरूष प्रत्यय लगतात, जसे,......'मी करितो आहें आम्ही करिहआह -

तूं करितो आहेस. तुम्ही करितां आहां
तो करितो आहे ते करितात आहेत.

-कधी कर्धी आहेच्या रूपांतील आकाराचा लोप करून
मी फरितीहें आम्ही करितोहो
ते करितोहेस तुम्ही करितांहां
०.तो करितेहे ते करिताहेत

अशीही रूपे आढळतात.?
इत ' किंवा 1 अत ' प्रत्यय लागून होणाऱ्या धातुसाधितांत

केवळ ' अस, ' ' हो ' व 1 आहे, ' याच धातूंची रूपे लागतात
असे नाहीं, तर त्या धातुसाधितांपुढें आणखीही कितीएक धातू
ची रूपे लागून संयुना क्रियापदें होतात; जसे, ' खेळत बसला, '
हसत बोलतो,' ' करीत जाईल,' ' रडत चालला,' इत्यादि.

आतां कोणी असे म्हणतील की, ' खेळत बसला, ' इ हसत
बोलतो,' इत्यादि उदाहरणांत ' खेळत बसला,' व ' हसत बो.
लतो ' ही संयुक्त क्रियापदे नव्हत, तर बसला व बोलतो ही हा.
द्ध क्रियापदे होत. व ' खेळत ' व 1 हसत ' हीं कियाविशेषणे
होत. तर या शंकेवर इतकेंच उत्तर आहे कीं, वरील वाक्यांत
जर तसें व्याकरण केलें, तर ' करीत आहे, ' ' बसत होता '
इत्यादि उदाहरणांत ही संयुक्त क्रियापदे न मानता, ' आहे,

-' चालूभाषेतला लिंगभेदाने फिरणारा जो वर्तमानकाळ. त्याके रूपे या
संयुक्त काळांतील दोन भागांचें संमेलन होऊन ह्याला आने, हें मार्मिकाच्या
हेव्हांच लक्षात येईल. न. क..
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'र होता ' ही शुद्ध क्रियापदे मानून ' करीत '' बसत ' ही कि.
याविशेषणे मानावी लागतील. व त्या पक्षी संयुक्त क्रिपापदे
मानण्याची मुळींच गरज उरणार नाहीं. तेव्हां ' करीत आहे,'
' बसला होता ' इत्यादि रूपास जर संयुक्त क्रियापदे' मानावया
ची, तर त्याच मुक्तीने ' रडत बसला,'. हसत बोलतो, ' पा
रूपांसही संयुक्त क्रियापदे मानणे अवश्य आहे असे आम्हांस
दिसते.

कधी कधीं लामत्ययान्त धातुसाधितापुढे जाधातूची रूपे ला.
गून संयुक्त क्रियापदे होतात; असें, अ तो मजकूर बोलला गेला,'
' ती गोष्ट केली जाईल ' इत्यादि.

कधी कधीं दोन धातुसाधितांपुढे क्रियापद लागून संयुक्त कि.
यापदे होतात; जसे, ' वाचीत बसला आहे, '' खेळत चालला
होता, ' इत्यादि.

संयुक्त किपापदाची रूपे एकंदर २९ आहेत त्यांत केवळ
काळाच्यासंबंधानें २० आहेत व काळाच्या आणि अर्थाच्या
संबंधाने ९ आहेत. संपुक्त क्रियापदांत दोन अवयव असतात.
त्यांतील पूर्वाक्यव धातुसाधित विशेषण असतें व उत्तराक्यव धा.
तुसाधित किंवा आख्यातमत्ययान्त क्रियापद असतें. दोन्ही अवय.
वात काळाचा बोध माय: असतो; काळाचा नसला तरी अर्पा
च। तरी असतोच. तेव्हां संयुक्त किपापदांतील दोन अक्यव दोन
निराळे काळ दाखवीत असले म्हणजे तें क्रियापद कोणत्या का.
ळचे गणावें याविषयी विचार आहे. दादोबांनी कधी कधी १.
र्वावयवाने दाखविलेल्या काळांत तें गणले आहे, व कधीं कधीं
उत्तरावयवानें दाखविलेल्या काळांत गणले आहे. असें, ' बस.
ला आहे ' व ' बनणार होता ' या दोन रूपांतील पहिल्ये'
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रूपात पूर्वावयव जरी भूतकाळ व उत्तरावयव वर्तमानकाळ बाख.
पितो, व दुसऱ्या रूपांत पूर्वावयव भविष्यकाळ दाखवितो व उ-
सराव मात्र भूतकाळ दाखवितो, तरी दोन्ही रूप भूतकाळांतच
गणली आहेत. आम्हांस वाटतें कीं, उत्तरावयवांत जो काळ
किंवा अर्थ भासत असेल त्या काळांत किंवा अर्थांत ते संयुक्त.
क्रियापद गणावें ह्मणजे चांगला अनुगम होतो, व अशा व्यव-
स्थेने संयुक्त क्रियापदे लक्षांत ठेवण्यासही सोपीं पडतील. तसेंच,
संयुक्त कियापदांस जुन्या व्याकरणांत काळल्यासबंधाने जी नावे
दिली आहेत ते। एका रीतीनें दिली नाहींत. जसे, ' निजला
आहे ' या रूपास वर्तमानभूत असें नांव दिले आहे. व ' नि.
जणार होता ' या रूपास भबिदयभूत असें नांव दिलें आहे. यांत
भविष्यभूत हे नांव बरोबर आहे. कारण ' निजणार होता ' या
रूपात पर्वावयव भविष्यकाळ दाखवितो व उत्तरावयव भूतकाळ

०.दाखवितो. परंतु ' निजला आहे ' या रूपास वर्तमानभूत
हे नांव बरोबर नाहीं. कारण, तेथें पूर्वावयवानें वर्तमानकाळ
भासत नाहीं व उत्तरावयकने भूतकाळ भासत नाहीं; तर ते
अवयव उलटे काळ दाखवितात, वास्तवत्या रूपास भतवर्तमान
हे नांव योग्य आहे.

वरील व्यवस्थेपमाणें वर्तमानकाळाचा बोध ज्यांच्या दुसऱ्या
अवयवापासून होतो अशीं संयुक्त कियापदांची रूपे सात आहेत;
यांची उदाहरणे येणेप्रमाणें-

तो निजतो आहे वर्तमानवर्तमान
निजत आहे वर्तमानवर्तमान

,, निजला आहे भूतवर्तमान
.. निजणार आहे मनिष्पवर्तमान
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तो निजत असतो. वर्तमानवतर्मान दुसरा प्र०
,, निजला असतो भूतवर्तमान दुसरा म.
,, निजणार असतो भविष्यवर्तमान दु. ०यापैकी पहिल्या दोन रूपांस दादोवांनी अपूर्णवर्तमान

असें नल दिले आहे व ते नांव पूर्वावयकने दाखविलेली क्रिया
पूर्ण झाली नाहीं असा बोध त्या संयुक्त क्रियापदांनी होत असल्या-
मुळें योग आहे; तथापि बाकाच्या रूपांत ज्या व्यवस्थेने नार्वे

दिली आहेत, त्या व्यवस्थेच्या अनुरोधानें ती संज्ञा नसल्यामुळे
आम्ही बर्तमानवर्तमान अशी नवीन संज्ञा केली आहे.

' निजला आहे ' व ' निजणार आहे ' या रूपांचा दादोबांनीं
लिहिल्याप्रमाणे ययानुकम भूतकाळांत व भविष्यकाळात संग्रह न
करितां वर्तमानकाळांत संग्रह करण्याचे कारण क्र सांगितलेंच आहे.

निजला असतो ' या रूपास दादोबांनीं रीतिवर्तमान असे
नांव दिलें आहे; परंतु रीतीचा जो या स्थली बोध होतो तो रीति.
भूतकाळच्या रूपांप्रमाणे प्रत्ययांवरून होत नाही; तर ' अस ' धा.
तुझ्या अर्थांत राति भासते हें मागील एक। निबंधांत दाखविले
आहे; व नवीन संज्ञा या संज्ञा देण्याच्या सामान्य व्यवस्थेस अनस.
रून आहे, म्हणून ती दिली आहे.

संयुक्त क्रियापदाच्या भूतकाळाची रूपें.
तो निजत होतो वर्तमानभूत

-निजला होता भूतभूत
-निजणार होतो भबिध्यमत

-निजता झारज पेद्यैमानभूत २ प्र.

जत असे वर्तमान रंतिभूत

-



९८५
तो निजला असे मत रीतिभत
-निजणार असे भविष्य रीतिमत

०.-निजत असला वर्तमानमत ३ प्र.
-निजला असला भतभत २ मळ

६.,
--निजणार असला भविष्यभत २ मळ

-या रूपांतील कांहीं रूपांस जुन्या व्याकरणांत निराळ्या संज्ञा

आहेत, त्या बदलून नवी नांवे देण्याचा व जी रूपे त्या व्याकरणां.
त नाहीत ती तेथें घालण्याचा हेतु उघड असल्यामुळें तो सुज्ञ

वाचणाराच्या ध्यानांत येईलच.
' निजला असतो ' व ' निजणार असतो ' ही संयुक्त कियाप-

दाची रूपे दादोकृत व्याकरणांत मुळींच नाहींत; परंतु ती असणें
योग्य वाटल्यावरून तीं येथें घातली आहेत.

संयुक्त क्रियापदाच्या भविष्यकाळाची रूपे.
तो निजत असेल वर्तमानभविष्य.

-निजला असेल भूतभविष्प
-निजणार असेल भविष्यभविष्य

काळ व अर्थ यांच्यासंबंधानें संयुक्त क्रियापदांची रूपे येणे.
प्रमाणे होतात:-..

विष्यर्थाचीं 'कथें.
तो निजत असावा वर्तमानविधि

-निला असावा भूतविधि
-निजणार असावा भविष्यविधि
खो करावा लागतो विधिवर्तमान
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तो करावा लागला विधिभूत
-करावा लागेल विधिभविष्य

संकेतार्थांची रूपे.
तो निजत असता वर्तमानसंकेत

--निजला असता भतसंकेत
अ-निलणार असता भविष्यसंकेत

निजत नाहीं, निला नाही, निजणार नाहीं, निजत नव्हता,
निजला नव्हता, निजणार नव्हता, निजत नसला, इत्यादि संयुक्त
क्रियापदाचचिं रूपे समजावी. जसे,-

निज्ञत नाहीं वर्तमानवर्तमान

निजला नाही भूतवर्तमान
निजणार नाही भविष्यवर्तमान
निजत नव्हता वर्तमानभूत
निजला नव्हता मतमत
निजणार नव्हता भक्ष्पिभूत
याचप्रमाणे इतर रूपेंही जाणावी.
या संयुक्त क्रिपापदाच्या रूपांच्या अर्थाविषयी पुढे वि.

चार करूं.

संयुक्त क्रियापदांचे अर्थ.
क्रिपापदाच्या रूपांच्या अर्थाविषयी कांहीं मनांत धरण्यासारख्या

गोष्टी आहेत त्यांचा विचार करूं.
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शुद्ध वर्तमानकाळ-करितो, जातो, बसतो, इत्यादि शुद्ध व.

तैमानकाळाची रूपे त्या त्या क्रिया किंवा व्यापार सांप्रत घडत
आहेत असा अर्थ दाखवितात, असें जुन्या व्याकरणांत लिहिले
असतें. परंतु तसा अर्थ त्या रूपांपासून कांहीं थोडया ठिकाणी
मात्र होतो.. इंग्रज सरकार हिंदुस्थानचे राज्य करते ' ' लंडन
शहर इंग्लंडांत आहे, ' इत्यादि उदाहरणांत क्रियापदांनीं दाखवि-
लेल्या क्रिया सांप्रत घडत आहेत असा अर्थ होतो खरा; तथापि
सामान्यतः पाहिले असतां या रूपांपासून त्या त्या क्रिया करण्याची
कर्त्याची वहिवाट किंवा रीति किंवा स्वभाव आहे असा बोध होतो;
त्या किया बोलण्याच्या वेळेसच घडत आहेत असा नियमानें बोध
होत नाहीं. जसे, ' शिंपी अंगरखे शिवतो; ' ' गव्हरनर साहेब
उन्हाळ्यांत महाबळेश्वरात रहातात; '' तो एकादशीत आळंदीस
जातो; तो सावकार थोडे व्याज घेतो;,' लोखंड पाण्यांत बुडते '
राघू माणसासारखा बोलतो; ' इत्यादि उदाहरणातली क्रियापदे

ते ते व्यापार सांवत घडत आहेत असा अर्थ दाखवीत नाहींत; तर
ते करण्याची त्या त्या कर्त्याची रत, वहिवाट किंवा स्वभाव आहे
इतकाच बोध होतो. कधीं कधी ती ती क्रिया करण्याच्या शक्तीचा
बोध कर्तव्य असताही शुद्ध वर्तमानकाळाचा प्रयोग करतात. असे,
' तो आचारी स्वयंपाक चांगला करितो; '' तो आसूद एका दि-
वसांत चाळीस कोस चालतो; ' येथें ' आचाऱ्यास चांगला स्वयं-

पाक करतां येतो ' व ' जासुदास एका दिवसांत चाळीस कोष
चालतां येतें ' असा अर्थ आहे.

किया भविष्यकाळीं घडणात असली तरी ती घडण्याविषयी व.
कपाची खातरी असल्यास शुद्ध वर्तमानकाळाचा प्रयोग होतो. असे,
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मो उद्या जातो; ' ' असा खर्च चालल्यास सहा महिन्यांनी त्याचें
दिवाळे निघते; ' इत्यादि.

कधीं कधी क्रिया करण्याची इच्छा किंवा खुशी आहे, असा
अर्थ विवक्षित असतां शुद्ध वर्तमानकाळ योजतात; ' जसे तो आ.
पले घर आज विकतो आहे, पण घेतो कोण! ' येथें विकतो
झणजे ' विकण्यास खुशी आहे ' असा अर्थ होतो.

वर्तमानवर्तमान-वर्तमानकाळकचक धातुसाधित व वर्तमान.
काळी क्रियापद यांचा योग होऊन ही संयुक्त क्रियापदे उत्पन्न
होतात; त्यांतील धातुसाधितरूप कर्तरि असून कर्त्यांची धावर्ष
व्यापाराचे ठायीं निमझता दाखवते. असें, तो पाणी पीत आहे
म्हणजे त्याचा पाणी पिण्याचा व्यापार चालू आहे.

भूतवर्तमान-भूतकाळवाचक धातुसाधितापुढे आहे व अस
धातची वर्तमानकाळीं क्रियापदे लागून ही रूर्पे होतात. धातुसा.
धितींतील धातु सकर्मक असल्यास तें माय: कर्मणि असतें व वात
अकर्मक असल्यास धातुसाधित कर्तरि असते. धातुसाधित ८काळवाचक असल्यामुळे ती क्रिया भूतकाळी होऊन गेली असा
बोध होतो; व पुढील मुख्य क्रियापद वर्तमानकाळीं असते, तें' या
कियेच। परिणाम वर्तमानकाळी आहे असा बोध करिते. असे, ' मी
काशीस गेलों आहे, ' येथे काशीस माझे जाणें नूतकाळी झालें व
-त्याचा परिणाम त्या शहराची माहिती किंवा रेप। क्षेत्रास जाण्याचे
पुण्य माझे ठायीं आहे, असा अर्थ होतो. ' हा गाव थोरल्या माधव.
रावानीं इनाम दिला आहे. ' येथे इनाम देण्याचे फळ म्हणजे
ज्यास इनाम दिले त्याची सत्ता उपभोग वगैरे चालू आहेत. ८ अ.
हिल्याबाईने पुष्कळ अन्नसत्रे घातली आहेत. ' पेपे अन्नसत्रे हेंच
फळ अद्यापि आहे, असा अर्थ होतो.
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वाक्यांत गौण व प्रधान क्रियापदे ' तो, ' इतक्यांत,' ' कीं, '

इत्यादि शब्दांनी जोडली असतां गीणकिया भूतकाळची किंवा
भविष्यकाळाची असली तरी, ती वर्तमानवर्तमान किंवा भूतवर्तमा.
न काळाच्या रूपांनी कधी कधी दाखवितात. असे, 1 रामा घराबा.
हेर निघत आहे, तो मी गेलो; ' ' तूं गांवांत शिरत आहेस, तो
गोविंदा तुला गाठील; '. मी घरांत बसलों आहे, इतक्यांत वाहेर
मोठी गर्द झाली; '' परकं पहाटेस तूं निजला आहेस, इतक्यांत
तो परत येईल; ' इत्यादि.

भविष्यवर्तमान-या संयुक्त क्रियापदांत भविष्यकाळदर्शक
धातुसाधित व वर्तमानकाळदर्शक क्रियापद असतें. धातुसाधित सर्व-

काळ कर्तरि असते. धातुसाधिताने दाखविलेली क्रिया भविष्यका.
ली घडणारी असते, व त्या क्रियेचा बेत वर्तमानकाळीं आहे. असें
संयुक्त क्रियापदाचा उत्तरावयव दाखवितो. जसे, ' तो गावास जा-
णार आहे, ' म्हणजे गांवात जाण्याची क्रिया पुढे घडणारी असून
तिचा बेन विद्यमान आहे, असा अर्थ होतो.

' असतो ' इत्यादि रूपांपासून रीतीचा बोध होतो म्हणून मागे
एकदोन वेळां सांगितले आहेच. त्या रूपांमागे वर्तमानादि काल.
वाचक धातुसाधिते जोडून संयुक्त क्रियापदे केली असतां त्या त्या

काळच्या क्रियेच्या रीतीचा बोध होतो. जसे, ' तो पुराण वाचीत
असतो, ' म्हणजे पुराण वाचण्याची त्याची रीत आहे; ' तो सूर्ये।.

व्ययापूर्वी जागा झाला असतो, ' म्हणजे सूर्योदयाच्या संबंधानें
भूतकाळची जी जागे होण्याची क्रिया, तिची त्यास रीत आहे; तसें,
' मी त्याच्या घरीं जातो तेव्हां तो जेवीत असतो, ' म्हणजे माझ्या

जाण्याच्यासंबंधाने भादेण्यकाळची जी जेवणरूप क्रिया तीविषयी
त्याची रीत आहे, असा अर्थ होतो.
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बेर्तमॉनभूत-प। संयुक्त क्रियापदांत वर्तमानकाळवाचक चालु.

साधित व भूतकाळचे सातुसाधित असे दोन अवयव असतात.
त्यांत पहिला अवयव क्रियेचा चालूपणा दाखवितो व दुसरा अप.
यव भूतकाळ दाखवितो. जसे, ' मी गेलो तेव्हां तो जेवात होता. '
येथें माझ्या जाण्याच्या वेळीं जेवणाची क्रिया चालू होती व वक्ता

बोलत आहे त्या काळाच्यासंबंधाने ती भूतकाळची होती असा
अर्थ होतो. क्रिया केवळ चालू आहे असा पूर्वाक्यवाने बेध
होत असल्यामुळें ती क्रिया पूर्ण झाली नाहीं असा कधीं कधी व्यं
गार्थ होतो. जसे, ' तो बेदीत होता ' या उदाहरणांत जेवणाची
क्रिया पूर्ण झाली नव्हती असा बोध होतो. यावरून या संयुक्त

पदास अपूर्णधूतकाळ असें नांव जुन्या व्याकरणांत दिलें आहे.
परंतु सर्वत्र ही अपूर्वता भासतेच असा नियम नाही. जसे ' तो
दहा वर्षे इंग्रजी शिकत होता तेव्हां त्यास ती भाषा चांगली
अभासर्की!. ३ या इरई? शिकण्याची किया पूर्ण झाली नाहीं

कर्षी कर्धंर्त्यां.-का अर्थही या संयुक्त कियापदा.

च। प्रयोग होतो. जसे, ' तो पांच वर्षेनित्य म'झ घरी येत होता
इत्यादि.

कर्धी कधी क्रियेस वास्तविक आरंभ झाला नसला तरी ती
आरंभाच्या रंगांत असली म्हणजे या संयुक्त क्रियापदाचा मयोग
करितात. असे, ' तो पडत होता पण नशीबाने सावरला '
येण्या-दि.

पूत्रभूत-या संयुक्त क्रियापदांतील पर्गूवयव जी क्रिया दाखवि.
तो तीं १च्या एखाद्या भूतकालच्याही कियेच्यातंवधाने भतकाळ-
ची असतं. ' मा गेलो तेव्हां रामा जेवला होता ' जेये भतेकाळ.
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चे जे माझे जाणे त्याच्या पर्वी रामाची जेवणाची किया घडला
होतीं, असा अर्थ होते।. केवळ भूतकाळाचा पयोग केला असतां
तो अर्थ भासत नाहीं. जसे, ' मी गेलो तेव्हां रामा जेवला ' येवे
रामाचे जेवणे मूरतकाळचे खरें, परंतु माझ्या जाग्याच्या पर्वी ते
घडले असा अर्थ होत नाही.

भविरुपश्र्रृत-य। संयुक्त कियापदांतील पूर्वावपवाने दाखविले.
ली क्रिया बोलणारा जेव्हां बोलतो त्या वेळच्यासंबंधानें भूतकाळ-
ची असली तरी दुसऱ्या कियेच्यासंबंधानें भविष्यकाळची असते.
जसे, ' मी रामाच्या घरून आलों तेव्हां तो बाहेर जाणार होता. '
या ठिकाणीं बोलणारा जेव्हां बोलला, त्या वेळेच्यासबंधाने रामा.
च्या बाहेर जाण्याची क्रिया भूतकाळची असली, तरी ती बोलणा.
राण्या येण्याच्या मागून घडणारी असल्यामुळे 'या कियेच्यासंबंधा.
ने भालेष्यकाळच। आहे; किंवा-

' भष्मि.द्रोण-विदुर-कृपधृतराष्ट्रसकर्ण जे शतयाते
खळ होते साधूच। करणार वळें सभेत बबाते. '

मोरोपंत.
या आर्पेत ' करणार होते ' हे भविष्यभूतकाळाचे उदाहरण

आहे. येथें ' बघा करणे ' ही किया कवीच्या वर्णनकाळाच्या सं.
बंधाने भूतकाळची आहे, व कौरवांनी पांडवांत आपल्या सभेत
अपिले, हैया वेळेच्पासंबंधाने भविष्यकाळची आहे, हे स्पष्ट आहे.

वरील आर्येवरून हेही सुज्ञ वाचणारांच्या ध्यानांत येईल, कीं
संयुक्त क्रियापदाचे अवयव एकमेकांच्या सन्निध असण्याचा ०पाव
हारिक भाषेत जरी नियम आहे, तरी करी तो नियम कधी कधी
ओढून दसरी पर्वे त्या अवयवांच्या मध्ये घालतात.
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रीतिभूतकाळामध्ये वतर्मानरीतिभूत, भूतरीतिभूत व भविष्य

रीतिभूत असे तीन भेद केले आहेत. त्या तीन प्रकारांतील धातू-
साधितें जी क्रिया दाखवितात, ती बोलणाराच्या बोलण्याच्या वेळे.
क्तेपासबंधाने भूतकाळची असून दुसऱ्या कियेच्यासबंधाने पपा.
क्रम वर्तमानकाळच।, भूतकाळची व भविष्यकाळची, म्हणजे -(या

दुसऱ्या क्रियेच्या वेळी घडणारी, तिच्या पूर्वी घडणारी किंवा तिच्या
मागून घडणारी असते. व त्या प्रकारच्या क्रियेच्या रीतीचा म्हणजे
ते। अनेक वेळ घडल्याचा बोध त्या रूपांपासून होतो जसे. मी
त्याच्या घरीं जाई, तेव्हां तो खेळत असे. ' येथें माझ्या जण्याच्या
वेळेस त्याचा खेळ चालला असे असा अर्थ होतो; ' तो येई तेव्हां
त्याचे ताट वाढून ठेवले असे, ' हे भूतरीतिभूतकाळाचे उदाह.
रण होय. येथे ताट वाढून ठेवण्याची किया तो येण्पापथल्या नेहमी
घडे, असा बोध होतो. तसेच, ' मी त्याकडे जाई तेव्हा ते: ।!स्नान करणार असे, ' म्हणजे माझ्या जाण्याच्या मागन -ई२७५ अस्त्रे, असा अर्थ होतो. हे शनिष्यरींतूधुनिकारांचे

८का., बाकीच्या रूपांचे आतां विशेषेंकरून ३
वरण कैरीत नाहीं. कारण कितीएक रूपांच्या अर्थाविषयी १फोड सविस्तर लिहिली आहे, तीवरून त्यांचे विवरण प्रश्न वर्क
रास सहज करतां येईल असेवाटते.'

अव्रूएं

७२ पर्वी

७एय२१ प६l?ई-?प??rंाए२ते ऽ ते,है१ति१.ई:
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ण बऱ्याच विस्ताराने मागील निबंधांत केले. आतां तिसऱ्या व-
गाचा म्हणजे अव्ययांचा विचार करूं.

ज्यास व्यय म्हणजे विकार होत नाहीं त्या शब्दांत्त अव्यये
म्हणतात. पातिपदिके व क्रियापदे ( किंवा वास्तविक पाहिले
असतां धातू) यांस विभक्तिरूप किंवा आख्यातरूप विकार होतो;
परंतु, लवकर, मग, पुन:, अथवा, वाहवा, इत्यादि शब्दांस
ते विकार घडत नाहीत, म्हणून त्यांस अव्ययें किंवा अविका-
री शब्द म्हणतात.

अव्ययांच्या वर्गात घातलेले कितीएक शब्द मूळचे प्रातिप-
दिकांस विभक्तिपत्यय लागून झालेले आहेत; असे, पाशी, शाहू-
न, मागें, विषयी इ०. तरी सांप्रत त्या वाड्यांपासून साधारण
लोकांस जो अर्थबोध होतो, तो प्रकृतिपत्ययभेद मनांत येऊन
होत नाही, यास्तव त्यांस अव्यये मनिली आहेत. तसेंच बु.
डबा, जात्या, तस्मात्इ० माकृतांत येणारे संस्कृत शब्द मूळ.
च्या भाषेत सविभक्तिक ना किंवा सर्वनामे असले, तरी प्राकृतांत
ते। अव्ययेच मानतात.

अव्ययांचे प्रकार चार करतात. ९ क्रियाविशेषण अव्यये, २
शब्दयोगी अव्यये, ३ उभयान्वयी अव्यये आणि ४ केवळप्रयोगी
अव्यये

क्रियाविशेषण अव्यर्ये-जीं अव्यये धाडांशी किंवा विशे.
षणाशी किवा धात्वर्पान्वया दुसऱ्या अन्वयाशी अन्वय पावतात,
त्यांस क्रियाविशेषण अशी पारिभाषिक संज्ञा देतात. उ.
रामा जलद वाचतो ' जेथे जलद या अव्ययाचा अन्वय वाच.

तो या आला अर्थांशी असल्यामुळे, व ' रामा फार उतावळा
आहे ' येथे फार या अव्ययाचा अन्वय उतावळा या विशेष-

१३
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णापाशी असल्यामुळे, व ' रामा अगदीं हळू बोलतो ' येथे वो.
लतो यांतील धातूची अन्वय पावणारे जे हळू हें अव्यय, त्यार्शी

अगदीं या अव्ययाचा अन्वय होत असल्यामुळे जलद, फार व

अगदीं या शब्दांस क्रियाविशेषण म्हणावे.
आतां ' जो शब्द लिंग व वचन यांच्या योगा बदलत नाहीं

तें अव्यय ' असें अव्ययाचे लक्षण घेतल्यास, सर्वच कियाविशे-
षणे अव्पयें असतात असें म्हणतां येत नाहीं. कारण कितीएक
शब्दांचा अन्वय धात्वर्यावर किंवा विशेषणांवर असताहा त्या

शट-ऱ्यांस लिंग व वचन यांच्या योगाने बदल होतो. जसें,' रा.
माने श्लोक चांगला वाचला ,' ' येशूने चोळी चांगली शि.
वली, '' गोविंदाने लोक चांगले म्हटले, साक्या चांगल्या
म्हटल्या, आणि पदे तर फारच चांगली गाली, ' इत्यादि उ.
दाहरणांत ' चांगला ' या शब्दाचा अन्वय धावर्याकडे असतां.
ही लिंगाच्या व वचनाच्या भेदाने त्याची रूपे फिरर्ली आहेत
तसेंच ' तो मुलगा मोठा धीट आहे, '' ते। मुलगी मोठी शहाणी
आहे,'. तें मूल मोठे हट्टी आहे, ' इ ते मुलगे मोठे हुशार आ.
हेत, '' रेया मुली मोठ्या चतुर आहेत, ' ' तीं मुले मोठी उनाड
आहेत.' इत्यादि ठिकाणी मोठा या शब्दाचा अन्वय धीट, श.
हाणी, हट्टी, हुशार, चतुर, उनाड या विशेषणाशी आहे, तरी
तो शब्द विशेष्याच्या लिंगापमाणें व वचनाप्रमाणे बदलतो

आता कियाविशेषणे बदलतात, त्याविषयी असा नियम दिस-
तो कीं, बदलणाऱ्या क्रियाविशेषणांचा अन्वय ज्या धातच्या
अर्थावर व्हावयाचा, तो धातू अकर्मक असल्यास कर्त्याच्या ओल.
गवचनापमाणें कियाविशेषणास विकार होतो; असें. माझा
पतंग चांगला उडतो, ' इ तुझी केवडी चांगली उडत नाही, '
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' स्वेकडे उलटे चालतात, ' ' त्या दांड्या सरळ बसल्या नाहीत,
तिरप्या बसव्या. ?ं या ठिकाणी ' चागला ' ' चांगली ' ' ड.
लटे ' व ' तिरप्या ' ही क्रियाविशेषणें कर्त्याच्या अनुरोधानें

आहत.धातू सकर्मक असल्यास विकारी कियाविशेषणे कर्माच्या लिंग-
वचनाप्रमाणे बदलतात. जसे, ' त्याने झोक चांगले वाचले,
दिंड्या चांगल्या वाचल्या, पदे चांगली वाचली; ' इत्यादि.

कांहीं धातू सकर्मक असूनही कर्माची विवक्षा नसता अकर्मक।.
माणें त्यांचा प्रयोग होतो व त्यांची कियाविशेषणें कर्त्यांच्या लिंग-
वचनाप्रमाणे बदलतात. असें, ' तो चांगला वाचतो, '' ते। चांग.
ली शिवते; ' परंतु तेच धातू सकर्मक करून कर्माचे उद्धलन
केले असतां त्यांच्या कियाविशेषणांस कर्त्याचे लिंग व वचन न
लागता कर्माचे लिंग व वचन लागतें; असें ' तो आपी चांगल्या
वाचतो; '' ती परकर चांगले शिवते; ' इत्यादि.

कधी कधीं कर्त्याच्या योगाने बदलणारे क्रियाविशेषण विकार
पावते किंवा वक्याची इच्छा असल्यास नपुंसकलिंगी एकवचनी
होते. असे, ' तो चांगला गातो ( किंवा) चांगले गातो; ' 1 त्या

मुली चांगल्या शिवतात ( किंवा) चांगले शिवतात. ' परंतु कांहीं
ठिकाणी असा विकल्प होत नाही. कियाविशेषणाचें रूप कर्त्यांच्या

लिंगवचनाप्रमाणे बदलावेच लागतें. 'माझा पतंग चांगला उडतो;'
तुझ्या वावडपा चांगल्या उडत नाहींत, ' इत्यादि उदाहरणांत

क्रियाविशेषणें नपुंसकलिंगी एकवचनी विकल्पाने होत नाहीत.
तसेच सकर्मक धातूच्या कर्माचा उप्झे-रव असतां त्या धातूची वि.
कारी विशेषणे कर्माच्या लिंगवचनाप्रमाणें फिरलीच पाहिजेत, तीं
वक्याचा विलेने विकल्पेकरून नपुंसकलिंगी एकवचनी होत
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नाहींत. नसे, ' ते मुलगे चेक चांगले वाचतात, ' ' त्या मुली
चोळ्या चांगल्या शिवतात. ' येथें विकल्पे करून ' चांगले वाच.
तात, '' चांगले शिवतात ' असे प्रयोग होत नाहींत.

क्रियाविशेषणांत विकार व्हावयाचा तो आकारात जी क्रिया.
विशेषणे असतात त्यांस मात्र होतो; इतर स्वरान्त विशेषणांस जसा
व्यवहारिक भाषेत विकार होत नाहीं तसा इतर स्वर ४-पाच्या अंती
आहेत, अशा क्रियाविशेषणासहा विकार होत नाहीं जसे ' १
मधुर बोलतो, '' ती सुंदर लिहिते, ' इ ते मधुर बोलतात
सुंदर लिहितात, ' इत्यादि या

इतर शब्दांपमाणें कियाविशेषणें सिद्ध व साधित आहेत फ

रं २२७ते: गैर अव्यये होत

८टू १२८ (पणचार०-की कर्ज
जी अव्ययें धातूचा अर्थ व प्रातिपदिके (नामे किंवा सर्वनमें)

याचा संबंध दाखवितात, त्यांस शब्दयोगी अव्यये म्हणावे
' रामा झाडावर चढतो, '' तो मांडवाखाली बसला '' मऽ०४८ऽ
डयापुढे धांवतो? '' तो देवळाकडे गेला. ' या वाक्यांत वर,खाली
पुढे, कडे हो अव्यये झाड, मांडव, घोडा, देऊळ पा नामांचा १
रपेया२ धाचर्याचा संबंध दाखवितात. म्हणून ही शब्दयोगा अटप

शब्दयोगी अव्ययांचा अभय क्रियापदाशी होत असल्यामुळें
धावर्पाशे। अव्यय पावणे हें क्रियाविशेषणाचे लक्षण त्पावरही येतें
खरें; तथापि किपाबिरोषणापासून त्यांस भिन्न करणार। त्यांचा गुण
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असा आहे, कीं ते। प्रातिपदिकाचा संबंध क्रियापदाशीं दाखवीत
असतात व ज्या नामांस किंवा सर्वनामांस ती लागतात त्यांस साम।-
जंपरूप पाय: होतें. आतां जेव्हां प्रातिपदिकावाचून शब्दयोगी
अव्ययांचा प्रयोग होतो, तेव्हां .त्यास शब्दयोगी अव्यय म्हणत
नाहीत; तर क्रियाविशेषणच म्हणतात. ' पतंग वर उडाला, '
तो मागे राहिला, '' खालीं पडलेली फळे बेंच, ' इत्यादि वा.

क्यात 'वर, मागे, खाली या शब्दांत क्रियाविशेपणे म्हणतात.
वास्तविक पाहिले असतां विभक्तिप्रत्यय व शब्दयोग। अव्यये

रया दोहें।चेहे। वाक्यार्थ बोधाविषर्यी काम अगदीं सारखे आहे. दो.
होनीही पातिपदिकें व धावू यांच्यामधील संबंधाचा बोध होते।.
तसेंच दोहोंच्या योगाने पातिपदिकांस व त्यांची विशेषणे आकारांत
असल्यास त्या विशेषणांस सामान्यरूपे होतात. या अत्यंत साह.
ज्यामुळेच एक व्याकरण कर्ता ज्यास विभक्तिप्रत्यय मानतो, त्यांस

दुसरा शब्दयोगी अव्यये मानतो. असा गोंधळ होते।. असो.
शब्दयोगी अव्यय पुढे लागल्याने मातिपदिकांस सामान्यरूप

होण्याचे नियम व त्यांस विभक्तिप्रत्यय लागल्याने सामान्यरूप हो-
ण्याचे नियम एकच आहेत. यास्तव ते प। ठिकाणे। पन: सा.
गण्याची गरज नाहीं.

विशेष प्रचारांतील श्।ब्श्योगी अव्यये ही होतः-वर, खालीं,
मागे, पुढे, जवळ, पाशे।, पासून, साठी, करतां, मुळें, स्तव, कडे,
वाचून, खेरीज, आड, आत, शिवाय, मध्ये, माजे।, विना, विणे,
विण, विषयी, नंतर, पार, पर्यंत, प्रत, लागी, बद्दल, पावेतो, इत्या.
हि. यांपैकी कांहीं अव्यये मूळचे सविभक्तिक शब्द आहेत,
विषयी, मध्ये, ही तर उबडच सविभक्तिक नामे आहेत; पाशी, व
पासून, ही कोणत्या शब्दाची सविभक्तिक रूपे आहेत हे १४ सांगि.
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तलेच आहे. मागे व माजी, यांतील पहिला शब्द 'मार्ग' याच। व

दुसरा ' मध्य ' याचा अपधंश आहे. ' ध्य ' अक्षरास प्राकृतांत
' झ ' ( किंवा ' ज ') होतो. असे, वंध्पा?वांझ; संध्या?सांज;
इ०. त्याच नियमानें ' मध्य ' शब्दापासून ' माज ' शब्द होऊन
त्यास सप्तमीचा ' ई ' प्रत्यय लागून ' माजी ' हा शब्द झाला
आहे. याच नियमानें ' मध्यगृह ' यावरून ' माझघर ' हा शब्द
निघतो. असो.

वरील अव्यथांपैकी ' पावेतो ' हें अव्यय वास्तविक पहाता
' पावे ' हें क्रियापद, व 'तो', हे शब्द मिळून झालें आहे ' तळे.
गांव पावेतो मी तुमच्याबरोबर येतो. '' माघ पावेतो मी पुण्यांत
आहें ' इत्यादि वाक्यांत ' पावे ' हें क्रियापद धरून अर्थही नीट
जुळतो. ' तळेगाव पावे म्हणजे प्राप्त होई म्हणजे येई तें म्हणजे

तंवर मी तुमच्याबरोबर येतो, ' तसेंच ' माघ येई तंवर मी

१ ई १ ग६ ?इं १ म; .ऽ २ ' सहे२नाही. २. रु पर्यंत ' शब्द ४गे५कधीं मागच्या शब्दास सामान्यरूप करीत नाहींत असें :;तळेगांव-पर्यंत मज बरोबर होता, ?ं ' थंडी माघ पर्यंत असते '
परंतु कधीं कधीं सामान्यरूप करून ' तो तळेगांवा पर्यंत मजबरो
वर होता, '' थंडी माघापर्यंत असते ' असेही प्रयोग होतात.

आता ' पर्यंत ' शब्दाच्या योगी कधी सामापरूप हौकधी होत नाहीं असा जो विकल्प सांगितला तो अकारान्त व
दास मात्र लागू आहे. आकारात किंवा एकारात शब्द असल्या-

स त्यांस इ पर्यंत ' शब्दयोगी सामान्यरूप नियमानें होते जसे
तो मजबरोबर राजवाड्यापर्यंत आला, '' मबईपासन-७ - ७



( ९९९)
त सडक आहे, '' मी कृष्णेपासून नर्मदेपर्यंतदेश पाहिला आहेर' '
येथें ' राजवाडा-पर्यंत, '' पुणें-पर्यंत, '' नर्मदापर्यंत ' अशीं रूपें
होत नाहींत.

अभिव्यासिवाचक किंवा परिमाणवाचक जें शब्दयोगीअव्यय
' भर ' ते पुढें लागलें असतां मातिपदिकास सामान्यरूप होत
नाहीं. जसे, ' रात्रभर जागला; '' गावभर फिरला; ' ' शेरभर
गहू; ' अशी रूपे होतात; ' रात्रीभर; '' गांवाभर, '' शेराभर '
अशी होत नाहींत. या शब्दयोगी अव्ययाविषयी लक्ष्यांत आणा.
सारखा एक विशेष आहे. तो असा कीं, त्याचा प्रयोग नेहमी
एकवचना--त प्रातिपदिकापुढेच होतो, बहुवचनी नामापुढें तें अ.
व्यय लागत नाहीं. ' महिनाभर, '' वर्षभर ' असा प्रयोग होतो;
' दोन महिनेभर, '' तीन वर्षेभर ' असा होत नाहीं.

वर सागितलेल्पा कितीएक शब्दयोगी अव्ययांस ' ऊन ' म-
त्यय लगून साधित शब्दयोगा अव्यये होतात; तो प्रत्यय लागता
ना अव्ययाच्या शेवटीं ' ई ' किंवा ' ए ' हे स्वर असल्यात ते
नाहींसे होतात; जसे, ' वर, ' ' वरून; ' खालीं, ' ' खालून; '
मागे, '' मागून; '' पुढे, '' पुढून; ' इत्यादि.
जेव्हां, तेव्हां, आज, काल, उद्या, परकं, इत्यादि कालवाचक

व जेथे, तेथें, येथें, खालीं, वर, इत्यादि स्थलवाचक क्रियाविशेष-
णांपुढे ' पासून ' हें शब्दयोगी अव्यय लागतें व ते लागले अ-
सतां 'या किया विशेषणांचा नामाप्रमाणे अर्थ होतो. ' तेव्हांपासून '
म्हणजे ' त्या वेळेपासून, '' तेथपासून ' म्हणजे. त्या ठिकाण।.
पासून ' असा अर्थ होतो. हें ' पासून ' शब्दयोगी अव्यय ला.
गल्यामुळे त्या किपाविशेषणास सामान्यरूप होत नाही; तरी १.लवाचक क्रियाविशेषणापुटील एकाराचा व ईकाराचा अकार हो
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तो; असें, ' तेथें, ' ' तेयपासून, ' इ खालीं, ' ' खालपासून, '
इत्यादि.

शब्दयोगी अव्यये प्रातिपदिकांपुढें लागून त्या प्रातिपदिकांस
असें सामान्यरूप होते, तसेच कांहीं विशेवणे प्रातिपदिकांपुढे ला.
गून त्यांस सामान्यरूप होतें. सारखा, योग्य इत्यादि विशेषणे व
शब्दयोगी अव्ययांस ' ईल, ' ' ला ' व ' चा, ' मत्यय लागन
झालेली वरील, पुढील, मागील, वरला, मागला, पुढला वरची
खालचा, जवळचा इत्यादि विशेषणे हो प्रातिपदिकांपुढे लागन

जस ४:य?Dँ;ाrई?ऽ जसें: ऽ:ऽव ११ः७१९!.६
हें गऽजते : अहे:::हे:ते:कहेरा

णर्पंपरताणच:६
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असे शब्दयोगी अव्ययाचे दादोबांनीं चमत्कारिक जें लक्षण केलें
आहे तेही च, ही, देखील इत्यादि अव्ययांवर येतेंसें दिसत
नाही तसेंच शब्दयोगी अव्यये नेहमी प्रातिपदिकास लागून अ.
सतात; पण च, ही, वगैरे अव्यये क्रियापदापुढेही लागतात. जसे,
' ते। येईल, व बोलेलही, पण त्याचें बोलणे तुम्ही मान्य करालच
याचा नियम काय : ' या सर्व विचारावरून चही, इत्यादि शब्दां-
स शब्दयोगी उरव्ययात घाल बरोबर दिसत नाहीं. वास्तविक.
पणे पाहता च, ही, देखील, मात्र इत्यादि शब्द, अव्ययांचे जे
चार वर्ग करतात. त्यांपैकी कोणत्याही वर्गीत समावेश पावत
नाहींत; त्यांचा एक स्वतंत्रच वर्ग मानावा हें बरें. आतां त्यांस
वरील चार वर्गातन एकाद्या वर्गात लोटणेच असल्यास त्यांस

०.उभयान्वयी अव्ययांत घालावे हें बरें असें भासते; व तसें भास.
ण्याचें बीज उभयान्वयी अव्ययाच्या पुढील निरूपणावरून सुज्ञ

वाचणारांच्या लक्ष्यांत येईल.

-'उभयान्वया अव्यय.
उभयान्वयी अव्ययांत इतर शब्दांपमाणें वाक्यांत जुळणारा

स्वतंत्र अर्थ नसते।; तर त्यांच्या योगाने दुसऱ्या शब्दांच्या किंवा
मुख्यत्वेकरून वाक्यांच्या अर्थांत अधिक नवीन अर्थ भासतो.
पहा, झाड, नदी, पांखरूं, इत्यादि नामांस जातो, बोलतो, लिहिते।,
इत्यादि क्रियापदास, काळा, गोड, वाटोळा इत्यादि विशेषणांस, क्र,
खालीं, औत इत्यादि शब्दयोगी अव्ययांस, लवकर, उशीरा, हळू
इत्यादि क्रियाविशेषणास जसे स्वतंत्र अर्थ आहेत, तसे तर, परंतु,
म्हणून इत्यादि उभयान्वयी अव्ययांस स्वतंत्र अर्थबोध करण्याचें
सामर्थ्य नाहीं; तर तीं इतर शब्दांच्या किंवा वाक्याच्या अर्थात
अधिक अर्थ भासण्यास कारण हातात. जस, ' पाऊस पडला
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तर धान्य स्वस्त होईल ' या वाक्यांत पहिल्या वाक्यांचा अर्थ दुस.
त्या वाक्याच्या अर्थास कारण आहे. याप्रमाणे दोन अर्थांच्या ठायीं
कार्यकारणभावरूप अधिक अर्थ ' तर ' या अव्ययाने भासविला
' ते। मोठा श्रीमंत आहे परंतु त्यास गर्व नाहीं, ' येथें श्रीमती गर्व

होण्यास साधारण कारण असतां तिनें पेयाचे ठायीं तो उत्पन्न
केला नाही, असा अधिक अर्थ इ परंतु ' या अव्ययाने गर्भित
झाला; ' बुद्धि आणि श्रम असली म्हणजे विद्या येते; ' येथे
' आणि ' हे अव्यय बुद्धि व श्रम या नामांच्या अर्याचा समुवय
भासवतें; म्हणजे विद्या येण्यास त्यांचा समुथय पाहिजे, एकेकटे
असून उपयोग नाहीं, असा अर्थ होतो. वाक्यार्थांत जुळण्यासारखा
स्वतंत्र अर्थ ज्यास नसतो, परंतु ज्यांच्या योगाने वारापासून अ-
धिक अर्थ भासतो, त्या अव्ययांस उभयान्वयी अव्यये म्हणावे,
असें लक्षण केले असतां तें लक्षण च, ही, देखील, मात्र इत्यादि
अव्ययांवर येतें; यास्तव तीं उभयान्वयी अव्ययेच मानाची.

किंवा असे म्हणावे कीं, शळदयोगी अव्यये जसा दोन शब्दांम.
धला म्हणजे प्रातिपदिक व धावू यांमधला संबंध दाखवितात
तशा उभयान्वयी अव्यये दोन वाक्यांमधील संबंध. दाखवितात;
तर, म्हणजे, घरी, परंतु, इत्यादि उभयान्वयी अव्यये वाक्याच्य

।
मधला संबंध भासवितात, हें उघडच आहे. आणि किंवा इत्या

दि' समुथमवाचक व विकल्पवाचक उभपानयी ही दोन वाक्य।.
थांचा समुखप व विकल्प करतात असें म्हटल्यास चालेल व या
पक्षी उभयान्वयी अव्ययाचे लक्षण विशेष स्पष्ट होते परत च
ही, देखील, इत्यादि शब्दांवरजे लक्षण येत नसल्यामुळे इव ाrं

उपयाचया अव्ययांत गणतां यत नाही. म्हणन त्या कॅपयाचएक निराळाच भेद मानावा लागेल. त्या अध्यपोख -जळज.
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तक अव्यये असें नवीन नांव द्यावें. मात्र, च, हा अव्यय ज्या
शब्दपुढे लागतात त्यांच्या अर्थांशी सजातीय अर्याचा बोध क.
रून त्याची व्यावृत्ति करतात; व देखील, ही, ही अव्यये -ज्या श.
डदापुढे असतात, तत्सजातीय अर्थाचा बोध करून त्याचा समुथय
करितात, हें मागील उपपादनावरून सुज्ञ वाचणारांच्या लदयात
आलेंच असेल व सजातीय अर्याचे द्योतन करणे च, ही, मात्र,

देखील या अव्ययांवर साधारण आहे, हेंही त्यांच्या ध्यानांत
आले असेल.

उभयान्वयी अव्ययांचे मुख्यत्वेकरून पांच प्रकार आहेत ते
??पणममाZ? १--९ हेनुत्वद्योतक किंवा कारणत्वबोधक उभयान्वयी अव्यर्ये

असें, म्हणन, म्हणजे, तर, जर इत्यादि. कारण कीं, कां, कीं,
०.यासह। उभयान्वयी अव्ययांत गणतात. तथापि सूक्ष्म दृष्टीने पा.

हतां त्या शब्दांत ' की ' हे मात्र वास्तविक उभयान्वयी अव्यय
आहे. व त्याच्या मागील ' कारण ' व 'कां' यांपैकी पहिले नाम
आहे व दुसरें क्रियाविशेषण आहे. ' कारण कीं ' हा ' कारण
हे आहे कीं ' याचा व ' कां की ' हा ' कां असें म्हणत कीं '
याच। संक्षेप आहे.

२. विरोधशोतक उभयान्वयी अव्यये-जसे, पण, परंतु, जरी,
तरी, यद्यपि, तथापि, इत्यादि.

३. समुखपद्योतक जमपाचषी-जसे, आणि, आणखी,
व, इत्यादि.

४. विकल्पद्योतक उभयान्वयी-जसे, किंवा,अथवा, व।, इ ०.
स्वरूपबोधक उभयान्वयी-की, जे, इ ०, जे ' या स्व.

रुपबोधक उपयाभयी अव्ययाचा प्रयोग चालू मराठीत पाय:
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नादेचास। झाला आहे; तो जुन्या प्रकारच्या भाषणांत किवा लेखांत
आढळतो. जसे, ' प्रधानाने हात जोडून राजास विनंती केली जे,
आपण या दीनावर इतका रोष करूं नये ?ं ' करारनामा लिन' '. ' दूदते। असा जू; ' इत्या।द.

' जे ' हें स्दरूपत्रोधक उभयान्वयी संस्कृतांतून आलें आहे;
त्या भाषेत स्वरूपत्रोधक उभयान्वयीच्या जागी 'यत्र या संबंधी
सर्वनामाचा प्रयोग करण्याची चाल आहे; जसे, ' किं वदसि १ यत
अहं न गच्चमि।ति ' (काय म्हणतोस १ मी जाणार नाहो द्यणून ते
याच 'पत्र' चा अपभ्रंश होऊन गुनरार्यीत ' बनू ' व मराठींत
इ जे ' अर्शी स्वरूपबोधक उभयाची अव्यये झाली आहेत. इंग्र.

जींतही संबंगसर्वनाम ( ६५.) हेच स्वरूपबोधक झालें
आहे; असो.

दादोबनि। कदाचित्, कचित्र, पक्षी पाय: इत्यादि कितीएक
शब्द उभयान्वयी अव्ययांत घातले आहेत. परंतु ती चूक आहे
असे वाटतें; कारण ते वाक्यांच्या मधील संबंध दाखवीत नाहींत,
तर क्रियेचे धर्म दाखवितात, यास्तव ते उभयान्वयी अव्यये नव्हेत,
क्रियाविशेषण अव्यये आहेत असें आम्हास वाटतें.

जर तर, यांस कोणी संकेतबोधक उभयान्वयी अठपये अशीही
संता देतात.

केवळप्रयोगी अव्यये.
जी अव्यये वाक्यांत अन्वय पावणारा अर्थ दाखवीत नाहीत

किंवा कक्यावाक्याच। संबंधही भासवीत नाहीत; तर केवळ बे।.
लणा-पाच्या मनातील हर्ष, शोक, आश्चर्य, तिरस्कार अनुमोदन
इत्यादि वृत्ति मात्र दर्शवितात, त्यांस केवलप्रयोगी अव्यषें
किंवा उद्वारषाचक अव्यथें म्हणतात; जसं, लि; पु हं व।: हो,
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हाय हाय, अरेरे इत्यादि. ' छिः! त्यानें कसलें तें केलें होते '' यु:!काय घाणेरडी ही जागा!'' हं! त्याला एवढा अधिकार मिल।.
ला १ '' व।:! चांगला जोडा जमला!' ' हो, मी करीन तें काम; '
हाय हाय! काय हानी ही!' इत्यादि वाक्यांत ' छि; ' ' पु.: '

इत्यादि शब्द बाक्यांत अन्वय पावणारा कांहींच अर्थ दाखवीत
नाहींत व तसा अर्थ दाखविण्याची त्यांस योग्यताही नाही.

दादोबांनी ' काय मौज ' या शब्दांत एक केवळप्रयोगी अ-
व्यय मानले आहे; परंतु तसें करणें बरोबर दिसत नाही. ' काय
मौज ' हे दोन शब्द आहेत; त्यांत पहिला सर्वनाम व दुसरा
नाम; असे असतां त्या दोहीत एकवट करून त्यांस अव्यय मा-
नणें अगदींच अप्रशस्त दिसते. ते शब्द वक्त्याच्या अंतःकर-
णातील आश्चर्य भासवितात एवढ्याच कारणानें त्यास केवळ.
प्रयोगी अव्यये मानल्यात ' एकदा वाचून दहा पत्रे पाठ म्हणे,
तेव्हां केव्हढा बुद्धिमान तो असावा! ' इत्यादि वाक्येही केवळम.
योगी अव्यये मानावी लागतील.

निबंध २
-साधन द्दाउद.

मराठी भाषेचे घटक जे शब्द त्याचे प्रातिपदिकें, क्रियापदें व
अव्यये असे तीन वर्ग करून प्रत्येक वर्गाचें निरूपण बऱ्याच वि-
खाराने मागील निबंधांत केले. आतां वरील जो शब्दांचा
विभाग झाला, तो वाक्यांत शब्द ज्यासबंधानें उपयोगी पडतात,
त्यासंबंधानें झाला. परंतु दुसऱ्या दृष्टीने शब्दांचे दोन वर्ग

करितां येतात; सिद्ध राब्द व साधित राठद. सिद्ध शब्दांत
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स्त झाडद ' व साधित शब्दांत ' योगिक राठवभ ' अशाही

संज्ञा आहेत.
कितीएक शब्दांत अवयव असत नाहींत. एकंदर शब्दा-

चाच एकंदर अर्थावर संकेत असतो. त्या शब्दांस सिद्ध किंवा
रूढ शब्द म्हणतात. असे, झाड, लाकूड, दगड, इत्यादि. दुध.
--या कितीएक शब्दांस अवयव असतात व अवयवांचे अर्थ
जुळून जो एकवट अर्थ होते।, तो त्या अवयव जडून झालेल्या
संयुक्त शब्दाचा अर्थ असतो. तसल्या शब्दांम साधित किंवा
यौगिक शब्द म्हणतात. जसे, करणावळ, पाटिलकी, मारका
इत्यादि. या वरील उदाहरणांत ' कर ' धातू व ' णावळ ' प्रत्यय

प्रत्यय 'पाटील' शब्द व 'की' प्रत्यय व 'मार' पार व ' का ' 'हनिरनिराळे अवयव जडून ते शब्द झाले आहेत; व त्या त्या अवयव.
समदायांनीं जे अर्थ भासतात, तेच एकंदर विशिष्ट शब्दानी
दार्रेवविले जातात. म्हणून त्यांस साधित किंवा यौगिक शाह
म्हणतात. साधित शब्द या संज्ञेचे दोन अर्थ संभवतात दोनए।

अधिक अवयव एकत्र होऊन बनलेल्या शब्दांस जसे सावितशब्द
म्हणतात, तसे जुन्या संस्कृतादि शकस कालगतीने बदल होऊन
त्यापासन जे चालू भाषेतील शब्द निघतात, त्यासही साधित शब्द
ही संज्ञी लागतेअसे, भावजय, जाऊ, सोनार, चांभार माकड न्हाणें

उठणें, सेन, इत्यादि मराठी शब्द अनुक्रमे धातृजाप। मात सर्व.

पॅकार, चर्मकार, मर्कट, स्नान, उत्पान, शटप।, इत्यादि लेकेत
शनदावरून साधल्यामुळे त्यासही साधितशब्द म्हणावे परतु
दुसऱ्या प्रकारच्या साधितशब्दांचा विचार तूर्त आम्ही करीत
नाहीं;पाहेल्य। प्रकारच्या साधितश्।bS।बिषयी म्हणेजे अनेक अवयवां-
च्याजडणीनें सिद्ध झालेल्या शब्दांविषयी मात्र कांहीं निरूपण करितो.
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अनेक अवयव जडून झालेले शब्द म्हणजे यौगिकशद्व दोन

प्रकारचे आहेत; एक मकृति व प्रत्यय यांच्या योगाने झालेले शब्द
व दुसरे अनेक प्रातिपविकाच। एकत्र संयोग होऊन झालेले
शbg.करणावळ, करणारा, जांभळी, थोरपण, थोरवी, जाऊन, इत्या.
दि पहिल्या प्रकारच्या यौगिक शब्दांची उदाहरणे होत; व
गजमोजणी, घोडमुख्या, मायलेंकरें इत्यादि दुसऱ्या प्रकारच्या
शब्दांची उदाहरणे जाणा. दुसऱ्या प्रकारच्या शब्दांस समास
म्हणतात. त्यांचें निरूपण तूर्त कर्तव्य नाहीं. तर पहिल्या
प्रकारच्या यौगिक शब्दांचा विचार आधीं करूं.

पहिल्या प्रकारच्या यौगिक शब्दांचे अवयव मुख्यत्वेकरून
दोन असतात. प्रकृति व प्रत्यय. ज्या शब्दावयवाचा प्रयोग कधी-
ही स्वतंत्रत्वेकरून होत नाहीं तर नेहमी दुसऱ्या एखाद्या शल-दा.
पुढें होतो, त्या शब्दावयवास प्रत्यय म्हणावे. असे, जाणारा,
शिवणावळ, जामिनकी, करून, इत्यादि शब्दानी ' णारा,'
' णावळ, ' ' की, ' ' ऊन, ' हे अवयव प्रत्यय होत.
कारण त्यांचा स्वतंत्रपणे प्रयोग होत नाहीं.

आतां प्रत्यय ज्या मूळ शब्दांपुढे होतो, त्या मूळशब्दांत त्या

प्रत्ययाची प्रकृति म्हणतात. असे, ' जाणारा, ' वगैरे वरील
उदाहरणांत, जा, शीव, जामीन, कर या शब्दांपुढें. णारा '
वगैरे प्रत्यय लागले आहेत, म्हणून जा, शींव वगैरे मूळशब्द
प्रकृति होत. यौगिक शब्दांत तिसराही अवयव कधीं कधीं
असतो त्यास उपसर्ग म्हणतात. तो प्रकृतीच्या पूर्वी लागतो;
असे, उद्योग, निश्चय, प्रकृति. या उदाहरणांत उतू, निघू, म,
हे उपसर्ग होत. परंतु उपसर्ग हे मुख्यत्वेकरून शुद्ध सं.
कळत शब्दांत आढळतात; मराठी शब्दांत तादृश आडळत
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नाहींत; तपापि ते मराठी शब्दांत मळीच नाहींत असें समज
नये. उठणे, ( उत्थान) बोसरणे ( अपसरण) निघणे ( नि.
गति) ओढणे ( अवकर्षण) पाझळणें ( पज्वलन) आवुडणें
( आकुंचन) बिघडणे ( विघटन) इत्यादि अपधंश पावलेल्या
उपसर्गपुक्त प्राकृत शब्दांची उदाहरणे कांहीं सापडतात.

आतां हे स्वरे आहे कीं, वर सांगितलेले शब्द मूळचे सोप.
सर्ग शब्द आहेत, तरी त्यांचे निरनिराळ्या रीतीने अपधंश
होऊन त्यांच्या स्वरूपांत बदलणूक झाल्यामुळे व सोपसर्ग
व निरुपसर्ग रूपे परस्परांशी ताडण्याकरितां भाषेत न राहि.
पेयामुळे उठणे, बिघडणें, बोसरणे, इत्यादि शब्दांत उ, '
वि, ' ' बो, ' या अवयवांत उपसर्ग मानून कांहीं उपयोग

नाही. ते पूर्णशब्द सिद्धशब्दच मानावे हें बरे; आणि अ-
शा विचारावरूनच आम्ही मराठी यौगिक शब्दाचे प्रकृति व
प्रत्यय असे दोनच मुख्य अवयव मानिले आहेत.

जे प्रत्यय प्रकृतीस लागून यौगिक शब्द बनतात, त्यांचे
दोन प्रकार मानले आहेत; धातूवरून होणारे प्रत्यय, व धातू
भिन्न जे शब्द म्हणजे प्रातिपदिकें, व अव्पपें, यांवरून होणारे
प्रत्यय. धातूवरून होणाऱ्या मत्ययांस संस्कृत व्याकरणांत ' ठरवून

प्रत्यय ' अशी पारिभाषिक संज्ञा आहे, व धातुभिन्न शब्दावरू.
न होणाऱ्या प्रत्ययांत ' तद्धितप्रत्यय ' अशी सहा आहे.
त्याच संज्ञा मराठी व्याकरणांत घेतात. '

या दोन्ही प्रकारच्या प्रत्ययांत कांहीं प्रत्यय सर्व पातंवरून
किंवा सर्व नामांवरून होतात; कांहीं सर्व धातंवरून व नामीवरून
वगैरे जरी होत नाहींत, तरी ते कोणावरून हैतात याविषयी नि.
यम बांधता येतात; व किती एक असे आहेत कीं ते सर्व धातव.
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रून किंवा सर्वनामावज्:नहे। होत नाहींत. व ते अमक्या धातूवरून
किंवा नामावरून होतात याविषयी चांगला नियमही बांधता
येत नाही.

' ऊन, '' व ' इत्यादि कृतू प्रत्यय पहिल्या प्रकारचे उदा-
हरण; हे सर्व धातूस लागतात. ईल, ई, इत्यादि तद्धित प्रत्यय

हुमऱ्या प्रकारचे उदाहरण. ६ ईल ' प्रत्यय सर्व अव्ययांस लागत
नाही; मरो तो सर्व शब्दयोगी अव्ययांच्या मूळ रूपांत लागतो.
तसेंच ई हा प्रत्यय सगळ्या नामांत लगत नाहीं तरी अका.
रात सगळ्या नामांस '' त्या नामाच्या अर्याचा बनवलेला '' असा
अर्थ विवक्षित असतां, तो प्रत्यय लागून विशेषणे होतात; असे;
लोखंडफईलोखंडी ( कुलूप, पितळई-पितळी (दरवाजा १,
लाकडी ( सामान हे गुळी ( साखर), इत्यादि. 1 का '' णी '
इत्यादि इन् पय व ' आळू,' वाज, हे तद्धितपत्यप तिस.
व्या प्रकारांतील होत. बोल, ला., गोड, जळ, इत्यादि कांहीं धावू
स ' का ' हा प्रत्यय लागून, बोलका, मारक।, मोडका, जळका,
अशी रूपे होतात; व कर, चाळ, मळ, माग, इत्यादि कांहीं धातू-
स ' णी ' हा प्रत्यप लागून, करणी, चाळणी, मळणी मागणी,
अशी रूपे होतात; परंतु अमक्या प्रकारच्या धातूस किवा अमुक
अर्थी हे म लागतात, असा नियम बांधता येत नाहीं तसेंच
माया, त्या, स्तन, होप या कांहीं नाणोस ' उगळू ' प्रत्यय लागून
मायाळू, दयाळू, लाज!ळ्रृ, झोपाळू अशी रूपे होतात; व कांहीं ना-
मापुढे ' बाज ' हा मय लागून दारूबाज, अफूबाज, जुवेबान
अशीं रूपे होतात; परंतु ५--। प्रD:भयाविषकीह। नियम करतां येत
नाही. ' त्याचें दुर्व्यसन ज्यास आहे ' अशा अर्थी ' बाज ' हा
मत्यय होतो अष्टसा अनुगम करूं लागल्यात त्या नियमास दोन्हीक.
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डून व्यभिचार येतो; म्हणजे सर्व व्यसनवाचक शब्दांवरून हा
प्रत्यय होत नाहीं, व व्यसन अर्थ नसताही तो प्रत्यय होते।. भांग,
तपकीर, ही व्यसने असताही ' भांगबाज, ' ' तपकीरबाज '
अशी रूपे होत नाहींत; व ' कावेबाज ' ' दगेबाज ' येथें व्यस.
नरूप अर्थ नसताही ' बाज ' प्रत्यय होतो.

हे प्रत्यय प्रकृतीस लागतांना तीस कधीं कधी कांहीं विकार
घडतात ते त्या ठिकाणी सांग.

२८होणाऱ्या८.५. व्यापक पप्पप ३वप

ऊन-हा प्रत्यय सर्व प्रारं; लागून धातुसाधित क्रियावि

शेषण अव्यये होतात. ल; टी अव्यय ज्या क्रियेची विशेषणेअसता'
त ती क्रिया ऊन महया २, Sg।तृवरून होता त्या धातनें ८
'केतेपया!४ .ऽ ९

एन्उई?उाऊइrऊ५?ऋउrउउ

:१
ग्?

२: पन!ओ.जते

२ गमन क्रिया -तरी व २४८७, रंऽ घडे!हरणांत

अर्थ होतो. आतां केवळ ग्राफ शिपेनंतर दुसरी क्रिया घड २
सली म्हणजे प्रथम क्रियावाचक धातूरवरून ' ऊन ' प्रत्यय होतो
असा नियम म्हणता येत नाही; तर त्या किशस पर्वपरत्वक्रे
त्या क्रियांचा कर्ता एकच असला पाहिजे. कर्ते विन असलं५एक किया कुपरींच्या पूर्वी घडत असली तरी पूर्वी घडण ऱ्या कि
येचा वाचक जो धातू त्यावरून ऊनपत्पय होत नाहीं जसे ' रामा
जेऊन स्पा गेला ते असा प्रयोग होत नाहीं कारण दोन्ही
क्रियांचा कती एक नाहीं. तथापि कार्यकारण मात्र विवक्षित अस-
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हयास किंवा केवळ कालरूप अंतर दाखविणे असल्यास कर्ते भिन्न
'ग्सतहि। पूर्वी घडणारी क्रिया दाखविणाऱ्या धातूपुढे ऊनप्रत्यय
होतो; जसे, ' पाऊस पडून धान्य पिकले; '' ते औषध घेऊन तो
रोग बरा होतो; ' त्याचें लग्न होऊन दहा वर्षे आली; ' येथें पाडू.
ल्या दोन उदाहरणांत कार्यकारण भाव क्विक्षित आहे व तिस-
पात कालरूप अंतर दाखविले आहे.

ऊनपत्यय लागतांना धातू अकारांत असेल तर पररूप संधि
होऊन धानच्या अंतीचा अकार जातो, व धानच्या अंतीं ' अ '

-हून भिन्न स्वर असल्यास धातूच्या पुढें ऊन-प्रत्यय ठेवितात;
त्याशी तो संधि पावत नाही. जसे कर क ऊन - करून, लिहून,
बोलून, जाऊन, पिऊन, धुऊन, येऊन, होऊन इत्यादि.

संस्कृतांत याच अर्थी त्या प्रत्यय आहे; त्याचा बालभाषेत
' ttऋण ' असा अपधंश झाला आहे व त्यापासून मराठीतला 'ऊन'
हा प्रत्यय निघाला आहे.

कं -हाही प्रत्यय सर्व धातूपुढे लागतो व हा लागून झालेलें
रूपही किपाविशेषण अव्ययच असते, हा पत्पप ज्या धात्रृत ला.
गतो, तो धातू पधानधातूचे कर्म किंवा विषय असतो. जसे,
तो जाऊं इच्छितो, '' तो करूं शकतो; ' या उदाहरणांत

' जा ' व ' कर ' हे ऊप्रत्ययाचे प्रकृतिमूत धातू 'इच्छ' वशक'
या या मधानधातूंचे कर्म किंवा विषय आहेत. हा पत्यय संस्कृता.
तील ' तुम् ' प्रत्ययाचा अपधंश आहे. तथापि संस्कृतांत कोण.
त्याही एका धातूच्या फलत्वेकरून किंवा विषयत्वेकरून दुसरा पत
विवक्षित असतां दुसऱ्या धातूस ' तूर ' प्रत्यय लागून ' कइंर्तुं यत
ते '' मोक्तैउ गच्छति ' इत्यादि प्रयोग .होतात, परंतु मराठीत सर्व

थातूंपुढे ऊ-प्रत्यप लागतो, तरी ते। सर्व लिपापदाच्यासंबंधानें
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लागत नाही; कांहीं धातूंचे कर्मत्व किंवा विषयत्व दारवीपणे अस.
-प-पास मात्र लागतो. ते धातू इच्छ, शक, आरंभार्स लाग धातू,
यत्नार्प पहा धातू, अनुज्ञार्पक दे धातू, नको हा अपूर्ण धातू, व
( कांहीं रूपांत मात्र) ये धातू हे होत. यांची यथानुकमे उदा.
हरणे येणेप्रमाणे:-' रामा श्रीमंत होऊं इच्छितो, ' ' गोविंद। उ-
द्या येऊ शकेल, '' तो इंग्रजी शिकू लागला, ' ' कृष्णा तुझी
जागा घेवू पाहतो, ' ' येशूला वार्च दे, ' 1 तूं बोलू नासे, '
खोटे वोलूं नये, ' इत्यादि.

अनुज्ञार्थक दे धातूच्यासंबंधाने जी ऊ-प्रत्यय होते। तो खेरी.
ज करून बाकीच्या ठिकाणी ऊप्रत्ययात धातूचा व मुख्य वातच।
कर्ता एकच असावा लागतो. अनुज्ञार्थ दे-धातुस्पली मात्र हे
धातचें संप्रदान ऊप्रत्ययाताचा कर्ता असतो.
-1 ऊन ' प्रत्ययाप्रमाणे ' ऊ ' प्रत्ययही धातू अकारांत अस.

त्यास 'अ' नाहीसा होऊन त्याच्याजागी ऊ लागतो व धातूच। अंत्य.
स्वर अकार भिन्न म्हणजे आ, ई, ऊ वगैरे असल्यास संधि न

१: ९७२1 ऊ ' प्रत्यय लागतो; असें, करूं, बोलू जाऊं

जिं प्रत्यय सर्व धातूंपुढे लागून क्रियाविशेषण अव्यय होते

शक्यत्वार्थ, येधातूकस। संबंधाने तां-प्रत्ययांत अव्ययाचा मुख्यत्वे
प्रयोग होते।. असे, ' रामास लिहिता येते, ' ' धाडून शिवता येत
नाही. ' इत्यादि.

सांना-हाही प्रत्यय सर्व धातंरस लागतो. हा प्रत्यय कर्तरि आहे
हणजे पकृतिभूत जोधातूत्याचा कर्ता हा दाखवितो तानाप्रत्ययात
रुपांत ओकेपादिशेषण अव्यये मानतात; परंतु वास्तविकपणें हीं रूपे
विशेषणे होत. एक क्रिया चाली असतां मध्ये दसरी क्रिया

७



२९३)
घडते, असा अर्थ विवक्षित असल्यास पहिल्या क्रियेच्या दर्शक
धातूपुढे ' ताना ' प्रय होतो; असे, ' ते। शाळेत जातांना आप.
ला धडा घोकतो; '' तो लिहितांना जीभ वाहेर कादितो; ' येथें
शाळेत जाणेंव लिहिणें या क्रिया चालू असतां मध्ये' धडा घोकणे '
व ' जीम बाहेर काढणें ' या क्रिया घडतात असा अर्थ होतो.

तांनाप्रत्ययांत रूपाचा कधीं कधीं प्रधान क्रियेच्या कर्त्याकडे
अन्वय असतो व कधीं तिच्या कर्माकडे अन्वय असतो. ' शाळेत
जातांना तो धडा पाठ करितो ' इत्यादि उदाहरणांत प्रधान कि-
येण्या कर्त्याकडे अन्वय आहे व ' त्याला मीं बोलतांना ऐकिले, '
तिला त्या घरांत शिरतांना कोणी पाहिले? ' इत्यादि ठिकार्णी

प्रधान क्रियांच्या कर्माकडे तांना-प्रत्ययांत शब्दांचा अन्वय आहे.
त-हा प्रत्यय सर्व धातूंस लागतो. हा कर्त्याचा दर्शक आहे.

तप्रत्ययांत रूपे वास्तविक पहाता विशेषणे आहेत; परंतु मराठी
व्याकरणकर्ते त्यांस क्रियाविशेषणे म्हणतात. हा प्रत्यय कुर्वत्र,

पवार, स्मरनु इत्यादि रूपांतील संस्कृत ' आन् ' प्रत्ययाचा अ.
पधंश आहे, व त्या प्रत्ययापमाणें हाहा प्रत्यय त्याच्या मकृतिरूप
धातूची क्रिया व प्रधान धातूची किया एफकाळीं चालल्या आहे.
त असें दाखवितो. असें, ' रामा हसत बोलतो, '' ते। रडत गेली '
इत्यादि- ठिकाणी हसणे आणि बोलणे व रडणे व जाणें हे दोन
दोन व्यापार एकाली घडतात असा बोध होतो, मकृतिरूपधातू
सकर्मक व अकारांत असल्यास तमत्ययापूर्वी इकार लागतो. नसे,
करीत, लावीत, टाकीत, इत्यादि. परंतु शीक, जैव, पड, समज
इत्यादि थोडे धातू सकमर्क असताही त्यांवरून होणाऱ्या तप्रत्य.
यामागे इकार लागत नाहीं. तसें धातू सकर्मक असले तरी ते
अकारांत नसल्यास त्यावरून झालेल्या तमत्ययामागे इकार होते
नाहीं, असे धूत, नेत, स्वात, गात इत्यादि.
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आतां ' ताना ' प्रत्यय व ' त ' प्रत्यय हे दोन्हीही संस्कृत

अन् प्रत्ययापासून निघाले आहेत, मराठीमध्पें त्याच्या अर्थांत भेद
आहे. 1 ताना ' प्रत्ययाचा प्रयोग असला म्हणजे त्याच्या प्रकृतीने
दाखविलेल्या क्रियेच्या पुढें, म्हणजे पाय ती थांबून, प्रधान क्रिया

घडते असा बोध होतो; व ' त ' प्रत्ययाचा प्रयोग असतां अप.
धान किया न थांबता दोन्ही एकदम घडतात असा अर्थ होतो.
असें,. तो गावास जातांना या झाडाखाली बसतो, ' व ' तो बो-
लतांना धावतो ' इत्यादि उदाहरणांत अप्रधान क्रिया यांबल्यावां.
चून प्रधान क्रिया संभवत नाहीं व दोन्ही किया एकदम न संथ.
वल्यामुळे ' ताना'च्या ठिकाणी ' त'चा प्रयोग होत नाही.

तान। प्रत्ययांत शब्द असें कर्माचे विशेषण होतात, तसे तय-
त्ययात शब्द कर्माचे विशेषण होत नाहींत. ' त्यांस बोलतांना मीं
ऐकिलें नाहीं ' इत्यादि प्रयोगाप्रमाणे ' त्यांस बोलत मी ऐकिलें
नाहीं ' इत्यादि प्रयोग होत नाहींत.

-निर्वध २१
कृतप्रत्यय ( पुढे चालू)

ता हाही प्रत्यय कर्तरि आहे, हा कितीएक धातूवरून
होऊन दिशेवणे किंवा नामे होतात; उदा०-जाणता, चालता,
जाता गात। इत्यादि. ' जात। पाय आला म्हणजे कोणाचे
चालत नाहीं; ' ' बा तुझा चालत। काळ, जेवाया मिळती सक-
ळ; ' 1 चार जाणत्यांपुढे या गोष्टाची चौकशी कर।, ' ' गा-
ता गळा ' इत्यादि वाक्यांत ता-प्रत्ययांत रूपाचा विशेषणरूपाने
किंवा नाथरूपाने प्रयोग आहे.
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णें-हा रुतूनच सर्व धातूंपुढें लागून नपुंसकालेगी

नामे होतात, जसे, करणें, जाणें, गाणे, इत्यादि. वास्तविक

मय म्हटला म्हणजे ' ण ' होय व त्यास नपुंसकलिंगी
प्रथमेच्या एकवचनाचा प्रत्यय ' रं ' लागून, घोडे, कुत्रे, काळ,
इत्यादि शब्दांप्रमाणे, जाणें, येणे, इत्यादि रूपें झाली आहेत.
हा प्रत्यय संस्कृतांतील याच अर्थाच्या ' अन ' प्रत्ययाचा अपधंश
आहे, वाहन, यान, मान, गमन, इत्यादि अनपत्यपाताची तं-

?? ५.स्कृत उदाहरण हात.
णारा-हा प्रत्यय सर्व धातूवरून होतो. याचा अर्थ कर्ता

आहे. असे, करणारा, गाणारा, येणारा, इत्यादि. हा प्रत्यय

लागून झालेले शब्द कधीं नामे असतात, व कधीं विशेषणे
असतात. ' मागणारे फार आणि देणारा एक; कितीकांत
देईल, ' येथें मागणारा, देणारा, ही नामे आहेत. ' खोटे बो.
लणाऱ्या मनुष्यावर कोणी विश्वास ठेवीत नाहीं ' येथे बोलणारा
ह ।वशषण आहे

णी--हा प्रत्यय कितीएक धातूवरून होतो. याचा अर्थ कधीं
करण, कधीं प्रकार, कधीं व्यापार असा असतो. वेळणी, चा-
ळणी, करणी ( गवडयाची) इत्यादि ठिकाणी ' णी ?ं म.
इयप करणार्थक आहे, ' या ग्रंथांत शब्दांची जुळणी चा.
गली आहे; ' ' ईश्वराची करणी अगाध आहे '' त्या लिपीची
मोडणी मला चांगली समजली, ' इत्यादि वाक्यांत जुळणी, कर-
णी, पा शब्दातील प्रत्ययांचा अर्थ रीत असा आहे. जुळणी
म्हणजे बुडक्याची रीत, करणी म्हणजे करण्याची रीत. पाहणी
मिळवणी, पेरणी, कापणी, इत्यादि उदाहरणांत णी-पप्पप व्या.
पारायों आहे म्हणजे स्वार्थी आहे.



( २९६
कितीएक इकारांत शब्दांस प्रयमेच्या एकवचनी इकारास

अकार, होऊन जाति, नीति, रीति यांची जात, नात, रीत
अशीं रूपे होतात. त्याप्रमाणे णी-प्रत्ययात कितीएक श.
व्हीस होऊन, घडण, ठेवण, राखण, इत्यादि रूपे होतात.,

णावळ-हा प्रत्यय कितीएक धातूंस लागून धातुसाधित
नामे होतात. मकृतिभूत धातूचा अर्थ जो व्यापार किंवा क्रिया

तिची किंमत किंवा मजूरी असा या प्रत्ययाचा मुख्य अर्थ आहे.
असें, शिवणावळ-शिवण्याची मजुरी, करणावळकरण्धाची मजुरी;
परंतु 1 तो खाणावळींत जेवतो ' या उदाहरणांत (खाणावळ)
शब्दाचा अर्थ रवाण्याची मजूर असा नाहीं, तर किमत घेऊन
खावयास घालण्याची जागा असा आहे. तसेच जेवणावळ म्हणजे
जेवण्याची किंमत असा अर्थ नाही, तर पु(]कळ लोकांस जेवायास
घालणे, असा अर्थ आहे.

आ-हा प्रत्यक्ष स्वार्थी किंवा कर्मार्थी असतो व तो लागून
कितीएक धातूपासून व्यापारवाचक किवा कर्मवाचक नामें सिद्ध

होतात. आपत्यपात व्यापारवाचकनामें ठोका, चावा हिसका
घेरा इत्यादि होत. तसेंच ठेवा, हलवा, वेचा, भरड। इत्यादि नामे
कर्मार्थक धातुसाध्ग्ति।चीं उदाहरणे होत. र्त्यईई अ (घय्) प्रत्यय

धातूच लागून नामे होतांना संस्कृतांत धातुघटक इकार किंवा
उकार यास गुण होऊन जशी भेद ( धातू भेदू) खेद ( धातू खि-
दू) तोष धावू तुष) शोक धातू अधू.) इति रूपे होतात,
तसा मराठीतला आपत्यय धातूस लागून नामे होतानाही क-

-डूनरूकम्हशीकनगन्डरुकंनशब्द दिला आहे; परंतु ती उघड चूक आहे कारण भरणा शब्द धातूस 'आ'
प्रत्यय लाभून साला नाही; ' भा ' प्रत्यय लागून झाला आहे.
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चित्र गुण झाल्याचे उदाहरण सापडते. असें ' फीर ' या धातू
पासून ' फेरा; '' मिळ ' धातूपासून ' मेळा; ' ' तट ' पासन
' तोटा ' इत्यादि.

स्वार्थ व कर्म हे आ प्रत्ययाचे मरू अर्थ होत; ह्याखेरीज ही
दुसऱ्या अर्थी हा प्रत्यय आढळतो. जसे, ओढा, झरा, मेळा, या
उदाहरणांत तो प्रत्यय कर्तरि आहे.

का-हा कत्र प्रत्यय कितीएक धातूंम लागतो. हा पाय: कर्तरि
असतो. हा पथ सकर्मक धावून लागून जे साधितशब्द होतात
ते, व तो अकर्मक धातूच लागून जे शब्द होतात ते, यांच्या अ.
थांत कांहीं मेद दिसतो. बोलका, मारक। हे साधितशब्द तद्धातु.
दर्शित क्रिया करण्याची ज्यास सवय किक खोड आहे असा अर्थ

दाखवितात; परंतु मोडका, फाटका, नासका, तुटका, इत्यादि अ.
कर्मक वाहूनाहून झालेले सावितश-०-इ त्या त्या क्रियेची सवय
किंवा योग्यता न दाखविता ती ती क्रिया घडन तिचा परिणाम
त्या पदार्थावर आहे असा अर्थ भासतो. जसे, फुटका म्हणजे फु-
टलेला, कुजका म्हणजे कुजलेला. हा पपप कचित.कर्मणिही
आढळतो; असें ' मोजका पैसा ' म्हणजे मानलेला पैसा; ' तो ने.
मका आंबा धोंडयानें पाडतो ' येथे नेमका म्हणजे नेमलेला.

रा-हा प्रत्ययही ' का ' पत्ययासारखा कर्तरिच आहे; परंतु
हा ' का ' पेक्षां थोडया धातूंत लागतो; असें, चावरा, धांवरा, कां.
परा, भोवरा, मुतरा, इत्यादि.

या-कर्मकचकपदयुक्त कितीएक सकर्मक अकारांत धातूपुढें
हा उतू प्रत्यय लागतो. याचा अर्थ कर्ता असतो जसे भाजावी.
क्या, वाघमाऱ्या, गोडबोल्या, तोडपुल्या, इत्यादि. कर्भवाचकपदाक्.
शिष्ट धातूंपुढे हा प्रत्यय लागतो, हा नियम सामान्य खरा, तरी
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कांहीं उदाहरणांत कर्मवाचकपद मागें नसताही तो धातूंपुढे ला.
गतो. असे उपट्या, उचल्या, जड्या, दव्या इत्यादि. या प्रत्यय

लागून झालेल्या शवास ' ई ' प्रत्यय लागून स्त्रीलिंगी शब्द होतां.
ना प्रकार जातो. जसे तोडपुजी, गोडोली, उचली इत्यादि. येथे
तोडपुत्री, गोडबोली इत्यादि रूपे यकारघटित होत नाहींत.

ईव-ह। उतू प्रत्यय कितीएक सकर्मक धारंपरून होतो. हा
कर्मगि असन प्रकनिभत धातची क्रिया भतकाळीं घडली असा
अर्थ असतो. जसे घडीव, ओतीव, अटीव, कातीव, इत्यादि. जु.
न्या कवितेत हा प्रत्यय कधीं कधीं स्वार्थही आढळतो; नसे,
जाणीव म्हणजे जाणणे म्ह ० ज्ञान; नेणीव ह्मणजे अज्ञान, इत्यादि.

तद्धित प्रत्यय.
प्रातिपदिकांस किंवा अ०पर्यास प्रत्यय लागन जे शब्द सिद्ध'

'हातात त्या प्रत्ययास ताद्धत प्रत्यय म्हणतात, हैं क्र सांगितलेंच
आहे. मराठी तद्धित प्रत्ययातील मुख्य, मुख्य सांगत

पणा व पण-हे तीहूत प्रत्यय भावार्थक आहेत हे पाय:
सर्व मातिपदिकांस लागतात. हे प्रत्यय लागतांना प्रातिपदिक आ.
कारांत असल्यास आकारास एकार होतो. असें गोरेपण गोरेपणा
खरेपण, खरेपणा, शहाणपण, शहाणपणा, इत्यादि

की-हाही प्रत्यय भाकर्थक आहे. हा कांहीं नामावरून
होतो. जसे पाटिलकी, जामिनकी, टवाळकी, म्हारकी इत्यादि
मर्द या शव्दास हा प्रत्यय लागतांना प्रकृतीस ' उम ' ही अक्षरें
लागूच ' मर्दुमकी ' असें रूप होतें. कचित्र ठिकाणी हा मत्यय

घातमुसही लागून साधित शब्द होतात. असें फुशारकी हरकी इत्यादि.

१-हाहा एक भावार्थक प्रत्यय आहे. हा काही नामापुढे
लागतो. असें दलाली, मालक।, लायकी, सराफी इत्यादि.
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जाई-याही प्रत्ययाचा अर्थ भाव अहि?जसधेिटाई, शि.

ष्टाई, मोगलाई, हुर्या, दांडगाई, इत्यादि.

गित-हाही प्रत्यय भाकपी आहे. हा कांहीं प्रातिपदिकांत
लागतो. हा आकारांत शब्दांस लागतांना आकारास एकार होतो.
असें, सोदेगिरी, शिपाइगिरी, गुलामगिरी, इत्यादि.

चा-हा एक तद्धित प्रत्यय आहे. हा सर्वनामांत व माय: सर्व

शब्दयोगी अव्ययांस लागून सधितविशेषणे होतात. ही विशेषणे
आकारांत असल्यामुळें इतर आकारांत विशेषणाप्रमाणे लिंग व
वचन यांच्या योगाने बदलतात. जसे घराचा, घराची, घराचे, घ-
रावेचे, घराच्या, घराची, इत्यादि. हा प्रत्यय लागतांना मकृतीस
तिच्या अंताप्रमाणे सामान्यरूप होतें व प्रकृतीच्या अर्थावरील एकत्व
किवू। बहुलच भासते. इतका या तद्धित प्रत्ययाच्या ठाई इतर तद्धित
प्रत्ययांपेक्षा विशेष आहे, व या विशेषावरूनच पूर्वींच्या मराठी व्या-
करणकर्त्यांनी या प्रत्ययास विभक्तीचा प्रत्यय मानले आहे. आतां
यास विभक्तिप्रत्यय मानण्यास बाधक कारणें कोणती आहेत ते। मागे
सांगितली आहेत. व तीं बाधक कारणे विशेष सबळ दिसल्यावरून
आम्ही या प्रत्ययास तद्धितांत गणले आहे हें सुज्ञ वाचणारांच्या
ध्यानांत येईल.?

क्रं हा त हित प्रत्यय संस्कृतातील विशेषणअय जो ' इव. ' त्याचा प्रा-
क्रतांत ' इज् त ' होऊन झाला आहे; व संस्कृतांत हे शडद विशेषणे असून
जसे ळिंगांप्रमाणे फिरतात तसे मराठोतही फिरतात. कित्येक असें प्रतिपादन
करितात की हा प्रत्यय षष्ठी विभक्तीचा प्रत्यय जो 'सा' त्यापासून झाला आ-
हे. परंतु संस्कृतातील षष्ठीची चतु ४१ प्राकृतांतच झाली आहे. पली व प्राकृत
या भाषांतचतुचा लोप झाला; व षष्ठीचा तिच्या जागी उपयोग करावा, असें
त्या भाषांच्या व्या करणांत स्पष्ट सांगितले आहे. ( रामस्य, सं ०; रोमस्स,

( पुढें चालू)
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ईल-हा तीद्वत प्रत्यय पाप: सर्व शब्दयोगी अव्ययांस लागून

साधित विशेषणे होतात; जसे, वरील, कडील, पुढील, मागील,

-इत्या।द.
ला-आ प्रत्ययही पाय: सर्व शऊरबागी अव्ययांपुढे लागून

साधित विशेषणे होतात; असे वरला, पुढला, मागला, औतल।?
बाहेरच्या इत्यादि

ई--हा ताद्धेत प्रत्यय संयंध-सामान्यार्थक आहे. हा पुष्कळ अ.
कारांत नामांस लागून स!धित विशेषणे होतात; असे, काश्मिरी,
पैठणी, गुळाली, गुलाबी, आवळी, लाकडी, लोखंडी, सरकारी,
सोनारी, ब्राम्हणी, इत्यादि.

व्हां-कालरूप अर्थ विवक्षित असतां मी व तूं खेरीज करून
सर्व मवेनामांपुढे हा प्रत्यय लागून साधित क्रियाविशेषण अव्यये
होतात, जसे, तेव्हां, तेव्हां, केव्ह, एव्ह, इत्यादि.

.रू ( मागील पृष्ठावरून प)- चाल.,या. व पाली-; आणि रामास, मरा., इ. तेव्ही एकवार असा अपत्रश
होऊनही स्य प्रयचघटिर रूर्वे तिलक राहिलीं, व त्याचे पट्टे चा, ची, चें
हे प्रय झाले, असें मानितां येणार नाहीं. असले अपन्नड' मुद्दाम कोणी
करीत नसतो; ते होत होत होतात; व एकद्दा एकादा प्रय अपभ्रंश होऊन
फिरला, कीं पुनः तो पर्व्स्यितीवर येऊन, त्याचा पुनः दुसरा एक अपधंश
हो. हे अशक्य आहे. त्याचप्रमाणें संस्कृतांतीऊ कोणचाही विभक्तिप्रत्यय
किंवा त्यापासून झालेला मराठीतला विभक्तिप्रत्यय लिंगा-
प्रमाणें फित नाही. पण हा ( चाची, व. प्रत्यय फिरतो; व तदघटित
शब्दांस सागान्यरूगृही होतें; म्हणून हा कोणत्या तरी विशेषणप्रखोचरून
झाला आहे, असें मानणेच योग्य आहे. मगठींत षष्ठीची चगुग झाल्यावर,
या प्रत्ययघटित शब्दांना स्वामिहादि षष्ठीचे अर्थ असतात, म्हणून
यांचा षष्ठी विभक्तीचे रूपांचे वदली उपयोग होऊं लागला; व आरंभींचे व्या.
करणकारांना' याचे खरें स्वरूप न ओळखून नुसत्या अर्थावरून यास षधीचीं
कर्षे असें नांव दिलें. प्र. क..
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त्र-हा प्रत्यय देशरूप अर्थ विवक्षित असतां वरील सर्व सर्व-

नामापुढे लागून साधित क्रियाविशेषण अव्यये होतात. जसे, तेथे,
जेथे, एथें, इ ०. ' कोण ' शब्दास हा प्रत्यय लागतांना थकारास
ठकार होऊन ' कोठे ' असे रूप होतें. ' एव्हा ' व ' एथें ' ही
' हा ' या सर्वनामापासून झालेलीं रूपे समजावी. ऐतिहासिक रीतीनें
पहाता ' येव्ह। ' व ' येथे ' यापेक्षा. एव्हां ' व ' पत्रे ' ही रूपे
विशेष शुद्ध आहेत.

वीं-प्रकाररूप अर्थ विवक्षित असतां वरील सर्व सर्वनामांवरून
हा प्रत्यय होऊन साधित क्रियाविशेषण अ-०-पये होतात. जसे, तेषी,
जेवी, केबी, पत्री; ही रूपे बहुतकरून कवितेत आढळतात.
' एरवी ' हे रूपही वरील ' बीं ' प्रत्यय लागूनच सिद्ध झालें आहे.
याची साधनिका मागील एका निबंधांत सांगितली आहे, म्हणन
या प्रसंगी ती सांगत नाहीं.

( १) कृतूव तद्धित प्रत्यय.

मागील दोन निबंधांत मराठी छत्रप्रत्यय व तद्धित प्रत्यय

यांपैकी कितीएक सांगितले. त्यांच्या उपपादनावरून या प्रत्यया.

च्या मोडणीक्षियी सामान्य नियम सुज्ञ वाचणारांच्या मनांत येतील.
मराठी भावेत संस्कृत यौगिक शब्दांचा भरणा फार आहे व त्या

शब्दांतील प्रत्यय निराळेच आहेत. त्यांपैकीं कांहीं थोडे कृत्रप्रत्य-
य व तद्धित-प्रत्यय सांगतो.

त-हा कत्र-प्रत्यय सर्व धातूंस लागतो. हा मराठी ग् ला ' मया-
सारखा कर्षण व भूतकाळी आहे. जसे कत (केलेला १, भूत
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(झालेला १, स्मृत सरलेला १, भूत ( धरलेला १, जात (उत्पन्न
झालेला १, इत्यादि.

ति-द। प्रत्यय सर्व धातूस लागून धातुसाधित व्यापारार्थकनामे
होतात. जसे कृति, यु;इlंद्ध, जानि, मते, त्याने, गति, प्रीति, इ०.

अन-हा कन् पत्यय सर्व धातूस लागृन् व्यापार, करण किंवा
अधिकरण हे अर्थ दाखविणारी धानुसाधित नामे होतात. असे
मान, दान, स्वान, गमन, स्मरण, बंधन, वहन, इत्यादि

य, तव्य,अनीय-हे प्रत्यय धातूंस लागून कर्मणि व योग्यत्वार्थक
धातुमाधित विशेपणें होतात. या धातुसाधितांचा अर्थ आव-प्रत्ययात
मराठी सातिशब्दांपमाणें आहे. जसे,-कार्प, कर्तव्य करणीय

वो, वेगत्रितव्य, बोधनयि, सार्थ, स्मर्तव्प, स्मरणीय; गम्य

गंतव्य, गमनीय, इत्यादि.

अक-हा प्रत्यय धातूंस लागून कर्तरि धातुसाधित विशेषणे
होतात. जसे वाहक, कारक, धारक, स्मारक, दायक इत्यादि.

पेब, ता-हे दोन तद्वित प्रत्यय सर्व प्रातिपदिकांस लागन

७.१२जे २. असें ब्राम्हणत्व वक्तृत्व तत्वे,

केले-. २, पय पुष्कळ अकरांत पातिपदिकांस लागन

तद्युक्त या अर्थी साधित विशेषणे होतात; व प्रथमेच्या एकवर्धना
इकारांस दीर्घत्व होऊन नकाराच्या लोप होते। व मराठीत संस्कृता.
तल्या पथेमैकवचनाचा प्रयोग तें मराठीतले मूळचे नाम असा क-

७२ हें२७७ इकारांत भासतात जसे धनी,

२२ १८ऽ७ तद्युक्त या अर्धी आहेत व यांचे

प्रथेमैकवचनी वाजू व मावू अशीं रूपे होत असल्यामुळे त्याच रू.
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पांनीं तें मराठीत आढळतात. जसे, भगवा, गुगकन्, कीर्तिमानू

श्रेमि।न्, इत्यादि.
याखेरीज आणखी पुष्कळ प्रत्यय संस्कृतांत आहेत. त्यांविषयीं

विशेष माहिती पाहिजे असल्यास शब्दसिद्धिनिबंध व श्रीकृष्ण.
शास्त्री तळेकर यांचें संस्कृत व्याकरण पहावे.

( २) समास.
यौगिक शब्दांचा दुसरा भेद समास. परस्पर संबंधयुक्त

अनेक. शब्दांतील संबंधदर्शक शब्द; किंवा विभक्तिपप्पप यांचा
लोप होऊन त्या अनेक शब्दांचा विशिष्टार्थवाचक जो एक शब्द
होतो, त्यात समास म्हणतात. असे, गजमोजणी, वांकडमान्या
इत्यादि. येथे पहित्य उदाहरणांत ' गज ' शब्दापुढील तृतीया.
विभक्तीचा व दुसऱ्या उदाहरणांत ' ज्याची ' या संबंधीसर्वनामाचा
लोप होऊन विशिष्टार्थक ' गजमोजण। ' व' वांकडमान्या ' ही मातिप.
दिके सिद्ध झाली आहेत.

समातरून' शब्दांचा अर्थ उघड करून दाखविणाऱ्या शब्दांत
विग्रह अशी पारिभाषिक संज्ञा आहे. ' जसे गजाने मोजणी '
ज्याची मान वाकडी तो, ' या शब्दांस ' गजमोजणी ' व ' बां.

कडमान्या ' या समासांचे विग्रह म्हणाशे.

समास शब्दांत कधीं पुढला शब्द प्रधान असतो, कधीं दोन्ही
प्रधान असतात व कधी दोन्हीतून एकही प्रधान नसून निराळाच
शब्द प्रधान असतो. या भेदावरून समासांचे मुख्य भेद तोन
होतात, तहपुरुष, द्वंद्व, आणि बहुव्रीहि.

समासांत पुढील पद जेव्हां प्रधान असतें, म्हणजे वाक्यांतील
इतर पदांचा अन्वय जेव्हां पुढील पदाच्या अर्यावर असतो, तेव्हां
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त्या समासास तत्षुरुष म्हणतात. जसे, ' तो शूर राजपुत्र रणात
जय पावला ' येथें ' तो '' शूर, ' व ' पावला ' या शब्दांचा
अन्वय ' पुत्र ' शब्दावर होतो, ' राज ' शब्दावर कदापि होत
नाही; एणून राजपुत्र या समासांत पुत्र शब्द प्रधान आहे, व तो
प्रधान असल्यामुळे त्या समासास तत्प्रुरुष म्हणतात.

तत्पुरुष सप्रासातील पहिप-यापदाच। दुसऱ्या पदावरील अन्वय
ज्या लुप्त विभक्तीनें दर्शविला जातो त्या विभक्तीचे नाम त्या तर-पु-

रुप समासास देतात; जस, ' गजमोजणी ' हातृतीयातत्पुरुष होय,
' गायरान ' हा चतुर्वीतत्पुरुष, 1 रानमात्रर, ' 1 पाणकोंबडा ' हें
सहमीतत्पुरूष होत; इत्यादि.

नकारार्धक अकाराचा दुसऱ्या पदाशी जो तत्परुष होते।, त्यास

नळतत्पुरुप म्हणतात; असे, अहित, अयोग्य, अभाव, इत्यादि.
अकारापुढाल पदाच्या आरंभी स्वर असल्यास आच। अन् होते।;
असें, अनर्थ, अनिष्ठ, अनुपकार इत्यादि.

कर्म्ण्गद्दल.

तरपुरुषांतील, पहिल्या पदाचा दुसऱ्या पदाशीं अन्वय अभेद-
सबंधाने म्हणजे विशेषण दिशे-भारसंबंधने किंवा सादराने, द्ध.

णजे ऊपमानोपमेय भावसंबंधाने ते १ असपेवात प्रा समासास कर्म.

धारप समास म्हणतात; जसे, काळमांजर, तांबडमाती, महकुपक।-
र, मुखकमल, कान्याहून, इत्यादि.

दैव.
जेव्हां समासातील दोन्ही पदे प्रधान असतात, म्हणजे एकाचा

अटकच दुसऱ्यावर होत नाही, तेव्हां त्या समासास द्वंद्व म्हणतारी;
जसे, मापलेकरे, आईबाप, सुखदुःखे, इत्यादि. द्वंद्वातील शेवटचे
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पद पुह्यिगी किंवा स्त्रीलिंगी असलें तरी मराठीत समस्तपद नपुंस-
कलिंगी होतें; असें आईबाप, दादलावायले, स्त्रीपुरूषें, मातापि.
तरे, इत्यादि.

हातपाय, नाकडोळे, घरदार, इत्यादि रूपांस कोणी दंड समास
मानतात व तसें मानण्यास कांहीं बाध आहे असें नाहीं. त्या

रूपांविपयीं असा विशेष आहे कीं, त्या समस्तपदांस विभक्तिप्रत्य.
य लागले असतां द्वंद्वातलि पहिल्या पदांसही सामान्यरूप होतें.
असे, ' त्याच्या हातापायांला कळा लागल्या आहेत; '' ती मुलगी
नाकाडोळ्यांनीं सुरेख आहे; '' तो घरदाराला नागवला; '
इत्यादि.

-बहुबाह
या समासातील पहिले किंवा दुसरें कोणतेंच पद प्रधान नसते,

तर एकंदर समस्तपवापासून निराळ्याच अर्थाचा बोध होतो; जसे,
वाफडमान्या, ' याशब्दापासून ' वाकडी मान ' या अर्थाचा

बोध न होतां ' बांकडी आहे मान ज्याची ' अशा पुरुषरूप निरा.
व्याच अर्थाचा बोध होते।, म्हणून या समासास बहुब्रोहि म्हणावे.
याचप्रमाणे गजानन, चकपाणि, चंद्रमुखी, मृगनयन।, इत्यादि बहु
बहि समासाची उदाहरणे जाणावी.

विग्रह वाक्यांत पहिल्या पदापुढें लागलेल्या विभक्तीवरून तत्पु

रुषास जशी तृतीपातत्पुरुष, चतुथीतत्पुरुष इत्यादि नांवे देतात,
तशी विग्रहवाक्यांतील संबंधीसर्वनामापुढील विभकीवरून बहुव्रीही.
सततायाबहप्ताहि इत्यादि नावेहातोत. जसे कृतकृत्य(म्हणजेकेले
आ कर्तव्ये ज्याने ते।) हा तृतीपाबहुवाहि होय. दत्तधन ( म्हणजे

दिलें आहे धन ज्यास तो) बाण, हा चतुर्थीवझ्योहिहोय. गलितपर्ण

' ५
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( गळली आहेत पाने ज्यापासन किंवा ज्याच तो) हे पंचमी.
बहुव्रीहीचे किंवा षष्ठीबहुव्रीहीचे उदाहरण जाणावें.

ज्या बदुतोहोतील दोन्ही पदास विग्रह वाक्यांत एकच विभीक
असेल त्यास समानाधिकरण बहुबीहि म्हणतात; जसे, त.
पोधन ( म्हणजे तप आहे धन खेपाचे तो १; नीलकंठ ( नि.
ला आहे कंठ ज्याचा तो, शिव) इत्यादि

ज्या बहजाहीतील दोन्ही पदास विग्रह वाक्यांत भिन्न विम.
कि. असतात, त्यास व्यधिकरण बहुव्रीहि म्हणतात; असे,
चक्रपाणि ( म्हणजे चक्र आहे पाणीत म्हणजे हातांत ज्याच्या
तो १; चंद्रमीलि ( चंद्र आहे मोलीवर म्हणजे शिरावर ज्याच्या

तो १ इत्यादि. मराठीतही बहुवीहीचे हे दोन भेद कचित्आब.
ळतात, आखुडशिंगी, तिमजली ही समानाविकरण बहुतीला.
उदाहरणे होत; माणुसघाण्य।, रडतोडया ही व्यधिकरण बहुवी.
हीची उदाहरणे होत.

बहुव्रीहिरूप साधितशब्द शुद्धमराठी असल्यासत्यापुढे 'या' किंवा
'ई' हे स्वार्थपत्यप माप: नेहमी होतात; व हे प्रत्यय लागतांना
बहुबीहीतील दुसऱ्या शब्दाच्या अंत्यस्वराचा लोप होतो; असें,
एकडोळ्या, दुतोंडया, तिरंगी, चौकोनी, इत्यादि.

एकडोळ्या, उचमान्या, ही बहुबेल्हे समासाची उदाहरणे दे-
ऊन त्याविषयी दादोबा पाडुरंग आपल्या व्याकरणांत असें लिहि.
तात कीं, '' कोणी या ( एकडोळ्या) शब्दाचा- एक आहे
होऊ। ज्याच? तो ' एकडोळ्या-असा विग्रह करून त्यांस बहुजी.
हि समास घटित शब्द मानिवात परंतु मला ( दा-ऱेबाल।)
हें प्रशस्त दिसत नाहीं; या बहुत्रोहि समासाचे जें लक्षण की
दोन शब्दांचा संयोग असतां त्याजपासून तिसऱ्या पदार्थीची उप-
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लाडव होते, देयाची .पूर्ण पर्यात होत नाहीं '' परंतु एकडोळ्या
या पदांत ' एक ' शब्द डोळ्यावरील एकत्व दाखवितो व डोळा
शब्द एक विशेष अवयव दाखवितो; व ' एकडोळ्या ' हा शब्द
त्या दोन्ही शब्दांचा अर्थ नव्हे असा जो एक डोळ्याचा मनुष्य
वगैरे माणी तद्रूप निराळा अर्थ दाखवितो; असें असतां या
समासात बहवीहीचे लक्षण पर्णपणें येत नाहीं म्हणणें केवळ
प्राति आहे, हें उघड आहे.

(५नबंध २३
समासांविषपी, व कित्येक साधितशब्दांविषयीं.
मागील निबंधांत समासांचे बरेंच निरूपण केलें. त्या विषपपि..

कींच कांहीं गोष्टी सांगावयाच्या राहिल्या आहेत, त्या सागन समा.
खांच। विषय समाप्त करित.

समासघटक शब्दांच्या प्राधान्येकरून किंवा अमाधार्न्येकरून
त्यांचे मुख्य तीन भेद सांगितले; तत्पुरुष, द्वंद्व आणि बहुबीहि.
याखेरीन त्यांचे आणखी दोन भेद मानतात. त्यांची नाव,
मध्यमपदलोपी समास व दि समास. तीन शब्दांचा समास
होऊन मधील शब्दाचा लोप झाला असता त्या समासास मध्यम.
पदलोपी समास म्हणतात; असें, साखरभात, गुलाबपाणी इत्यादि.
येथे इ साखरेने युक्त मात, ' व ' गुलाबाच्या सुवासाचे पाणी असा
विग्रह असून मधील शब्द 1 युक्त ' व इ सुवास ' यांचा लोप
झाल्यामुळे या समासांस मध्यमपदलोपी म्हणतात. समासातील
पहिले पद संख्यावाचक असल्यास त्या समासास शिशु समास
म्हणतात. असे, ' तिवाट ' म्हणजे ' तीन वाटांचा समुदाय, '
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' पंचपाळें, '' पंचवटी ' म्हणजे ' पांच वडाचा समुदाय ' इ०.
वास्तविक पहाता मध्यमपदलोपी व द्विगु हे तत्पुरुषाचेच प्र-

कार आहेत व या निराळ्या संज्ञा केल्यापासून मराठी व्याकरणांत
कांहीं प्रयोजन आहे असे वाटत नाही.

साधित शब्दांच्या विचारांच्या आरंभी विसाव्या निबंधांत साधि.
त शब्दांचे दोन प्रकार सांगितले आहेत; प्रकृतिप्रत्ययांच्या संयो.
गाने किंवा अनेक मातिपदिकतंय। संयोगाने उत्पन्न झालेले शब्द
पहिल्या प्रकारांत घेतात, व जुन्या संस्कृत शब्दच्या उच्चारांत
कालगतीने विपर्यास पडून यांपासून निघालेले अर्वाचीन भाषेतील
शब्द दुसऱ्या प्रकारांतील समजावे, हेंही मागे त्याच निबंधांत
सांगितलें आहे. पहिल्या प्रकारच्या शब्दांस यौगिक शब्द असें
विशेष नाम आहे, व दुसऱ्या प्रकारच्या शव्होंस परिणत ( म्हण-
जे परिणाम पावलेले) किंवा विकृत सकद असें पारिभाषिक नाम
दिल्यास साजेल. त्याच प्रकारच्या शब्दांस कोणी अपधंश म्हण.
तात; परंतु हे नाम निदागर्भित असल्यामळे ते आम्ही देत नाहीं.

शब्दांस कालगतीने जे विकार घडतात, ते कांहीं नियमीनी
घडतात व ते नियम कमी किंवा -थयास्त व्यापक असतात. त्या

नियमांपैकी कांहीं थोडे नियम उदाहरणासुद्धा पुढे सांगतो.
संस्कृत शब्दांत द्वित्त व्यंजने असल्यास त्या द्वित्त व्यंजनांतील

एक व्यंजन नाहींसे होतें व त्यामागील स्वर ऱ्हस्व असल्यास दीर्घ
होते।; उदाहरणे:-

' मध्यमपदलोपी असा एक वहुव्रीहीचाष्ट्री भेद मानितां येईल;. मृग-
नयना 1 गजानन ' ही याची उदाहरणे होत.

९० व.
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संस्कृत मराठी संस्कृत मराठी.
कार्य काज पर्ण पान
कर्म काम भर्जन भाजणे
कर्ण कान मत्त मातला
गर्भिणी गाभण रक्षण राखणे
धर्म घाम लज्जा लाज
चर्वण चावणें सर्प साप
जिव्हा जीम हस्त हात

संस्कृत शब्दांत ' त्य ' असल्यास कितीएक ठिकाणी ' च '
होतो. जसे सत्यसाच, नृत्यस्वाच.

संस्कृत शब्दांत ' स्त ' असल्यास कितीएक ठिकाणी मराठीं-
त ' थ ' होतो; असें, स्तनपान; मस्तकमाष।; अस्तरण?अं.
वरूण; पुस्तकपोथी; स्तोक?पोकडें ( थोडके) इत्यादि.

संस्कृत शब्दांत ' ध्य ' असल्यास कितीएक ठिकाणी मराठीत
' झ ' होतो. असें, वघ्यावाझ; मध्यगुरूट-निंधर; मध्येमाझी
किंवा माजी; इत्यादि.

संस्कृत शब्दांत ' प ' असल्यास मराठीत त्याचा पुष्कळ
ठिकाणी ग् व ' होतो; जसे, तापताव; कूप?कुवा; सपत्नी?सवत;
कपा-कोप; दीप?दिवा; इत्यादि. कुणबी वगैरे अशिक्षित लोको.
च्या भाषणांत ही या अव्ययाच्या जागी ' बी ' या अव्ययाचा
प्रयोग आढळतो; असें ' तोही आला ' याबद्दल ' तोबी आला,
असें म्हणतात. आतां शडबविकाराच्या नियमाप्रमाणें पहाता ही
पेक्षां मूळ संस्कृत अव्ययाशी ग् बी ' फार जवळ दिसते. संस्कृत
समुथयवाचक अव्यय ' अपि ' होय. बालभाषेत अपिबद्दल ' (३,
होते; जसे, ' रामोपिगतः ' याबद्दल ' रामोबिगदो : अहे रूप होते.
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बिघडणे ( विघटन १, बिनावी ( विना नाम्ना) इत्यादि शब्द-
तल्याप्रमाणे नकारास वकार होऊन ' वी ' ची ' बी ' होते. परंतु
त्या अव्ययांपासून 'ही' हे रूप सिद्ध करण्यास ' बी, ची 1 भी डे

होते असे कादपले पाहिजे. ( हिंदुस्थानींत हीच्ये। अर्थी स्तेचा पयो.
ग आढळतो) व भकार महामाण असल्यामुळे त्यास इकार होतो
असें मापून 'ही, हें रूप सिद्ध होते असे दिसते.

संस्कृत शब्दांत टकार असल्यास कधीं कधीं मराठीत डकार
होतो. जसे घटनळ्यघडणे; मर्कट-माकड; वटवड; घोटकध्यघोडा;
तट-तड, इत्यादि.

संस्कृत शब्दांतील यकारास मराठींत जकार होतो हे तर वासे.
द्ध आहे; जसे, योगीक्यजोगी; योग्यळ्यजोग।; प:ळ्यजो, यातिजातो;
यक्षिणजिखीण; यातृ?जाऊ, इत्यादि.

कांहीं थोडया ठिकाणी संस्कृत शब्दांतील जकारास प्राकृतांत
यकार होतांना आढळतो; जसे, राजाध्यराय; जारयार, इ ०.

संस्कृत शब्दांत 1 ष ' असल्यास बहुतकरून मराठीत त्या.
च्या जागी ख होतो; जसे वक्षिणी-अखीण; रक्षा-राख, परीक्षा-
पारख; पक्षपारव; हर्ष-हरिख, इत्यादि.

वकाराच्या जागी कर्धी कधी वकार होतांना आढळतो. जसे
रायाराव; उपायउपाव; उदाहरण '' जरी व्हावा तुज देव ।

तरी हा सुलम उपाव. '' पायपाव इत्यादि.
करणारा या अर्थाचा जो संस्कृत शब्द ' कार ' यांतील कक।.

धेचा लोप होऊन उरलेला आर शब्द दीर्घसंधीने मागील अका-
राशी मिलन कांहीं मराठी शब्द झाले आहेत असें कुंभकार?
कुमार; चर्मकार-चामार; सूत्रकारसुतार; सुवर्णकार- सोनार.

वर व्यं--जगास होणारे असे विकार सांगितले तसे स्वरांसही वि-
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कार होतात. पण त्याविषयीचे नियम बांधण्यास विशेष कठिण
आहेत. स्वरविकाराचे कांहीं थोडे शब्द सांगतो.

मूळ संस्कृत शब्दांत उकार असल्यास कांहीं ठिकाणी त्यात
ओकार होते।. असे पुष्ट?पोसला, मुखमोहरा; सुवर्ण?सोने;
कष्ट कोड; कर्परकोपर; शंडा?सोड इत्यादि.

मूळ संस्कृत शब्दांत इकार असल्यास थोडया ठिकाणी त्यात
एकार होतो. जसे वल्लीवेल, बिऐव-बेल, शिखा?शेंडी, कोंडा-
खेळ, इत्यादि.

यांखेरीज आणखी कांहीं नियम आहेत. परंतु त्यांस अपवाद
फार असल्यामुळें व विस्तारभयास्तव ते सांगत नाही. तथा.
पि खालीं कितीएक उदाहरणे देतो त्यावरून कांहीं नियम सुन
वाचणारांच्या ध्यानांत येतीला-

संस्कृत प्राकृत संस्कृत प्राकृत

कटी कंबर
पृष्ठ पाठ युद्ध झुंजणे
आतृ भाऊ योद्धा झंझार
ऊन लणें राज्ञी शा
ट्रिक रिता
वृक्ष रूख आनाति जाणतो
वत्स वासरू के खीर
महिषी म्हैस शुष्क सुकला
वर्धन वाढणे 'जामात बांवाई
कर्षण काढणे असुर सासरा
पतन पडणें अधू सासू
महिच्छलला पडसावली भगिनी बहीण



'संस्कृत
प्रतिशब्द

साधु

मधूक
फेन
धमति
तांब
हरित
.५.दवालय
गोरक्ष
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माकृत
पडसाद
शाहू ( एका
राजाचे नांव
मोह ( एका
झाडाचे नांव)
फेस
भोवतो
तांबडा
हिरवा प

देऊळ
गुराखी

??निबंध २०

कत प्राकृत
ध अभळ-अभाळ

वेददूत वीज

वाला जाळ
चू धर
यविर थोर
वण लोण
क्र बांकडा
ने पिवळा
दूर पांढरा
बालय राऊळ

वाक्यरचना
व्याकरणरूप विषयाचे मुख्य दोन विभाग करून त्यांतील पाहे

ला भाग शब्दविचार, याचे निरूपण आम्ही इतक्या वेळ मागील
निबंधांत बरेच विस्ताराने केले. आतां दुसरा विभाग जो वाक्यर
ना त्याचें विवेचन करूं. च

क्रियापद व त्याशीं अन्वय पावणारे शब्द व त्या अन्वय प
चेआऱ्युसाम'पूर्ण? अवश्य२२.७ ७२ रजजातातो; ९:८२:८७, ऽ २
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शब्दावर अन्वय आहे. तसेंच ' रामा मोठ्या त्वरेने काल आपले
काम आटपून आज सकाळी गावास गेला. ' या वाक्यांत रामा,
आटपून, आज, सकाळी, गावास या शब्दांचा गेला या क्रियापदा.

०.शी अन्वय आह; व 'वरन, काल, काम या शब्दांचा अन्वय आट.
धून या अव्ययावर आहे, आणि मोठ्या, आपले या शब्दांचा अन्वय
यथानुक्रम त्वरेने, व काम, या शब्दांवर आहे.

वाक्यघटक शब्दांत क्रियापद मुख्य होय. ते उक्त किंवा अ.
ध्याहत असल्याकचून कोणतेही वाक्य असत नाहीं. ' तो काम
करितो, '' त्यानें सुंदर चित्र काढिलें ' इत्यादि उक्त क्रियापद.
घटित वाक्याची शेकडो उदाहरणे आहेत.

1 स्नान, संध्या, टिळे, माळा । पोटीं क्रोधाचा उमाळा;
नित्यनेम खटाटोप । मनीं विषयाचा जप. '

रामदास.
या पद्यातील चारही चरणांत क्रियापद उक्त नाहीं. तथापि तेथें
आहेत, आहे, या क्रियापदांचा अध्याहार आहे. तसेंच,

' गांगेय म्हणे, सुमगे, धर्म परम सूक्ष्म; यास्तव स्पष्ट

' ऐसेंचि ' असे मजला वदवेना; हा विचार बडकस. '
मोरोपंत.

येथे दुसऱ्या व चवथ्या चरणांत आहे या क्रियापदाचा अध्याहार
केला पाहिजे. ' तुम्ही आमचे धनी, तुमच्या आश्रयाने आम्ही पोर,
आणि तुम्हीच जर आम्हास सोडाल तर आमचा निभाव कसा
लागेल : ' इत्यादि अध्याहतक्रियापदयुक्त वाक्यांची उदाहरणे
व्यावहारिक गद्यरूप भाषेतही पुष्कळ सांपडतात.

प्रत्येक वाक्यांत क्रियापद जसे असतें तसें कर्तृवाचक पद
पाय: सर्व वाक्यांत असते. परंतु प्रत्येक वाक्यांत कर्ता असतोच
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असा नियम करतां येत नाही,. या दिवसांत साडेपांच कजतां
उजाडते, ' ' मला कळमळते ' इत्यादि वाक्यांत कर्तृपदे मुळीच
नाहीत. या वरील उदाहरणांतील धातूच। अर्थात कर्त्याचा
अंतर्भाव असल्यामुळें निराळा कर्तृपदांचा प्रयोग कधींच होत
नाहीं. परंतु ज्या धातूंच्या कर्तृपदांचा प्रयोग निराळा संभवतो, अशा.
ही धातूंपासून निघालेल्या क्रियापदांचा प्रयोग कर्तृपदांवांचून कर्धी
कधी वाक्यांत होतो. असें, ' महाराज, पा कदिली, जेवावयास
ठावें '. आर्जव केले म्हणजे कोण पळत नाहीं १ ' इत्यादि
वाक्यांत ' वाढिर्ली, '' केले, ' या क्रियापदांचा कर्तृपदांवांचून
प्रयोग आहे; व येथें अमक्याने त्या क्रिया केल्या असें दिशे.
करून सांगण्याची वास व समजण्याची श्रोत्यास इच्छा नस.
पेयामुळे कर्तृपदांचा अध्याहार करण्याचीही गरज नाहीं. कर्ता

अमुक असे दाखविण्याची इच्छा नसल्यास कर्तृपद न उवारिता
केवळ कर्म व किपापद ही घालून कर्मणिप्रयोगरूप वाक्यें कर.
ण्याची रीत इंग्रजी भाषेत फार आहे. ८१६ ण०पत ६४०8
०,kD.१०त ८१४. ६००९५कातू १६१ ४२० ' ' २१. ०८ का८००;तडत ?थ्सुध्ष्टपृव्र.? ' इत्यादि प्रयोग त्या भाषेत अत्यंत सा.
धारण आहेत. मराठी भाषेत ते तसे साधारण नाहीत. ते कोठे
कोठे मात्र आढळतात. क्र जी इंग्रजी वाक्यें उदाहरणार्थ लि.
हिली तशा ठिकाणे। मराठीत अकर्मक क्रियापदे योनून कर्तरि.
प्रयोग करण्याची वहिवाट आहे. जसे ' जग सहा हजार वर्षांपबॅ।
करपस झाले; '' त्याचा मोकदम। काल तुटला, ' इत्या।श्.

कर्तृपदावाचून क्रियापदाचा प्रयोग कर्मणिप्रयोगांतच होतो
असें नाही; तर कर्तरि प्रयोगातही कांहीं ठिकाणी कर्तृपबावांचून
क्रेयापद पोनिले असते. कर्तरि क्रियापद असुन जेथे प्रथम-
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पुरुषवाचक किंवा दितीयपुरुषवाचक सर्वनामे कर्तृपदे असतात,
तेथे ही क्रियापदं -त्या त्या कर्त्याच्या योगाने बदलत असल्यामुळे
त्यांवरूनच कर्त्याचा बोध होण्याची योग्यता असते; म्हणून त्या

रमली कर्तृकचक पदांचा प्रयोग नसला तरी चालते; असे-
' नसेन दिसलें। कसा, नयन सर्वसाक्षी रवी '
ग् घालू पाहसि दष्ट्र। उपटाया अहिमुखांत आगोळी हं

' जा, जा, उठा, मुलीला पाहूं, वाहू वरा, घरा आणा.'
मोरोपंत.

या तीनही वाक्यांत ' दिसलो नसेन, ' ' पाहसि, ' ' जा, जा, '
उठा, '' आणा, ' या क्रियापदांचे कर्ते सांगितले नाहींत त.

थाप क्रियापदाच्या रूपावरून ते सहज लक्ष्यांत येतात; म्हणजे
त्यांचा अध्याहार करतां येतो. खरोखरी केवळ अर्याच्या दृष्टी
पाहता अशा स्पली मी, तूं, तुम्ही, इत्यादि कर्तृपदांचा उच्चार
करणें निरर्थक आहे; कारण त्या पदांपासून भासणारा अर्थ
क्रियापदांच्या रूपांपासून माखून चुकला आहे. तथापि त्या

पदांचा प्रयोग करण्याची रीत असल्यामुळे त्या प्रपोगास दोष देता
येत नाहीं.

कर्तरि क्रियापद तूरतीयपुरुषी असताही कांहीं थोड्या उदाह.
रणात कर्तृपदाचा उल्लरव असत नाहीं. जसे,. असे सांगतात
कीं, पूर्वी खते लिहून घ्रेतल्यावाचून कर्ज देत असत. ' या क.
कथांत. सांगतात, ' दत असत ' या तृतीयपुरुषी कर्तरि कि.
यापदांचा कर्तृवाचक पदावाचून प्रयोग आहे; तसेच,--

' अगा प्रणत वस्तेला, म्हणति, त्या मन। पावला '
मोरोपंत.
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बी चरणांत 'म्हणति' हे कर्तरि तृतीयपुरुषोक्रियापद कर्तपदाव
बून योजिले आहे.

कर्तृपदाचा प्रयोग न करतां कर्तरि व तृतीयपुरुषी जो कि.
यापदे कर्धी कधीं योत्रितात, त्यांचा सर्वकाळ बहुवचनी प्रयोग
असतो; एकवचनी कोठेही आढळत नाहीं. या प्रकारचा प्रयोग
करण्याची रीत संस्कृतावरून आली आहेसे दिसते. त्या भाषेत
कर्तृपदाचा उच्चार नसून तृतीयपुरुर्षी कर्तरि क्रियापदाचा प्रयोग
करण्याची कांहीं थोड्या प्रसंगीं चाल आहे; असे;-

' अत्रेबोदाहरंतीमं इतिहास पुरातनमु '
येथे ' उदाहरति ' हें तृतीयपुरुषी कर्तरि क्रियापद असून कर्ते-

पदाच। उल्लेख नाही. येथेही हें क्रियापद बहुवचनी असते;
एकवचनी असत नाहीं.

या वरील विचारावरून असे दिसते कीं, प्रत्येक वाक्यांत क्रि.

यापद असलेंच पाहिजे; ते बहुतेक वाक्यांत उक्त म्हणजे उब।.
रलेले असतें व कांही थोड्या वाक्यांत त्याचा अध्याहार असतो;
तसेच पाय: प्रत्येक वाक्यांत कर्तृपद उक्त किक अध्याहृत असतें;
परंतु त्याप्रमाणें तें सर्व वाक्यांत असलेंच पाहिजे असानियम नाही.

वाक्याचा मुख्य अवयव जे क्रियापद ते सकर्मक किक अकर्म.

क असतें; व तें सकर्मक असल्यास कर्मवाचक पदाचा उडेख
बदुतकरून असतो. परंतु कधी कधी विशेष रूपाने कर्माची
विक्षा नसल्यास धातू सकर्मक असला तरी कर्नवाचक पदाचा
बलेख नसतो. जसे ' जेव्हां पहावे तेव्हां रामा वाचीत बसलेला
असो; ' 1 हा संध्याकाळची शिवीत वसते ' ' तो चांगले
गातो ' या वाक्यांत ' वाच, ' ' शीव, '' गा ' या सकर्मक धा-
तूचा प्रयोग असतां कर्मवाचक पदाचा उल्लेख नाही. कारण तेथें
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केवळ त्या त्या कियेविषयी मात्र वक्यास बोलावयाचें आहे; अमुक
वाचणे, शिवणे, गाणे या विषयी बोलावयाचे त्याचे मनांत नाहीं.
म्हणूनकर्मवाचक पदाची गरज नाही. व ती गरज नसल्यामुळें
या ठिकाणी हैया पदाचा अध्याहार करण्याची आवश्यकता नाहीं.

वरच्या उपपादनावरून कर्माची विवक्षा नसली म्हणजे सर्वच
सकर्मक धातंचा कर्मवाचक पदावांचन प्रयोग होतो असे मात्र स.
मनू नये. कर, मार, बांध इत्यादि सकर्मक धातूंची कर्मे विशेष-
रूपाने विवक्षित नसली तरी कर्मवाचक पडावांतून पंपांचा प्रयोग

करीत नाहींत. असें तो ' रिकामा बसत नाही; कांहीं तरी काम
करीत असतो ' ( किंवा) कांहीं तरी लिहीत असतो ' या वाक्यांत
' कांहीं ' किंवा ' कांहीं काम ' या शब्दानी कर्माचा विशेवरूपानें
बोध जरी होत नाहीं, व ' करीत असतो ' यापेक्षा ' कांहीं करीत
असतो ' याने अधिक अर्थ जरी भासत नाही, तरी कमर्वाचक
शब्द औत घातल्यावांचून वाक्य पूर्ण होत नाहीं, हे सर्व सुज्ञ वा.
चणासंस ठाऊक असेलच. आतां कोणत्या सकर्मक धातूंचा कर्म.

वाचक पदावाचून प्रयोग करावा व कोणत्याचा करूं नये याचा
नियम अर्थविचारावरून बांधता येत नाही; त्या गोष्टीचा निर्णय
1 प्रयोगशरणा वैटयाकरण: ' या न्यायाने बोलण्याच्या व लिहिण्या.
च्या केवळ चालीवरून केला पाहिजे.?

वरील विचारावरून असे उघड होतें कीं, वाक्यांतील जे तीन
प्रधान अवयव म्हणजे क्रियापद, कर्ता व कर्म, यांतून क्रियापद
अत्यंत अवश्यक होय त्यावाचून वाक्यच असत नाहीं. त्याच्या (वाज

वरील वाक्यांतल्या, ' वाचणे, ' ' गाणे, '' शिवणे, ' वगैरे कियाप-
राय अकर्मक अणण्यासही वाध दिसत नाही. ३० क.
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लोखाल कर्ता अवश्य होय. त्यावाचून क्रियापदाचा कधीं कधीं
मयोग होतो, परंतु त्या प्रकारची उदाहरणे मराठीत एकंदरींत
थोडीं. सकर्मक क्रियापद असतां कर्माचाही उल्लेख पाय: अवश्य.
कच आहे. सकर्मक धातू असून कर्माचा उल्लेख नाही अशीं कांहीं
वाक्ये आढळतात; पण ताही एकंदरींत थोडीच.

आतां या कर्तृवाचक व कर्मवाचक पदास कोणत्या विभक्ती

लागतात यांचा अनुपच वाक्यांतील क्रियापदाच्या रूपावर आहे.
क्रियापद कर्तरि, कर्मणि किंवा मावी असतें; म्हणजे क्रियापद.
घटक कलपांपासून कर्त्याचा किवा कर्माच। बोध होत असतो;
किंवा दोन्हींतून एकाचाही बोध होत नाही; हे मार्गे अकराव्या नि.
बंदांत सांगितलेंच आहे. क्रियापद कर्तरि असल्यास कर्तृबाचक
पदास मयमा विभक्ति असते व किपापदाचें रूप कर्त्याचे वचन
व पुरुष यांवरून बदलते व क्रियापद कृदंत रूपावरून सिद्ध

झालें असल्यास कर्त्याच्या लिगावरूनही क्रियापदाच्या रूपांत बझ.
ल होतो; परंतु क्रियापद कदतावरून सिद्ध झालें नसल्यास ते
कर्त्याच्या लिंगा बदलत नाही; कोणत्याही लिगांचा कर्ता

असला तरी क्रियापद सारखेच राहते. आतां करत रूपावरून
साधलेली क्रियापदे कोणती व साक्षात धातूवरून साधलेली कोण.
ती हा भेद मागें क्रियापदाच्या निरूपणांत सविस्तर वर्णिला आहे,
यास्तव तो पुन येथे सांगण्याची गरज नाही.

कर्तृवाचक पदे अनेक असल्यास ती प्रत्येकी एकवचनी
अपकृत्ये। तरी कर्तरि क्रियापदे अनेकवचनी असते. जसे 1 रामा
आणि कृष्णा तेथें बसले होते. ' परंतु एकवचनी अनेक कर्तृपदे
असून त्यांच्यामध्ये विकल्प वाचक उभयाची अव्यय असल्यास
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कर्तरि क्रियापद एकवचनी. असतें., जस, ' रामा किंवा कृष्णा तेथें
बसला होता. '

कर्तृबाचक पदे अनेक असून भिन्न पुरुषी असल्यास त्या

पदांत प्रथमपुरुष असल्यास क्रियापद प्रथमपुरुषी असतें व म.
थमपुरूष नसून द्वितीयपुरुष असल्यास क्रियापद द्वितीयपुरुर्षी
असते. जसे, ' मी, तूं आणि रामा उद्या बरोबर जाऊं'; '. मी
आणि रामा खेळत होते।; ' ' तूं आणि कृष्ण। मौज पहात होतां '
इत्यादि, परंतु भिन्नपुरुषवाचक कर्तृपदार-या मध्ये विकल्पवाचक
उभयान्वयी अव्यय असल्यास शेवटलि कर्तृपदाचा जो पुरुष
असेल त्या पुरूषी क्रियापद असतें. जसे ' मी किंवा तो येईल '
तो किंवा मी घेईन ' ' तूं किंवा तो बसला होता हे मला ठाऊक

नाहीं ' इत्यादि. अशा ठिकाणी क्रियापद पुनः उच्चारून 1 तूं बस.
ला होतास किंवा तो बसला होता ' असेही बोलण्याचा प्रकार आहे.

आतां कर्तृपदे अनेक असून त्याची लिंगे निराळी असल्यास
व कर्नृपदात प्रयमपुरुष किंवा द्वितीयपुरुष असल्यास क्रियाप.
द पथाकम पथमपुरुर्षी किंवा द्वितीयपुरुर्षी बहुवचनी मशाल
नियमाप्रमाणे होतें व त्या पुरुष बहुवचनी क्रियापदे कृदंतावरून
साधलेली असली तरी लिंगभेदाने बदलत नाहींत, तेव्हां त्या

स्थळी कांहींच कठिणपणा नाही. असे, ' मी, राम। व कृष्णी
आलो होतें!. ' किंवा ' तूं, गोविंदा में सखी तेथें बसला होतां. '
परंतु ती अनेक वर्तपदे भिन्न लिंगी पे सर्व तृतीयपुरूर्षी अस.
व्यास व कर्तरि क्रियापद कृदंतावरून साधले असल्यास तै नपुं-
सकलिंगी बहुवचन होतें. जसे, ' रामा, विनायक, यमनी व
चिमणी तेथें काल गेली होती. ' अशा स्पर्ली कधी कधी असें
करतात की, भिन्न किंगांच्या पदास साक्षातू कर्ते न करतां त्यांपु-
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ड त्यांचें ग्रहण करणारे असे नपुंसकलिगी व बहुवचनी ' ही '
हें सर्वनाम कर्तृपदाचे जागी घालतात, असे, ' रामा, मनी, गोपा.
ळ। व वेणू ही तेथें बसली आहेत; ' असल्या बाक्यांत ' राम।, '
मनी, ' वगैरे कर्तरि प्रथमा नव्हेत; उद्देशी प्रथमा होत कधीं

कधीं उद्देश प्रथमांनी दाखविलेल्या सर्व पदार्थास लागणारे अनेक-
वचनी सामान्यनाम योजितात; व त्या सामान्यनामापूर्वी व उदेशी
पथमांपुढें त्या सामान्यनामाशीं समलिंर्गी व समवचनी इ हा ' या
दर्शकसर्वनामाचे रूप घालतात; असें ' चवकडे कडी कंड्या हे
दागिने पेटींत होते, ' ' शेला, पागोटे, शालजोडी ही सणगें
सापडर्ली; ' ' गूळ साखर खोबरे ह्या जिनसा मिळाल्या; ' इत्यादि

कर्तरि क्रियापद सकर्मक असल्यास कमर्कचक पण-ही बहुन
करून प्रथमांतच असतें व कोठे कोठे कमर्वाचकास चतुर्थीचे
स, ला, ना, हे प्रत्यय लागतात. असें ' रामा औत्रव घेतो '
रामा कष्णीस घरीं नेईल. अं पहिल्या उदाहरण। 'त इ आषध ' हेकर्म प्रथमांत आहे, व दुसऱ्यात ' कृष्णीत हें कर्म चतुर्थ्यत

आहे. ' पहिल्यांत कर्मणि मथमा आहे व दुसऱ्यात कर्माइ चतुर्थी

आहे.
कधी, कधीं कर्म प्रथमांत असते व कधीं कधी चतुर्ज्यंत असतें

याविषयी असा नियम दिसतो कीं, अचेतन पदार्पकचक किंवा
जनावराचे वाचकशब्द कर्म असल्यास त्या शब्दांस सर्वकाळ
कर्मीण प्रथमाच होते. चतुर्थी होत नाही; जसे, ' गोपाळा दध
पैले, भात खातो; ' ' यमनी फुले तोडते, बोळी शिवते; ' ते-
राखी गुरे रानांत नेतो, ' ' मोतद्दार घोडा आणतो; ' ' ते। राघू
मैना, खनूतरे कितीतरी पाळतो; ' इत्यादि उदाहरणांत कर्मवाच-
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कपर्दे प्रथमांत आहेत; अशा ठिकाणी कर्मवाचक पदास चतुर्थी
विभक्ति लागण्याची रीत नाहीं.

मनुष्यवाचक विशेषनामें कर्तरि क्रियापदाची कर्मे असल्यास ती
बहुधा प्रथमांत असत नाहींत; चतुर्थ्यत असतात. जसे, ' रामा
कृष्णीला घेऊन जाईल; ' ' गोविंदा माळून आणील; ' ' राम
बाळीला जिंकलि. ' इत्यादि.?

निबंध २
वाक्यरचना ( पुढं चालू १

कचितू मनुष्यवाचक विशेषनामात कर्तरिप्रयोगांत कर्मणि
प्रथमा होते, जसे ' धर्मराज द्रोपदी पणास लावितो, हें पाहून
कीरवांस आनंद झाला; ' ' लक्ष्मण सीता वनांत सोडून गेला; ' इ.

'-क्र या संबंधाचे नियम खाली लिहिल्याप्रमाणें असावे:-
११) निजीव पदार्थवाचक नामे किंवा त्यांकरितां घातलेली सर्व.

नामें कर्मे असल्यास कर्मपदे प्रथमान्त असतात; उदा०- ' हरी जें पुस्तक
वाचितो तें मीही वाचितोंर ' ' यमुना चोळी शिवील व तो आपले व-
हिणीस देईल,

( २) मनूष्यवाचक सामान्यनामें व इतर प्राणिवाचक नामे, किंवा
शेरींबद्दल घातलेली सर्वनामे कर्मे असल्यास कर्मपद प्रथमान्य किंवा चतुसुर्यत
घालतात; उदा०--' यमना मैना किंवा मैनेह पाळते; ' ' मोतदार घोडा
किवा घोडयास आणून, तो किंवा त्यास तबेल्यांत बांधील, ' ' तो लोक
केलावितो, किंवा लोकांस बोलावितो; ' ' तोच ब्राह्मणकिवा त्याच ब्राम्हणात
आज बोलाव; ' इज.

( ३) मनुह्ययवाचक विशेषनामें किंवा त्याबद्दल घातलेला सर्वनामे
कर्मस्थानी असल्यास चतर्थी करावी; उदा ' तो रामात बोलावून त्यास
पस्तक देईल; ' ' ही गेवणूस भेटून त्याला हें सांगेन; ' १. ( पहा,
हौदपोय-व्या० कड ५४९ ते ५५५) प्र. क.

१६
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त्यादि. या वरील उदाहरणांत कर्मणि चतुर्थी योजिली तरी
प्रयोग शोभतो.

मनुष्यवाचक सामान्यनाम कर्ती? क्रियापदाचे कर्म असल्यास
त्यास प्रथमा किंवा चतुर्थी यांपैकी पाहिजे ते। विभक्ति होते.
जसे, ' तो आपला मुलगा शत पाठवितो. किंवा तो
आपल्या मुळग्यास शाळेत पाठविते।. ' ' शिंपी बोलाव '
किंवा ' शिंप्यास बोलाव.' इत्यादि. परंतु कांहीं धातू असे आहेत
की त्यांचा कर्तरिप्रयोग असतां त्यांच्या कमर्वाचक शब्दापुढें म.
थमाच शोभते. चतुर्थी शोभत नाही, जसे ' रामचंद्रपंत गो-
विंदपंताजवळ दहा शिपाई मागत होते, पण गोविंदपत दोन शि.
पाई देखील देईनात. ' येथें ' शिपायांस मागत होते ' किंवा
' शिपायांस देईनात ' अशीं चतुपुर्यंत रूपे शोभत नाहीत

कर्तरि सकर्मक क्रियापदाचे सर्वनाम शब्द कर्म असल्यास वर
सांगितलेले नियमच लागू पडतात; म्हणजे सर्वनाम मनुष्यवाचक
विशेषनामाचें ग्रहण करीत असल्यास तें सर्वनाम चतुशुंर्यंत असतें;
व ते सर्वनाम मनुष्यवाचक सामान्यनामाचे जागी असल्यास ते
चतुर्थत असते किंवा प्रथमांत असतें; आणि त्या सर्वनामाचा मनु.

० भिन्न माणी किंवा निर्जीव पदार्थ यांच्या नांवाकडे संबंध अस.
ल्यास तें सर्वनाम प्रथमांतच शोभते. असें, ' काल राम। आला
होता; आजही त्यासच बोलाव; ' ' कृष्णा आला नव्हता, त्यास

बोलावं नको; '' काल जो शिंपी आला होता तोच ते आणती.
रू, ' किवा ' त्यासच ते आणतील; ' 'जो घोडा त्यानें पसंत केला
आहे तोच तो घेईल, हा घेणार नाही; '' ती शालजोडी चांगली
आहे, ती तो आनंदाने घेईल; ' इत्यादि.
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प्रथमपुरुषवाचक सर्वनाम व द्वितीयपुरुषवाचक सर्वनाम यां.

च्या प्रथमा इतर सर्वनामांच्या व नामांच्या प्रथमांप्रमाणे फवारे
फियापत्रचचिं। कर्मे कधीही होत नाहीत. ' ताजमहाल अडुत इमारत
आहे, ती मी पाहवयास जाणार. ' 'घोडा आण. ' इत्यादि वाक्यांत
'ती' हे सर्वनाम व 'घोडा' हें नाम प्रथमांत असून कर्म झालें आहे.
तते, ' मी तूं पाहीन. ' किंवा ' तुम्ही पाहीन ' असा प्रयोग होत
नाहीं, तर ' तुला पाहीन, '' तुम्हाला पहिन ' असाच होतो. तसें,
तूं मी पहाशील ' किंवा ' आम्ही पाहशील ' असे न होता

' मला ' किंवा ' आम्हांला पाहशील ' असाच प्रयोग शुद्ध आहे.
प्रयमपुरुपवाचक व द्वितीयपुरूषवाचक सर्वनामाची प्रथमा

कर्मणि क्रियापदांचे फर्म आहे अशी रचना कचिनुकवितेत मात्र

आढळते. अशी उदाहरणे मागे कियापद विचारांत दिलीच
आहेत.

या सर्वनामांच्या प्रथमा इतर सर्वनामांच्या वनामांच्या प्रथमांप्रमाणे
कर्मार्यक पाय: कधीही नसतात. तरी त्यांपेक्षा यामध्ये तृतीयेचा
अर्थ दाखविण्याची शक्ति अधिक आहे. मी, आम्ही तूं तुम्ही
या मयमांचा तृतीपार्वीही प्रयोग होतो; तसा कोणत्याही सर्वनामांच्या
किंवा नामांच्या प्रथमांचा होत नाहीं.

कर्ममि सकर्मक क्रियापद किंवा कृदंत यांचा प्रयोग असतां
कर्मवाचक पद प्रथमांत असतें; असे-' त्याने काम करावे; '' तिने
चोळी शिवली '' इत्यादि.

परंतु मनुष्यवाचक विशेषनाम व त्या नामाचे ग्राहक सर्वनाम

किंवा प्रयमपुरूषवाचक किंवा द्वितीयपुरुषवाचक सर्वनामे कर्मे

असल्यास बहुतकरून कर्मणि क्रियापद किवा कृदंत न योमत।
भाके क्रियापद, किंवा कृदंत योजतात; आगि कर्मवाचक पदापुढे
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चतुर्थी विभक्ति लादतात; उदा- गोविंदाने रामात आणिले,
कारण त्यानें त्यास आणावे अशी माझी ताकीद आहे. ' ' त्यांनी
तुला बोलाविले, मला बोलाविले नाहीं. ' इत्यादि. मराठी कवितेत
वरील नियम फ रक्षे मानीत नाहीत हें मार्गेच सांगितलें आहे,

पुष्कळ लोकांच्या भाषणांत चतुर्थ्यत कर्म असून कर्मणि म्ह.
णजे कर्माच्या लिंगाममाणे बदलणाऱ्या क्रियापदाचा प्रयोग आ.
ढळतो, जसे. त्यानें आपल्या मुलास शाळेत पाठविला; '. तुलाच
बोलवावा म्हणूनत्याने आग्रहकेला; 'इ ० .तसेच कितीएक लोक कर्म-

णि क्रियापद कर्त्याच्या पुरुषापमार्गे बदलतात. जसे, ' त्यानें तें
काम केलेन; ' ' तूं घर बांधलेंस; ' ' त्यांनीं काम केलेनी. '' तु-म्ही घर बांधलेत; ' इत्यादि. आतां या प्रपोगाव। संग्रह करतां
येण्यासारखे नियम बांधण्याचे केवळ अशक्य आहे असें नाही,
तथापि हे प्रयोग मराठी भाषेची मूळभूत जी संस्कृत भाषा तती.
ल वाक्यरचनेच्या पद्धतीस अनुसरून नसल्यामुळे व प्रसिद्ध व
सर्वमान्य मोरोपंत? व वामन पंडित इत्यादि कवींच्या ग्रंथांत हे
मयोग न आदळल्यामुळे व भाषणांत ते असले तरी एकाद दु.
सऱ्या प्रांतातल्या लोकांच्या भाषणांतच ते येतात, यास्तव एकदे-
शीव असल्यामुळें मराठी व्याकरणकर्त्यांनीं त्यांचा संग्रह केला
नाहीं असें दिसते.

क्रियापदे कर्तरि, कर्मणि किंवा भावी अस्तात व संस्कृत,
इंग्रजी वगैरे भाषांत प्रत्येक सकमर्क धातूपासून प्रत्येक काळी व अर्थी

मोरोपंताच्या व इतर कवींचे १ प्रशांत असल ग्रयोग आडतात.
रं पहा, प्रौडबोध व्याड कष्ट ५६३ ). तथापि क्रियापदास एकाच वेळी
दोन कारणांनी प्रत्यय लावण्याची ही पद्धत व्याकरणशास्त्र मान्य करणार
नाही. परंतू असल्या पद्धतीचा व्याकरणांत उल्लेख केलाच पहिजे. प्र. कर



( २४५
कर्तरि आणि कर्मणि व संस्कृतांत बहुतकरून सर्व अकर्मक धातूंपा.
सून कर्तरि आणि भावी क्रियापदे निघतात. इंग्रजींत भावे। क्रिया.

पदं नाहीत.बक्याची विसा असेल त्याप्रमाणे त्यास आपल्या भाव-
णांत कर्तरि, किंवा कर्मणि किंवा भावी प्रयोगाने एकच अर्थ दाखविता
येतो. असे ' राम चाळीस मारितो. ' हा अर्थ संस्कृतांत ' राम: क.
लिन हन्ति ' या कर्तरि क्रियापदाने किंवा ' रामेण वाली हन्यते ' या
त्याच धातपासन निघालेच्या कर्मणि क्रियापदाने व्यक्त होतो. त.

०.९,सेंच ' राम: तिष्ठति ' (कर्तरि) व ' रामेण स्थीयते ' भाव) या
दोन्ही प्रयोगांचा अर्थ एकच आहे. याचप्रमाणे इंग्रजींत ८ मुला;-

०.११७६८ लरतामध ' आणि ' १८९८ ;घ १४० ०६७,' या कर्तरि व कर्मणि-क्रियापदघटित वाक्यांचा अर्थ

एकच आहे. त्या भाषांत वक्याच्या सोईस पडेल किंवा त्यास आ.
पडेल त्याप्रमाणें तो कर्तरि किंवा कर्मगि क्रियापद योजतो. मराठी
त केवळ तसें नाहीं. मराठीत कांहीं काळीं कियापदाचीं रूपें कर्त.

रिच असतात व कांहीं काळी तीं कर्मणिच असतात.
स्वार्थी शु:द्व वर्तमानकाळीं, रातिभूतकाळी, व शुद्ध भविष्यकाळ

ष शुद्ध सेकेतार्थी सकर्मक धातूंचा कर्ती? पयोगच होतो; कर्मणि
प्रयोग होत नाही. असे, ' तो काम करतो, '' तो काम करी, '
तो काम करील, '' जर तो काम करता, ' इ ०. या वाक्यांचा

अर्थ कर्मणि प्रयोगानें दाखवित। येत नाहीं; म्हणजे या काळी व
अर्थी ' कर ' धातूची कर्मणि क्रियापदे नाहींत. आतां प्राचीन क.
विताप्रवात मात्र ' करिते, ' ' करिजेल, ' अशा वर्तमान व भविष्य.
काळच्या कर्मणि रूपांचा प्रयोग आदळतो म्हणून मागें सांगितलेंच
आहे. परंतु तीं रूपे सांप्रत बोलण्याच्या भाषेत नाहींत.

शोक, पद, समज, चूक, दिसर,इत्यादिथोडे धार खेरीज करून
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सर्व सकर्मक धातूचा शुद्ध भूतकाळी सर्वदा कर्मणि किवा भावीं
प्रयोग होतो; कर्तरिप्रयोग कधी होत नाहीं. आतां कर्मवाचकपढें
कोणत्या प्रकारच असतां कर्मणि प्रयोग होतो व कोणत्या प्रकार-
ची असतां भावी प्रयोग होतो व कोणत्या प्रकारची असल्यास
वक्त्यांच्या इच्छेप्रमाणे कर्माणइ किंवा भावी प्रयोग होतो हें वर
लिहिलेच आहे

आज्ञार्थी जिद; विध्यर्थी मात्र वक्त्याच्या इच्छेप्रमाणे प्रत्येक

सकर्मकधातूचा कर्तरि किंवा कर्मणि किंवा प्रत्येक अकर्मक क्रियापदा.
चा कर्तरि किंवा भावीं प्रयोग होतो. असें, ' ईश्वर तुमचे कल्याण
करो, ' ' मुलांनो, तुम्ही आईबापांच्या आज्ञा माना, ' ही विश्वर्थ!
कर्तरि प्रयोगाची, व ' ईश्वराने तुमचे कल्याण करावे, '' मुलांनो,तुम्ही आईबापांच्या आज्ञा मानाव्या ' हीं विध्यर्थी कर्मणि प्रयोगाची
उदाहरणे होत. तसेच, ' तो बसे। ' व ' त्याणें बसावे ' ही वि-
व्यर्थ! अकर्मक धातूची कर्तरि व भावी प्रयोगाची उदाहरणं स.
मजावीं. या दोन प्रकारच्या रूपांपैकी कर्तरि रूपे ही शुद्ध क्रियापदे
असल्यामुळें ती कर्त्याच्या लिंगाप्रमाणे बदलत नाहींत व कर्मणि

रूपे कृदंत विशेषणापासून निघालो असल्यामुळें कर्माच्या लिंगापमाणें
बदलतात. हा प्रकार मागें एकवेळ सांगितला, तो सुज्ञ वाचणारांस
आठवत असेलच. ०

-आज्ञार्थ किंवा विध्यर्थ हा शास्त्रीबुवांनीं सर्वत्र एकच अर्थ मानला आहे;
क्रियापद कर्तरि असतां आज्ञार्थ व कर्मणि किंवा मावी असतां विध्यर्थ. परंतु
रा प्रकार त्या अर्थाच्या वाक्यार्थापुरता आहे. म्हणजे आज्ञार्थघटित वा.
२१२८कर्तरि व५५२ २७ किंवा मर्त्यीचा

इ अ-रूप;१५२२१रूप-
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सकर्मक धातूंचा भावी प्रयोग शुद्ध भूतकाळीं व विध्यपीं अ-

शा दोन ठिकाणी होते।, व अकर्मक धातूंचा भावी प्रयोग केवळ
ओ३ध्यर्षी मात्र होते।; स्वार्थी भूतकाळी झाल्यास ' पाहिजे ' शब्दा.
च्या योगी मात्र होतो. असे, ' त्यास किंवा) त्याने बसले पाहिजे. '
या बाक्यांत ' बसले ' हे ' बस ' या धातूचे भावी कृदंत समजले
पाहिजे. व कृदंत विशेषणाचा संस्कृतांत जसा नामाप्रमाणे प्रयोग
होतो, तसें या भावे। कृदंतास नाम समजून तें ' पाहिजे ' या कि-
यापदाचा कर्ता समजावे, व ' त्याने बसले पाहिजे ' हा अकर्मक
कर्ती? प्रयोग समजावा. पात ' बसले ' हा कर्ता व ' पाहिजे ' हें
क्रियापद. ' पाहिजे ' हा शब्द स्वतंत्र कियापद असल्यास त्याचा
अर्थ ' इष्ट आहे ' असा असतो. जसे, ' मला पुस्तक
पाहिजे. ' परंतु ' पाहिजे ' या शब्दाचा ला-पत्ययांत कृदंतापुढें पयो-
ग केल्यास त्याचा अर्थआवश्यक आहे', 'माग आहे', असा होतो,
व त्या आव३पकत्वाकडे लढताच्या कर्तृपदाचा अन्वय लिबक्षित

असल्यास त्यापुढे तृतीया होऊन त्यानें बसले पाहिजे' असा पयो.
ग होतो. आतां ज्या कदंतापढें. पाहिजे 'चा प्रयोग असतो

-रू.-( मागील पृष्ठावरून.)
दृष्ट्या तसा प्रकार नाहीं. ' करितो ' याचे ' कीजेल ' किक. करील '
याचे ' करितेल ' अयव? संस्कृतांत ' अकरोतू ' यावें ह अक्रियत ' हअशीं कर्माम रू५ आहे., त्यासारखी भराठींतली विध्यर्थंकरूपे आज्ञार्थाचींच
कर्मणि किंवा भावीं खो असें म्हणतां येणार नाही. दोहोंचे मूळ तर अ-
मदीच मित्र आहे, आज्ञार्थ संस्कृत आज्ञार्थापासून झाला आहे. व विध्यर्थ
त्या भाषेतील विध्यर्थक कर्मणि विशेषणापासून झाला आहे. मराठीत आ.
झार्याच्या कर्मणिरूपाचा लोग् झाला व विध्यर्थास कर्तरि अर्धेच नाहीत, या-
मळे वाक्यार्थढष्ट्या आज्ञार्थाचा कर्मीचे किंवा भावी प्रयोग विध्यर्थ हा ज्ञेय

कस मानण्यास सोपें झालें आहे. स्पष्टतेकरितां पाहिजे तर हे दोन्ही अर्थ

थिन मानावे हे ज्यास्त चांगले. ६. क..
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ते सकर्मक धातूपासून निघाले असल्यास तें कृदंत कर्मवाचक
पदाचे विशेषण होतें, व त्या कमर्वाचक पदाच्या वचनाप्रमाणे
' पाहिजे ' याचे वचन फिरते. जसे, 'त्याला ( किंवा त्याने)
काम केलें पाहिजे, 'व 'तिला'। (किंवा तिने) धुणीधुतलीं पाहिजेत.'
त्याने (किंवा त्यास) काम केलें पाहिजे ' हाही मागीलप्रमाणें

अकर्मककर्नृरि प्रयोगच समजावा.
लप्रत्ययात कृदंताच्या जोगी ' पाहिजे ' चा जसा विशेष अर्थी

प्रयोग होतो, तसाआव-प्रत्ययांत विध्यर्थककृदताडपा योगी ' लाग '
धातचा विशेष अर्थी प्रयोग होतो. ' ल:)' ' धातूच। मूळ अर्थ

' स्पर्श पाव ' असा आहे. असें, ' त्याचे घर मा. (भ त्या

गले आहे, ' याच अर्थावरूल ७-पंक अथवा अनिवार्य संबंध
असणें, अशा अर्थी ' लाग ' धातूचा प्रयोगहोऊन, ' पेयाला ( किंवा
त्यानें) बसावे लागतें ' इत्यादि प्रयोग होतात या वाक्यांत ' बसा.
व, हे भावी कृदंत कर्ता होय व ' लागतें ' है अकर्मक असल्यास
कृदंत त्या कर्मवाचक पदाचे विशेषण होतें; व कर्मवाचक पद अ
कर्मक ' लाग ' धातूचा कर्ता होऊन त्याप्रमाणें ' लाग ' धातूची
रूपें बदलतात. असे, ' त्यास पाणी आणावें लागतें, ' ' केर का.
दावा लागतो, '' पत्रावळी लावाव्या लागतात, ' इत्यादि.

कोणतीएकादी किया करण्याची आवश्यकता किंवा बेत आहे असें
दर्शविणें असल्यास त्या क्रियेच्या अर्थाच्या धातूवरून धातू सकर्मक
असल्यास कर्मणि व अकर्मक असल्यास भावी निर्थक आव-मपय
करुन, त्या कृदंतापुढे 'च' हा तद्धित प्रत्यय ( जुन्या व्याकरणांतील

श्रीचा मय) लावतात; आणि त्यापुढे ' अस ' धातूची किंवा
कचित्र. पड ' धातूची क्रियापदे योजतात. हें च-प्रत्ययझ वि-
व्यर्थांचे रूप अकर्मक धातूवरून साधिलेलें असल्यास ते नेहमी नळ.
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सकीलगी व एकवचनी असतें, व तं 'अस'धातूच। कर्ती असते; आणि
चप्रत्ययात विध्यर्थाचे कृदंतरूप सकर्मक धातूपासून निघालेले
असल्यास तें त्या धातूच्या कर्मवाचक पदाचे विशेषण असून त्याच्या
लिंगवचनाप्रमाणें बदलतें,व तें कर्मवाचकपद ' अस ' धातूच। कर्ता
होते. जसे, ' त्यास जावयाचे आहे. ' तुला जावयाचें होते, ' इत्यादि.
येथें ' जावयाचें ' हा कर्ता, व ' आहे ' किंवा इ होते ' ही क्रियापयो
अकर्मककर्तरि प्रयोग. तसेंच, ग् त्यास धडा शिकावयाचा आहे, '
तिला मुले तोडावयचि। हेति।.' येथेही ' धडा ' व 'फुलें' हे कर्ते,

' शिकावयाचा ' व ग् तोडावयाची ' ही त्याची विशेषणे, व ' आहे '
व ' होतीं ' ही क्रियापदे, अकर्मककर्तरि प्रयोग.

' च प्रत्यय आवप्रत्ययात ज्या कृदंतास लागतो, ते अकर्मक
धातूपासून निघाले असल्यास तें च मापन कृदंतरूप कृदंताच्या
मूळधातूच्या कृर्त्याचेही विशेषण होते. असे, ' रामास जावयाचे
आहे, ' किंवा. रामा जावयाचा वाहे. ' कृदतधातूचा कर्ता

अचेतन पदार्थ असला म्हणजे तर ही चप्रत्ययात विध्यर्थक रूर्पे
नेहमी कर्तृविशेषणेच होतात, भावीं होत नाहींत. जसे, ' हे आबे
पिकावयाचे आहेत ' असाच प्रयोग होतो; ' या आब्यांत पिकाव-
याचे आहे ' असा होत नाहीं.

ही च प्रत्ययांत विध्यर्षक रूपे कधी कधीं मूळधात्रृच्य। करणाची
व अधिकरणाचीही विशेषणे होतात. जसे, ' ही लेखणी बाळबोध
अक्षर लिहावयाची आहे. ' ' हा घोडा बसावयाचा आहे, ' इत्यादि.



माजी शालापलकांत आलेला
व्याकरणसंवंधी पत्रव्यवहार.

१.
वि ० वि ०. शालापत्रकांतील व्याकरणसंबंधी नियम वाचून

पहाता त्यांजवर कांहीं शंका प्रदर्शित करावी, असा कांहीं पकार
त्याच्या वर्णनशैलीवरून दिसत नाहीं. व या विषयांत आणि मुख्य-

करून त्या निबंधमालेच्या रचनेत शंका घे ण्याचें अयवा तो शंका
साधकबाधक प्रमाणांनीं सिद्ध करण्याचे सामर्थ्य कचितू ठिकाणींच
असेल; आणि ह्याच कारणाकरिता कोण आजपर्यंत आपल्याकडे
सदर्हूविषयी कांहीं विचार पाठविले नसतील, असे एक अनुमान
होते. तथापि एकादी वस्तु अवलोकनांत आली म्हणजे अवलोकन
करणाराच्या मनांत तिजविषयी कांहींना कांहीं कल्पना येऊन
त्याला अभिप्राय द्यावासा वाटतो, हा साधारण मनोधर्म आहे. त्या-
प्रमाणें माझ्या अल्पमतीस जे तत्संबंधी विचार सुचले आहेत, ते
परम विनयपूर्वक आपल्या चरणी सादर केले आहेत. माद्याग्राह्य.
त्वाचा विचार इच्छेपमाणें होईल.

मराठी व्याकरणग्रंथाचे साधारण तीन विभाग करावे. ९ च।.
लू मराठी भाषेसंबंधी नियम. २ रूढीपरते वाक्यांची योजना झाली
आहे, ती दाखवून व्याकरण रीतीनें त्यांचें स्पष्टीकरण. रे कविते.
तील विशेष नियमांविषयी. याप्रमाणे तीन विभाग करावे.

आतां चाल मराठी भाषेत जे शटइ आहेत ते कोणकोणत्या
मापेतून कशानिश्चयाने भाषेत आले व येतांना त्यांची रूपे कशी
पालटत गेली, व रूढीमध्ये लोक त्यांचा उपयोग कसा करूं ला-
गले, इत्यादि प्रकार जरी व्याकरणप्रपांत वर्णन केले तपापि
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रूढीतील अर्थाला अनुसरून त्या शब्दाचा उपयोग व्याकरण-
कर्त्यासही समजणे भाग आहे. अर्थात् उपयोगाकडे लक्ष्य देऊन
जर व्याकरणरचना करण्याची आहे, तर सर्वच चालू शब्द पाच
भाषेतील मुळचे समजून त्यांचें विवेचन केलें पाहिजे. आतां ऐति
हासिक रीतीने वर्णन करण्यांत पर्वस्पितीचे वर्णन येतें, त्यामळे या
भाषेचे मूळ शोधण्यांत ही भाषा अमुक भाषेपासन निघार्ला असा
शोध करणें अवश्य आहे. यापासून मोठासा उपयोग तर माप:
नाहीं, परंतु विशेष माहीतगार होण्याम कारण आहे. आतां माही-
तगारी होण्याचा उपयोग मतांत धरून जर व्याकरणग्रंथ करण्या-
चा आहे, तर माहीतगरि। होण्यास इतर भावेचे आणखी पुष्कळ
प्रदर्शक ग्रंथ आहेत. त्यानवरून जिज्ञासू जनात माहिती होईल
हा व्याकरणग्रंथ फक्त मराठी भाषा जुनी व नवीन ( चालू)
समजण्या पुरताच उपयोगी समजला पाहिजे. तशात या भाषेत
कोणत्याही भावेतून जरी शब्द आला तरी त्याला मp-पयादि विका.
र याच भाषेच्या नियमाममाणे होणार आहेत व त्या शब्दाच्या
रूढीमानानें जो अर्थ मानला गेला, तोच कायम समजला पा.
हिजे. अर्धातू त्याला भराठी भाषेतील शब्द मानण्यास कांहींच
हरकत नाहीं. तसेंच कोशकारांनी कोणत्या भाषेतील कोणता
शब्द हें निवडून दाखविले आहे. मग आणखी व्याकरणकारांनीं
तशी फोड करण्याचे श्रम न घेतले तरी चालेल यावरून पहि.
ल्या भागामध्पें सांप्रत जी महाराष्ट्रभाष। शिक्षित लोकांच्या लेखी
व तोही चालत आहे, व जाविषयी कोश मसिद्ध झालेला आहे
ही सर्व एकच मराठी भाषा समजून तिचें विवेचन, शब्द त्यांच्या
जाति, त्यांची लक्षणें, त्यांची घटना, त्यांचा परस्परांशी संबंध
असें वर्णन करावे. म्हणजे एवडपावरून भाषेचे सामान्य नियम



( २)परभाषा शिकणारात समजून बराच उपयोग होईल. आत दुख-
या मागांत लोकांत ज्या विशेष बोलण्याच्या अथवा लिहिण्याच्या
पद्धति पडून गेल्या आहेत त्या बहुतकरून संपूर्ण निवडून काढून
त्या प्रत्येकीचे व्याकरणातील प्रथम भागाच्या पद्धतीअन्वये स्पष्टी.
करण केलेले असावें. समजे या भागावरून कुणबी वगैरे लोक जे
ह्या भाषेविषयीं बरेच अजाण, त्याबला भाषा बोलतां आणि लि.
हितां येण्यास फार मोठा उपयोग होऊन इतर भाषा जाणाराही
ही भाषा मार्मिक रीतीनें समजण्यास समर्थ होईल. यानमाणें अमुक
भाषेतील हा शब्द २३९ व अशा प्रकारे विकार पावला, इत्यादि
विचार महत्वाने बगल विभागाच्या तुटन. येतील असें मला वाट-
त नाहीं ?. ' -जे ज्यांची स्वभाषा त्यांस समजण्यात खरोखर व्याक.
रणाचा कांहीं उपयोग नाहीं, ही गोष्ट आपल्या निबंधांतही सिद्ध

आहे. तथापि जुने लेख, पुस्तके वगैरे समजण्यास त्या भाषेचे
विवेचन व्याकरणग्रंपांत पाहिजे असे आपण दाखविले हें फार
उचित आहे. तरी एकंदर चालू भाषेत कवितेच्या पद्धतीचा घे।-
टाळा करण्यापेक्षा त्याचा वेगळाच एक विभाग करून त्यांत क.
वितेतील विशेष पद्धति आणि व्याकरण स्पष्ट दाखवावे. म्हणजे
एकंदर स्वकीय आगि परकीय जनांच्या उपयोग असा प्रय झाला
असें मला वाटतें.

शब्दांचे ' संकेताने अर्थ दाखविणे ' हे लक्षण प्रत्ययांवरही
येते, व, ' की,' 'णारी,' 'णावळ' यांजला शब्द मानण्यास आम्हांस
कांहीं बाध दिसत नाही ' म्हणून दाखविले आहे, व पेयाच्या पुष्ट।.
करणार्थ सिद्धता केली, त्या उदाहरणांत दाखविलेल्या शब्दांची
पति न दाखविता दुसरेच शब्द सिद्धतेस घेतले आहेत. तथा.
पि उपास स्वतंत्रपणे अर्थबोध करण्याचे सामर्थ्य नाही, अशा प्रत्य-
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यांस शब्द मानणे बरोबर दिसत नाही. कदाचित् कांहीं परंपय
संकेताने अर्थबोध करीत असतील, तथापि साह्यावाचून स्पष्टार्थ

समजाविण्यात ते फार असमर्थ आहेत. यास्तव त्यांजला श-०-द न
मानता प्रत्यय मानून त्यांचा वेगळा वर्ग आहे तसा रहावा हें योग्य
दिसते. जसे, पाटील या शब्दांत तीन अक्षरे जमून एक अर्थबो.
ध करणारे पद निर्माण झालें आहे. त्यांतील प्रत्येक अक्षर नित्य

निराळें काढिलें तर ते स्वतंत्रपणे अर्थबोध करण्यास असमर्थ,
यास्तव व अक्षरवर्गात, तसाच प्रत्यय स्वतंत्रपणे अर्थबोध करण्यास
असमर्थ जाणून प्रत्ययाच्या वर्गांत मोडला जावा हे उचित आहे.
आतां प्रत्ययजुळणीने अर्थबोध होण्याची रीत वेगळी आणि
अक्षरजुळणीचे। वेगळी आहे. तथापि एकदेशी उदाहरणार्थ तें
ग्रहण केलें आहे. जुळणीची रीते जशी निराळी तसा वर्गही
निराळाच आहे. असो, प्रत्यय हे पूर्वीचे शब्द असून कालगतीने
व अपधंशपरंपरेनें साह्यावांचून अर्थ करण्यास असमर्य झाले आ.
हेत. तरी ते प्राचीन शब्द असल्यामुळें त्याबल। शब्दांत गणावें
म्हणून आशय त्यास ते जेव्हां व जेथे स्वत: अर्थबोध करण्यात
समर्थ होते, तेव्हां व तेथें शब्द समजण्यास उचितच होते. आतां
त्यांच्या ठिकाणी ती योग्यता राहिली नसता ओढन ताण.
न त्याजल। शब्दाच्या वर्गीत घालणे बरोबर दिसत वाह.

दादोबाचे व्याकरणांत, '' ठेविलेर्ली जितकी नाम तितकी
सारी विशेषनामें होत. '' म्हणून लिहिले आम्हांस खरें वाटत
नाहीं, असे चमत्कारिक कल्पने आपण सिद्ध केलें आहे. परंतु
मला असें वाटतें कीं, नामाचे दोनच विभाग करतां येतील ते
असे की, एक अनादिसिद्ध चालत आलेली नामे व दुसरी हे.
दिलेली नामे. आतां भाषा ज्यासमयी निर्माण झाली तेव्हां जे
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ठरवित शब्द निर्माण झाले, त्यांतील ज्या जातीला व ज्या हेतू.
ला धरून जो शब्द निर्माण झाला तो ती जाति अथवा हेतु सत.
त चालत असल्या पुनः बदलण्याचें कारण पडले नाही आणि
विशेष व्यक्तीस जी नामे त्या समयी दिली गेल ती व्यक्तिमा.

वाचे रूपांतर झाल्याबरोबर नाश पावून दुसरी व्यक्ति तून उद-
यास आली को, तिजला नवे नांव ठेवणे भाग पडत चालले
या रीतीने असंख्य व्यक्तींची घडामोड होण्यांत वारंवार नांवे ठेव.
ण्याचा प्रसंग येत गेला. यामुळे जनरूढीत व्यक्तिविशेषाचें
नावास ' नांव ठेवणे ' अशी साधारण संज्ञा होऊन गेली आहे
त्या नामाप्रमाणे दादोबांच्या व्याकरणांत ' ठेवलेली जितकी ति
तकी सारी विशेषनामें होत ' म्हणून दाखवून वरील आपेप।-
पाशी मिळतेपणा ' सदरी ' या शब्दाने त्यांनी दाखविलेला
आहे. आतां बदलून ठेवण्याचा प्रसंग आल्याखेरीज ही वि
शेवनामें पुष्कळ आहेत तपापि जनरूढीत लवकर समजून
होण्यासारख्या पदाची पोलन। करून दादोबानी विशेषनामाचे
स्वरूप वर्णिलें आहे. त्याचा व्यापकपणा वारीकपणे पाहता
कांही कमी दिसत नाहीं. मग त्यास कां खोटे म्हणावे १

बाळकृष्ण मल्हार' बिडकर.
म० येरंडोल.

रू छ राजश्री बाळकृष्ण मल्हार यांनी शालापत्रकांत छापलेल्या
मराठी व्याकरणावरील निबंधांवर कांहीं टीका करून तो आमच्या.
कडे पाठविली, त्यास बरेच दिवस लोटले. आज त्यांचे पत्र

:च्यी;द!.न छापले आहे. तिकडे आमच्या बा.

ब२ यांनीं आमच्या व्याकरणाचा विचार करून
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त्यावरील आपला अभिप्राय सुचविला, हें पाहून आह्यांस आनंद
वाटला. आतां हा अभिप्राय जरी आम्हांस सर्वांशी मान्य नाही,
तरी त्या योगाने आम्ही क्र सांगितलेला आनंद कमी झाला नाहा.
कोणत्याही गोष्टीविषयी सर्वकाळ सर्वीचे अभिप्राय सारखेच अस.
तात असे नाहीं. निरनिराळ्या मनुष्यांच्या अभिप्रायांत कितीएक टि.
काणी फरक पडण्याची कारणें उघड आहेत. तर तो फरक
पडेलच; व तो पडला तरी आपला अभिप्राय लोकांनी स्पष्टपणे
व्यक्त करून सर्वांपुढे ठेविला असतां विवक्षित विषयाचा चांगला
ऊहापोह होतो व तेणेकरून त्याचें वास्तविक स्वरूप उघड होते.

आमच्या मराठी व्याकरणावरील निबंधमालेत भाषेचा ऐतिहा-
सिक रीताने विचार करण्याविषयी कांहीं प्रयत्न केला आहे व
मराठी कवितेतील विशेषरूपांच्या विवेचनाविषयीं कांहीं लिहिले
आहे. त्या दोन्ही गोष्टी आमच्या येरंडोलकर मित्रास पसंत पडत
नाहींतसें दिसते. तो असें म्हणतो कीं, कोणता शब्द कोणत्याही
भाषेतून आला असला व त्यास कमीज्यास्त कसेही विकार झाले
असले तरी तो शब्द ही मराठी भाषेत आढळतो; तेव्हां त्यास
मराठी शब्द मानावे म्हणजे. झालें; त्याच्या मागील हकीगतीची
आपणास काय गरज आहे : आतां वास्तविक म्हटलें म्हणजे
येरंडोलकरास ही शंका राहू. नये. कारण आमच्या दुसऱ्या निबंधांत
ऐतिहासिक रीतीस अनुसरल्यानें होणाऱ्या लाभाचे थोडेसे वर्णन

केलें आहे. त्या निबंधाचे त्यानें लदयपूर्वक मनन केल्यास त्याची
वरील शंका दूर होईल. पूर्वीच्या व्याकरणकर्त्यानी ऐतिहासिक
रीतीचे अनुसरण केलें असतें, तर ' हो ' या क्रियापदास 'अस'
धातूचे रूप मानण्याची व ' गेला ' यास ' जा? धातूचे रूप
मानण्याची व ' जो '' तो '' हो ' ओकारांत अनियमित शटे-



( २५६)
मानण्याची, व तसें मानून चालू नियमास मुग्ध अपवाद मानण्याची
गरज पडली नसती.

येरंडोलकर म्हणतो की, ' या ( मराठी) भाषेत कोणत्याही
भाषेतून शडइ आला तरी त्याला प्रत्ययादि विकार याच भाषेच्या
नियमाप्रमाणे होणार आहेत. '' परंतु हे त्याचें म्हणणें बरोबर नाही.
तो वरवर विचार करता तर त्यास सुचते कीं, सर्व प्रत्यया.

दि विकार सर्व शकदाख होत नाहींत. ' ख, ' ' ता, '' वाजू '
वगैरे कितीएक प्रत्यय शुद्ध संस्कृत शब्दांस मात्र होतात; तसें
' दार, ' इ वाला ' वगैरे कांहीं प्रत्यय मराठी शब्दांस मात्र लाग-
तात; तसेच ' आ, '' है ' वगैरे काही प्रत्यय मराठी शब्दांत
मात्र लागतात. तेव्हां या प्रत्ययांच्या (वापनिकेचे नियम सांगतांना
कोणत्या भाषेतून कोणता शब्द आला आहे हें समजण्याची गरज
नाहीं काय १ सर्व शब्द मराठीच मात्र होत असें म्हणून हे वरील
नियम बांधता येतील काय १ आमच्या डोलकर मित्राचे आव-
डते जे जुने मराठी ०पाकरणकर्ते त्यांनीं सुद्धा आपल्या ग्रंथात
भाषाभेदाने शब्दांची निवड केली आहे, हेत्यास ठाऊक असेलच.

जेवीं, तेच, केवीं, एर्वी इत्यादि रूपावरून 1 के ' हा प्रकारार्थक
प्रत्यय सर्वनामशब्दांस लागून वर सांगितलेली क्रियाविशेषण
अव्यये होतात, असा सामान्य नियम सिद्ध होतो. परंतु असे
जर आहे तर ' एरवी ' या चालू भाषेतील अव्ययाची उपपत्ति
कशी! येथे प्रकारार्यक ' वी ' प्रत्यय दिसतो खरा, परंतु त्याची
प्रकीत जो ' एर ' यास सर्वनामत्व कसे १ चालू व्याकरणांत
सांगितलेल्या सर्वनामांत याचा पाठ दिसत नाहीं. याप्रमाणे या
कपाविषयीं शंका उत्पन्न होते. परंतु ऐतिहासिक रीतीनें विचार
करिती या शंकेचे चांगले समाधान होतें. तें असें की, संस्कृतांत
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' इतर ' हे एक सर्वनाम गणले आहे. त्यांतील ' ई ' ला ' ऐ '
होऊन व ' त ' चा लोप होऊन ' एर ' असे रूप होतें व हे
रूप व यास कधी कधीं प्रथमेचा एकवचनाचा जुना प्रत्यय जो
' ऊ ' तो लागून ' ' एरू ' पेरू) असे रूप कविताप्रयात
'इतर' या अर्धी आढळतें; व ' दर ' या रूपात ' व ' हा पत्यय
.लागून ' एरवी ' म्हणजे ' अन्यथा ' या अर्थाचे रूप सिद्ध होतें.
ऐतिहासिक रीतीस अनुसरच्यावाचून या रूपांची वास्तविक उप-नि कशी समजावी हे आमचा येरडालेकर पत्र पाठविणारा सांग
शकेल काय!

येरंडोलकर असे लिहितो कीं, कोणता शब्द कोणत्या भाषेतून
आला व त्यास कोणते कोणते विकार घडले, हें समजण्यास
दुसरे पुष्कळ ग्रंथ आहेत. यावर आमचे म्हणणें इतकेंच आहे
कीं, पुष्कळ ग्रंथ तर नकोतच; पण मराठी वाचणारांस समजण्या.
सारखे या विषयावरचे एकदोन ग्रंथ जरी त्याने आह्यांस सांगितले
तरी आम्ही त्याचे आभारी होऊं!

तो आणखी असे म्हणतो की, मराठी कोशांत अमुक शब्द
अमुक भाषेतून आला असें लिहिलेच आहे, मग व्याकरणांत आ.
आखी तीच गोष्ट सांगण्याची गरज काय : परंतु आमचा मित्र

मराठी कोश नीट पाहील तर त्यास समजेल कीं, त्या ग्रंथात पै-
तिहासिक रीतीनें शब्दाचे निरूपण केले नाही. तसेच अमुक
शब्द अमुक भाषेतला असे कितीएक शब्दांविषयी त्या कोशांत
लिहिले आहे, तथापि धातूवरून व नामांवरून होणाऱ्या मत्ययांची
मूळरूपे त्या ग्रंथात लिहिली नाहीत व त्याचा ऐतिहासिक रीतीने
विचार करणे हें व्याकरणकर्त्याचेच मुख्यp-ऐकरून काम आहे;
कोशकर्त्याचे तैं मुख्य काम नव्हे.



२५८)
आतां कवितेतल्या विशेष रूगविषयी आमच्या पत्रकर्त्याचे म्ह-

णणें आहे कीं, ' चालू भाषेत कवितेच्या पद्धतीचा घोटाळा
करण्यापेक्षा त्याचा वेगळाच एक विभाग करून त्यास कवितेतील
विशेवपद्धति व व्याकरण स्पष्ट दाखवावे. 'rं' परंतु आमच्या मि.
वाच्या सूचनेपमाणें कश्यांत मोठासा फायदा न होतां गीरव
मात्र फार आहे. कवितेंताल पद्धति चालू भाषेच्या पद्धतीपेक्षां
व्याकरणदृष्ट्या मनस्वी भिन्न आहे असे नाही; व कचिंतेतील,
शब्दरूपे चालू भाषेत मुळीच नसतात असेही नाहीं. तसेंच
त्याच्या सूचनेप्रमाणे कवितेच्या रूपांच्या व्याकरणाचा भाग निर।
ळ। केला तरी तो करणें अवश्य आहे व तो न घातल्यामुळे वि.
अमान ०पाकरणग्रंथात मोठी न्यूनता आहे हे आमचे म्हणणें
खरेंच आहे. त्यास व्यत्यप आला नाहीं.

अर्यबोधक वर्णसमुदाय म्हणजे शव्द,असें ज्ञे नुया व्याकरण.
ग्रंथांत लक्षण आहे त्याचें v-द्भावन करून तें लक्षण कितीएक
प्रत्ययावरही येते असे आम्ही एका निबंधांत लिहिले आहे व तसे
झालें तरी मोठासा दोष नाहीं; कारण प्रत्यय हे मूळचे स्वतंत्र

शब्दच आहेत असें कितीएक विद्वानांच्या मतांवरून व कांहीं
मराठी शब्दांच्या उदाहरणांवरून आम्ही दारबबिले आहे ही गोष्ट

केवळ मराठी वाचणारास नवीन व चमत्कारिक असल्यामुळें ती
त्यांस कळावी या उद्देशाने आम्ही तिचे प्रतिपादन केले आहे असे।;
प्रत्यय व श-०५ यांच्यामध्ये भेद असावा व प्रत्ययांत शब्द ही
संज्ञा लागू नये असा येरंडोलकराचा आग्रह असल्यास त्याबद्दल
वाद करण्याची आमची इच्छा नाही. कारण त्या वादापासन ता''
दृबी फळनाहीं.'ठेवलेली जितकी नामे तितकी सारी विशेपनापै होत '' असें
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ते दादोबानी आपल्या व्याकरणांत लिहिले तें लिहिणे वरवरून
पाहजारास बरोबर दिसले, तरी परिणामी विचार ठाम नाही; व त्या

लिहिण्यावर कोणते दोष येतात याचे आम्ही बरेंच स्पष्टपणे वि-
रण केलें आहे; व समित्ययनाम व विशेषनाम यांच्यामध्यें वास्तविक
भेद कोणता हेंही. बरेंच उघड करून दाखविले आहे, परंतु
आमच्या लेखाचा अर्ध पूर्णपणे आमच्या मित्रास समजला नाहीं
असें आम्हास वाटते, व त्यामुळेच त्यानें त्या विषयावर शंका काट;
ली आहे. तर तो आमचा निबंध पुनः विशेष लक्ष्य देऊन चाचण्ये

०पारिषयी आम्ही त्यास शिफारस करितो.
आमच्या येरंडोलकर मित्राच्या मतापमाणें नामांत प्रकार दोन,

एक अनादि सिद्ध चालत आलेली नामे व दुसरी ठेवलेली ना.
तो असें. म्हणतो कीं, मावा जेव्हां निर्माण झाली तेव्हां जे ठरावीत
शब्द निर्माण झाले ती पहिल्या प्रकारची. आतां या ठिकाणी
उगही त्यास असे विचारते। कीं, त्यानें आपल्या पहिल्या प्रकारांती.
ल शलहात ठरावीत' असें विशेषण दिलें आहे. याचा अर्थ काप?
( वास्तविक पाहता 'ठरावीत' असें रूप मुळीच होत नाहीं परंतु
तो विवार आम्ही करीत नाहीं.) ठरावीत पाचा अर्थ ' ठरविलेले'
असा नव्हे काप! व तसा अर्थ असेल तर ठरविलेली नामे म्हणजे
ठेवलेलीं नामें नव्हेत काय : आणि तसे झाल्यास आमच्या पत्र

पाठविणारानें केलेल्या दोन मकारांतला मेद कोठे राहिला :
आतां अनादिसिद्ध जी नामे तीं सामान्पनामे व आलीकडे ठे.

वलेलीं नामे तीं विशेषनामें असा स्वकपोलकल्पित भेद आमच्या
नित्राने कल्पिल्यास त्यावरही दोष येतात. ईश्वर, हरि, विष्णु शिव
इंद्र, वरूण, आज्ञे ही नांवे अनादिसिद्ध असून ही ज्या व्यक्तीत

दाखवितात त्यांचा नाश झाला नाहीं, तेव्हां त्याच्या मताप्रमाणें ही
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सामान्यनामें होतील. तसेच कितीएक वनस्पाते व पाणी व सीते-
माती ज्या पूर्वी होत्या व हल्ली ज्यांचा समूळ नाश झाला आहे,
तसेच घड्याळे, तारायंत्र, आगगाडी वगैरे जे शेकडो पदार्थ नवीन
निर्माण झाले आहेत, तद्वाचक नामे, ती अनाविसिळू नसल्याने
त्यांस विशेषनामें म्हणावे लागेल! असे।; तेव्हां आम्ही आमच्या
निबंधमालेंत जी लक्षणें केली आहेत तोच बरे। दिसतात.

२
वि० वि०. महाराष्ट्र भाषेतील प्रयमा, तृतीय। आणि चतुर्थी

( मूळची षष्ठी) या विभक्तींचे पाय: सर्व प्रत्यय संस्कृत विभक्ती-
चे प्रत्ययांपासून निघाले असल्यामुळे त्या भाषेतील नियमाप्रमाणे
उभयवचनी भिन्न भिन्न आहेत. परंतु तृतीयेचा ' शी ' आणि
चतुर्थीचे ' ला, '' तें ' हे प्रत्यय संस्कृतानून आले नसल्यामुळे
अभयवचनाचे प्रत्यय भिन्न नाहीत. यास्तव ते आणि याच प्रकारचे
पंचमी आणि सप्तमी या विभक्तींचे प्रत्यय हे विभक्तिप्रत्यय न मानता
तद्धितमत्यय मानावे आणि तदंत शब्दांस कियाविशेषणकपये मानावी
असे वाटतें.असें झाले म्हणजे महाराष्ट्र भाषेत मुख्य क्भिक्तिप्रथम।,
तृतीय। आणि चतुर्थी अशा तीन राहिल्या. त्यांचें बहुवचन सम-
अण्यास अनुनासिक उच्चार करण्याचे उभयवचनी मध्यय मिल
असल्यामुळें कारण पडत नाही.

या वरील लिहिण्यास अपवाद आणणारेही कित्येक शब्द
भाहेत. ते मी, तूं, कोण, काय इत्यादि. या शब्दांत. मी '
आणि ' तूं ' या शब्दांस एकवचनी प्रत्यय ' स ' आणि बहु.
वचन भत्यय 1 ना ' हे लागत नाहीत; आणि कोण, काय,
या शकेदास बहुक्चमीं. ना ' प्रत्यय लागत नाहीं.
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या अपवादाचे कारण याच शब्दांच्या संस्कृत विभक्तीविषर्षी
विचार केला असतां तत्काळ लक्ष्यांत येते. तें असे कीं, हे शब्द
संस्कृतांतही अनियमित आहेत.

वर लिहिल्याप्रमाणे तुतीयेचा ' श्।ाइं ' चतुर्थीचे ' ला, '' तें ' पं.चमीचे ' ऊन, '' हून, ' आणि सप्तमाचे ' ई, ' ' आ ' हे त-
द्वितप्रत्यय मानिले तर तदंत एकाकी शब्दापासूनच प्रत्ययोत्पादित

नूतन अर्थ निष्पन्न होत नाहीं. कारण त्या शब्दाचा अन्वय धा.
त्वर्यांकडे असतो. संस्कृतातील 'त: ( तसिलू )' प्रत्यय या प्रकार.

चाच आहे.
आपल्या निबंधमालिकेत अव्ययवर्गात शब्दयोगी अव्यय

म्हणून जो भेद केला आहे त्याचे कारण दिसत नाही. माय: सर्व

शब्दयोगी अव्यये कियाविशेषणे असून जेव्हां ते। प्रातिपदिकापुडे
येऊन त्यांचें सामान्यरूप होण्यास कारण होतात, तेव्हां मात्र श.
ब्दयोगी हे नांव पावतात. परंतु विचार करून पाहिले असतां.
सामान्यरूपी प्रातिपदिकास स्वतंत्र अर्थ मुळीच असत नाहीं. सा.
मान्यरूपापुढे विभक्तिप्रत्यय लागले असतां त्या मत्ययांत शब्द।.
पासून .अर्थ निघतो यामुळे त्यास असा विभक्यत एकच शक्य-
मानितो, त्याप्रमाणे ही क्रियाविशेषण अव्यये पुढे आली असतां
त्या अव्ययांमहित ३ पातिपदिकाचें सामान्यरूप त्यापासून अर्थ
निष्पन्न होतो म्हणून यासही समस्त एकच शब्द मानणे सयुक्तिक
दिसते.

या समासांत उत्तरपदार्प प्रधान असल्यामुळे पहिले प्रकारचे'
समासांत याची गणना होईल. याचे लक्षण समासातील उत्तरपद
अव्यय असून ते समस्तपद धट्टर्क्थाशी अन्वय पावते आणि त्यांतील
पूर्वपदाष सामान्यरूप होतें असे करून त्यास अटपयोमार समास हे
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नांव या. ही सर्व समस्त अन्वये धार्त्क्पाशी अन्वय पावतात
पामुळेत्यांस क्रियाविशेषण अय्यपे म्हणावे लागेल हें स्पष्टच आहे.

याचप्रमाणे नाम किक सर्वनाम यापुढें कांहीं विशेषणे आल्याने
जे पूर्वपदास सामान्यरूप होतें तेथेही समासच होतो. जसे, ' रो.
मासारख। ' हा तत्पुरुष समास उघड दिसत आहे.

आपण सांगितलेल्या शब्दयोगा अन्यथांपैकीं, पाडी, पासून,
करितां, साठीं, स्तव, मुळें ३० यांस स्वतंत्र वर्य नसून पंचमी व
सप्तमी या विभक्तीचे प्रत्ययांप्रमाणे हेही .प्रत्यय आहेत. यास्तव
हे प्रत्यय लागलेल्या प्रातिपदिकासही तद्वितात क्रियाविशेषण अव्य.
४ मानकि. पाशी, पासून आणि मुळें हे पूलव शब्द आहेत तरी
त्यांस प्रय मानण्यास आपल्या मतास अनुसरून कांहीं बाध नाही.
सारांश, विभक्ति तीन मानाव्या व सर्व शब्दयोगी अव्यये परि.
णामी क्रियाविशेषण अव्यये आहेत याविषयी यथामति लिहून
आपलेपुढें ठेविले आहे. योग्य दिसल्यास अवलोकन होऊन
त्यावाबद आपला अभिप्राय प्रकट व्हावा.

त्रिंबक सदाशिव गोखले.
श्चंद्रया पत्रातील शंका विचारणीय आहेत, यांत संशय नाही.

यांस शास्त्रीबुवांच्या निबंधांत अप्रत्यक्ष रीतीनें उत्तर आहेच. परंतु
या पत्रास निराळें उत्तर दिले नाही असे वाटतें

३
वि० वि. महाराज, आपल्या पत्रकातील व्याकरणसंबंधी नि.

बंध वाचतांना खरोखरच, मलाचसा काय पण ज्यांनी आपले
निबंध वाचले असतील त्यांस आश्चर्य व आल्हाद वाटल्यावांचून
रहाणारच नाहीं असे मला वाटतें. परंतु आपण पुष्कळ ठिकाण
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दादोबाचे व्याकरणाची न्यूनता दाखवून तेथे स्पष्टपणे आपले मत
न दिल्यामुळे कांहीं घोटाळा उत्पन्न होतो; तर जो मला घोटाळा
झाला आहे तो आपण लक्षात आणून त्याची उत्तरे स्पष्टपणे
देण्याची। मेहेरबानी कराल अशी आशा बाळगून हें पत्र लिहिले
आहे; तर विनंति इतकीच की, शंका काढन टाकण्यास येत्या शा.
लापत्रकाचे अंकांत अवमान होऊं .नये.

रांका पहिली-निबंध ५ व। यांत आपण सामान्यनाम व
विशेषनाम यांची लक्षणें सांगून भाववाचकनाम म्हणून निराळा
प्रकार मानण्याची अवश्यकता नाहीं असे दाखविले, परंतु चांगुल-
पण।, भलेपणा, माधुर्य इत्यादि शब्द जे आजपर्यंत भाववाचक.
चामे म्हणून ( व्याकरण करतांना) चालवितात ते शब्द सामान्य.
नामे म्हणावे किंवा विशेषनामें म्हणावे, हे कांहींच सांगितले नाहीं;
तर ते शब्द नामाच्या कोणत्या प्रकारांत गणावे १

वार्ता हे शब्द जर सामान्यनामांत गणावे तर आपण ' चाकर.
या शब्दाबर स्वता केलेले सामा--पनामाचे लक्षण यांवर लाग
करण्याची मेहेरबानी व्हावी.

रांका दुसरी- काम, क्रोध, मद, मत्सर इत्यादि कितीएक शब्द
अं' कोणत्याही जातीच्या अगर गुणाच्या योगानें त्या त्या व्यक्तीस

लागत नसतात क्र असे मला वाटते तर ही विशेषनामें मानावी कीं
काय? जर न मानावी तर आपल्या मताप्रमाणें यांस सामान्यनामें मा.
नणे भाग पडतें; परंतु आपण केले सामलयनामाके लक्षण वरील
शव्दास लागू होत नाहीं, असें मला वाटते; तर लागू होत अस.
व्यास कमे होते तें दाखविण्याची कृपा करून मेहेरबानी व्हावी

रांका तिसरी-आपण ' सर्वनाम ' म्हणून निराला शब्दा.
चा बर्मे न मानण्याची कारणे दिली तीं मला बरीच समजली;
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परंतु आपण ' सर्वनाम ' या संज्ञेचे लक्षणावर बरीच टीका करून
दादोबांनीं केलेले लक्षण बरोबर नाहीं, असे सिद्ध केले; परंतु ते
लक्षण कसें असावें हें न सांगतां ' असो ' या शब्दाने ती. टीका
पूर्ण केली तर. सर्वनाम ' या संज्ञेचे लक्षण कसें १

रांका चौथी-आपण ' तो ' आणि ' जो ' व '' लेकरू '
इत्यादि शब्द प्रथमेकवचनास अनुक्रमे ' ओ ' आणि ' ऊ ' हे
कपय लागून झाले आहेत, म्हणले यांचा अंत ओकार किंवा ऊ.
कार नव्हे असे म्हणतां; कारण हे शब्द आकारांत शब्दाममा(गें
चालतात.

आतां वरस्क विचारावरून मला वाटते के।, 'काय' आणि फैसहू''
हे। निराळी सर्वनामे नव्हत, तर कम; ग; क-इस प्रथमेची रूपे
मात्र निराळी आहेत. कारण या शब्दांची बाकीची रूपे सारखच
चालतात. तर वरील दोन शब्दांस निराळें मानावे किक ' कसा '
५३ २. हें रूप मानानें : जर मानण्यास प्रतिबंध असेल तर

आणखीही मला व माझे स्नेही मंडळीस पष्कळ फेका आल्या
आहेत; परंतु जर वरील शंका निवारणांचा -पण तसदी घ्याल
तर पुढचे खेपेस त्या मी लिहून पाठवीन

लें.
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पाय दिल्याबद्दल १० नाळ वझे यांचे आभार मानतो वत्यांनी कार्टे'-
लेल्या शंकांचे निवारण करण्याचा प्रयत्न मोठ्या संतोषाने करतो.

मराठी व्याकरणावरच्या आमच्या पाचव्या निबंधांत आम्ही अ.
सें लिहिले आहे के।, '' भाववाचकनामाचा वेगळा वर्ग सांगण्या?.

चे व्याकरणांत कांही एक प्रयोजन आम्हांस दिसत नाही. '' गहू
क्र राज वझे विचारतात की, चांगुलपणा, भलेपणा, माधुर्य इत्यादि
शब्दांचे व्याकरण करतांना त्यांस कोणत्या प्रकारचे। नामे
म्हणावीं, सामान्यनामें किंवा विशेषनामें? आतां त्यांच्या शंकेचे
समाधान करूं लागण्यापूर्वी वझे यांस असे कळवितो की, माक
वाचकनामाचा वेगळा वर्ग मानूनये असे आम्ही आपल्या निबंधांत
लिहिले नाहीं; तर तो वर्ग निराळा सांगण्याचे प्रयोजन व्याक्र'
णांत दिसत नाही असें लिहिले आहे. म्हणजे तो वर्ग सांगित.
त्यापासून व्याकरणांतील कांहीं नियम बांधण्यास उपयोग आहे
असे आम्हास वाटत नाहीं. दुसरें, तो वर्ग जरी सांगितला. तरी!
चांगुलपणा, भलेपणा, माधुर्प इत्यादि शब्दांस सामान्यनामें किंवा
विशेषनामें म्हणावे : या शंकेचे समाधान होत नाहींच. कारण
सामान्यनामें व विशेषनामें या विभागांत निरनिराळ्या नामांचा संग्रह

झाला पाहिजे. नाम एक व्यक्तिवाचक असल्यास विशेष व अने.
कव्य क्तिवाचक असल्यास ते सामान्य या लक्षणत्यरून प्रत्येक नाम
सामान्य किंवा विशेष झालें पाहिजे, भाववाचकनामांच। वर्ग जरी
सांगितला तरी तो सामान्यनामें व विशेषनामें यांशी बरोबर को.
टीच। होत नाही, म्हणजे ते तीन वर्ग प्रत्येक वेगळाच्या नामांचा
संग्रह करून सर्व तीनही वर्ग मिळून भाषेतील सर्व नामांचा सं.
प्रश् करतात, असे नहीं. वरील गोष्ट चांगली मनांत येण्या'.

करितां उदाहरण देतो. मांसभक्षक, वनस्पतिभक्षक व स्थल.
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चर असे प्राण्यांचे वर्ग केल्यास ते समकोटिक विभाग होत नाहीत.
कारण स्थलचर हा वर्ग कांहीं मांसभक्षक व कांहीं वनस्पतिभ.
शक अशा दोन्ही प्रकारच्या पाण्यांचा संग्रह करितो. तसेंच भा.
वाचकनामांच्या वर्गातील जी नामे एक व्यंक्तिवाचक असतील
त्यांच्या योगानें तो वर्ग विशेषनामाचा संग्रह करील .व जो अनेक
ध्येक्तिवाचक असतील त्यांच्या योगाने सामान्यनामांचाही करील.
जसे, चांगुलपणा अनेक प्रकारचा असल्यामुळे त्या सर्व मका-
रावर प्रत्येकी चांगुलपणा हा शब्द लागतो; म्हणून ' चांगुलपणा '
यास सामान्यनाम म्हणण्यास कांहीं बाध दिसत नाही. माधुर्य-
ही अनेक प्रकारचे आहें परंतु रुचीचे प्रकार अनेक आहेत.
त्या सर्व प्रकारास प्रत्येकी ' माधुर्य ' हा शब्द लागत असल्यामु.
ळे त्या शब्दासह। सामा--पनाम म्हणावे. रुचि हें भाववाचक.
नाम आहे. परंतु रुचीचे प्रकार अनेक आहेत. जसे गोडपणा
तिखटपणा, आंबटपणा, इत्यादि, व त्या प्रत्येकाचा हीच श-
-९.ध्ये।न बाध हात।, म्हणून रु।च ह सामा--पनाम. तसेच रूचीचा

पोटभेद जें माधुर्य त्याचेही प्रकार पुष्कळ असल्याने व प्रत्येक।

वर माधुर्य शब्द प्रवृत्त होत असल्यानें रेया शब्दास सामान्य.
नाम म्हणण्यास काय चिंता आहे १ चांगुलपणा या शब्दाने क.
ळले जाणारे जे दया, उदारता, परोपकारिता, निष्कपटीपणा
इत्यादि धर्म, त्या सर्वांवर लोकोपयोगित्व किवा शास्त्रविहितत्व

असा व्यापक धर्म असल्यामुळे त्यांवर ' चांगुलपणा ' हा सा.
धान्य शब्द प्रवृत्त झाला. व माधुर्याच्या अनेक पकारांवर जि.
व्हेस किंवा मनास काही एक प्रकारचा आनंद करण्याचा सा.
मान्य धर्म असल्यावरून तो धर्म प्रवृत्तिनिमित्त धरून त्या सर्कस
माधुर्य हे सामोपनाम लागतें. ईश्वरच हे भावकचकनाम अ.
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सून विशेषनामही होईल; कारण ते ज्या गुणास किंवा धर्मात

दाखविते तो एकावरच असल्यामळे एकच आहे व त्यांत पकार
नाहींत असे मानणे बरें दिसते.

आतां माधुर्य चांगुलपणा इत्यादि सामान्यनामें मानली तर ती
अनेक व्पक्तिवाचक होऊन त्यांचा बदुवचर्नीही प्रयोग होईल अ-
शी मात्र शंका घेऊं नये. कारण सामान्यनाम असलें म्हणजे
त्याचा बहुवचनी पयोग व्यवहारांत असतोच असा नियम नाहीं.
जसे गूळ, साखर, हिंग, चुना इत्यादि अनेक शब्द सामान्यनामें
असून त्यांचा बहुवचनी मयोग होत नाहीं.

वरच्या उपपादनावरून दुसऱ्याही शंकेचा उलगडा होई.
लच. जसे गोखच, अर्थच इत्यादि अति। मान त्यांच्या योगाने
प्रवृत्त होणाऱ्या गाय. घोडा या शब्दांस सामान्यनामें मानता येते.
त्याप्रमाणे कामत्व, क्रोधत्व इत्यादि जाती किक धर्म मानण्यास
कांहीं बाथ दिसत नाहीं; व शास्त्रकारांनी ह्या जाती मानल्या.
ही आहेत, असें संस्कृत ग्रंथांवरून सिद्धही होतें. काम किंवा क्रोध
ही मनोवृत्ति अनेकवेळ अनेक मनुष्यांचे ठायीं उत्पन्न होते, व
त्या सर्वीच्या व सर्व मनुष्यांच्या ठायींच्या त्या वृत्तींत सारखेपणा
असल्यामुळे त्यास ' काम ' किंवा ' क्रोध ' हें साधारण नाम प्राप्त

झालें; तेव्हा त्या शब्दांवर सामान्यनामाचें लक्षण लावण्यास का.
ठिण्य तें कोणतें १ थोडासा विचार केला तर कांहींच नाहीं असें
वझे यांस समजेल

ओमच्या मित्राची तिसरी शंका अशी कीं, आम्ही आपल्या
निबंधांत जुन्या मराठी व्याकरणकारांनीं केलेल्या सर्वनामाच्या
लक्षणावर दोष दिले आहेत. परंतु स्वत: आम्ही सर्वनाम श.
रूढांचे कांहींच लक्षण केलें नाहीं तर तें लक्षण काप असे ते
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आम्हीत विचारतो. त्याच्या प्रश्नाचे उत्तर आम्ही स्पष्टपणे वै
थोडक्यांत देतो की, सर्वनामांचे अर्थदृष्टीने लक्षण अशक्य आहे.
अर्पदूटोर्ने पहतां सर्वनामांत व नामांत कांहीं भेद नाही हें आम्ही
चवथ्या निबंधांत सांगितलेंच आहे. कांहीं शब्दांत व्याकरण.
संबंधी विशेष कार्य होतात म्हणून हैया शब्दांचे परिगणन करून
त्यांस सवर्नामें अशी पारिभाषिक संज्ञा दिली आहे. पद, शीक,
विसर, चूक इत्यादि कांहीं धानंरस विशेष कार्ये होत असल्यामुळें
ते वेगळे काढून जसा त्यांचा वेगळा गण बैथ्याकरणांनी केला
आहे, तसाच या नामांचा वेगळा गण करावयाचा. त्या गणांत.
त्या धातूंचे जसे अर्थ!न्;न्-न लक्षण बांधता येत नाही तसेच
या नामांचेही बांधता येत नाहीं. आतां त्या गणातल्पा धातूंस काही
पारिभाषिक संज्ञा नाही व या नामास संस्कृत व्याकरणांत ' सर्वनाम '
अशी संज्ञा आहे ती मराठीत घेतली आहे, इतकाच काय तो विशे
ष. लक्षणें करू लागल्यास दोन्हीही अशक्य याच अभिप्रायानें
संस्कृत कैपाकरर्णानींही सर्वनाम शब्दांचे केवळ परिगणन के ए
आहे; लक्षण बांधण्याविषयीं व्यर्थ प्रयास केला नाही.

वझे यांची चवथी शंका अशी कीं ' जो ' व. लेकरू '
शब्द यषानुक्रम ओकारांत व उकारांत नव्हेत; तर आकारांत
होत; कारण ते आकारांत शब्दाप्रमाणे चालतात ' जो ' यांतील
' ओ' ' व ' लेकरू ' यांतील ' ऊ ' हे प्रयमेकक्चनाचे यहोत, असे आमच्या निबंधांत लिहिले आहे; तर तुल्यन्यायाने
कसा ' व ' काय ' या शब्दांच्या प्रषमाव्यतिरिक्त विभक्त। सार.

च्याच होतात व त्या सर्व विभक्तीत ' कसा ' ही प्रकीत आढळते;
तर ' कसा ' या शब्दाचेच प्रयमैकवचनी ' काय ' असे ८ानल्यइrांत्तइं काय हरकत आहे १ आम्हीया प्रश्नाचें इतकेंच तूर्त उत्तर
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देतो की 1 कसा ' हा शलइ ' कीदृश ' या संस्कृत पासून निघाला
आहे; व ' काय ' शब्दाचे रूप स्पष्टपणे लक्षांत येत नाही.. जे।'
व ' ऊ ' हे प्रथमैकवचनाचे प्रत्यय मानण्यास जशी साधक प्र.

माणें आढळतात तसे काही प्रमाण शोधून ' काय ' शब्द 'कस।'
ह्या शब्दापासून निघतो, किंवा निघण्यासारखा आहे असे बारव-
विल्यास तसें मानण्यास आपच्याकडून कांहीं हरकत नाहीं. माण

०.मात्र पगहव.सरते शेवटीं वझे पानी या उपयुक्त व चमत्कारिक विषयाकडे
लक्ष दिल्याबद्दल आहेही त्यांची तारीफ करतो व त्यांस कळवितो
की त्यांस ज्या ज्या शंका विचारावयाच्या असतील त्या त्यानी खु
शाल विचाराव्या त्यांच्या निवारणाविषयी व त्या अनिवारणीप
असल्यास आपली चुकी कबूल करण्याविषयी आम्ही खुषी आहो.
विषयाचा योग्य ऊहापोह होऊन चांगला खुलासा व्हावा ५ तथ्य
जे असेल ते प्रकट होऊन सर्वात कळावे इतकाच आमचा उद्देश
आहे. परंतु ही गोष्ट सिद्धीस जाण्यास पुष्कळाना विचार केला
पाहिजे व आपापले अभिप्राय प्रसिद्ध केले पाहिजेत.

विज्ञापना विमी गेल्या मासी आपल्या सर्व विद्यालपी संचार.
कर्त्या शाळापत्रकांत व्याकरणसंबंधी आपण लिहिलेल्या निबंधमा.
लेंत ज्या मला व स्नेही मंडळीस शंका आल्या आहेत त्यांपैकी
कांहीं समजून घेण्याच्या इराद्याने आपणाकडे छापण्यास पाठवि.
व्या; आणि विनयपूर्वक ाक्ईंनंाते केली की, हा समजाक्ण्यि।ची जा.
पण तसदी घेतल्यास बाकीच्या मागाहून कळवीन. आपण माझे
पत्राचा स्वीकार करून दिनतीप्रमाणे तसदी घेण्यासही अनमान
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न करितां लिहिले की, ज्या शंका असतील त्या याव्या मात्र-इकडू
न काडीमात्रही उशीर नाहीं; त्यात आपली ईर्षोत्पादक आज्ञा आ.
णि माझा मनोदय ही एके जागी होऊन त्यानी मला संशय-नि.
र्धांत करून घेण्यास उत्तेजन दिलें आहे. तर आपणास प्रार्थना

एवढीच कीं, खालील ( व पुढें पाठवीन ते) संशय कदाचित्र
कोते असल्यास त्यास पत्री जागा मिळूउन त्याकडे फारशी कटाक्ष-
दृष्टि न फेकता त्याखाली ' द्या वरील शकत अर्थ नाहीं ' असा
शेरा लिहिण्याची कृपा व्हावी.

गेल्या अंकी आपण केलेल्या निवारणापासून निघालेल्याशंका
९ ली-महाराज, आपण गेल्या अंकी माझी पहिली शंका

समजाविण्याचे वेळी ' चांगुलपणा ' वगैरे शब्द सामान्यनामें मा
नण्यास आपणास कांहीं बाध दिसत नाहीं असे लिहिले; पर
सामा--पदर्शित सर्व पदार्थांची अगर वस्तूंची प्रकात एक ८५असे स्।न्गरणदृष्टव। पाहण्यांत येतें; असें ' धोतर ' म्हटलें म्हणजे
त्याची मकृति सदोदित सूतच असतें आणि केट म्हटली त
तिची प्रकृति मृत्तिकाच असाक्याची; पण '' चांगुलपणा '' १
शब्द जरी पुष्कळ ठिकाणी योजिता येतो तरी तद्दर्शित नामवा.
चक शब्दाची मकृति एकच नसते; असें हें शेत चांगले नाहीं
म्हणजे ( साधारण अर्थाने) यांत धान्य पुष्कळ पिकत नाहीं;
आणि हें सर्व चांगले नाहीं म्हणजे याचे ठायी गोतवणानसणें
तांबवर्णाची चकाकी नसून याचा कस कमी आहे तर ' बाग.
लपणा ' वगैरे शब्द सामान्यनामेंच किवा कसे.चे३ री- ' काम ,कोध ' वगैरे शध्येच सामान्यनामें मानण्यास काठि.

त कोणतें? असें आपण लिहिता परंतु पहिला शब्द ' काम '
बद्दलच तूर्त मला थोडे लिहिणे आहे तिकडे आपलें लदय
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असावे. 1 काम ' ही देवता मानलेली आहेना ाrं व ही प्रत्येक मकु.
ष्याचे आगी संचार करून त्यास छळितें असें प्राचीनकाळी लोक
मानीत कीं नाही? जर देवता मानावी तर ' काम ' हा शब्द सा.
मान्यनामनाचक कसा ाrं आतां ' काम ' ही मनोवृत्ति जरी अनेक
मनुष्यांचे ठायीं उत्पन्न होते, तरे। तमिध्पें काही भिन्नत्व नसून
सदासर्वकाळ ती एकच आहे, तिचे प्रकार होऊं शकत नाहीं तसें
बाटो. कारण निरनिराळ्या मनुष्याचे ठायी तिजविषयी भिन्नत्व

आपणास भासते खरें, परंतु तें केवळ त्या त्या मनुष्याच्या शक्त्यनु.
सार आहे. तर ' काम ' हा शब्द सामान्-पनामाचेच गणांत मोजावा,
यास विशेषनाम म्हणणें शोभत नाही काय १

री-निबंध ४ यांत विशेषणाचे लक्षण सांगुन ' राजाचा
चाकर ' हे उदाहरण घेतलें आणि लिहिले की, या वाक्यांत राजा
या शब्दाचा अन्वय चाकरावर आहे खरा, परंतु मध्ये विभक्तीची
अपेक्षा लागते म्हणून राजाचा हें विशेषण आहे '' व नि ० ६
यांत लिहिता कीं '' मराठी व्याकरणांत ही षष्ठी विभक्तीचा जो
प्रत्यय गणतात, त्यापुढे लिंगादिकेकरून सामान्यरूप होत असल्या-
मुळें तो विभक्ती मानणे बरोबर नाही. त्यास तद्धित प्रत्यय मानानें
व तद्युक्त रूपास विशेषण म्हणावे हें योग्य आहे षष्ठी विभक्तीसर्व-

थें दोन्ही विचार आपलेच असून ने एकमेकांस अगदीं उलट
आहेत. नाहींत काय! तर ' राजाचा ' हा शब्दच, व या सारखेच
दुसरे शब्द विशेषणे मानावे! जर तसे ते न मानावे तर त्यांत
षधद्यंत मानावे लागतें. यास्तव हें कसें?

४ थी-निबंध ९ यांत रेवरंड बर्जेस साहेब यांचे मत घेऊ
सर्व विभक्तिमत्ययांस शब्दयोग। अव्यये मानल्यास एका :गोंधळ मोडतो खरा; परंतु तसें करण्यास एकदोन बाधक' २
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असे लिहून आपल्या मताने सदर्दू सोहेबांचे मतावलॅबन न कर.
ण्याचें कारण लिहिले की, '' विभक्ती व शब्दयोगी अव्यये अभिन्न
मानली असतां व्याकरणाच्या चालू परिभाषेत अतिशय मोठा फेर-
फार पडून त्यापासून कितीएक वेळपर्पत गोंधळ उत्पन्न होईल ''
हे आपलें मत सर्कस ग्राह्य झालें असेल यांत तर संशयच नाहीं;
परंतु निबंध ७ यांतील आपलें मत असे आहे कीं घोडा, कुत्रा,
मेंढा वगैरे आकारांत ४९ शब्द, कुळंबीण, सोनारीण, विहीर वगैरे
अकारांत स्त्रीलिंगी शब्द, तळे, केळे, कुत्रे वगैरे एकारांत ०शब्द चालू नियमाप्रमगगे म्हणले अनुक्रमे आ, अ, ए,-कारात न
मानता, घोडा वगैरे शब्द (ड, व, ढ, अंती म्हणजे) अकारांत
मानावे; कुळंबीण वगैरे शब्दांचे। मूळरूपे कुळंबिणी, सोनारिणी,
विहिरी, अशी मानावी, तसेंच तले, लेकरू वगैरे शब्द तळ, लेकर
असे मानावे. आतां मला असे विचारणें आहे कीं घोडा लेकरू
इ० शब्दांची मूळरूपे घोड, तळ, अशी मानण्यास एक तरी सब.
ळ आधार आहे काय १ प्रथमा क्मिक्ताचे रूपा व्यतिरिक्त बाकी
सर्व विभक्तिरूपांत ' घोडा ' याचे रूप ' घोड ' असें आढळते
असे आपण म्हणतां; परंतु ' घोड्यास ' या रूपांत आपण ' बया '
हे जोडाक्षर मानता किक ड आणि या अशी निरनिराळी दोन
अक्षरे मानता : जर ' आया ' हें जोडाक्षर मानता तर घोडपास
वगेरे रूपांत, असें ' घोडा ' हे रूप आढळत नाही तसेच पण
' घोड ' हेंही रूप आढळत नाही. मग. घोडा ' हें रूप त्याज्य

कां, आणि ' घोड ' हें रूप ग्राह्य कां १ बहुतेक विभक्तिरूपांत दृश्य.
मान जे शब्दाचे रूप तेंच त्याचे मूळरूप मानल्यास आपल्या
भाषेच्या आगी ओढून ताणून चालू रीतिबाल अशी एक योग्य-
ता मात्र येते, तो ही की, हिजमध्ये व्यंजनांत नामे वगैरे शब्द
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नव्हते, ते मात्र असें केल्याने पुष्कळ होऊन जातील. कारण या.
प्रमाणें आंबा याचे मूळरूप '' आब '' असें होणार. हे तूर्त असो;
पण आपलें हें मत सर्वांनी स्वीकारल्यानें बर्जेस साहेबाचे मतानुरू.
प आपल्या व्याकरणाच्या चालू भाषेत मोठा घोटाळा उपजणार
नाही काय १ जर उपजण्याचा संभव नसेल तर तो कसा बरे?
आणि जर निपजेल तर आपण शाळापत्रकांत यासंबंधे लिहिण्या-
ची तसदी घेतली तिचा हेतु कोणता?

आ० विद्यार्थी १० वाड वझे.
कांहीं दिवसापूर्वी छापलेल्या मराठी व्याकरणावरील निबंधात।-

ल कांहीं विषयांवर वझे यांनी काढलेल्या शंका गेल्या महिन्याच्या
अंकांत प्रसिद्ध केल्या होत्या व त्या शंकांची समाधानें जो आम्हांस
योग्य वाटलो तीही रेयाच अंकांत सांगितल होतीं. परंतु त्यांतील
कांहीं समाधान वझे यांस न पटल्यामुळे कांहीं त्यांवर आक्षेप काढू
न व कांहीं नवीन शंका काढून पुनः आश्वाकडे पाठविल्या, त्या

या अंकांत प्रसिद्ध केल्या आहेत. त्या आक्षेपांचा व नवीन शंकांचा
विचार करूं.

वझे म्हणतात की '' सामान्यनामदर्शित सर्व पदार्थीची अगर
वस्तूंची प्रकात एक असते '' व हे। त्यांची समजूत ' चांगुलपणा '
वगैरे शब्दांत सामान्यनामत्व कल्पिण्यास बाधक होते असा त्यांच्या
लिहिण्याचा आशय दिसतो. परंतु वझे यांनी आक्षेप काढण्याविषयीं
घाई न करितां थोडा वेळ विचार केला असतां तर सहज त्यांच्या
ध्यानांत आलें असतें कीं, सामल्पनामदर्शित सर्व पदार्थांची मल.
ति एकच असते असें कांहीं ठिकाणी दिसलें तरी तो व्यापक
नियम नाहीं, व त्या प्रकारे सामान्यनामाचे लक्षण कोणीही केले नात.
धोतर, वीट, मडके, कौल, तुळई इत्यादि कांहीं ठिकाणी तो मका.

' क्ष
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र लागू असला तरी, चित्र, पात्र, आसन, भूषण, इत्यादि हजार
शब्दांत तो नियम राहात नाहीं. चित्रे आसन वगैरे माती, काट,
धातु, चिरगूट, दगड वगैरे अनेक प्रकृतींचीं असतात. तथापि
चित्र, आसन, यांस सामान्यनामें नव्हत असें कोण म्हणेल १ वस्तु
हें सामान्यनाम नव्हे १ आणि जर सामान्यनाम असेल तर सर्व व.
स्तची प्रकृति एकच आहे काय १ तसेच द्रव्यवाचक जी सामायना.
में'आहेत त्यांच्या अर्थात प्रकृति, विकृति असण्याचा संभव तरी
असतो; परंतु शब्द, नाम, क्रियापद, अक्षर, गुण, दोष, कृत्य, रंग,
माप, वजन, इत्यादि शेकडो अद्रव्यवाचक सामान्यनामाच्या अर्थांत
मुळीं प्रकृतिच नसते, मग, ती एक कोठून असणार : या सर्व

विचारावरून '' सामान्यनामदर्शित सर्व वस्तूंची पहात एक असते
व तशी एक पहात ' चांगुलपणा ' च्या अनेक पकारांत संभवत
नाहीं, म्हणून ' चांगुलपणा ' सामान्यनाम नव्हे '' या शकत जीव
नाहीं असें आम्हांस वाटतें.

आतां ' चांगुलपणा ' हा शब्द भिन्न भिन्न अर्थ दाखवितो व
त्या सर्व अर्थांत सारखेपणा आहे हे वझे यांच्या लेखावरूनच सिद्ध

होतें. ' चांगले शेत ' व ' चांगले सोनें ' यांत ' चांगले ' या श.
ष्याचा अर्थ भिन्न भिन्न आहे व त्या दोहोंपैकी प्रत्येकास असून
' चांगलेपणा ' शब्दाचा मोन होत आहे; वर ' चांगलेपणा ' हें
सामान्यनाम झाले हें उघड आहे. ' सजातीय अनेक अर्थांवर तसा-
धारण धर्माने प्रवृत्त होणारे नाम ' हेंच सामान्यनामाचें लक्षण आहे.

आपल्या पत्राच्या दुसऱ्या कालमांत ' काम ही देवता आहेना : '
असा वझे आम्हांस प्रश्न करतात. यावर उत्तर इतकेंच कीं ' काम '
शब्दाचा देवता याअर्थी जेये प्रयोग असेल तेथे ' काम ' हें विशे.
षनाम होप हे उघड आहे. असें कामाची स्त्री रति काम शिवानं
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जाळला, काम प्रद्युम्नरूपानें रुक्मिणीच्या पोटी अवतरला, इत्यादि.
परंतु काम, क्रोध, लोभ इत्यादि बाक्यांत ' काम ' शद्वाच। इच्छाश
प्रयोग असतो; आणि त्या अर्थी काम हा शब्द सामान्यनाम आहे
असे म्हणण्यास अद्यापि आम्हांस कांहीं अडचण दिसत नाही पुरू.
घभेदेंकरून, विषयभेदेकरून, कालभेदेंकरून इच्छेस अनेकच
स्पष्ट दिसत असतां ती एकच म्हणण्यास आधार काय? तान्हेपयात
पाण्याची इच्छा असते. पाणी मिळाले म्हणजे ती इच्छा तुझ होऊ.
न नाहीशी होते. तेव्हां जी मनोवृत्ति उत्पन्न झाली व नष्ट झाली ती
वृत्ति सर्वांस व सर्व विषयाविषयी एकच, म्हणजे त्यांत व्यक्तिभेद
नाही, असे नाही असे म्हणणें व सर्व गाई किंवा सर्व मनुष्ये वगैरे
एकच, त्यांत व्यक्तिभेद नाहीं असे म्हणणें, ही दोन्ही सारखीच
सयक्तिक आहेत.

आपल्या पत्राच्या तिसऱ्या कलमांत वझे पानी मराठी व्याकरण
णावरील निबंध चवथा व सहावा यांमधील लेखात विरोध दाख.
विल। आहे. तो विरोध दाखवितांना ' राजाचा हें विशेषण (चा.
फराचें) नव्हे असा जो उतारा दिला आहे तो बरोबर नाहीं
राजा हे विशेषण नव्हे असा आमच्या चवथ्या निबंधांतला लेख
आहे. चवथ्या निबंधांत जेथें वरील लेख आला आहे तेथे इतकेंच
दाखवावयाचें आहे की, नामाचा नामाशी साक्षात् अन्वय होत
नाहीं; त्यांचा परस्पराशी अन्वय होणे असल्यास मध्ये विभक्या.
दिकांची अपेक्षा असते व ही गोष्ट स्पष्ट करण्याकरितां राजा-
चा चाकर ' हे उदाहरण घेऊन ' राजा ' या नामाचा अन्वय
चाकर ' या नामाशी होतो, परंतु साक्षात् होत नाहीं तर

' चा ' या प्रत्ययाचा अर्थ मध्ये घेऊन तद्वारा होतो आता
1 चा ' प्रत्यय विभक्ति आहे किंवा तद्धित आहे या गोष्टीचा नि.
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र्णव करणें या स्थळी आवश्यक किंवा महत्वाचे नव्हतें हें उघडच
आहे. आतां तो प्रत्यय तद्धित खरा; परंतु ते। तद्धित म्हणून
चवथ्या निबंधापर्यंतच ज्याने आमचे निबंध वाचले आहेत त्यास
माहीत नाही व तो वाचणारा पूर्वमहितीषमाणे त्या प्रत्ययास
पिभक्ति समजून आहे, व त्याची समजून तशी असली तरी
प्रकृत विषय त्यास समजून देण्यास ती अडचण करीत नाहीं, म्ह-

एन त्याची ती समजूतच घेऊन ' चा ' प्रत्ययास विभक्ति म्हटलें
आहे. तरी आम्ही इतके कबूल करितो कीं, त्या स्थळी ' विम-
क्तीची अपेक्षा लागते ' असे न लिहिता ' चा प्रत्ययाची अपे.
क्ष। लागते ' असा आमचा मोघम लेख असता तर तो विशेष
चांगला होता व वझे यांस शंका घेण्याची व आम्हास उलगडन
सांगण्याची गरज न पडती.

वझे यांच्या तिसऱ्या कलमांतल्या शंकेममाणे चवथ्या कलमति;
ल शंकाही नवीनच आहेत. चवथ्या कलमांत ते असे विचार-
तात की, घोडा, बकरा वगेरे शब्द आम्ही अकारांत कां मानतो
व विहीर, चूल वगैरे ईकारांत कां मानती : जुन्या वहिवाटीप्रमाणे
पहिले आकारांत व दुसरे ईकारांत कां मानीत नाही १ आमच्या
निबंधांत लिहिलेला नवीन प्रकार मानण्यास आधार काप : या
नवीन प्रकाराने गोंधळ होत नाहीं काय?

या शंकेचे उत्तर कांहीं अंशी आमच्या सातव्या निबंधांत आ.
हेच. सर्व विभक्तिरूपांत अनुगत जे रूप तेंच शब्दाचे मूळचे
रूप मानले पाहिजे. तसें न मानल्यास कोणत्या तरी विभक्तीत
९९५ कल्पून इतर रूपे तीवरून निष्पन्न कां करूं नयेत! ही
शंका अनिवारणीय आहे. तेव्हां या नियमाप्रमाणे पाहता तर.चूल वगेरे स्वीलिग। दाळक अकारांत न मानता ईकारांत मानाव
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याचे कारण उघडच आहे. आतां घोडा, कुतरा, वगैरे शब्द
अकारांत मानले असतां त्यावर वझे यांची अशी शंका आहे की,
' घोडा ' शब्दाच्या सर्व विभक्तींत ' घोड ' असें रूप दिसत
नाहीं; ' घोडू ' असें दिसते आणि ' घे।ड्र ' असाच शब्द मा-
नल्यास मराठीत व्यजनात शब्द मानावे लागतील. या शंकेवर
उत्तर असें आहे कीं, मूळ शब्द ' घोड ' असाच कल्पाकृ'
ग् घोडू ' असा व्यंजनांत कल्पिण्याची गरज नाहीं. आतां ' घोड '
यास '' या '' सामान्यरूप लागून ' घोडयाने '' घोडयास ' अशीं
रूपे व्हावयाची, परंतु ' ड ' आणि ' य ' यांचा निकट उधार
होतांना जलदींत उकारा पुढला अकार गळून घोडयानें घोडपास
अशीं रूपें होतात. आतां वझे यावर असा आक्षेप घेतील कीं, कल्प.
नाच करणे तर ' घोडा ' हा मूळ शब्द मानून या लागतांना
आच। लोप होतो असे कां कपेपूं नये १ त्या आक्षेपावर आमचे
इतकेंच म्हणणें आहे कीं, घोडमुख्या, गळफास, पांगुळगाडा,
इत्यादि समासांत घोड, गळ, पागूळ असे अकारांत शब्द दृष्टीस

पडतात; घोडा, गळा, पांगुळा ( पांगळा) असे आकारांत दृष्टीस

पडत नाहींत. ( शब्दाची मूळची मकृति समास होतांना उपयो.
गात येते, हे सर्कस कबूलच आहे शिवाय वरील शब्द ज्यातून
निघाले आहेत ते संस्कृत शब्द घोट (ट चा ड झाला आहे)
गल, पंगू (स्वार्थी ल प्रत्यय होऊन पंगुल) हे अकारांतच आहेत,
आकारांत नाहीत. आतां आजपर्यंत लोक ज्या शब्दांत अकारां.
त, आकारांत मानीत आले त्यास ईकारांत, अकारांत मानल्याने
घोटाळा होईल या शंकेवर आम्ही असें उत्तर देतो की, कोणती
पर्व समजत युक्तीस प्रतिकळ आहे असें सिद्ध. करून हिल्याने

०..त्या समजतीत जो फरक पडतो तो फरक सर्वकाळ इष्ट आहे.
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तो पडलाच पाहिजे. त्या फेरफेरास भिऊन ते। बंद करणें म्हण.
जे जानवृद्धि खुंटवणेच होय. आतां रवेरेट वर्जिस साहेबांच्या
उपपत्तीविषयी ज्या फेरफाराच्या कारणानें आम्ही अस्वरस दाख.
विल।, त्या फेरफेरांत व वरील फेरफारांत फरक आहे. पहिला
केवळ परिभाषेविषयीं असून तो केलाच पाहिजे असे युक्तीनी सिद्ध

होत नाही, व दुसरा केवळ परिभाषेचा नाहीं, व युक्तींनी त्याची
अवश्यकता अनिवारणीय आहे, हे वरील उपपादनावरून विचारी
वाचणारांच्या ध्यानांत येईल.

सरते शेवटी आली वझे व त्यांच्या मित्रांत असे सुचवितो की,
त्यांच्या ज्या शंका व आक्षेप असतील ते सर्व त्यांनी निःशंकपणे
विचाराने; त्याविषयी आमची हरकत नाहीं. इतकेंच नाहीं, तर
उलटा संतोष आहे. कारण नयन गोष्टी स्पष्टपणे सर्वांस समज.
ण्यास त्यांचा ऊहापोह होणे आवश्यक आहे. तो होतांना आम.
च्या उपपादनात किंवा समजुतीत अपूर्णता असल्यास ती कबूल
करण्यात व दुरुस्त करण्यास आमची ना नाहीं. तथापि आम.
च्या मित्रांनी आक्षेप प्रसिद्ध करण्यापूर्वी त्यांचा चांगला विचार
करून मग ते पुढे आणावे. घाई करण्याचें कांहीं प्रयोजन
नाही. सकृद्दर्शनी ज्या शंका दिसतात त्या खऱ्याच असतात अ.
सा नियम नाहीं. तर शंका वाटल्या बरोबर ती मसिद्ध करण्याची
उतावळी न करतां तोविषयी कांहीं वेळ विचार करून विचाराअंती
ती दृढ ठरल्यास मग ती खुशाल पुढे आणावी. असें केल्याने
उमप पक्षांचाही श्रम कमी होते। व ऊहापोह विशेष फायद्याचा होतो.
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५विष्ट बि०. व्याकरणरूप विषयाचेबीजबऱ्याच अंशी असे आपल्या

निबंधांपासून समजेल तसें चुन्या व्याकरणापासून समजणार नाहीं
असें वाटते. ह्यास उदाहरण जुन्या व्याकरणग्रंयांत ' आहे '
यांत ' अस ' धातु कल्पिला आहे. याप्रमाणें शिक्षक सांगतात
व विद्यार्थीही अर्थात्च अमीट असल्यामुळें ' आहे ' यांत ' अस '
धातू असे घोकीव उत्तर करितात. परंतु आहे यांत ' अस ' धातू
कशावरून किंवा ' अस ' धातूपासून ' आहे ' हें क्रियापदरूप कसें
साधलें, हा विचार, सांगणारे अगर समजणारे थोडे शिक्षक, व
त्याहून फारच थोडे विद्यार्थी करीत असतील. ह्यामुळे वास्तविक
व्याकरणाचे ज्ञान जुन्या व्याकरणग्रंयापासून होत नाहीं. असो
ह्या निबंधप्रतिपादनाची शैली फारच उत्तम आहे; व तिचें
पथास्थितपणें खंडण व मंडण करण्याचेही सामर्थ्य फारच कचित्
ठिकाणी असेल. तथापि ह्या निबंधांत मला कित्येक शंका उत्पन्न
झाल्या आहेत तरी त्या येत्या आपल्या सुंदर अंकी माझ होऊन
त्यांची समाधानही येत्याच अंकी होतील अशी पू! आशा आहे.

रांका १ ली-निबंध ३ ह्यांत आपण भापचे लक्षण असे
केलें आहे कीं, ' लोक एकमेकांशी आपल्या मनातील अभिप्राय
व्या शब्दानी कळवितात, त्या शब्दांच्या समुदायात भाषा असें
एकवट नांव दिलें आहे. ' परंतु ह्यावर अशी शंका येते कीं,
करपळवी वगैरे कितीएक हस्तसांकेतिक भाषा ह्यांवर हें लक्षण

लागत नाहीं. भाषेच्या लक्षणांत सर्व भाषांचा संग्रह झाला
पाहिले. मुंग्यांची भाषा, जनावरांची भाषा वगैरे; ते शब्द नस.
तात तरे ?। असतात. आतां कदाचित फक्त v-याकरणार्ह
ज्या भाषा त्यांचेंच जर हें लक्षण केले असले तर ते बरोबर आहे
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परतु जर सामान्यपणे ते भाषेचे लक्षण असेल तर तें सर्व भाषा.
पेर येत नाही हे उघड आहे.

राका २ री-नि० ५ ह्यांत शब्दांचे तीन विभाग करून
त्यांत ' योगरूढ शब्द ' म्हणून एक विभाग केला आहे. व
(याची उदाहरणे सांगतांना. करणी ' शब्द दिसून पुढें असें
लिहिता कीं, ' करणी ' शब्दाचा अर्थ ' करण्याचे साधन ' असा
व्यापक आहे, तरी गंवडयाच्या एका विरवणावरच त्याचा प्रयोग
होतो; परंतु मला असे वाटतें कीं, ' करणी ' शब्दाचा प्रयोग तीन
ठिकाणी होतो; जसे, ' कृत्य (मुलाची, देवाची करणी)' व
बीजगणितातही एक। विवक्षित परिमाणास ' करणी ' अशी
संज्ञा आहे; व आपण सांगितलेला एक प्रयोग; असा तीन ठिकाणी
' करणे। ' शब्दाचा प्रयोग होत असून आपण एकाच पदार्थावर
त्याचा प्रयोग होतो म्हणून म्हणतां व तो यागेरूढ शब्दाच्या उदा.
हरणांत लिहिला आहे, तेव्हां हें कसें?

रांका ९ री-नि० ५ यांत ' चंद्र ' अचेतन असें लिहिले
आहे, त्यास आपल्या धर्मीत तर तो सजीव असन एक देवता

' १मानली आहेना.
रांका ४ थी-निध ९ ह्यांत जुन्या व्याकरणग्रपतिष्ठ सर्व.

नामाच्या लक्षणावर बरीच टीका केली आहे व रेया टीकेत असें
लिहिता कीं, सर्वनामाचे हें लक्षण कांहीं नामांवरही येतें व त्याच्या
पुष्टीकरणार्थ ' सीता ' शब्द घेऊन असें म्हणतां की, कवी एक
माडाच्या प्रयोगाबद्दल त्याच अर्थाचा दुसरा शब्द घालतात; म्ह-
शूज राजकन्या, वैदेही वगैरे शब्द सर्क्न।में मानावी लागतील, असे
चमकब्दिक कल्पनेनें सिद्ध केंले आहे. परंतु यावरून माझें
म्हणणें असें आहे की, कोणत्याही वाक्याचा अर्थ घेणे तर क-
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त्येक ठिकाणी तो पूर्वापार संबंधानें घ्यावा लागतो. तसा अश्
कित्येक ठिकाणी न घेतला तर सर्वीच्या लिहिण्यांत विरोध येईल,
व कित्येक मान्यलेख दोषार्ह होतील. हा विचार आपल्यासही
मान्य असेलच. तरी या ठिकाणी म्हणजे ' नामाचा वारंवार ' इत्यादि
याचा असा अर्थ घ्यावा, कीं ' नामाहून भिन्न असे जे अन्य शब्द
ते, ' म्हणजे सर्वनामाचेही लक्षण होईलसें वाटतें.

शंका ५ वी-दादोकृत व्याकरण ४० २८ ह्यांत ' कित्येक
भाषांत लिंगेच नाहींत ' म्हणून लिहले आहे. त्यास तो विचार
आपणास मान्य अगर अमान्य ह्याबद्दल कांहींच लिहिले नाही.
त्यास अशा भाषा असल्यास त्या कोणत्या?

केराव बापूजी कानिटकर.
पहिल्या शंकेचें उत्तर-भाषा शब्दाचा मुख्य अर्थ म्हटला

म्हणजे अर्थविशिष्ट शब्दसमुदाय हाच होय. हें ज्या मूळधातू-
तून ' भाषा ' शब्द निघा---। आहे त्याचा विचार केला असतां
सहज लक्षांत येईल. करपल्लवी भाषा, मुंग्यांची भाषा, जनावरांची
भाषा, इत्यादि ठिकाणी भाषा शब्दाची मवृत्ति गौण आहे. तिस.
च्या निबंधांत जें भाषेचे लक्षण लिहिले आहे, ते भाषा शब्दाच्या
मुख्य अर्याचे आहे; गौण अर्थाचे नव्हे. यास्तव त्या लक्षणांत त्या

गीण अर्याचा संग्रह होत नाहीं हे दूषण नव्हे. वनस्पतिशास्त्रांत
पान, फूल, फळ, मूळ, शाखा या शब्दांची लक्षणें केली असतां
ती लक्षणें त्या शब्दाच्या गीण अर्यावर कशी येतील २ व येऊ
ही नयेत.

दुसऱ्या रांकेचें उत्तर.-योगरूढ शब्दाच्या उदाहरणार्थ
' करणी ( गवडयाची) ' हा शब्द दिला आहे, तो योग्यच
आहे. त्याविषयी पत्र लिहिणाराची शंका दिसत नाही. तेव्हां
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निबंध पांच या स्थलाचा मुख्य विषय अबाधितच आहे. शंका
कापती ' गवडयाच्या एक। दिरवणावरच त्याचा ( करणी शब्द।.
चा) प्रयोग होते। ' या वाक्यांतील च या इतर व्यावर्तक शब्द।.
वर दिसते. ही शंका त्वरे। असली तरी तीत तादृश मातबरी नव्ह.
ती. कारण तिने दिलेल्या उदाहरणात वाघ येत नाही.
परंतु ती शंका खरी नाही. तिचे समाधान असे आहे कीं, ' कि.
ठेव साधन ' या दैनिक अर्थी करणी शब्दाचा प्रयोग गंवडया.
च्या एका दिरवणावरच होतो. पत्र लिहिणाराने करणी शब्दाचे
दरे अर्थ दाखविले आहेत ते क्रियासाधनरूप नव्हेत कृतिरूप
औत, हें कांहीं अधिक विचार केला म्हणजे आमच्या मित्राच्या

मनांत येईल.
तिसऱ्या संकेचे उत्तर. -शास्त्रीय त्रिषपाच्या विचारांत ध

मात काप मानले आहे पाकडे .लदय देण्याची गरज नाहीं हें भू
गोलाई शास्त्रीय विषय शिकवितांना शंका करणाराचे मनांत आ
सेंच असेल; तेव्हां त्या शंकेचे विशेष उत्तर देण्याची जरूर
दिसत नाहीं.

चवथ्या शंकेचा विचार.-' नामांचा वारंवार उच्चार होऊं
नपे म्हणून त्याच्या रपानें। जो शब्द असतो तें सर्वनाम ' 'पूर्वींच्या एका प्रथकाराने सर्वनामाचें लक्षण लिहिले आह ३ २क्षण बरोबर आहे की नाही पाच। विचार करतांना आम्ही त्यावर
कांहीं दूषणे दाखविली आहेत. त्यांपैकी एका दूषणाचे निवारण
करण्यात्रित्रयी मकृत पत्र लिहिणारा यत्न करतो तो म्हणतो कीं,
वरील लक्षणांत नामाच्या स्थानी येणार। जो शब्द येथे ' नामभिन्न
जो कॅकॅर ' असा अर्थ घ्यावा, म्हणजे सर्वनामाचे लक्षण नामावर
येणार नाई।. आतां ' नामाहून भिन्न जो शब्द ' हा अर्थ पूर्वापार.
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संबंधाने त्या लक्षणवाक्यांतूनच निघतो, हे पत्र लिहिणाराचे म्हण-
णे आम्हास मान्य नाहीं. कारण त्या अर्याचे सूचक पूर्वापर शब्द
कांहीं नाहींत. असे।, दुसरें आमचे म्हणणे असे आहे की, ' नाम.
भिन्न जो शब्द ' असें म्हणणे म्हणजे नामे व सर्वनामे यांचा भेद
सिद्ध आहे असें कल्पिणें होय. परंतु तो भेद लक्षणावरून निघा.
ला पाहिजे. लक्षण करतांना तो सिद्धवन् कल्पिता येत नाहीं. आणि
वरील अधिक शब्द घालून तें दूषण यथाकथंचित् निवारले तरी
त्या लक्षणावर आणखी दूषणे आहेत तीं आमचे निबंध वाचणा.
रास ठाऊक असतीलच.

पाचव्प। शंकेचे उत्तर देण्याची आम्हास कांहीं जरूर दिस.
त नाही.

रांका १ ली-निबंध २५ क यांत आपण ' पुष्कळ लोकांचे
बोलण्यांत कर्मणिप्रयोगांत कर्म चतुपुर्यंत असतें ' असे सागून
1 त्यानें आपल्या मुलास शाळेत पाठविला ' वगैरे त्याची उदाहर.
णे लिहिली. तसेंच मराठी च्याकरणकल्यांनी, या संबंधी नियम कां
लिहिले नाहींत याचे कारणही दाखविले, परंतु असा प्रयोग आप.
पयामते शुद्ध किंवा अशुद्ध हें कांहींच सांगितले नाहीं; त्यास या.
बद्दल आपले मत काय असेल तें प्रदर्शित करावे.

'' प्रयोगशरणा वैग्याकरणाः '' या न्यायाने वरील बोलाची
रूदि आहे असें मला वाटते.

रांका २ री-ज्या कृदंतापुढे ' पाहिजे ' या शब्ऱ्यताच। प.
योग होतो, तें सकर्मक धातूपासून निघाले असल्यास ( कृदंत)
कर्मवाचक पदाचे विशेषण होते इ ० लिहून त्या खाली 1 त्याने
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।केव। त्यास काम केले पाहिजे ' या वाक्यांत अकर्धकर्तरिषयोग
आहे असे म्हणतां; म्हणजे या वाक्यांत ' काम ' हा कर्ता ' पा.
हिजे ' हे कियापद, व केले हे काम याचे विशेषण. परंतु वरील
वाक्यांत इ केले ' या शब्दावर विशेवणत्व कसें आले आहे, व
या वाक्यांत प्रयोग अ० कर्तरि कां, हे मला बरोबर समजत
नाही; आणि या वाक्याचे व्याकरण ' त्याने ' हा कर्ता ' काम '
हे कर्म व ' केले पाहिजे ' एवढे क्रियापद. असे मला वाटतें; तर
' केले ' या शब्दावर विशेषणत्व कसें येतें व हा कर्मणिप्रयोग
कां नव्हे, याचे सविस्तर निरूपण कराल अशी आशा आहे.

रांका ३ ते-'' त्याला जावयाचें आहे '' यांतील ' जावयाचें '
या शब्दाचे व्याकरण-धातुसाधितनाम एकारांत नाड लि० भल
एकवचन असेंचना १ कोणी ' जावे ' हा शब्द मूळ धरून षष्ठद्यंत
कर्ता मानतात; तर याबद्दल आपले मत -काय आहे १

रांका ४ थी-' रामात जावयाचें आहे ' यांत ' जावयाचें '
हा शब्द विशेपण कां? आणि ' त्यास जाद्याचे आहे ' यांत
जावयाचें हें नाम कां १ ( दोनही मतें आपलीच आहेत)

७शंकांची उत्तरेंः-पामेंहया शकेत : आम्हास ४४.की, ' त्यानें आपला मुलगा शाळेत पाठविला ' या प्रयोगाविषयी
आमचे मत काय! तो प्रयोग शुद्ध किंवा अशुद्ध १ या स्पलीं
विचार असा आहे कीं, धातूवरून कृतू प्रत्यय किंवा आख्यात प्र.

लय जे होतात ते कर्तरि, कर्मणि वगैरे असतात; म्हणजे त्युा
प्रत्यांचा अर्थ कर्ता, कर्म, वगैरे असतो. जसे करी करील, करा,
करणारा इत्यादि ठिकाणी ई, ई, ओ, णारा, हे प्रत्यय कर्तरि आ-
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हेत; म्हणजे यांचा अर्थ कर्ता आहे. तसेच केला, करावी, कीजे
या रूपांत ला, आव।, इजे, हे प्रय कर्मणि आहेत, म्हणजे त्या
प्रत्ययांचा अर्थ कर्म आहे. याचप्रमाणे तृतीया, चतुर्थी ( मराठीत
व संरकृतांत द्वितीया) या विभक्ति यथानुकमे कर्तरि व कर्मणि
आहेत, म्हणजे त्यांचा अर्थ कर्ता व कर्म अनुक्रमाने आहे. आतां
वाक्यरचनेत सामान्यनियम असा आहे की, धातूपुढील प्रत्ययाने
कर्त्याचा किंवा कर्माचा जेथे बोध होत नाहीं, तेये कर्तृपदापुढें
कर्तरि तूर्तीचा व कर्मपदापुढे कर्मणि चतुर्थी ( संस्कृतांत कर्मणि
द्वितीय।) अशा विभक्ति होतात. या नियमाममाणे पहाता कर्मणि.
मत्यय-घटित क्रियापद असतां कर्मार्थक पदावरून कर्मणि चतुर्थी
करणें हें प्रशस्त नाहीं. तसें करण्यांत पुनरुक्त दोष तर निदान
आहेच व ज्या संस्कृत भाषेवरून मराठी भाषा उत्पन्न झाली आहे
त्या संस्कृत भाषेच्या वर सांगितलेल्या सामान्य वाक्यरचनानियमा-
चाही भंग होतो. आतां कर्मीण क्रियापद असूनही चतुठंर्यंत कर्म.

वाचक पद घालण्याची रूढि पुष्कळ आहे. तसे प्रयोग बोलण्यांत
हरहमेशा येतात व साधारण व्यवहारिक लेखातही येतात, ही गोष्ट
निर्विवाद आहे. तथापि दुसऱ्या प्रकारच्या प्रयोगांची म्हणजे कर्मणि
क्रियापद असतां कर्मवाचकपद मयमांत घालण्याची किंवा तें पद
चनुर्थ्यत घालन भावी क्रियापद योजगुपाचीही रूढि तशींच व्याप.
क आहे. ' त्यानें मुलांस शाळेत पाठविला; त्यानी हॅवात राजा
केला; असे प्रयोग करण्याची अशी वहिवाट आहे, तशीच ' त्यानें
मुलगा शाळेत पाठविला ' किंवा 1 मुलास शाळेत पाठविले ''
1 त्यांनी तो राजा केला ' किंवा ' त्यास राज। केलें ' असे प्रपोग
करण्याचीही वहिवाट पुष्कळ आहे. पहिलीपेक्षां दुसरी कमी आहे
असें नाहीं. तेव्हां पहिल्या प्रयोगास केवळ रूढीचे आवरून आहे
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व दुसऱ्यास खदे अनुकूल असून वाक्यरचनेचा सामान्य नियमही
अनुकूल आहे व पुनरुक्तिदोष नाहीं. यावरून बसन्या प्रकारचे
प्रपोग विशेष ग्राह्य आहेत असें उघड आहे.

व्याकरणांतील नियम कितीएक केवळ खेढमूलकच आहेत व
कितीएकांस युक्तीचा आधार आहे. अमुक प्रकारचे नामास अ.
मुक प्रकारचे सामान्यरूप होतें, इत्यादि नियम पहिल्या प्रकारचे
होत, व नामे अनेक व्यक्तिवाचक असतां त्यांस अनेकवचन व्हा.
३, इत्यादि नियम दुसऱ्या प्रकारचे होत. आतां युक्ति व रूढि
यांच्यामध्ये विरोध असल्यास रूढि प्रबळ होय. म्हणजे मयोग क.
रणें तो यक्तोस सोडन रूढीप्रमाणे करावा. असें संस्कृत ' दारा '
शब्दाचा प्रयोग. या शब्दाचा अर्थ स्त्री आहे व एक स्त्री वि-
क्षित असली तरी तो शब्द नेहमी पुत्ज्ञिगी व बहुवचनीच असतो.
मराठीत कुटुवशब्द ( स्त्रीवाचक) पाच पकारचें उदाहरण
आहे. यापमाणें भाषाविचारांत रूढि प्रधान खरी, तथापि रूढि
दोन्ही प्रयोगांत सारखा अनकल असन एकास यक्ति साधक

००.व दुसऱ्यास ती बाधक असें असल्यास ज्यात युक्ति साधक तो
विशेष ग्राह्य असे आम्हांस वाटते. ' प्रयोगशरणा वैटपाकरग। '
या न्यायांतील अभिप्रायही क्र सांगितल्याप्रमाणेच वर्णिला पाहि.
जे. तसेंच वरील न्याय संस्कृतातील आहे. व त्या भाषेतही
एकाद्या व्याकरणाच्या सामान्य नियमाशी विरूद्ध प्रयोग एकाद्या
मान्य ग्रंथांत असला तरी तेवढपावरून तो प्रयोग ग्राह्य व इतर-
नी करण्यास योग्य असा समजत नाहींत. जेथे ते। असेल तेथे
मात्र त्याची कशी तरी उपपत्ति करतात म्हणजे त्यास अशुद्ध
मात्र म्हणत नाहीं. परंतु तसा मयोग कोणी नवीन केल्यास
त्यास दोष देतात. त्याच ---यायानें चतुर्थ्यत कर्मपदघटित
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कर्मणि क्रियापदांचा प्रयोग कितीएक लोकांच्या बोलण्यांत अस-
पेयामुळे तो करणारांस कदाचित्.मोठासा दोष देऊं नये; परंतु
विद्वानांनी प्रौढ लेखात तो टाळून व्याकरणदृष्ट्या विशेष शुद्ध
प्रयोगांची योजना केल्यास चांगले असे आम्हांस वाटतें.

दुसऱ्या शकत रा० वझे आम्हांस असे विचारतात की, ' त्या-

ने काम केले पाहिजे ' या वाक्यांत ' केले ' या शब्दावर
विशेषणत्व कसें येतें : व वरील वाक्यांत ' काम पाहिजे ' असा
अकर्मक कर्तरि प्रयोगच कां म्हणतां! व 'त्याने' कर्ता 'काम' कर्म
व ' केलें पाहिजे ' हें संयुक्त क्रियापद असे धरून हा कर्मणि प्रयोग

कां नव्हे २ या प्रश्नांपैकी पहिल्याचे उत्तर हें की, इ केले ' या
शब्दावर विशेषणाचे गुण असल्यावरून आम्ही त्यास विशेषण
म्हणतो. विशेषण विशेष्याशीं अभेदरूपानें अन्वय पावते व
त्याप्रमाणें त्याचे लिंगवचन ही असतात. प्रकृत उदाहरणांत
1 काम ' शब्दाशी ' केले ' याचा अभेदाने अन्वय आहे. व
त्या शब्दाप्रमाणेच त्याचें लिंगवचन ही आहेत. ' काम ' याचे
वचन बदलल्यास ' केले ' याचेही बदलते. जसे,. त्यानें कामे
केली पाहिजेत ' काम शब्दाबद्दल स्त्रीलिंगी अगर पुल्लिंगी शब्द
असल्यास ' केलें ' याचेही स्त्रीलिंग होते. असे, ' त्यानें धडा
( किंवा गोष्ट) केला ( किंवा) केली पाहिजे ' शिवाय केले,
धरले, गेलें इत्यादि शब्द कृतं, भूतं; गत इत्यादि शब्दांचे अ.
पधंश आहेत व 'या शब्दाप्रमाणे हे शब्द कृदंत ( इंग्रजीत
पास्तपार्टिसिपलू) आहेत; व कृदंतें विशेषणे असतात म्हणूनही
ही विशेषणेच होत. तसेंच ' केल्या कर्माचे फळ भोगले पाहिजे,
इत्यादि उदाहरणांत तें कृदंत विशेषणरूपानें स्पष्टपणेंही आढळते.

दुसऱ्या प्रश्नाचें उर- त्यानें काम केलें पाहिजे ' येथे
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' पाहिजे ' हें क्रियापद जर मुख्य आहे तर ते अकर्मक असल्या-
मुळें प्रयोग अकर्मककर्तरिच म्हटला पाहिजे. ' केले ' हें पद उ-
घड कर्मणि कृदंत आहे व त्यांच्यासंबंधानें पाहिले असतां ' त्याने

काम केले - हें वाक्य कर्मणि प्रयोग रूप आहे असें म्हणण्यास
कांहीं हरकत नाहीं. परंतु ' पाहिजे ' या क्रियापदाच्यासंबंधाने ते
वाक्य कर्मणि प्रयोग रूप नव्हे आणि वरील वाक्यांत ' पाहिजे '
हेंच प्रधान क्रियापद असल्यामुळें त्याच्या दृष्टीने आम्ही अकर्मक
कर्तरि प्रयोग म्हणतो. अमुक वाक्यांत कर्तरि किंवा कर्मणि किंवा
भादी प्रयोग आहे याचा अर्थ इतकाच असतो कीं, त्या वाक्पांतील
प्रधान क्रियापद कर्तरि किंवा कर्मणि किवा भावी आहे. दुसऱ्या
प्रश्नाक-पा उत्तरांत तिसऱ्या प्रश्नाचे उत्तर आलेंच आहे. यास्तव तें
पुन्हा देण्याची गरज नाहीं.

तिसऱ्या शंकेत द्ये असे विचारतात की, ' त्याला जावयाचें
आहे ' या वाक्यांत ' जावयाचें ' हा घडत कर्ता ( जावयाचे ही
जावे या शब्दाची षष्ठी) व ' आहे ' हें क्रियापद अर्थात् अकर्मक
कर्तरिप्रयोग अशी योजना केल्यास तीं आम्हास मान्य आहे की
नाही १ यावर आमचे उत्तर असे आहे कीं, तशी योजना आम्हांत
मान्य नाहीं. धातुसाधितनामाचा प्रयोग असतां त्या धातूचा कर्ता
दाखविणे असल्यास तो षष्ठचतपदाने दाखविला जातो. जसे,
' त्याचें जाणें, '. तिचे करणें, ' इत्यादि. येथें जा व कर धातंचे
कर्ते जे तो व ती ते षधवत पदाने दाखविले आहेत. व याप्रमाणें
कर्तरि ष।ष्ठई असते; तथापि धातूवरून निघालेल्या क्रियापदाचा
मेषेला असतां त्या धातूच्या कर्तृपदाचा प्रयोग षष्ठघतपदाने केले-
ला कोणदपहि। भाषेत कोठेही आढळत नाही.

चौथ्या शंकेंत ' त्यास जावयाचें आहे ' इत्यादि वाक्यांत इ जा.
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वयाचे ' या झडदासत्यकाठे विशेषण व कोठे नाम असे आमच्या
निबंधांत म्हटलें आहे तो मोठा विरोध वाटून शंकाकार आम्हास
च्या विरोधाची गति विचारतात. आमचे उत्तर इतकेंच आहे की,
वरच्या सारख्या स्थळी शब्दास नाम किंवा विशेषण म्हणणें केवळ
यदच्छिक आहे. निराळ्या विशेपयाची दिवक्ष। ठेविल्यास विशेषण
होतें व ती विवक्ष। न ठेवल्यास ते नाम होतें, यास्तव अशा स्थळी
नाम किंवा विशेषण कांहीं म्हटल्यास मोठासा विरोध नाहीं. वस्तुतः
नामे व विशेषणे यांच्या वास्तविक स्वरूपांत भेद इतकाच आहे
की, विशेषणोस विशेष्याची विसा असते व नामात ती नसते. या-
खेरीज त्यांच्यामध्यें दुसरा मोठा मेद नसतो. आणि असें आहे
म्हणूनच कितीएक वेळ विशेषणाची नामें होतात. व नामाची दि.
शेषणें होतात. विशेष्य दिवक्षा सुटली म्हणजे विशेषणाचे नाम
होतें. व नाम केवळ गुणदर्शक होऊन विशेष्यविवक्षा धरू लागले
म्हणजे ते विशेषण होते. जेथे विशेष्याचा उल्लेख नाही व तो
उल्लेख करण्याची रीतह। नाहीं, तेथे विशेष्याचा अD-पाहार विवक्षित
असल्यास ' जावयाचें ' इत्यादि श्।डह विशेषणे होत व तो अव्या.
हार विवक्षित नसल्यास म्हणजे शब्दाचा अन्वय साक्षात् क्रियाप-
बार्शी कर्तव्य असल्यास त्या शब्दांस नामें म्हणावी. यावरून एक
ठिकाणे। एक व एक ठिकाणे। एक म्हटल्याने कांहीं मोठात। दोष
आला असे आम्हांस वाटत नाहीं.

३ पू



ह्ये ५५ 'परवणा निबंध.
--अ'।।।।!!!!'ध.-येथपर्यंत कै ० कृष्णशास्त्री चिपळूणकर यांचे व्याकरणावरील

निबंध, व त्यांवर कित्येकांकडून आलेल्या शंका आणि त्यांची समा-
धाने, द्या गोष्टी माजी शालापत्रकावरून उतरून घेतल्या. आतां
ज्या कित्येक उपयुक्त गोष्टींचा कै. शास्त्रीबुवांच्या निबंधांत विचा-
र झाला नाही, त्यांपैकीं काहीचा द्या पुरवणीनिबंधांत विचार कर-
ण्याचें मनांत आहे. पुढील निबंध चालू शालापत्रकांत आले आ.
हेत. त्यांतच जास्त माहिती घालून व योग्य दिसला तो फेरफार
करून छापले आहेत. कै. कृष्णशास्त्री यांची ती भाषाशैली व
विषयमतिपादन करण्याची ती मार्मिक तऱ्हा, ज्या गोष्टी व्याकरणा.
सारख्या शास्त्रीय विषयाच्या पतिपादनार्थ अगदीं अवश्य आहेत,
त्या प्रस्तुत लेखकारास साधणे कठीण आहे. परंतु तसे करितां
आले नाही म्हणून मुळींच कांहीं करूं नये, असें होत नाहीं.
शालीबुवांचे हे उत्तम निबंध वाचून ह्या उपयुक्त विषयांचा व्यास.
ग करावा असे मनांत आलें; व हे निबंध वाचल्यानंतर त्यांत ज्या

कांहीं गोष्टी आल्या नाहीत, त्यांची चर्चा करण्याचा आपण यत्न

करून पहावा असें वाटलें. हा यत्न शालजोडीस धाबळीव्य। लुक-
त्याचें ठिगळ लावण्यासारखा आहे, हें मी समजतो. तथापि केवळ
विषयमाहात्भ्य मनांत आणून व त्यावर जितकी चर्चा होईल हि
खफी इष्टच आहे, हे समजून सुज्ञ वाचणारे माझा अल्प मपत्न
नाच्ये करून घेतील अशी मी आशा करितो.
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सामान्यरूप. व तें कसें होतें.
प्रातिपदिकांस विभक्तीचे प्रत्यय लावण्यापकें त्यांचे जे मजचे

- फस्वरूप असते, त्यांत फेरफार होऊन त्यांचें निराळें रूप बनत अ.
संते. याला सामान्यरूप असें व्याकरणांत पारिभाषिक नांव आहे.
सामान्यरूप म्हणजे काय, हे साधारणतः सर्वात ठाऊक आहेच.
परंतु तें कसें व कां होते, याचा येथें विचार कर्तव्य आहे.

प्रातिपादे-कांचे सामान्यरूप होते, ते केवळ विभक्तिपत्यय लाव
ण्याचे पूर्वीच होते असें नाहीं. इतर कित्येक परांपूर्वीही हे सा-
मान्यरूप होते. त्याचप्रमाणे हें सामान्यरूप धातूंचे सुद्धा होते.
उदाहरणार्थ, ' नीव ' या धातूचे भूतकाळ प्रथमपुरुषाच्या
एकवचनाचे रूप करण्यास ' लो ' हा म:यय लाविला पाहिजे; तर
त्याचे पूर्वी 'नी' ऱ्हस्व होऊन व 'घ' चा 'घा' होऊन ' निघालो '
असें रूप बनते. त्याचप्रमाणे उगेयपास तद्धित प्रत्यय लागून विशे-
षणादि होतात, त्यावेळीं ते प्रत्यय लावण्याचेपूर्वी त्या अव्ययांचे
विशेष रूप करावे लागतें; उदा०-पुढेंकचा, पुढचा; तेथेंकला,
तेथला; नित्यांचा, नित्याचा; इ० तसेंच फूग ( धातू )फईर ( प.
त्यय), फुगीर धीटकआई, धिटाई, अशा रीतीनें कोणरेषाही
प्रत्ययाचे पूर्वी विशेपरूप करण्याचे अगत्य पडते, असें दिसून
येईल. आतां है विशेषरूप नेहमी होतेंच, म्हणजे नेहमीच शळदां.
च्या मूळच्या रूपांत कांहीं फेरफार होते। असा जरी नियम नाही,
तरी पुष्कळ शब्दांस तें होतें यामुळे तें नेहमी होते असे मानून,
जेथे फेरफार होत नाहीं तेथें ' सामान्यरूप होतांना मुळचे रूप
तसेंच रहाते ' असे म्हणण्याची चाल पडली आहे. याप्रमाणे हें
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सामान्यरूप सर्व शब्दांना होतें; तथापि नामादिशब्द,ज्यांर्री विम.
क्रींची रूपे होतात, त्यांचे संबंधाने सामान्यरूप ते असे म्हटले
आहे. धातूंच्या संबंधाने त्यास अंग अशी संज्ञा दिली आहे; व
इतर शब्दांचे संबंधाने निराळें नांव देऊन विचार केलेला नाहीं.
पुढील लेखांत सामान्यरूप याचा सामान्य अर्थ, म्हणजे कोण.
चाही मय लावण्याचे पूर्वी एकाद्या शब्दाचे होणार विशेघरूप
हाच घेतला आहे.

व्याकरणामध्ये कदास एकादा प्रत्यय लावण्यापूर्वी त्याचें मूळ
रूपांत फेरफार होऊन निराळें रूप बनते असे सांगितले आहे.
परंतु ते कां बनते म्हणजे हा फेरफार कां होतो, हें सांगितले
नाहीं, वस्तुतः हा विचारही अवश्यक व महत्वाचा आहे. यापासन
श्,ब्दांर्ची रूपे कशी होत जातात, हे कळेल.

प्रत्येक भापेमध्यें अशी चाल आहे, की कोणचाही शब्द ड.
वारिताना त्यांतील जे निरनिराळे अवयव, म्हणजे अक्षरे त्यांचासा.
रखा उच्चार होतो, असे नाहीं. शब्दांत अक्षरें थोडकीच असली, तर
प्रत्येक अक्षराच्पाउवारात असणारा हा फरक फारसा हटोत्पत्तीस येत
नाही. परंतु दोन तीन यांपेक्षा जास्त अक्षरे असली, कीं त्यांतल्या
एकाद्या अक्षराचा जास्त जोराने उच्चार के-पयाखेरीज शब्दाचा ज.
बार आपणास नीट करितांच येणार नाही. इंग्रजी वगैरे
ज्या कित्येक भाषांत अक्षरांचे लव्हार ज्यांचे योगाने नोटपणें
करण्यात चांगलें साधन होते असे जे सर, ते थोडे अहत
त्यांमध्यें तर त्या करवून अक्षरांचा निरनिराळ्या रीतीनें उच्चार
करूनच त्यांच्या उद्धाराचे भिन्न भिन्न प्रकार करावे लागतात हे
निराळप। रीतीनें उच्चार होतात, ते त्या स्वरावर कमजास्त जोर
देण्यानेच होतात. आमच्या भाषांत ल व दीर्घ स्वर आहेत



( २९३)
याच। तरी वास्तविक अर्थ तोच आहे. मळूच। चल स्वर ज्या
अक्षरांमध्ये असतो, तें अक्षर उच्चारतांना त्याचेवर जोर दिला,
कीं तोच स्वर उच्चाराला दीर्घ होतो. अशा प्रकारचे जें जोर
देणे, याला स्वर अशी संस्कृतांतील जुनी संज्ञा आहे, तीच
आपण पेपे घेऊं. किंवा याला पाहिले तर स्वराघात असें
म्हणा, म्हणजे अर्थ जास्त स्पष्ट होईल. इंग्रजी भाषेत या
प्रकाराला ( ८५२८०१५) अशी संज्ञा आहे. त्या भाषेत हे ध०००Z?४
निरनिराळ्या शब्दांत निरनिराळ्या अक्षरांवर (स्वरांवर) असतात;
ते जसे फिरतात, त्यांप्रमाणें शब्दांचा उबार कमजास्त रीतीनें भिन्न
होतो; शब्दांच्या मूळ रूपात प्रत्ययादि लागून फेरफार झाल्यास
हा स्वराघात आपलें स्थान बदलतो; व कचित् या फेरफा.
राचे योगानें अर्थही फिरतो, या गोष्टी इपर्व। भाव। जाणणारात
ठाऊक आहेतच. शुद्ध मराठी जाणारांसाठी येथें उदाहरणे
देऊन विस्तार करण्याचें कारण दिसत नाहीं.

संस्कृत भाषेत-विशेषेंकरून वैदिक संरला भाषेत-स्वरांचें
माहात्म्य मोठे आहे. वैदिक ग्रंथाचे प्रत्येक अक्षर जसे आन हजा-
री वर्षे जसेच्या तसें आमचे पूर्वज पाठ करीत आले आहेत,
त्याचप्रमाणे त्या प्रयातले स्वर, त्यांत एक रतीभरही फरक पडूं
न देत। पाठ करीत आले आहेत. या संबंधाची एक दंतकथा
जुन्या वैदिक ग्रंथांत प्रसिद्ध आहे, ती थोडक्यांत येथें सांगणे
अप्रासंगिक होणार नाहीं. इंद्राचा हाडवैरी ओ तुवा, त्याचे
जन्माचे पूर्वी त्याच्या पित्याने आपणास इंद्राला मारणार। पुत्र व्हा.
वा म्हणून तपश्चर्या मांडली. त्यावेळीं त्याने जो मंत्र जपला,
त्यांत पत्र याचे 'इंद्राला मारणारा ' (हं द्र शत्रु-इंद्राचा शत्र म्ह.

त्????शातपिता? मारणारा) अशा अर्थाचे विशेषण होतें. परंतु मंत्र
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म्हणतांना तो स्वर चुकला. यामुळे मूळच्या तत्पुरुष समासाचा
बहुद्रीहि समास ( इंद्रश्।त्रुऱ्यंद्र आहे शत्रु म्हणजे शातयिता पेय।-

चा) होऊन त्या विशेषणाचा अर्थ अगदीच फिरला, व त्याच।
पुत्र ' इंद्र आहे शत्रु ० मारणारा ज्याचा, ' असा झाला! या
आख्यायिकेवरून स्वरांचे माहात्म्य केवढे मानले होतें, हें दिसून
येईल. वरील इंदशत्रु या समासांत स्क्रभेदाने जसा अर्थभेद हो.
तो, तशा प्रकारच्या कित्येक समासांची आणखी उदाहरणे अ-
थांसह खालीं देतो:-
ई. ( बहु० ). विरश्वुदेव ( कर्मधा०.)
गागबिघु ( बट्ट. ). मुद्दे, ( तर-,)
ग म न श्रेष्ठ १ तत्पु० ). गमनश्रेष्ठ ( कर्म-.)
म हुडूवेगर्ह ( तंतू- ). महावी'हि ( कर्मधा०)
( वरील सामासिक शब्दांचे अर्थ समासभेदानें मार्मिक वाच

काच्या तेव्हांच लक्ष्यांत येणार आहेत, म्हणून पेये अर्ध देऊन
विस्तार करीत नाही.)

याचप्रमाणे पुढील कित्येक शब्दांतले स्वर त्यांना निरनिराळे
प्रत्यय लावल्यानंतर फिरले आहेत:-

स्वपति, खुपते. सुत्यात. असंत, -लाल
सुरहोति. बुधानं! जुईत- ९४१८. जिव्हात;

म. विभीत:. दीव्यति. ८४४.
३०.

मराठीत अशा प्रकारचे स्वराघात प्रत्येक शब्दामध्ये आहेत, हें
मार्मिक वाचकांचे तेव्हांच लक्षांत येईल. निरनिराळ्या अक्षरांचे
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बरेचसे शब्द, ज्यात कांहींमध्यें जोडाक्षरे आहेत, कांहीत नाहीत;
कांहीं साधे श-०-त कांहीं समास, असे घेऊन त्यांचे उच्चार करून
पाहावे म्हणजे हे दिसून येईल. आतां अजूनपर्यंत या गोष्टीचा
कर्धी विचार झालेला नाहीं, म्हणून हा स्वराघात अमक्याच
अक्षरावर असावयाचा, असें नियम ठरवून. सांगतां येणार नाहीं.
कोणचाही शब्द उच्चारण्याची जी वहिवाट चालू असेल,त्यापमाणे
विरनिराळ्या शब्दांत निरनिराळ्या ठिकाण आघात असेल. सं.
स्कृत व इंग्रजी या भाषांत असाच बहुतेक प्रकार आहे. संस्कृत
भाषा आतां अप्रचलित असल्यामुळे तीतील शब्दांतले स्वराघात
ठरव झाले आहेत. इंग्रजीत स्वर थोडे, भाषा चालू पडली, व
बोलणारांची संख्या मोठी आणि प्रदेश अफाट, यामुळे या स्वरा.
घातांचे व्यवस्थेत बरीच भिन्नता होते व यामुळे शब्दांचे उजारही
फिरतात, हे इंग्रजी शिकणारांस ठाऊक आहेच. तरी देखील इ
खुनी भाषेच्या कोशांत प्रत्येक शब्दांतले स्वराघात दिले आहेत,
व अमुक उच्चार बरा, अमुक सार्वत्रिक किंवा अमुक प्रांतिक, असे
भेद दाखविले असतात. थोड्या स्वरांनी पुष्कळ उच्चार दाखवा.
वयाचे असतात, हें या गोष्टीचे कारण आहे हे उघडच आहे.
मराठी भाषेमधील स्वराघातांचा कोणी विचार केला नाही. त्याला
कांहीं महत्व आहे असे कोणास वाटलें नसेल; परंतु तशा प्रकारचे
महत्व आहे, हें पुढील प्रतिपादच!वरून दिसून येईल. या संबंधाने
विद्युत विचार आम्हांस येथे कर्तव्य नाहीं. या प्रकाराचा सामान्य.
रूपा पुरताच केवळ आम्ही आज विचार करीत आहो.

स्वर किंवा स्बराघात म्हणनेशब्दापैकी कोणच्या तरी एकाद्या
अक्षरावर जोर देणे. शब्दामध्ये अक्षरे एकापेक्षा उपास्ती असली
म्हणले आपणास त्यांतल्या प्रत्येक अक्षरावर सारखा जोर देता
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येणार नाहीं. कारण तसे करणे चमत्कारिक दिसेल, व तें अशक्य.
ही आहे. समजा कीं, ' विचक्षण ' हा शब्द म्हणाक्याच।
आहे. तर तो ' वि-च-क्ष-ण- ' असा प्रत्येक अक्षरावर जोर
देऊन जर उवारला, तर एक वेळ तर ज्यास्त मोडेलच, पण
खेरीज ऐकणारालाही विलक्षण वाटेल. म्हणून आपण तसें न
करितां सर्व शब्द चटकन एकदम उच्चारून जातो. पण तसे
करितांना एकाद्या अक्षरावर किंवा शब्द मोठा असल्यास जास्त
अक्षरांवर जोर न दिला, तर बोलणे अगदी मळमळीत दिसेल
त्याचा ऐकणारांवर कांहींच ठसा उमटणार नहीं; कचित्र प्रसंगी
त्याला नाट ऐकावयासही येणार नाही. म्हणून आपण काय करितो
कीं शब्दांतल्या एकाद दुसऱ्या अक्षरावर जोर देऊन बाकीची
लौकर म्हणते।. कित्येक अक्षरे, उदाहरणार्थ, टू वर्गाची 'असरें व
रू, लू वगैरे, हीं आम्ही नेहमीच जलदीने उच्चारून जातो; असो;
तेव्हां हा जो जोर देण्याचा पकार आहे, याला घेरावात असे
म्हणतात.

मराठीतले स्वराघाताचे संबंधाचे साधारण नियम असे दिसून
येतात, कीं शब्दामर्ध्पे जो दीर्घ स्वर असतो, त्यावर स्क्र असतो;
अथवा शब्दामध्ये जोडाक्षर असल्यास त्याचे मागले अक्षर स्वरित
असते, मात्र त्या मागल्या अक्षरात संस्कृतापुल्प। पद्धतोपमाणें द्वित्व

आलें पाहिले, म्हणजे छंदःशास्त्रामध्ये त्याच्या दोन मात्रा असल्या

ह८८६सं;-रूं२:८ई ७४३ रं८८:
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स्वर येतो ' विचक्षण ' या शब्दांतले प्रत्येक अक्षर म्हस्व आहे,
परंतु 1 च 'च्या पुटे जोडाक्षर आलें आहे, म्हणून तें अक्षर दिया-
बक अतएव दीर्घ आहे. यामुळे त्या शब्दांत तेंच अक्षर स्वरित
आहे हा गोष्ट नीट कळण्यासाठी आणखी कित्येक शब्द स्वरा..
सुद्धा लिहून दाखवितो:-

राम रामचंद्र. विश्वामित्र. मुंबई. पूर्वजन्म. मतिपादित. संमेलन!
विश्वसिघात घेंनवर्धनाय. सम्रोहन. तारीख. देऊळ. केव्हजेत. इव
या शब्दींकडे नजर दिली असतां वरील निघूनाचे स्पष्टीकरण हो.
ईल व आणखी पुनः असेही म्हणतां येईल, कीं, शब्दामध्यें एकादे
अक्षर ऱ्हस्व किंवा एकादे दीर्व असणें याला कारणही ते स्वरित
नसणे किंवा असणें हेंच आहे. त्याचप्रमाणे आणखी एक गोष्टही
यावरून लक्षांत येते. ती ही कीं शब्दांतल्या ज्या अक्षराचा उधार
स्पष्ट कळावा असे आपणास वाटतें, त्यावर आपण जोर म्हणजे
स्वर देतो, व त्यामुळे त्या अक्षरात दीर्घत्व येतें. एकादे वेळीं उच्चार
करण्याचा शब्द समास असतो. त्यावेळीं अर्थाचे स्पष्टीकरणासा.
ठो त्यांतील नियमित अवयवाचे स्पष्ट रीतीने उच्चारण करावयाचें
असतें. म्हणून तो अवयव शब्दांत अगोदर किंवा मागून कोठेही
असला, तरी त्यांतील अक्षरावर बहुधा स्क्राघात येतो; उदाहरणार्थ,
' पर्वजन्म ' यांत. ज ' वर अघात येण्याचा संभव आहे; परंतु
समासाच्या अर्याचे स्पष्टीकरणासाठी 1 पूर्व ' या अवयवाचा उच्चार
जास्त स्पष्टपणे होण्याची जरूर आहे, यास्तव त्यांतील अक्षरावर
आपण अघात देतो.

आतां प्रथमतः सामान्यरूप कां होते, हें सांगण्यासाठी विभक्ति.
रूपांचीच उदाहरणे घेऊं. आपण एकाद्या शब्दाचे विभक्तीचे
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रूप करून ते तोडाने म्हटले, की आपला उद्देश ते रूप कार्प

आहे, हे ऐकणारास स्पष्ट कळावे असा असतो हें अगदी उघड
आहे. आपण ' घराला ' म्हटले की ' घराने ' म्हटलें हे जर
ऐकणारास स्पष्ट कळले नाही,, तर आपल्या म्हणण्याचा उपयोग
काय! ऐकणारास शेवटच। प्रत्यय नीटपणे ऐकू जावयास
पाहिजे असतो, व ते। ऐकू जाण्यास त्याच्या

मागल्या अक्षराचा उच्चार स्पष्ट म्हणजे जोराने करावा ला
गतो. उच्चार जोराने होण्यास त्या अक्षरावर स्वराघात असला
पाहिजे; आणि ते अक्षर स्वरित असण्याकरितां त्याला दीर्घत्व असलें
पाहिजे. व्यवहारांत आपणास माहीत आहे, की एकाद्याह
लांब उडी मारावयाची असल्यास बरेंच लांबून धांवत येऊन अप.

६८-?!-७: .ऽ यत्न आपण ८७ : घर ९,-८
प्रत्ययाचे पवींचें म्हणजे शब्याचे अंतींचे अक्षर -स्व अ । १

ल्या अक्षरावर ( घर) स्वराघात आहे. नंतर त्याला लेप्रत्ययाची स्पष्टता व्हावी म्हणून शेवटचा ' रा ' द करावाला.
गतो, व तसे केले की मागला स्वराघात लागलाच पदे सरकन
' रा'वर ( घराला) येतो. ' घोडा ' शब्द घेतला, तेर 1 '
पाला अगोदरचेच दीर्घत्व आहे. यामुळे त्यांत आणखी एक अक्षर

व ' हें जास्त घालून त्यास आम्ही दुहेरी दीर्घत्व आणिते।
घोडपास ' असे रूप करितो. याप्रमाणे आपण शब्दाचे २.रूप करितो म्हणजे त्या शब्दावर जो कोठे खराषात ८९
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उचलन शेवटच्या अक्षरावर आणून ठवितो, व त्या अक्षराची तो
साधत घेण्याची योग्यता नसल्यास त्यास आपण ते। योग्यता
मुद्दाम आणितो; म्हणजे तो स्वर म्हस्व असल्यास दीर्घ करितो.
शब्दांतले अक्षर प्रथमत: स्वरित असल्यास दीर्घ असतें, तें वर
दाखविल्याप्रमाणे त्याच्या क्रच। स्वर पुढे सरकल्यावर दीर्घाचेंव्हस्व
होते. उदाहरण '' कोशिंबीर ' हा शब्द घ्या. याचें सामान्यरूप
जेव्हा आपण कारतीं, तेव्हां अंतीच्या ' र ' ल) ' री ' असे दी.
घेल आणतो व शब्दांतले स्वरित अक्षर ते होतें. मग ' बी ' या
अक्षरावरील स्वर नाहीसा झाल्यामुळे त्याचें दीर्घत्वही नाहीसें होऊन
' कोशिंबिरीत ' किंवा ' कोशिबरीस ' असें रूप होते.
' कल, '' देऊळ '' तसबीर, '' अंजूर. ' ' रूप ' या श.
द्धांची ' कउलास, '' देउळाला, '' तसबिरी '' अंकुराचा, '
रूपाशी ' अशीं हर्पे होण्याचे कारण हेंच. सामान्यरूप होतांना

नामाच्या उपानपाल। -स्वत्वच येण्याचें कारण त्या उपान्त्यावरचा
स्वराघात त्यावरून अत्याक्षरावर सरकविणें हें आहे. व ही सर्व रवट।-
टो।। उचारास सोपेपणा यावा म्हणून आपण करित हे उघडच आहे.
धातू सामान्यरूप होतानाही हाच प्रकार होते।. ' जड '

याचे ' उडतो ' होते, यांचे कारण ' ऊ ' हे अक्षर प्रथमतः स्व.
रित असतें. पण त्यावरचा स्वर पुढें सरकला म्हणजे तें म्हस्व

होते. ' नीघ ' याचे ' निघाला, ' ' निघेन, ' ' मी ' याचे
' भितील, '' पी ' याचे ' दल ' अशी रूपे अशाच रवीने हो.
तात, हे तेव्हांच ध्यानांत येईल.

याप्रमाणे मजारमी सामान्यरूप होण्याचे कारण हा स्वराघातांत.
ल। फेरफार इऽअसावे असे दिसून येते. व या कारणाकडे लक्ष

ठेऊन नियम बांधिले असतां ते साधारणतः लागूही पडतात. परंतु
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आपली भाषा ही चालूभाषा असल्यामुळें व ती बोलणारे पुष्कळ,
प्रांताचा विस्तार मोठा, वगैरे कारणांनी पुढें निरनिराळे प्रघात प.
श्रुत गेले व अनेक अपवाद उत्पन्न झाले. भाषा बनते, ते। कांहीं
प्रयमतः नियम हाऊन बनत नाहीं. तर मपमत; ती बनते व मग
आपण तिचे नियम बांधितो. तथापि मनुष्यांचे स्वभाव, सोपे आ.
णि कठीण याची आवड-नावड या गोष्टी साधारणतः सारख्या प.
डल्ल्यामुळे असले प्रकार ती भाषा बोलणारे झुकळजण एकसारखेच
करूं लागतात. यामुळे वसमत: सर्वसाधारण नियम बनतात. पण
त्यांतच काहींनाग निराळ्या स्वभावाचे व भिन्न आवडनावडीचे
निघून अपवादिकांची उत्पत्ति होते. एकाच जातीच्या शब्दांचे
निफल रीतीनें सामान्यरूप होऊं लागण्याचे कारण ही भिन्न आवड-
निवडच होय.

ज्या शब्दांची आपणांस रूपें करावयाची असतात ते शब्द
स्वभावेतले असल्यास त्यांच्यामधील एका अक्षरावरचा स्वर आपण
दुखऱ्या अक्षरावर सरकवितो; परंतु तोच शके-५ अन्यभाषेतला अस.
पेयात तसें करणे प्रशस्त आहे कीं नाही कोण जाणें अशी शंका
अपिले मनांत उत्पन्न होऊन आपण सामान्यरूप करितांना तसल्या

शब्दाशी प्रथमतःच एकदम सलगी करीत नाहीं.व्यवहारांत एखाद्या
परकी व अनोळखी मनुष्याशी जसे वर्तन ठेवावेत आपण असल्प

।

शब्दांशी वर्तन ठेवितो. संस्कृतभाष। आपल्या इतकी परिचयाची
असताहा त्या भाषेतल्या शढतचे सामान्यरूप करावयाचें असता
देखील आपण -त्यांचा आब राखतो. ' रीते '' रूप ' इत्यादि
शब्दांतले दीर्घ खर मुळचे संस्कृतांतलेच तसे असल्यामुळें - '

रचा घेरावात आम्ही श्रीत भीत पुढे टकलितें। पण a*aाँघम् २सतो, तो एकदम -म्हस्तू करीत नाही. तरी आतां त्या शब्दांची
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आपणास बरीच ओळख झाल्यावर त्यांच्याशी आपण सलगीचे
वर्तन करूं लागलो आहोत, व आतां. रितीने ' ' रुपांत ' अशीं
रूपेही बेधडक करितो. सध्या ' रीतीने, ' ' रितीने, '' रूपांत, '
1 रूपांत, ' अशी दीर्घ व --हस्व दोन्ही रूपे मुरवतास्तव मचारांत
आहेत. पण हळू हळू दीर्घ रूपे मागें पडून मराठी भाषेच्या
नियमाला जुळणारी अशी -इहस्व रूपेच तेवढी राहतील, यांत शंका
नाही. ' भीति, '' मतीति ' असले शब्द भाषेत अजून तितके
रूळले नाहींत, यामुळे त्यांचा जपानय आपण ऱ्हस्व करीत नाहीं.
इंग्रजी,फारशी वगैरे भाषेतल्या शब्दांचाही आपण असाच पुष्कळ आ.
ब राखतो. त्यांना विभक्तिप्रत्यय लावण्याचे कारण पडल्यास ते आ.
पण लाविते।, परंतु तसें करितांना त्यांच्यामधील एक। अक्षरावरचा
स्वर दुसरीकडे नेणें बरोबर होईल किंवा नाही कोण जाणे, असा
संकोच वाटून आपण त्याचें धड सामान्यरूपही करीत नाहीं! म्ह.

णनच ' लंडनला '' जाननें ' ' टामशो ' ' पेगेवरचा ' अशीं
येथेवर रूपे करितो. परंतु तेच शब्द मचारांतले होऊन गेल्यावर
त्यांची स्वभाषेतील शडइ।पमाणे सामान्यरूपे करून प्रत्यय लावितो.
याची उदाहरणे ' औरंगजेबाने ' ' अकबराला, ' ' निजामाशीं
' इष्टेटीने ' ' जल्लास, '' मुनसिकास ' ' बुकाला ' ' टेबलावर '
इत्यादि अनेक देता येतील.

हा सलगीचा प्रकार आम्ही परभाषेतील शब्दांचे संबंधानेच
करितो असें नाहीं, तर तशी उदाहरणे आपल्या भाषेतलींही
दाखवित। येतील. कित्येक दिशेषनामें व मानाकरितां दिलेलीं ना.
में, यांचे सामान्यरूप करितांना त्यांना सर्वसाधारण नियमाखालीं
आणिले तर वाईट दिसेल असें वाटूनच काय कोण जाणे, आपण
त्यांचे सामान्यरूप विशेष अदबीने करितें।; उदाहरणार्थ, ' रामा, '
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' गाविदा, ' ' वावा ' यांची सामान्य४ध्यें ' घोडा ' शडगपमाणे
न करितां: ' रामाने? ' ' गोवरमर, ' ' बाबांना ' अशो करितो ऽ
तसेच ' विठू,' ' सदूस,'' नानू ' यांची सामान्य रूपें त्याच्य (३सजातीय
शब्दांप्रमाणे न करित । '' विद्युत ' ' सा-. ' ' नानूल। ' अशी
करितो. परंतु आपणास जेव्हां तशा प्रकारचा मान 'द्य ठेवावयाचानसतो, म्हणजे रागाने किंवा तिरस्काराने बोलावव असतें तेव्ह ां
या शब्दांची सामा--परूपें ' राण्याने ' 'क गोंद्यास ' ' बालयाल '
विठपाशी ' ' सद्यात ' ' नान्याशी ' अशी करितो.'यापमाने पा गोष्टीचा थोडक्यांत विचार झाला या वरील

निबंधांत पतिपादिलेल्या गोष्टी मराठींत अगदी नवीन आहेत:
मराठी व्याकरणांत सामान्यरूप व त्याचे संबंधाचे नियम रौतीप्रमाणे
नेहमी असतात; परंतु हें सामान्यरूप होतें कांत्याचा विचार आजपर्य

११.हे;न२र१'ई.१?धत२२१५५नाही हें८:दू:.ए८२:शं?२७५ईज

भूर्ज २ळे अ३५४८ -नसतं. आघात २८७९७अ?
सस्कॅमणे।२कॉ२७:?बंध ?? इ११।१

??

१
?? त? ई:ते:च्ये८:व त्या २:ऽ२ २७ काम न '२त्या भाषेत या स्वराघातांचें माहात्म्य विशेष आहे, कारण -१पामेकै

उबारास साह्य होते. तितका यांचा उपयोग जरी मराठीत नर्सेला

१न ाr?

: सेंभेर्णै;३।! :केम२१ सै असत,७०: उधार
फार५६३४ मला ७.

??घेवतव 1च १ प, या सबंधाने
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निबंध २

विभक्तींची व्यवस्था.
मराठी व्याकरणांत ज्या कित्येक वादग्रस्त गोष्टी म्हणून आहेत,

त्यामधीलच ' विभक्ती किती मानाव्या?' ही एक गोष्ट आहे.
मराठी भाषेची व्याकरणे आजपर्यंत वास्तविक थोडीच झालीं
आहेत. परंतु जी झाली आहेत, त्यांतील प्रत्येकाचा या संबंधाचा
पंथ अगदीं निराळा आहे. सर्वांची एका गोष्टीचे सबंधाने मात्र

एकवाक्यता आहे. ती कोणची, तर विभक्तीची संख्या. संस्कृतांत.
ल्या प्रथमा, द्वितीया, तृतीया वगैरे सप्तमापर्यंत विभक्ती सर्व

व्याकरणकार मानितात. परंतु अमक्या रूपात अमुक नांव द्यावे
कीं अमुक द्यावे, याविषयी मात्र मतभेद आहे. दादोवा पांडुरंग
यांचे अगोदरचे व्याकरणकार, हे शब्दाचे रूप सारखे असलें तरी
शब्दाचे कारक कर्ता असल्यास प्रथम। यं कर्म असल्यास द्वितीया,
असे म्हणत. परंतु दादोबांनीं ही व्यवस्था मोडली. त्यांनीं रूपा.
वरून किंवा प्रत्यय लागले असतील त्यांवरून विभक्ती मानण्याचे
ठरविलें. हें त्यांनीं नुसते ठरविलें मात्र, परंतु त्यांस तसें प्रत्यक्ष

करितां आलें नाहीं. त्यांच्या व्यवस्थेचे दोष कै. राष्ट्रीब्रुवा चि.
पळूणकर यांनी आपले निबंधांत चांगले रीतीने दाखविल आहेत;
व त्या निबंधांत शाखीबुवा यांनी शेवटी असे सिद्ध केले आहे,
कीं दादीचा यांचे मताप्रमाणें विभक्ती मानण्याचे मुख्य कारण जर
प्रत्यय हें मानावयाचे, तर त्यांच्या विभक्तीपैकी प्रथमा, तृतीया,
चतुर्थी, पंचमी व समी, इतक्या विभक्ती मात्र मानता येतील; व
बाकीच्या गाळाव्या लागतील. दादोबांनीं मत्ययांवरून विभक्ती
मानाव्या, असा प्रथमत: निश्चय केला आहे; परंतु वर्षे नीट' जु
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द्धेना असे जेव्हां त्यांस स्पष्ट दिसूं लागलें, तेव्हां धरसोड करून
सोयोस जुळले तशी व्यवस्था केली आहे.

आतां कोणी असें म्हणेल, कीं कै ० कृष्णशाची यांनी जर
या गोष्टीचा विचार केला आहे, तर मग पुनः वाद कशाला : परंतु
बास्तविकपणें पाहिले तर कै ० चिपळूणकर यांनी निर्णय असा
कांहींच केला नाहीं. देयांचे निबंध म्हणजे मागील व्याकरणकार
व त्यांत विशेषत: दादोबा पांडुरंग, यांचे व्याकरणाची सटीक
चर्चा आहे. मत्ययांवरून विभक्ती मानावयाच्या असें दादोबानीं
ठरवून विभक्ती मानल्या, त्या त्यांच्ये। व्यवस्थेतली चुकी मात्र
त्यांनी दाखविली आहे, व दादोबांचें विभक्ती मानण्याचे तत्व मन.
त राखून त्या मानल्या तर त्यांची व्यवस्था कशी होईल हें त्यांनी
आपल्या निबंधांत सिद्ध केलें आहे. परंतु विभक्ती मानण्याची न

२;:१ट्रेहुं :ट्रतेे२८
येअवर्च्णईइशभवाह:ेमे; ज६े:टकार: लनस ।

६
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येईल, कीं मराठी विभक्तीच्या रूपांचे। स्थितिच मुळीं अशी आहे,
धी रूपे किंवा कारक यांपैकी केवळ एकाच गोष्टीवर धोरण ठेवून
भक्ती कधीच मानता येणार नाहींत. याचे कारण, कित्येक रूपे
'शी आहेत, कीं त्यांतील प्रत्यय अभिन्न असून कारक निराळें
असतें; कित्येक रूपे याचे उलट, म्हणजे कारक एकच पण मय.
य भिन्न; यासंबंधाची उदाहरणे सहज लक्षांत येण्यासारखी अस.
त्यामुळे येथें विस्तार करीत नाही. तेव्हां यावरून केवळ विभक्ती.
दर्शक प्रत्यय किंवा विभक्तीचे अर्थ किंवा कारक, यांपैकी एकाव-
रूनच विभक्ती मानण्याची व्यवस्था कधीच नीटशी सिद्धीस जा.
णार नाहीं. या दोन गोष्टीपैकीं कोणची तरी एक गोष्ट मधानत्वे.
करून घेऊन दुसरी गौणत्वाने घ्यावी व विभक्ती मानाव्या, हीच
यांतली तोड आहे. पहावयाचे म्हणून एवढेच, कीं ही मुख्य गोष्ट

' प्रत्यय ' ध्यावी किंवा ' कारक ' ही घ्यावी १ थोडा विचार केला
असतां असे दिसून येईल, कीं विभक्ती प्रत्यपावरून मानण्याची
व्यवस्था योग्य नाही. विभक्ती मानावयाच्या कां, हे मुख्यतः लक्ष्यात
आणिले पाहिजे. कारक म्हणजे वाक्यांत मातिपदिकाचा कियाप-
दाशी किंवा दुसऱ्या शब्दाशी असणारा अन्वय किंवा संबध;
आणि हा अन्वय किंवा संबंध दाखविण्यासाठी जें प्रातिपदिकाचे
रूप करितात, त्याला बिभक्तिस्कृँ असे म्हणतात. यावरून विभक्त।

विमकि हा शब्द ' भटजू ' धाव व. वि ' उपसर्ग मिळून झाला
आहे, व त्याचा अवयवार्थ दुसऱ्या सर्व रूपांपासून भिन्न म्हणजेवेगळें करितां
येईल असें व्याकरणांतलें कोणचेंही पूर्णरूप, असो आहे. त्या अर्याप्रमाणे
पाहिले तर व्याकरणातील प्रत्येक निरनिराळे रूपास ' विमक्ति ' असे कंद
रत। येईल, मग ते रूप प्रातिपाईकाचे असो, क्रियापद्दाचें असो अथवा अ-

रं पुढें चालू,)
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मानण्यास मुख्य कारण कारक. वाक्यांत भिन्न मिन्न कारकसंबंध
जे असतील ते नीटपणे ओळखता यावे, म्हणून त्यांतील सजाती.
यांचे निरनिराळे वर्ग बांधून त्यांस वेगळी वेगळीं नांवे द्यावयाचे
व त्यांस विभक्ती असे म्हणावयाचे; तेव्हां कारके ओळखण्यासाठ
ज्या विभक्ती मानावयाच्या, त्या मत्ययांचे धोरणाने मानणे म्हणजे
मनातला उद्देश एक व वर्तन भलतेच, असें होईल. आतां केव्हा
असें होईल, की कारक एकच असेल, आणि प्रत्यय निराळे अ.
सतील; अथवा प्रत्यय अभिन्न असतील व कारक भिन्न असतील;
परंतु याला कांहीं उपाय नाहीं. विभक्ती कारकांवरून मान। अथवा
प्रत्ययांवरून माना, असला पकार होणारच. यासाठी सोपीचा व
योग्य व्यवस्थेचा प्रकार म्हटला म्हणजे प्रथमतः कारकावरून
विभक्ती मानाव्या; कारण विभक्ती मानण्याचे प्रधान कारण कारक
संबंध हें आहे. मग आपणांस सोयीत पडेल तशा रीतीनें त्यांत
बारीकसारीक फेरफार योग्यदिसतील ते करावे

संस्कृतांत किंवा मराठीत प्रातिपदिकांचे क्रियापदाशी जे भिन्न
भिन्न संबंध त्यांचे मुख्यत: सहा वर्ग मानले आहेत; ते कर्ता
कर्म, करण, इत्यादि सवासै माहीत आहेतच. यांचे पोट.भेद अ
णखी बरेच मानितां येतील. कित्येकांना तर पोटभेद न म्हणत
कर्ता, कर्म, इत्यादि सहा कारकांच्या बरोबरीची कारकें असें?। म।'

नणें कोणास बरें वाटेल. परंतु वरील सहा कारकेंच विशेष महल

?-मुउ:???मागाल पृष्ठावरून पु चाटू)

६ईई२ग्लंःदल;
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चीकॅसनबाकीच्या कारकभेदांचा अंतर्भाव लाखाली साधारणतः
करितां येतो. यासाठी संस्कृत व मराठी या व्याकरणांत सहाच
मुख्य कार मानण्याची जी चाल आहे तीच बरी आहे.

यावरून मराठी भाषेत जी सहा कारके आहेत, तितक्याच
सहा विभक्त। मानाव्या. पहिले कारक कर्ता तद्दर्शित शब्दांचे रूप
ती एक विभक्ति; कर्मदर्शक रूप ही दुसरी, करण-दर्शक रूप
हा तिसरी; इ०. संस्कृतांत प्रत्येक कारकाची एक एक निराळी
विभक्ति मानली आहे; नांवे देतांना मात्र कर्तृविभक्ति, कर्मविभक्ति,
करणविभक्त। अशी नांवे न देता प्रथमा, द्वितीया, तृतीया अशीं
अनुक्रमाची नांवे दिली आहेत. इंग्रजी भाषेत ज्यासाठी स्वतंत्र मिल
रूपे आहेत अशा विभक्ति थोडयाच आहेत. तथापि सर्व भाषांची
साधारणतः पद्धत सारखीच असल्यामुळ त्या भाषतल्या वाक्यांतील
अर्याला इतर विभक्तिसंबंध आहेतच. त्याची नावे त्या भाषेच्या
व्याकरणांत प्रथम।, द्वितीया, इत्यादि अर्थांची नसून कर्तृविभक्ति,
कर्मविभक्ति, इत्यादि अर्यांची आहेत. ह्या सहा कारकांशिवाय
आणखी एक कारकसंबंध आहे, त्यावरून स्वामित्वाचा बोध होते!.
याची सातवी एक विभक्ति मानण्यास चिंता नाही. पण हा कारक.
संबंध दाखविण्यासाठी जें रूप करितात, त्याची कांहीं विशेष तऱ्हा
आहे. तिचा पूर्ण विचार पुढें येईल.

आतां वरील रीतीप्रमाणे म्हटलें तर कर्त्याचा अर्थ असेल तेव्ही
प्रथम। व कर्माचा अर्थ असेल तेव्हां द्वितीया, अशा विभक्ती मान.
ल्या पाहिजेत. उदाहरणार्थ, ' विद्यार्थी पुस्तक वाचितो ' या वा.
वाक्यांत ' विद्यार्थी ' ही प्रथम। व. पुस्तक ' ही द्वितीय।; जुन्या
पद्धतीप्रमाणे ' विद्यार्थी ' व 'पुस्तक' या दोन्ही शब्दांना प्रत्यय न
लागल्यामुळे त्यांची विभक्ति मयमाच; कारके मात्र अनुक्रमे 1 कर्ता'
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व ' कर्म ' अशी भिन्न. यावर कोणी असे विचारील, कीं दोन्ही
रूपे जर सारखीच आहेत, तर नार्वे दोन कशाला पाहिजेत १ या
प्रश्नाचे उत्तर आम्ही वर दिलेच आहे. ते कोणचे, तर विभक्ती
मानण्याचे कारण प्रत्यय नव्हेत, तर कारक आहेत. मत्ययांवरून
विभक्ती मानणारे आपण तशा विभक्ती मानितो ह्मणून म्हणतात
मत्र; पण वस्तुतः त्यांना कारकांवरून पुनः दुसरी नांवे द्यावीच
लागतात. उदाहरणार्थ, वरील वाक्यांत ' विद्यार्थी ' व ' पुस्तक '
यांना ' प्रथमा ' असें जरी प्रथमतः एकच नांव दिलें, तरी व्याक.
रण चालविणारा पुढें म्हणतो, ' विद्यार्थी या प्रथमेचा अर्थ कर्ता; '
व ' पुस्तक या प्रथमेचा अर्थ कर्म; ' अशा रीतीनें या व्यवस्थेपा.
खून प्रथमतः एक नांव ठेवून मग पुनः दुसरी दोन नांवे ठेवावी,
असा प्रकार करावाच लागतो. कारण ग् विद्यार्थी पुस्तक वाचिते।'
या वाक्यांत 1 वाचितो ' या क्रियेशी ' विद्यार्थी ' या शब्दाने पद.
शित व्यक्तींचा संबंध निराळा आहे, व ' पुस्तक ' शब्द.
दर्शित पदार्थीचा संबंध निराळा आहे. यासाठी या निरनिराळ्या
संबंधांस निरनिराळी नांवे देणे भागच पडते याचे कारण उघड-
च आहे, कीं क्मि।इंक्त मानण्याची एवढी जी आपण खटाटोप क.
रिते।, ती शब्दास अमुक प्रत्यय लागला आहे हें सांगण्यासाठी
नसन त्या शब्दाचा वाक्यांत असा असा संबंध आहे हें सांगण्य।.
माळे आहे. मग इतका जो द्राविडी प्राणायाम करावयाचा त्यापे.

सौ प्रथमतःच भिन्न संबंकस. मपम। ' व द्वितीया ' अशीं भिन्न

नांवे दिली तर जास्त सोयस्कर होणार नाही काय १

कित्येक असे प्रतिपादन करितात, की संस्कृत भाषेत पत्ययाव.
रून विभक्ती मानिल्या आहेत, तेव्हां मराठीतही तशाच मानाव्या.
संस्कृतांत अमुक व्यवस्था केली आहे म्हणनच मराठीतही तशी
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करावी, असे म्हणणे बरोबर नाहीं. आपल्या भाषेत जशी आप-
णास सोयीस वाटेल तशी व्यवस्था ठरविण्यास आपणास पूर्ण अधि-
कार आहे. पुष्कळदां कदाचित्आपण केलेली व्यवस्था संस्कृता.
शी जुळेल, व संस्कृतळ्यण्यासारखी व्यवस्था मराठीला नीट सो.
यीची असेल. तसें झाले तर फारच उत्तम. परंतु नेहमेचि तसें
होईल असें म्हणतां येत नाहीं; व संस्कृतांत अमुक आहे म्हणून
मराठी व्याकरणांत तसेच करण्याची कांहीं आवश्यकता आहे
असेंही नाहीं. तथापि संस्कृतांत मत्ययांवरून विभक्ती मानितात ही
समजतच मुळी धातिमूलक आहे. ज्या विभक्तींच्या व्यवस्थेच्या
सबंधाने वाद आहे, त्या ज्या प्रथमा व द्वितीया विभक्ती, त्या सं.
स्कृतातली प्रमुख अशीं जी पुलिगी व स्त्रीलिंगी नामे त्यांमध्यें रू.
पाल। भिन्न असतात, म्हणून आपणास तसे वाटते; परंतु संस्कृतांत
रूपाला एकसारखी असून कारकाला भिन्न अशीं अनेक बिभीकरूपे
आहेत. साधारणतः मथमा, द्वितीय। व संबोधन यांची, तृतीया,
चतुर्थी व पंचमी यांची, आणि षष्ठी व सप्तमी यांची द्विवचने; व च-
बुधी व पंचमी यांची बहुवचने; त्याचप्रमाणे पुष्कळ वेळां प्रथमा व
द्वितीय। व संबोधन यांचे। बहुवचनें, व पंचमी व षष्ठी यांची एकव-
चनें अभिन्न असतात. तीं केवळ वाक्यांतल्या कारकसंबंधावरूनच
ओळखावी लागतात. त्यांजबद्दल वाद आहे त्या प्रथमा व द्वितीया
विभक्ती देखील बहुतेक सर्व नपुसकीलगी नामांच्या, तिन्ही वचन
अभिन्न असतात. ( यावरूनच कदाचित् मराठीत द्वितीया पथमेसा.
रखी करण्याची पद्धत पडली असेल ). संस्कृतांत नपुंसकलिंगी
नामांची संख्या तर फारच मोठी आहे; व त्या मानाने विचार
केला तर रूपे सारखी पण कारक भिन्न, यामुळे विभक्तीचे नांव
निराळें, असाच प्रकार आढळेल; तेव्हां आम्ही कोणाही विचारी
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मनुष्यात असे विचारतो, की संस्कृतांत विभक्ती मानल्या आहेत या
कारकांवरून मानल्या आहेत की रूपावरून मानल्या आहेत :
आम्हास खास वाटते, की या प्रश्नाचे उत्तराबद्दल एखाद्या लहान
मुलालाही शंका येणार नाहीं. तेव्हां संस्कृतांतली विभक्ती मानण्याची
पद्धत सर्व प्रकारे आम्ही जी पद्धत मराठीत सुचवात आहोत तिला
अनुकूल व केवळ तिच्यासारखाच आहे.

यावर आणखी अशी शंकाकोणी काढीत असतात, की रूपे भिन्न
नाहींत, पण कारक मिल आहे असे असतां विभक्ती भिन्न मान.
व्यास अगोदर कारक ओळखावे व मग त्याला विभक्तीचे नावद्यावे
असे करवे लागेल; पण त्यास उपाय नाही. विभक्ती मानावयाच्या
हैया जर वाक्यातले निरनिराळे संबंध ओळखण्यासाठी व भिन्न क.
रण्यासाठी मानावयाच्या आहेत, तर ' विद्यार्थी पुस्तक वाचतो '
यांत. विद्यार्थी ' व ' पुस्तक ' या दोन्ही शब्दांचे जे कारकसंबंध
ते भिन्न असता,केवळ अगोदर कारक ओळखावे लागेल म्हणून त्या.

ना प्रथम एक नांव यावें; व नंतर, ते ओळखण्याचे पुढे भाग प.
डणार होतेंच, ते पडून त्या एकाच विभक्तीचे मग ' याचा अर्थ
कर्ता ' व ' याचा अर्थ कर्म ' असे दोन भाग करावे या व्यवस्थे-
पासून अधिक सोय काय होते हें आम्हांस समजत नाहीं कारक
ओळखावे लागेल म्हणून परपयांवरून विभक्ती मानल्या तर प्रत्यय

एक असल्यामुळें प्रथम एकच ना देऊन मग कारक ओळखा
लागेल; मिळून कोणच्याही प्रकारची व्यवस्था केली तरी तिच्या
मागे अडचणी आहेतच; व परिपूर्ण व्यवस्पा अशी कधींच होणार
ह. असे आहे तर मग विभक्ती मानण्याचे जे मुख्य कारण का.

पूर्वे, त्यांपरूनच त्या मानाव्या हे अगदी योग्य आहे संस्कृतांत
निरनिराळ्या विभक्तीची रूपे सार असून, ती भाषा चालू भाषा



( ३९९)
नसतांना देखील विभक्ती ओळखण्यास अडचण पडते अशी को.
णाचाह। तक्रार ऐकू येत नाही, तर संस्कृतांतील विभक्तिव्पक्स्या
फार उत्तम आहे, तशी दुसऱ्या कोणच्याही भाषेच्या व्याकरणांत
सापडणार नाहीं, अशी संस्कृतातील व्यवस्थेची उलट तारीफ होत
असते. तर चालू अशी जी मराठी भाषा, तिच्याच संबंधाने काय
म्हणून अडचण वाटावी २ आणखी पुनः प्रत्ययांवरूनजरी विभक्ती
मानल्या, तरी ही अडचण मोडत नाही हे वर सांगितलेंच आहे.
प्रत्येक विभक्तीचे अमुकच नेमके प्रत्यय आहेत असे मुळींच म्हणतां
येत नाहीं. काही सर्वसाधारण असे प्रत्यय आहेत, पण तेही केव्हा
केव्हा लागत नाहींत; व कित्येक प्रत्यय कांहीं नियमित नामांना मात्र

लागतात, सर्वांना लागत नाहीत. तेव्हां अमुक विभक्ती म्हटली
की तिचे आपले अमके नेमलेले पदपथ असे जोपर्यंत कधींच ठर.
पिता येणार नाहीं, तोपर्यंत त्या व्पवस्थेत विशेष चांगुलपणा कां.
हीच नाहो.

या चर्चेच्या संबंधाने एक गोष्ट लक्ष्यांत ठेविली पाहिजे; ती
अशी की, यासंबंधाचा वाद काय तो प्रथमा व द्रितापी या विभक्ती-
च्या संबंधाचाच आहे. विभक्ती मत्ययांवरून मान। किंवा कारकांवरून
मान।, बाकीच्या विभक्ती आहेत तशाच आहेत. असा जर प्रकार
आहे, तर वाकीच्या कारकांना एकेक स्वतंत्र विभक्ती मेमन देऊन
1 कर्म ' या अति महत्वाच्या कारकाचे मात्र प्रथमेकडे अर्थ. द्विती.

येकडे अर्धे असे विभाग कां करावे, हें आम्हांस कळत नाही.
1 मोतदार घोडा बांधतो, ' ' रामा पोपट धरितो ' अशी
रचना असली कीं, ' घोडा ' व ' पोपट ' यांची ( कर्मणि)
प्रथम। विभक्ती; व ' मोतरार घोडयाल। बांधील, ' 1 रामा पोपटा.
ला धरितो, ' अहे म्हटले की लगेच ' घोड्याला ' व इ पोपट।-
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ला ' या शब्दांची ( कर्मणि) द्वितीय। किंवा ( कै० चिपळूण-
कर यांचे मतापमाणे) चतुर्थी विभक्ती झाली. या व्यवस्थेला काय
म्हणावे हें आम्हांस कळत नाही. ही व्यवस्था सुगम व बालबोध
असे केवळ आग्रहाने पाहिजे तर म्हणावे; युक्तीचे दृष्टीनें तसें
म्हणतां येणार नाहीं. पहिल्या दोन वाक्यांतील कर्मृदर्शक व कर्म-

दर्शक श्।व्र यांचे क्रियापदर्शि। असणारे संबंध जर उघडपणे
सजातीय नादींत, तर त्यांना एकाच विभक्तीच्या नांवाखाली गणणें
ही दुर्व्यवस्थ। झाली असें कोणासही कबूल करणे भाग पडेल.
त्याचप्रमाणे पहिल्या दोन वानयांतल्या व दुसऱ्या दोन वाक्यातपप।
कर्मदर्शक पदांचे संबंध जर सजातीय आहेत, तर त्यांची नांवे
भिन्न असावी, हीही दुरटर्यदस्याच होय. यांत जर कांहीं शास्त्राशा-
खता असेल, तर हिला अशास्त्र व्यवस्थाच म्हणा लागेल. कै ०
कृष्णशास्त्री गोडबोले यानी आपले व्याकरणांत विभक्तींची व्यवस्था
चिपळूणकर यांच्या व्यवस्येपमाणेंच केली आहे परंतु त्यांनीं ही
व्यवस्था ध्यानांत आणिले। व पहिल्या विभक्तीचे दोन भाग करून
कर्ता अर्थ असला म्हणजे प्रथम। व कर्म अर्थ असला म्हणजे
द्वितीया असे म्हणण्याचे ठरविले आहे. म्हणजे क्रील वाक्यांत
' घोडा ' व ' पोपट ' ह्या त्यांच्या द्वितीय। होत; परंतु ' घोडयास'
व ' पोपटास ' ही त्यांच्या मताने चतुर्थीची रूपे आहेत! म्हणजे
पंपांनी केवळ अर्धी सोय काढिली.

मराठीत वरील सारखी व्यवस्था असल्यामुळे प्रत्ययरहित श-
स्टेदांचीं रूपे कर्मपद दर्शविणारी असली तरी त्यांना प्रथम। म्हणावे
ही जी लहान मुलांना सवय लागली असते, तो पुढें संस्कृत व इ.
मली शिकतांना फार जांचते, असा अनुभव आहे. केवळ मराठी
चोपी यत्ता झाल्यावर मुले इंग्रजी शिकू लागतात, व इंग्रज चौथे
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यत्तेत संस्कृतात आरंभ होतो, हे सर्वांस ठाऊकच अक्षऱ्याकत
वाक्यरचना करितांना विद्यार्थी चांगली सवय लागेपर्यंत कर्मपद
पथमहूत घालू लागतात; व इंग्रजींत पुष्कळदां मराठीतली सवय
पुढें येऊन ' भयमा विभक्ती व अर्थ कर्म ' असा व्याकरण सांग.
ताना घोटाळा होतो. आमच्या दुर्देवाने किंवा या कारणाकरितां पा.
हिने तर सुदैवाने म्हणा, मराठीच्या अभ्यासाची इंग्रजी तिसऱ्या
पत्तेबरोबरच इतिश्री होते, म्हणून ही सवय फार दिवसपर्यंत टिक-
त नाही हें निराळें. आतां हा प्रकार सध्याच्या विभक्ती मानण्याच्या
व्यवस्थेच्या विरुद्ध एक मोठे बलवत्तर प्रमाण म्हणून येथे आम्हीं
सांगितला असें नाही. तर सध्याची पद्धत युक्तीच्या, स्वाभाविक
समजुतीच्या व इतर भाषांतील पद्धतीच्या किती विरुद्ध आहे;, हें
स्पष्ट करण्यासाठींच हा प्रकार येथे सांगितला आहे.

या सर्व पतिपादनावरून विभक्ती प्रत्यपावरून न मानता त्या

कारकांवरून मानाव्या ही व्यवस्था कशी सरळ व प्रशस्त वाहे,
हे स्पट होईल. आतां या रीतीनें या विभक्ती किती व कशा
मानाव्या व त्यांकडे कारक कशी वाटून द्यावी हें थोडक्यांत
दाखवितो.

प्रथमा-ह्या विभक्तीमध्ये नामाचे। कृत्ये एकवचन व अनेक.
वचन यासंबंधाने मात्र भिन्न असतील; एरव्ही हिला प्रत्यय नाहींत.
कर्तरिप्रयोगांत क्रियापदाचा कर्ता या विभक्तींत असेल; व कर्मणि.
प्रयोगांत कर्मपद प्रयमान्त असेल. कर्तरिप्रयोग असतां क्रियाप.
ज्ञाचे रूप कर्त्यांप्रमाणे फिरते व कर्मणिप्रयोग असतां कर्मापमाणें
फिरते; तेव्हां असा नियम घालता येईल, की वाक्यांत ज्या श-
व्याप्रमाणें क्रियापदाचे रूप फिरते, ते। शब्द नेहमी प्रथमात
असेल. कर्म असले म्हणजे द्वितीया विभक्ती असावपाची, असें अ
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सतां कर्मणिप्रयोगांत कर्म प्रथमेत असते, हें कसें १ अशी शंका
येईल. त्याचे उत्तर असें आहे कीं, कर्मपदावर जेव्हां क्रियेचा
व्यापार घडत असतो, त्यावेळीं तें द्वितीयात असतें. परंतु' कर्मणि.
प्रयोग होऊन कर्मपददर्शित पदार्थाला अमुक केले एवढेच केवळ
सांगितलें असलें, म्हणजे प्रत्यक्ष त्याचेवर क्रिया घडत नसली, म्ह.
णजे त्याची प्रयमा विभक्ति होते. अर्थात् त्यावेळीं त्याचेवर को.
णाचा ताबा नसन ते स्वतंत्र असतें. इंग्रवा व संस्कृत भाषेत

-अशीच व्यवस्था आहे. उदाहरणार्थ-
मज D'ZZ.प्झ. पर्ससुध'

' हरि: खोकं पठति '
हरी लोक म्हणतो '

या वाक्यांत कर्तरिप्रयोग आहे, म्हणून ' ,टातुष्ट '' खोकं ' व
' लोक ' यांची द्वितीय। विभक्ती आहे; व किया प्रत्यक्ष त्यांवर
घडत आहे. पण

१८ पडग्ण १८ 'सmZ.D.र्ध 0? मनात '
हरिण। झोक: पद्धते '
हरीने छोक म्हटला '

या वाक्यांत कर्मणिप्रयोग आहे, व ह .,.ब्ध ', ' शोक: ' आणि
' डोक ' यांवर प्रत्यक्ष किया घडत नसून त्यांना अमुक केले ए.
वटेच फक्त सांगितलें आहे; म्हणून त्या नामांची प्रथम विभक्ती
झाली. भावीपयोगात क्रियापद कोण-डपाही शब्दाप्रमाणे फिरत
नाही, म्हणून भावापयोगघटित वाक्यांत कोणचाही शब्दच प्रथमा
विभक्तीत नसतो. यावरून शब्दवर कियापदाचा अंमल नसून
तो स्वतंत्र असतां प्रथमझ्यत असता. कित्येक वेळां वाक्यांत ण
क्रियापद नसून कोणचें तरी धातुसाधित असते व त्यावरून ८.
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चा बोध होतो. यावेळी त्याचा कर्ता प्रथमान्त असतो. परंतु
त्यावेळीं या प्रयमान्त शब्दाने त्या धातुसाधिताची रूपे पालटली
जात न होत, व ते। शब्द केवळ स्वावलंबी असतो; त्यावेळी त्या
प्रथभेस ' भावी-प्रथमा ' असें म्हणावे. उदा-. मी घरी नस.
ता तो आला. '' मी नसता कां माझ्या बापे केशग्रहासि पावावे. '
मोरोपंत.

द्वितीयाच्या विभक्तीची रूपे एक पथमेपमाणें होतात व आ.
णखी स, ला, इत्यादि प्रत्यय लागून होतात; जसे, ' पारधी वाघ
मारितो किक वाघास मारितो. ' कित्येक मसंगी क्रध्यापमाणे ही
विभक्ती प्रत्यय न लागता किंवा प्रत्यय लागून जशी बोलणाराची
मर्जी असेल तशी होईल; परंतु कित्येक वेळां प्रत्यय लावूनच ती
कराव लागेल; अदा०-' हसे रामास बोलावितो; ' येथे ' हरी रामा
बोलावतो ' असें होणार नाही; पण कित्येक वेळां ती प्रत्यय न
लावितांच करावी लागेल; जसे,-. विद्यार्थी पुस्तक वाचितो ' व' पुस्तकास वाचितो ' असे व्हावयाचें नाहीं. ' दोन पायली ता

मूळ,' दोन कोस अंतरे,' तो चार दिवस पुण्यास राहिला,
इत्यादि उदाहरणांतील परिमाण, स्थल व काल दाखविणारी नामे
द्वितीयान्त जाणावी.

प्रत्यय लावून होणारी जी द्वितीय। विभक्ति तशीच रूपाचे सं.
बंधाने चतुर्थी विभक्ति असते. कारक मात्र निराळे. ही ाइक्ंभक्ति

व तृतीया. पंचमी व समी या विभक्ती, यांसंबंधाने आणखी
कांहीं विशेष सांगावयाचे नाही. कारण त्यांची प्रत्यपसंबंधचि।
व कारकांची व्यवस्था आमच्या या नवीन व्यवस्थेप्रमाणें म्हटली
तई। सध्याची जी आहे, तीच राहणार. म्हणून राहिलेल्या षष्ठी
विभक्तीचा तेवढा विरत रीतीने विचार करून हे प्रकरण आटपू
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षष्ठी-संस्कृत भाषेतल्या मूळच्या षष्ठीची बालभाषेच्यो द्वारे

चतुर्थी कशी बनली, हे शस्त्रि।ब्रुवाळया निबंधांत चांगले रीतीनें
दाखविले आहे; व त्यामुळे देयांनी षष्ठीचा मराठीत लोप झाला अ.
सें म्हटलें आहे. परंतु हा लोप झाला म्हणजे खरोखरी काप झाले,
याची जास्त फोड केली पाहिजे. मराठीत षष्ठी नाहीशी झाली
म्हणजे तिचीं रूपे नष्ट झाली; परंतु यावरून ती विभक्ती म्हणजे
तिचे कारकच नष्ट झाले असें समजावपाचे नाहीं. तिच्यापासन जें
भाषेत कार्य. व्हावयाचें तें झालेंच पाहिजे. यावरून षष्ठी विका
रूपांच्या दृष्टीने जरी नाहीशी झाली, तरी वाक्यरचनेच्या दृष्टीनें ती
भाषेत आहेच. षष्ठीच्या योगाने स्वामित्वादि कारकसंबंध दाखविले
जातात. ते दाखविण्यास तिची स्वतःची रूपे नाहीत यामुळे दुसरी
कांहीं तजवीज बोलणारांना करणें भाग पडलें. त्यासाठी भाषेत
अशी रीत पडली, कीं स्पामित्वदर्शक जें ' ईय 'प्रत्ययाल संस्कृत
तद्धित विशेषण, ज्याचेवरून मराठीतले व! चा ची ३) प्रत्ययान्त

विशेषण झालें आहे, त्याचा षष्ठीचें कारक दर्शविण्यासाठे। उप.
योग करावा. तेव्हां संस्कृतांतील ' रामस्य शु ' याचेबद्दल मरी.
ठीत ' रामाचे घर ' असे होऊं लागले. हें तद्धित विशेषण संस्क.
तात त्या भाषेतल्या पद्धतीप्रमाणे, लिगवचनापमागे फिरते म्हणून
त्यापासून झालेलें मराठीतले हें ' च 'प्रत्यपात विशेषणही तसेंच
फिरते. ही गोष्ट व्यवहारातले एक उदाहरण घेऊन विशेष चन
गले रीतीनें सांगतां येईल. तालुक्याचे कचेरीत मामलेदार व
फडणीस हे अधिकारी असतात. त्यांतला मामलेदार हा ठाणे
सोडून गेला असतां फडणीस हा त्याचे जागी ' इन्चार्क्ष ' असतो,
हा 1 इन्चार्ज ' मामलेदार खऱ्या मामलेदाराचे सर्व अधिकार चार

लावे पण देयाला ' मामलेदार ' हे नांव किंवा तत्संबंधाच
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मानमरातब मात्र मिळत नाहींत. हाच प्रकार आमच्या सध्याच्या
षष्ठी विभक्तीच्या रूपांच्या जागीं घालावयाच्या ' च ????????? त.
द्वित विशेषणाचा आहे. ह्या विशेषणाने षष्ठीचे कारक दाखविण्याचे
काम होतें, पण त्यालाच षष्ठी असें म्हणतां येणार नाहीं या दोन
गोष्टींमध्ये फरक एवढाच कीं, दृष्टांतांतील मामलेदार कर्धी तरी
परत येइर्ल, परंतु पत्नीची रूपें मात्र कधींच परत न येतां त्यांचे
जागी इ च .प्रत्ययात तहिताची रूपे नेहमीच ' इन्चार्ज ' राहतील
यावर कोणी असे म्हणेल, की वर्षीची जुनी रूपे जर आतां
परत यावयाची नाहीत, तर ' च 'प्रत्यपान्त विशेषणालाच
आतां षष्ठी कां म्हणूं नये तर त्याचे उत्तर एवढेच आहे कीं वि
भक्तीचे रूप म्हटलें को तें पूर्ण असलें पाहिजे; म्हणजे एकदा तें
बनल्यावर त्याला मग आणखी कसलेही प्रत्यय लागून त्यापासून

आणखी शब्द बनू शकणार नाहींत. मराठींतल्या इतर सर्व विन.
क्तोरूपांचा असाच प्रकार आहे.? परंतु ' च ?????????? तद्धित

रूपांचा पकार तसा नाहीं. त्यांचे। रूपे, लिगे व वचने यांवरून तर
फिरतातच; त्यांच्या विशेष्यांस विभक्तिप्रत्यय लागले की विकारी

-क सर्व विभक्तीरूपांचा असें म्हटलें, परंतु सप्तमीचा प्रत्यय ' हे ' व त्या

विभक्तीची राब्दयोगी अव्यये ' आत ' इत्या।द्, यांना ' च ' ( चा ची
चे) हा तद्धित प्रत्यय व इतर कित्येक तदित प्रत्यय लागून लिंगादिकांव-
रून फिरणारी विशेषणे होतात; उदाZ-' मनीचे, '' आश्रमींचा, '. घ
रांतला, '. घरामधील ' इत्यादि. ही एक अडचणीची गोष्ट आहे. परंतु
'८ शब्दास सप्तमीवा प्रत्यय किंवा तदर्थक शद्धइयोगी अव्ययें लागून व या.
पुढे अमुक तद्धित प्रत्ययांचा योग होऊन साधित विशेषणे होतात. ''.समजून व्यवस्था करावी.
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विशेषणापमाणे पेयांचे सामकृपरूपही होतें; व त्यांना पुनः दुसऱ्या
विभक्तीचेही प्रत्यय लागतात. अर्थात हे वाढ खुंटलेले रूप नव्हे,
म्हणून यास विभक्तिरूपांत गणणे अशास्त्र होय. यासाठीं ' च १,

प्रत्ययांत विशेवणास षष्ठी विभक्ती न म्हणतां त्या विभक्तीच्या रूपा.
च्याबदल प्रतिनिधित्वाने योजिले विशेषण असे म्हणा, व षष्ठी

विभक्ती मराठीत नाहीशी झाली ती रूपापुरती नाहीशा झाली, पण
वाक्यरचनेला ती कायम असून ' च 'प्रत्यपान्त तद्धित विशेषण
तिचे काम करीत आहे असे मानावे.

या विभक्तिविचाराची परिसमाति करण्यापूकें शब्दयोग। अव्यपा.
चा थोडासा विचार करणे प्रशस्त आहे. शब्दयोगी अव्यये या
नाकच। भाषेमध्यें एक शब्दांचा वर्ग मनिला आहे. त्यांचा प्रातिं.

पदिकांशीं योग झाला असतां त्यांची विभक्तिप्रत्यय लागून जशी
विभक्ती बनते तशीच विभक्ती बनते. ही शब्दयोगी अव्यये प्रति-
पदिकांस लागतांना त्यांचें सामान्यरूपही रीतीपमाणें होतें. हा एका.
र सर्वांस माहीतच आहे. ही अव्यये निरनिराळ्या विभक्तींचे काम
करितात, त्याप्रमाणें व्याकरणांत ते। निरनिराळ्या विभक्तींस वाटून
दिली असतात. यांना विभक्तिप्रत्ययच कां मानू नये, किक सर्व

विभक्तिप्रत्ययास शब्दयोगी अव्यये मानून इंग्रजीसारखी व्यवस्था कां
करूं नये, असे दोन महत्वाचे प्रश्न आहेत. यांतील दुसऱ्या प्रश्नाचा

निकाल राखि।बुवांनी आपल्या निबंधांत केला आहे. पहिला प्रश्न

उत्पन्न होण्याचे कारण असे आहे, कीं कित्येक शब्द, ज्यांना आ.
पण शब्दयोगी अव्यये म्हणतो, -(यांना मयमारंभी अर्थ असेल,
पण आतां तो प्रातिपदिकांशी जोडली तर मात्र त्यांना अर्थ येतो,
नाहीं तर तीं अर्थविरहित असतात; म्हणजे त्यांना आतां प्रत्यचं
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म्हणण्यास चिंता नाहीं. स्तव, कारणें, करितां, साठी, मत, लागो;
कडून द्वारे, मुळें, वगैरे अनेक शब्द असे आहेत, की त्यांना स,
ला, ने, शी, ऊन, हून यांप्रमाणे प्रत्ययच कां म्हणूंनये, याचे
समाधानकारक उत्तर कांहीं कोणाच्याने देववणार नाही. इतकें मात्र
प्रत्येक विचारी मनुष्यास कबूल करणें भाग पडेल, की काहीस
प्रत्यय म्हणणें व काहीस शब्द म्हणणें, या धरसोडीपेक्षां एक
प्रथमा व द्वितीया यांखेरीज करून सर्व विभक्तींच्या प्रत्ययास शब्द.
योगी अव्यये तरी म्हणावे, किंवा शब्दयोग। अव्ययांस प्रत्यय सम.
जून त्यांच्यायोगाने झालेल्या शब्दांस विभक्तींची रूपे म्हणावे, यांत.
ले कांहीं तरी एक करणे हे ज्यास्त सोयींचे व व्यक्स्पेशीर होईल.
पहिली व्यवस्था चांगली नाहीं, याची कारणेशास्त्रीबुर्गांच्या निबधा-
त आलीच आहेत. दुसरा प्रकार सर्वमान्य झाल्यास कांहीं वाईट
नाही. कदाचित्. तो एकदम अमलांत न येईल असे वाटत असेल
तर आम्ही सांगितलेली स्तव, प्रत, कारणे इत्यादि जी अव्यये
त्यांना एव्हांच विभक्तिप्रत्यय भानू लागावे, व इतर जो शब्दयोगी
अन्यवे, ज्यांना अजून अर्थ असल्यामुळे ती शब्दच आहेत असें
म्हटलें पाहिजे, त्यांची याद विभक्तींच्या अनुक्रमाने करून ती वि-
भक्तिप्रत्यय सांगितल्यानंतर लागलीच व्याकरणांत देत जावी, आ-
णि त्यांच्या योगाने झालेली जी रूपे तीं अर्थांप्रमाणे विवक्षित
विभक्तीची रूपे आहेत, असे समजाव. अशी व्यवस्था केली अस.

शब्दयोगी अव्यये हे सळद आहेत, शब्द म्हटले म्हणजे त्यांना अ
१ असावा लागतो; प्रत्यय म्हटले म्हणजे मूळचा त्यांना अर्थ नाही हे
राहरीपुढे आले म्हणजे मग त्यांना अर्थ येतो; हा भेद पाचकांचे ध्यानांत
आलाच असेल.
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ता कांहीं घोटाळा होईल असे वाटत नाही. उलटी ती ज्यास्त

सोयीची व सुलभतेचीच होईल असे वाटते.

पुरवणी निबंध ३.
प्रयोग-रचना.

' प्रयोग ' हा शब्द. यज ' धातस ' प्र ' उपसर्ग लागन
दझाला आहे; याचा अर्थ योजना किंवा उपयोग असा आहे. व।.

क्वांत शब्दांची यथायोग्य योजना करणें याला वास्तविक मयोग.
रचना असे म्हणावयाचे. उदाहरणार्थ, क्रियापद ज्या शब्दाशी
जुळत असेल -त्या शब्दापमाणे हेमाचे रूप असणें, अथवा धातू
सकर्मक असल्यास वाक्यांत कर्मपद असणे, वगैरे गोष्टीस प्रयोग
म्हटलें तरी चालेल. त्याचप्रमाणे वाक्यांत एखादं आकारान्त विशे-
पण असल्यास त्याची रूपे विशेष्याचे धोरणाने फिरणे, याला दे.
खील प्रयोग म्हणतां येईल. परंतु त्या शब्दाचा हा मुळचा
अर्थ झाला. सध्या तो शब्द फक्त क्रियापदाचे संबंधाने उपयोगांत
आहे, व तोही पुनः क्रियापदाचा वाक्यांतील कर्तृपदार्शी व कर्म.

पदाशी जो संबंध, त्या संबंधाला अनुलक्षृन् क्रियापदाची लिंगा,
वचन, परूष यांच्या संबंधाची 'रूपे होणे, या अर्याने आपण पो.
जितो. नौक्यात कियापदावरून आपणांस एखाद्या पदार्थांबद्दल
काय म्हणावयाचे असतें, त्याचा बोध होत असतो; म्हणून ज्या
पदार्थाबद्दल आपणास कांही म्हणावयाचें असतें त्याची जी लिंग.
वचनादिकांचे संबंधाची स्थिति असेल, त्याप्रमाणें क्रियापदाची
असाके लागते. यावरून वाक्याची पयोगरचना हा प्रकार केवढा
महत्वाचा आहे, हें लक्ष्यांत येईल. आमच्या व्याकरणांत मयोग
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प्रकरण महत्वाचे समजले आहे, व त्याची पूर्ण माहिती शिकणारे
व शिकविणारे यांस असली पाहिजे, अशी समनूत आहे. परंतु
त्या प्रकरणाची व्यवस्था करितांना पूर्व-व्याकरणकारांनीं च्या कि.
त्येक ऐतिहासिक व इतर प्रकारच्या गोष्टींवर लक्ष्य ठेविले पाहिजे
होतें, त्यांवर लदय न ठेविल्यामुळे तो विषय सध्या दुर्बोध व अव्य.
वस्थित झाला आहे. कै० चिपळूणकर शास्त्रीबुवायांच्या निबंधांतही
ह्याविषयी पूर्ण झाला विचार नाही. कदाचित्पुढे त्या विषयावर
त्यांचा लिहिण्याचा विचार असेल, पण त्यांचे निबंध अपुरेच राहिले
आहेत. यासाठीं ह्या विषयाची थोडाशी चर्चा याठिकाणी करण्या.
चा विचार आहे.

आमच्या प्रयोगरचनेचें खरें स्वरूप कळून येण्यास अगोदर
भाषेच्या इतिहासाकडे जाऊन पयोगाचेसबंधानें संस्कृतभाषेत काय
व्यवस्था आहे, हे पाहिले पाहिजे. प्रथमत: ' प्रयोग ' याची व्या.
करणदृष्ट्या शास्त्रीय व्याख्या सांगून ठेविली असतां वरे पडेल.
'' प्रयोग म्हणजे वाक्यांत जें क्रियापद असेल, ते, क्रिया करणारा
किंवा कर्म म्हणजे क्रियेचे फळ, यांपैकी ज्याच्या संबंधानें मुख्य.

करून कांहीं सांगत असेल, त्याच्याशी जुळण्यासारखी त्याची
योग्य रीतीनें योजना करणें. ''

क्रियापद बनविण्याकरितां मूळधातूंप्त जे प्रत्यय लावितात, त्यांत
' आख्यातप्रत्यय ' असे म्हणतात. संस्कृतांत आख्यातप्रत्यय दोन
प्रकारचे असतात, कर्तरि व कर्मणि. जेव्हां आख्यातप्रत्यय क्रिया.
पदास लागून त्याचे रूपापासून क्रिया करण्याचा बोध होतो तेव्हां
ते कर्तरि प्रत्यय; व कर्माचा बोध होते।, तेव्हां ते कर्मणि केव्हा
दोहोचाही बोध न होतां क्रियापदाचे कांहीं ठरीव रूप होत असतें,
तेव्हां त्या रूपास भावे असें म्हणतात; परंतु संस्कृतांत भावे रूप

'
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अकर्मक धातूचे मात्र होते; क्रियापदाचे हे रूप झालें म्हणजे ते
तृतीयपुरुषी ( मराठीत नपुंसकलिंगी) एकवचनी असतें. याशिवाय
कर्मणिरूप व भावेरूप यांमध्ये प्रत्यय वगैरे लागण्याचे संबंधाने
फरक नसतो, म्हणून कर्मणि व भावे ही रूपे त्यांविषयीं लिहितांना
एकच आहेत असें म्हणण्यास चिंता नाहीं. याममाणें क्रियापदाची
कर्तरि, कर्मणि किंवा भावे रूपे ज्याप्रमाणे वाक्यांत असतील, त्याप्र-

माणें त्या वाक्याचा. कर्तरि-प्रयोग ' ' कर्मणिमयोग ' अथवा
भावेप्रयोग ' आहे असे म्हणतात. ' कर्तरिप्रयोग ' म्हणजे

' कर्तृपदानुरूप क्रियापदाची योजना; '' कर्मणिप्रयोग ' म्हणजे
' कमर्पदानुरूप योजना ' व ' भावेप्रयोग ' म्हणजे ' रेपाची दोहो
प्रमाणेंही योजना नसणे ' क्रियापदचिं। जर दोहोंममाणे योजना
नाही, तर त्याचें रूप कोणचें घालावे! यासबधानें संस्कृतांत अशी
व्यवस्था आहे, कीं क्रियापदाचे अमुकच रूप करावे अशा प्रकारचे
बंधन नसलें, म्हणजे त्याचें तृतीयपुरुपाचे एकवचन करावे. असें
करणें यास क्रियापदाचा. भाव ' किंवा ' म्रृलस्थिति ' असे म्ह.
णतात. म्हणून जेव्हा वाक्यांत कियापद कोणत्याही पदाशी जुळत
नाहीं, तेव्हां त्यास ' भावेपयोग ' असे खणतात. मराठीत ' भावे ?ं

याबद्दल ' भावी ' असा शब्द घालावा असे मागे राखि।बक यांनी
सांगितलेंच आहे, म्हणून यापुढे तोच शब्द घेतला आहे

क्र सांगितलेंच आहे, २ संस्कृतांत किपापदाचें कर्तरिर-ष

किवा कर्मजित्व क्रियापदास ज प्रत्यय लागतात, त्यांवरून कळन
येतें. याची व्यवस्था अशी आहे फौ, वर्तमानकाळ, लक् नांवांचा
भूतकाळ, आज्ञार्थ व विध्यचे पूना कर्मणिप्रयोग करावयाचा अ.
सतां मूळधातूस ' य ' अक्षर जाडावे; व नंतर त्या काळाचे आत्म-
नेपदी मय जोडावे, म्हणजे ते कर्मणिरूप झालें या चार काळा.
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खेरीज बाकीचे जे सहा काळ, त्यांचा कर्मणिप्रयोग करणे अस.
व्यास ' य ' वगैरे कांहीं लावा लागत नाहीं. तर त्या काळाचे जें
आत्मनेपदाचे रूप तेंच कर्मणिरूप समजतात. कोठे किंचित्र
फरक आहे, पण आपल्यास त्याचा विचार करण्याची गरज नाहीं.
याप्रमाणे संस्कृतांत प्रयोगाची व्यवस्था आहे, ती क्रियापदाचे रूपा-
वरून बहुधा ओळखिता येण्यासारखी आहे. त्या भाषेत कर्तरि किं-
वा कर्मणि, ज्या प्रकारची व्यवस्था आपणास करावयाची असेल
तदनुरूप क्रियापदाचे रूप बनवावे लागतें. मराठी भाषेतही तसा
प्रकार मूळचा आहे. उदाहरण ' करितो, '' करील, '' बोलला,'
ही रूपे कर्तरि आहेत; व ' कीजे, ' ' कीजेल, '' बोलिजेले '
ही कर्मणि आहेत; आणि ' जाइजे ' बसिजेल ' ' होजे '
इत्यादि ही भावी आहेत. ही मराठीतली कर्मणि किंवा भावीं रूपे
पाहिली असतां असें दिसून येईल, की कर्तरि रूपापेक्षा त्यांत एक
' ज ' हें अक्षर जास्त आहे. हा ' न ' म्हणजे मूळचा संस्कृता
तला कर्मणि आगम जे। ' य ' तोच आहे. मराठीत ' य ' चा ' व '
झाला. अशा प्रकारे संस्कृतांत पहिल्या चार काळांची कर्माघी रूपे
करण्याची जी पद्धत आहे, तीच मराठीत घेतली आहे, असें दि-
सून येईल; परंतु हीं जी कर्मणि रूपे आहेत ते। सध्या आपल्या
बोलण्यांत येत नाहींत, हें सर्कस ठाऊक आहेच. ही रूपे कवितेत
मात्र आढळतात. कविता शिकण्यापर्यंत मजल पोचून हो रूपें क.
मीही आहेत अशी त्यांची ओळख होण्यास शिकणारात बराच
काळ लागेल. प्रयमारंभी व्याकरण शिकणारांस तर अशीं कांहीं
कर्मणि रूपें आहेत, हे सुद्धा समजण्याची मुष्किल आहे, व त्या

रूपांच्या कठीणपणामुळे व ती उपयोगांतून गेल्यामुळे ती लहान
मुलांस आतां शिकवीत बसण्यांतही कांहीं अर्थ नाहीं. यामुळे मर।.
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ठीत ' ज्या कियापदांस कर्तरि प्रत्यय लागतात तीं कर्तरिं व कर्मणि;
प्रत्यय लागतात तीं कर्मणि ' अशी व्याख्या आहे म्हणून सांगणे हे
चमत्कारिक आहे. वास्तविक मराठीत कर्तरिप्रयोग व कमणिपयोग हे
पकार सध्या क्रियापदांच्या रचनेचे नाहींत, तर ते एकंदर वाक्याच्या
रचनेचे प्रकार होऊन बसले आहेत. असे कां झाले, हे सांगतो.

संस्कृत व्याकरणामध्ये कर्तरि व कर्मणि प्रत्यय व त्याप्रमाणें वा-
क्षांची रचना, असले प्रकार ठेपाकरणशास्त्रात व्यवस्थेशीर रीतीने
सांगितले आहेत; पण रेया भाषेची रीत पाहिली, तर ग्रंथ लिहि.
णाराची कर्मणिरूपांचा उपयोग वाक्यांत करण्याकडे पवृत्ति फार
कमी आहे. अगदीं जुन्या सस्कृत ग्रंथांतून कियापदांच्या कर्तरि-
रूपांप्रमाणेच कर्मणिरूपांचीही पचुरता आढळेल; परंतु मध्यकाली-
न ग्रंथ व अलीकडील ग्रंथ, यांमध्ये तशी पवृत्ति फार कमी आहे
महाभारतादि प्राचीन पुराणग्रंथ,नाटके,काव्यै, यातूनही कर्मणिप्रयोग.
घटितवाक्यांचा उपयोग फार कमी आहे. कर्मणिपयोग करण्याचा
प्रसंग आल्यास कर्मणीच्या अर्थाचे धातुसाधित विशेषण घ्यावे व
त्याचा उपयोग करावा; आणि मग त्यापुढे ' असू ' धातूच्या रू
पाचा उपयोग करावा, म्हणजे झालें. जी काय कर्मणिरूपे येतात
ती विशेष पचारांतले धाकू आहेत त्यांची येतील तेवढाच ही।

गोड केवळ कर्मणिरूपांचेच संबंधाची आहे असें नाहीं; तर संस्कृ-
तात कोगच्याही कियापदरूपाचा उपयोग करण्याबद्दल तदर्थक
धातुसाधिताचा उपयोग करण्याचा प्रघात फार आहे अशा एका.
रची प्रवृरत्ति पडण्याचे कारण असे दिसते, की संस्कृतांत कियापदां-

- रूपें करण्याची पद्धत कठीण आहे. अनेक नियम त्यांचे अ
पवाद व त्यांचे पुनः प्रत्यपवाद, एवढी परंपरा ध्यानांत ठेवून
धातूंची रूपे बनकवपचिं।, त्यापेक्षा त्यांचें कृदन्ताचे सोपे रूप घे-
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ऊन पुढे ' असू ' धातूचे रूप घालावे ही युक्ति ग्रंधकारास सुल-
भ कटली असावी. ' हरिण। 'व्याघो लपते ' असें म्हणण्यापेक्षा

' हरिण। व्याघो हतः ( अस्ति) ' असें म्हणावें व 'स: वाघ ददर्श'
यांतील क्रियापदाबद्दल ' दृष्टवान् ' घालावे, अशी रचना साधी व
सोपी वाटली हें उघडच आहे. संस्कृतांत धातूंची रूपे निरनिराळे
कालभेद व अर्थभेद यांचे संबंधाने दहा प्रकारची होतात. प्रत्येक।-
मध्ये रूप करण्याची मांडणी निराळी; तीही पुनः सर्व धातूंची सा.
रखी आहे असें नाहीं निरनिराळ्या धातूंची तऱ्हा निरनिराळी.
असा प्रकार असल्यामुळें संस्कृत ग्रंथकारांनी अशी रीत पाडली,
कीं ज्या काळाचे किंवा अर्थाचे रूप करणें असेल, त्याचा अर्थ
ज्यात आहे असें कृदन्त त्याचें, आणि त्याचे पुढें ' असू '
धातूचे रूप आहे असे समजावे. ' अद्राक्षीतू ' अशा प्रकारचे
कठीण रूप करण्यापेक्षा ' दृष्टवान् ' असे कृदन्ताचे रूप घालून
काम झालें ' अगडेछत्र, 1 अगमत् ' किंवा ' जगाम ' असें
कांहीं म्हणण्यापेक्षा ' गत: ' एवढ्याचाच उपयोग करणे सोपें. आ-
णखी पुनः धातूचे रूप केलें की कर्त्यापमाणें ते प्रत्येक पुरुषी फि-
रवीत बसव्याची व तितके। रूपे ध्यानांत ठेवण्याची भानगड
आहेच ती खटपट तरी कोणी करावी १ जे कृदन्त असेल त्या-

ची विशेण्याच्या लिगवचनांप्रमाणे रूपे बदलण्याचें काम सोपे
आहे पुढें पुरुषांच्या संबंधाने ' अस्र ' धातूची रूपे ध्यानांत
ठेविली म्हणजे झालें. असली रचना ग्रंथकार व वाचक या दोघा.
सही सोयीची झाली हें सांगावयास नको. ही जी संस्कृतांतली पडू.
त तिचा मराठीतल्या क्रियापदावर दोन प्रकारचा परिणाम झाला
आहे एक परिणाम असा झाला, के। प्रत्येक काळी व अर्थीं जे।
कर्मणिप्रयोग व्हावयाचा तो होत नाहीं. इतकेंच नाहीं, पण कर्म.
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णिपयोग होणें म्हणजे धातूच कांहीं नियमित प्रत्यय लागून त्याचें
विशेष रूप होणे अशाच दृष्टीने पाहिले, तर मराठीत कर्मणि
प्रयोगच मुळीं नाहीसा झाला आहे. दुसरें असें झाले कीं संस्कृता.
त धातूची त्या त्या काळाची स्वतंत्र रूपे करून -त्यांचा वाक्यांत
उपयोग करणे, व कृदन्तांचे आधाराने तीं रूपे बनविणे असें
दोन पकार असल्यामुळें मराठीत दोन्ही प्रकारांचे आधाराने क्रि.

यापदांची रचना होऊं लागली. संस्कृतांत पूर्ण क्रियापदास लिंग.
विकार नाही. परंतु कृदन्त रूपे विशेपणे असल्यामुळे त्यांस तो
आहे; यामुळे कांहीं मराठी क्रियापदांत लिंगपयुक्त विकार होतात
व काहीस होत नाहींत. अशा प्रकारची व्यवस्था मराठीत येण्याचे
कारण असे दिसते, कीं मराठी भाषा ज्यावेळी उत्पन्न होऊन तीत
रचना होऊं लागली, त्या वेळच्या प्रचलित संस्कृत भाषेत कृदन्तांचा
उपयोग करण्याचा पकार विशेष प्रचारांत असावायामुळे मराठीतही
तोचमघात पडला. परंतु त्या वेळीं मराठी भाषेत जे पंप लिहिणारे
होऊन गेले, त्यांना काळांची त्वरी रूपेही उपयोगात आण व
असें वाटल्यावरून त्यांनी ' कीजे ', ' दीने ' ' करिजेल ' 1 '

हित्रे,' म्हणजे, असल्या कर्मणि रूपांचा व ६ बोलता' ३रिती,' लिही, अशा शुद्ध कालदर्शक रूपांचाही उपयोगक
रण्याची रीत घातली. ज्ञानेश्वराच्या कवितेत असले प्रयोग विपल
आहेत. पुढील कवींच्या कवितेत हे प्रकार हळू हळू कमी केले
येत जाऊन अलीकडेस तर त्यांचा अगदींच लोप झाला अगद्य भाषेत किंवा बोलण्याच्या भाषेत तर त्यांचा फारसा मागमस

उरला ?????????????????????????
-६ळेऽ३२७५२५:ऽ -ऽ पुढें ज्या इजे सार्गोक्६:
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आहेत. त्यांचा बोध नीट होण्यासाठी मराठींतले काळ व त्यांची
उत्पत्ति यांबद्दल पुनः थोडे सांगितले पाहिजे. त्याचप्रमाणे पस.
गाने दुसऱ्याही कित्येक गोष्टींची स्पष्टपणासाठीं पुनरुक्ति होईल;
त्याची कचकांर्नी क्षमा करावी. ज्पांकरिता धातूंची निरनिराळी
स्वतंत्र रूपे होतात, असे कालभेद व अर्थभेद मिळून मराठीत
एकंदर आठ आहेत, ते असे:-
( ९) जुना वर्तमानकाळ, जो विशेषतः कवितेत आढळतो; या.

ची उदाहरणे, करी, बोली, हसती, करा, लिहा, ३०.
( ९) चालू भाषेतला वर्तमानकाळ-करितो,बोलते, हंसतात,इ०.
( ३) शुद्ध भूतकाळ-केलें, बोललो, हसला, उडाले, इ०.
( ४) रीतिभूतकाळ-करीस, जात, हंसे,इ०.
( ५) भविष्पकाळ-करनि, जाईल, हसतील, दिसेल, इ०.
( ९) आज्ञार्थ-कर, जा, हसं, येवो, बोलो, इ०.
( ७) न्निध्यर्थ-करावे, जावे, इ०.
( ८) संकेतार्थ, जात।, करिते, असतात, ६०,
हे जे काळ व अर्थ यांचे आठ मका, यांच्या रूपांकडे लक्ष्य दिले
असतां असें दिसून येईल की नं० ९,४,५ व ९ यांच्या रूपा.
ना लिंगमयुक्त विकार होत नाहींत; पण बाकीच्या चोहोच्या रूपा.
स हे विकार होतात. असें होण्याचे कारण नं. ९,४,५ व ६
हे काळ ( काळ व अर्थ आहे पुरन: पुनः न म्हणतां दोहाबेद्दल
नुसता ' काळ ' असाच शब्द योजिला आहे) संस्कृतातील क्रि.
यापदांच्या पूर्ण रूपावरून मराठीत आले आहेत; त्यांना मुळांत
लिंगमयुक्त विकार नाहींत, म्हणून मराठीतही नाहींत. आणखी
या चारी काळांच्या संबंधाची विशेष गोष्ट अशी आहे, की यांतला
पहिला म्हणजे जुना वर्तमान संस्कृतांतील वर्तमावकाळापासून सा.
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धला आहे, व आज्ञार्थ हा संस्कृत आज्ञार्थापासून साधला आहे;
व पहिल्या काळांत थोडे थोडे फेरफार होऊन ५ व ९ हे आहे
आहेत. म्हणजे मराठीत संस्कृत काळांवरून जरी काळांची रूपे
झाली आहेत, तरी ती एक फक्त वर्तमानकाळ घेऊन त्यावरूनच
बनविली आहेत असें दिसन येईल. संस्कृतांतले जे काळांचे ड.
सरे कठीण प्रकार त्यांच्याकडे लक्ष्य दिलेले नाहीं. पहिला म्हणजे
जुना वर्तमानकाळ याचा तर कचितेत तिन्ही काळी उपयोग कीर.
तात, हे प्रसिद्धच आहे. ब;र्काचे जे चार काळ रहिले, ते कृ-
दन्तांवरून झाले आहेत. वर्तमानकालवाचक विशेषण संस्कृतांत
' अन् ' किं. ' तू ' प्रत्यय लागून होते. त्यावरून मराठीत ' त '
प्रत्यय होऊन व त्याचे पूर्वी कांहीं धातूंस ' ई ' आगम होऊन
' करीत,' बोलत,' वाचीत ' अशी रूपे झाली यांच्यापुढे
प्रथमतः ' अस ' धातूच्या रूपाचा उपयोग करून 'करीत असती
' बोलत असे,' वाचीत असते। ' अशीं रूपे झाली मग दोहो
चा बोलतांना मिलाफ होऊन ' करितात,' बोलतों ' 'वाचितोस '
अशीं सांप्रतचे। रूपे बनली आहेत. यावर्तमानकालवाचक विशेषणास
लिंगमयुक्त विकार होत असल्यामुळे मराठीत पाकाळी क्रियापदाचे
रूपांस लिंगविकार होतो.

तिसरा म्हणन दु(द्व भूतकाळ, हा संस्कृतातील भूतकाळवाच.
क विशेषणे जी ' त ' प्रत्यय लागून होतात ( गत अस्त कत,
प्राप्त, बद्ध, ६०) त्यांवरून साधला आहे. प्रथमत. ' केलें आहे '
बोलले आहेत, ' अशा रीतीनें यांचा उपयोग होत असेल; पण

पुढे ' अस ' धातूच्या रूपांचा लोप होऊन नुसती ला की ले.
प्रत्ययात रूपेच कायम राहिली. विध्यर्ष हा संस्कृतांतील विध्यर्थक
विशेषणे जे। ' कर्तव्य, ' 1 वक्तव्य, '' गतव्यं ' इत्यादि त्यांवरून
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साधला आहे. या दोन्ही विशेषणांना मूळ संस्कृतांत लिंगविकार
होतात म्हणून मराठीत त्यांवरून साधलेल्या काळाच्या रूपांनाही
लिगैवि कार होतात. दुसरी एक यांच्या संबंधाची गोष्ट अशी
आहे, की ही दोन्ही विशेषणे मूळ संस्कृतांत कर्मणि आहेत, म्ह

णनू मराठी भाषेतही त्यांचें तेंच स्वरूप कायम राहिलें आहे.
मराठीत या रूपावरून साधलेला भूतकाळ व विध्यर्थ यांचा ज्या
बाक्यांत उपयोग होतो, त्याची रचना अशी असते, कीं भूतकाळ
असतां सकर्मक धातु असला म्हणजे नेहमीकर्मीणपयोगच होता;व
विध्यर्थ असतां सकर्मक धातू झणजे कर्मणि व अकर्मक धातू
असतां भावी असे प्रयोग होतात. अशा प्रकारचा नियम मराठीत
येण्याचे कारण, भूतकाळ व विध्यर्थ हे मूळचे कर्मणि असल्यामुळें
त्यांचे तेंच स्वरूप मराठींत कायम राहिले आहे. यावरून असेही
लक्ष्यांत येईल, की कर्मणिरूपे करण्याची चाल मराठीत इतर
काळ व अर्थ यांचे सबंधाने जरी आपण ठासून दिली, तरी
भूतकाळ व विध्यर्थ यांची रूपे असतां मात्र कर्मणिप्रयोग आपण
करितो. याचे कारण त्यांचें मूळचे कर्मणिस्वरूप आपणास वि.
सरता येत नाही. एरी विचाराअंती पाहिले तर असे दिसून
येईल, कीं संस्कृतांतला जसा कर्मणिप्रयोग आहे, तशा प्रकारचा
कर्मणिप्रयोग मराठीत मळीच नाहीं. आठवा संकेतार्थ, हा चाल
वर्तमानकाळांतच थोडा फेरफार होऊन झाला आहे, असें दिसून
येईल; अर्थात् त्याला लिंगप्रयुक्त विकार आहेत.

यावरून संस्कृत भाषेत कियापदांस लिंगमयुक विकार होत
नसता मराठी भाषेतच काळांचे रूपांस तो होण्याचे कारण काय
हे लक्यांत येईल. त्याचप्रमाणे संस्कृत भाषेत कर्तरिप्रयोग व कर्म.

णिप्रयोग ही इपवस्था सर्व क्रियापदांचे संबंधाने होत असतां
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मराठीतच तिचे धोरण नियमित काळांवरच येऊन कां बसले, ही
गोष्टही स्पष्ट होईल. संस्कृतांत कर्तरि व कर्मणि हा जसा प्रत्य.

यांचा व क्रियापदाचे रूपांचा प्रकार आहे, तसा मराठीत नाहीं.
कारण मराठी भाषेत ज्या दोनकाळीं कर्मणिप्रयोग (अर्थात् सकर्मक
धातू असतां) होतो, त्याच काळी कर्तरिप्रयोग मुळींच होत नाहीं,
व वाकीच्या काळी कर्तरिप्रयोग होतो परंतु कर्मणिप्रयोग होत नाहीं.
याकाळीं कर्मणि रूपें होत असत, पण तीं मचारातून गेली हें
मागें सांगण्यांत आलेंच आहे.

तेव्हां वास्तविक पाहिले असतां संस्कृतासारखी प्रयोगव्पवस्या
मराठी भाषेत मुडीच नाही हे उघड दिसून येईल. मराठींत
कित्येककालदर्शक कियापदरूपांस कर्तरिप्रयोग आहे तर कर्मणिप्रयोग

नाहीं, व कित्येकांस कर्मणिपयोग आहें तर कर्तरि नाही ( हा सर्व

पकार सकर्मक धातूंच्या संबंधाने सांगितला हें उघडच आहे
धातू अकर्मक असेल, तर कर्तरि व भावीं असें समजा) असें
जर आहे, तर प्रयोग सांगण्याची खटपट तरी कशाला पाहिजे ५
अमुक क्रियापदरूपे कर्तरि, अमुक कर्मणि व अमक भावी असे
प्रत्येक काळाचे संबंधाने एकदा सांगून टाकले' म्हणजे झालें
परंतु पूर्व व्याकरणकारांनीं या गोष्टीकडे मुळींच दुर्लदय केलें वाक्य
म्हटले कीं त्याला प्रयोग असलाच पाहिजे, कारण ते। संस्कृतांत व
इवजींत आहे, असे प्रथमत: समनून, मग मराठीत प्रत्येक पयो.
गाची वाक्ते शोधली; व तीं प्रत्येक काळी असोत वा नसोत, ते
काळ ज्या ठिकाणी व्याकरणांत चालविले आहेत, तेथें कीर, क.
सोंग अशीं सदरे वर बालन दिलीच आहेत! या व्यवस्थेने
शिकणारांचा उगाच घें।टाळ। मात्र होते।.

वर जशे। संस्कृतांतली व्यवस्था सांगितली त्याचप्रमाणे आमची
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प्रथोगव्यवस्था नीट कळण्यासाठी इंग्रजी भाषेत या संबंधाची काप
व्यवस्था आहे, हे सांगणेही आवश्यक आहे; कारण आपली मराठी
भाषा जरी संस्कृत भाषेवरून सर्व प्रकारे झालेली आहे, तथापि
प्रचलित भाषेमध्ये व्याकरणसंबंधाच्या ज्या व्यवस्था असाव्या लाग.
तात, त्या करण्याकरितां आमच्या व्याकरणकारांनीं इंग्रजी व्याकर-
णांची मदत पुष्कळ घेतली आहे. अशी मदत किती घ्यावी,असा
प्रश्न उत्पन्न होईल; परंतु घ्यावी किंवा नाहीं, याबद्दल बहुधा मत.
भेद असण्याचे कारण दिसत नाहीं. आमच्या भाषेस जर व्या.
करण नव्हतें तर तें बनवितांना संस्कृत भाषेच्या मदतानें जेथे
गरज भागणार नाहीं, तेथे अर्थात्आपणास सध्या जिची संगत
प्राप्त झाली आहे त्या इंग्रजी भाषेकडेसच वळले पाहिजे. आणि
यासंबंधानें आजकाल जगांत अत्यंत प्रसार पावलेल्या व फार
ग्रीड स्थितीत असलेल्या इंग्रजी भाषेचे सांनिध्य व साह्य आप-
णास मिळाले आहे, हें आपलें व आपल्या भाषेचे सदैवच सम.
जले पाहिजे असो.

इंग्रजींत प्रयोग दोन आहेतः-९ कर्तरिमयोग ( पू८६७८
००,1D(प्ध००१४) व २ कर्मणिप्रयोग ( १७९ पख ६-छाप्ण्ण्ट्ट;()।, ). मराठी भाषेत अशीं कित्येक क्रियापदे आहेत, कीं
ज्यांचा अर्थ त्यांच्यामध्येंच पूर्ण असून त्यांना कर्त्याची गरजच
नसते; असें कळमळतें, सांजावले, उजाडले, इ ०. इंग्रजीतही
अशा प्रकारची कित्येक क्रियापदे आहेत; परंतु हा दोन्ही एका.
रची क्रियापदे पयोगरचनेच्या विचाराच्या बाहेरची आहेत. यासा.
ठो या विचारांतून ती मुळीच सोडली पाहिजेत. मागें सांगितले.
च आहे, कीं संस्कृतांत कर्तरि किंवा कर्मणि मत्यय धावून। ला.
गन कर्तरि किवा कर्मणि क्रियापदे बनतात. पण इंग्रजींत तसला
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प्रकार नाही. इंग्रत्रीत धानचे भतकालवाचक कर्मणिविशेषण

-आहे, तें घेऊन त्याचे मागे अस्र ( (०६) या धातूचे वि-
वक्षित काळाचे रूप घातले, कीं त्या त्या काळाचा कर्मणिप्रयोग

झाली. याची उदाहरणे-रकर्तरिप्रयोग.
वर्त ०-तो पत्र लिहितो. धस ७मं६९ तु १ '०,.
भूत ० -तो पत्र लिहिता झाला. १६ Z,०सुंठ '९ १ ०? (सा.
भवि ० -तो पत्र लिहील. १६ ९४; । 1 ९५? प सु४० ।व १०?.

कर्मणिपयरे.वर्त. त्यानें पत्र लिहिले (आहे). पू । ८७ एस?.; ड १ए,.;??८७ ह )? 1)१
भूत. त्यनं पत्र लिहिले होते). ४.१० ' ६१७८1८१०७४हं 'ला१६५१!
भवि. त्यानें पत्र लिहिले ( असेल). पु 1 ०? कुतम् फ; ।1६०,०,न २ ( 6

वर दिलेला इंग्रजी उदाहरणे व मराठी उदाहरणे यांवरून
दिसून येईल, कीं मराठी भाषेत कर्मणिविशेषणापुढे ' अस्र '
धान्रृचे रूप घालून संयुक्त क्रियापद बनविले असतां हुबेहूब इंग्र-

जी7माजें कमागे .प्रयोग बनतो, व तोही पुन : तिन्ही काळ१ बनतो
मागे सांगितलेंच आहे, कीं मराठीतला भूतकाळ व विध्यर्थ जे
वानर्यात आले असतां कर्मणि प्रयोग होतो, त्यांमध्यें तरी मूळची
रचना अशाच प्रकारची असली पाहिजे. ' ' अस्र ' धातूचे
रूप मागहून बोलण्यामध्ये लुसपाय झालें आहे. इंग्रजी
कर्मणि प्रयोगांत धातूचे कर्मणिरूप व ' अस्र ' धातूचे रूप
मिळून जरी एकच क्रियापद समजतात, तरी त्या कर्मणिरूपाचें
विशेषणत्व इंग्रबी व्याकरणकारांस पूर्णपणे मान्य आहे; व त्या

भघेत काळ सांगतांना ' ७००७६, ' ' ४०५ मुंZ;?ष्ठ ' ८१६
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४०७८ ' यांना मराठीप्रमाणें ' पूर्णवर्तभान, ' ' पूर्णभूत, किंवा
' पर्णभविष्प ' न म्हणतां ' वर्तमान, '' भूत ' व ' भविष्य ' अ-
ज्ञीचे नावे देतात. म्हणजे त्यांतील ' अस ' ( ८०६) याचा
जो काळ आहे, तो क्रियापदाचा काळ मानतात; काळ सांगतांना
त्या बरोबर पुढले कर्मणि विशेषण घेत नाहींत.

हा क्रियापदाचे रचनेचा प्रकार झाला. आतां वाक्यांतील क-कर्मदर्शक शब्दांबद्दल पाहिले, तर वाक्यांतील मूळचा जो कर्ता
व क्रिया करणारा, त्याला. ०) ' हे तृतीया विभक्तीचे अव्यय ला.
पितात; व मळचें जे कर्मपद, तो कर्ता करून त्याची प्रथमा वि.
भक्ति करितीत, व क्रियापद त्याच्याशी जुळते. हा एकार केवळ
मराठीतल्याप्रमाणेच आहे. मराठी कर्मणिमयोगातह। कर्तृपदाची
तुतीचा विभक्ति होते, व कर्म पसमान्त होऊन क्रियापदाचे रूप
त्याममाणे असतें.

याप्रमाणे संस्कृत, मराठी व इंग्रजी या भाषांमध्ये प्रयोगांचे सं.
बंधाने काय व्यवस्था आहे, हें थोडक्यांत सांगितलें. यावरून इत-
कें स्पष्ट होतें, कीं प्रयोगांची संस्कृताप्रमाणें व्यवस्था करण्याचा
जरी आम्ही घाट घातला आहे, तरी संस्कृतांतल्या मयोगव्यवस्थेशी
आमची प्रयोगरचना फारशी जुळत नाहीं. आमच्या पयोगरचनेचे
अस्तित्व कायते कर्मणिविशेषणावरून झालेला भूतकाळ व विध्यर्थ

यापुरतेच आहे. तथापि ती व्यवस्था इंग्रजीतल्या व्यवस्थेशी पुष्कळ
जुळते, व रेया भाषेत असल्याप्रमाणे आपणांस तिन्ही काळी कर्म.

णिप्रयोग हवेतर बनवित। येतील व मानिताहा येतील. किंवा मराठी
भाषेत पाहिजे तर भजुतकाळच्या ( लगप्रत्ययान्त) व विध्यर्पाच्या
( वा-मत्ययांत) कमणिरूपात विशेषणे मानून फक्त कर्तरि व
भावी असे दोनच प्रयोग ठेवितां येतील. आतां आपल्या व्याकरणां.
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त सध्या प्रयागांची जी व्यवस्था केली आहे, ती सांगून तिच्या
युक्तायुक्ततेचा विचार करूं.

मराठीत वस्तुतः प्रयोग तीन मशिनले पाहिलेतः-९ कर्तरिपये।.
म; २ कर्मणिप्रयोग; आणि २ भावीपयोग. वाक्यांत क्रियापदाची
योजना क्रिया करणाराममाणे किंवा कर्माप्रमाणे असणे, अथवा
दोहोपमाणे ती नसणें हीच जर प्रयोग मानण्याची कारणे आहेत,
तर कारणें तीन आहेत म्हणून मयोगहा तीनच. आणखी प्रयोग
संभवत नाहीत व मानण्याची जरूरही दिसत नाहीं. भावकर्तरि व
कर्मकर्तरि असे दोन प्रयोग कित्येक व्याकरणकारांनीं मनिले आ.
हेत. कर्त्याची अपेक्षा ठेवींत नाहींत अशी बी ' कळमळतें, '
फावेल ' इत्यादि क्रियापदे, त्यांच्या प्रयोगास भावकर्तरि प्रयोग

हें नांव देतात; परंतु प्रयोग म्हणजे ' कियापदाची बाक्यांत कर्तृ
पदाप्रमाणें किंवा कर्मपदापमाणें योजना ' असे जर आहे, व या
क्रियापदांस ते दोन्ही संबंध जर नको असतात, तर या कियापदां.
स प्रयोग तरी कोठून असणार! तेव्हां ही जी काय पांच चार
चमत्कारिक क्रियापदे आहेत, तीं निराळीच काढून ठेवून त्यांना

' अकर्नृक ' धातू किंवा क्रियापदे असे नांव द्यावे व त्यांची स्थिति
एकदा सांगून द्यावी म्हणजे झालें. प्रयोग मानण्यात जरूरीच्या
ज्या गोष्टी त्या जर या धातूंना नाहीत तर त्यांना प्रयोग नाहीं हें
उघडच आहे. आणखी पुनः ' भावीपयोग ' व 'भावकर्तरिप्रयोग'
या दोहींचा शब्दार्थ एकच आहे; याकरिता अशा धातूंच्या मो.
गास ' भावकर्तीर ' असें नांव देणे मुळीच योग्य होणार नाहीं; तसेंच
कोणी म्हणेल कीं भावीप्रयोगांतही कियापदांस फिरविणारा शळेइ
नसतो. ही गोष्ट खरी. पण भावीपयोग असतांना जरी कियापदांस
फिरीबण्यास शब्द वाक्यांत नसला, तरी त्या क्रियापदांना इतरत्र
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तो शब्द पाहिजे असतो; पण ' कळमळतें ' वगैरे कियापदांस
तो कधींच नको असतो, यामुळे त्या चमत्कारिक क्रियापदांचा वर्ग.

च निराळा मान रास्त आहे. ' कर्मकर्तरि ' व ' कर्मणि '
या शब्दांचाही अर्थ एकच आहे. ' कर्मकर्तरि ' म्हणजे जेथे क.
भाचा कर्ता होतो ते। प्रयोग, आणि 'कर्मणिप्रयोग' म्हणजे तरी अर्थ
तोच; परंतु भिन्न अर्थ आहे असे वाटण्याचे कारण असें आहे, कीं
आमच्या व्याकरणांतून 'कर्ता' या शब्दाची व्याख्या बरोबर रीतीनें के.
केली नाहीं, याविषयी पुढें लिहिले आहे. कै ० कृष्णशास्त्री गोडबोले
यांनी या ' कर्मकर्तरि ' प्रयागोचे संबंधाने लिहितांना असें म्हटलें
आहे कीं '' कर्मणिप्रयोगांत कर्मपदच क्रियापदाचा कर्ता म्हणजे
त्याचे प्रत्यय पालटणार असतें '' ( पृ ० ९४९-कलम ९४३) या.
साठी ' कर्मकर्तरि ' म्हणून ज्या वाक्यास म्हणतात, त्यांचा कर्मणि-
प्रयोगच करावा. हो वाक्यें 1 शिपायाकडून चोर धरला जातो. '
1 बापू गोखले हा सूर सरदार अष्ट्याचे लढाईत मारला गेला '
इत्यादि प्रकारची होत. या वाक्यांत ' धरला जातो, ?ं ' मारिला
गेला, ' एवढी जर क्रियापदे मानली, तर तीं कर्मपदाप्रमागे फिर-
तात; आणि ' कर्मपदापमाणें ज्यात क्रियापद शिरते तो कर्मणि.
प्रयोग ' हे लक्षण त्यांवर सर्व प्रकारें लागू पडते. मग याच वा.
क्वांत ' कर्मकर्तरि ' असे निराळें नांव काय म्हणून द्यावयाचें, यां.
तला मुद्दा कळत नाही. ' शिपायानें चोर धरिला ' हा प्रयोग कर्मणि;
पण ' शिपायाकडून चोर धरला गेला ' असे म्हटलें कीं प्रयोग
भिन्न झाला, असें कोणीही म्हणणार नाहीं. केवळ हौसेखातर
पाहिजे तर आणखी एक प्रयोग मानावा : परंतु या वाक्यातली प.
हिली कर्मणिविशषेणें ( धारेला, मारला इ०) यांस विशेषणेच
मानून फक्त ' जातो ' व ' गेला ' ही तेवढीच क्रियापदे. मानिलीं
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म्हणणे मुळीच भानगड उरणार नाहीं. ( पहा, प्रीढबोध व्याक.

रण-क० ७४८ व ७४९ ).
आतां या तीन प्रयोगांचे संबंधाची व्यवस्था सांगण्यापूर्वी अगा.

दर ' कर्ता ' म्हणजे काय, हें सांगितले पाहिजे. कर्ता याचा
धात्वर्थ किया करणारा; म्हणजे वाक्पांतले जे क्रियापद त्यांत जी
किया झाली असेल ती करणारा, असा त्या शब्दाचा मूळचा अर्थ

आहे, व हळीं त्या शब्दाचा अर्थ व व्याख्या व्याकरणांत अशीच
करितात; परंतु व्याकरणांत अशी व्याख्या करणें चुकीचे आहे.
व्याकरणाची मुख्य इमारत वाक्य. त्या वाक्यांत मुख्य यजमान
तोच श्।व्त्रव होय, की -४-या शब्दाप्रमाणे कियापदाचीं रूपे फिरतात.
हा जो रूपे फिरविणारा शब्द, याला नेहमी व्याकरणदृष्ट्यी सुरूप
पाहिजे. घर जसा घरचा यजमान मुख्य, तसा वाक्यांत हा शब्द
मुख्य. पण वाक्यांत जो किया करणार। असतो, तद्दर्शक शब्दच
नेहमी कियापदाची रूपे फिरविणारा नसतो. कर्तरि-पयोग असला
म्हणजे क्रिया करणारा व क्रियापदाची खारे फिरविणारा हे शब्द
एकच असतात. पण कर्मणिपयोगात किया करणाराचा दर्शक
शब्द एकीकडे राहून कर्मपद क्रियापदाची रूपें फिरवितें तेव्हां
प्रथमत: हें लक्ष्यात ठेविले पाहिजे, कीं किया करणाराचा दर्शक
शब्द, व क्रियापदाची रूपें फिरविणारा शब्द या दोहोंतला भेद
व्याकरणांत मानणे अगदी अगत्याचें आहे, व त्या दोहोकारती
व्याकरणांत दोन निराळे पीळेश् अवश्यप पाहिजेत संस्कृत
भाषा ही चालू भाषा नाही म्हणून त्या भाषेत व्याकरण करणें
व वाक्यपरिच्छेद करणें या गोष्टींची विशेष जरूर न पडल्यामुळे
व तशी चाल नसल्यामुळे त्यांना अडचण आली नसेल; यासाठी
त्या भाषेत क्रिया करणाराचा दर्शक शब्द व ज्या.
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पमाणें क्रियापद असतें तो शब्द, यांच्यासाठी दोन निराळे शब्द
नाहींत. परंतु मराठीत आपणास जर जास्त व्यवस्था असण्याची
जरूर आहे, तर ती संस्कृतांत नाहीं म्हणून करावयाची नाहीं
या म्हणण्यांत जीव नाहीं. संस्कृत भाषेच्या वाक्यांना तसली
पद्धत लादण्याची गरज पडल्यास क्रिया करणारा व क्रियापद फि.
रविणारा या शब्दांचे भिन्नत्व मानावे लागेल. केस प्रिन्सिपाल
आपटे यांनी संस्कृत वाक्यरचनेवर जे पुस्तक इंग्रजींत लिहिले
आहे, त्यांत संस्कृत वाक्यांची ' मीमांसा ' करितांना इंग्रजीसारखीच
व्यवस्था केली आहे. इंग्रजीत क्रियापदाची रूपे पालटणारा जो
शब्द त्याला 1५०४०७८६ ' म्हणजे ' उद्देश्य ' असे म्हणतात.
मग तो मूळचा कर्ता असो अथवा कर्म असे।. कर्तरिप्रयोगांत
कर्ता व ' ५६८ ' एकच असतात. कर्मणिप्रयोगांत क्रिया

करणारा निराळा होतो; तेव्हां त्यास इंग्रजीत ' प्रफुT,ः? ' म्हणजे
' ज्याच्याकडून क्रिया घडली तो ' असे म्हणतात, व कर्मपदास
उद्देश्य ' म्हणतात. अशा रीतीने त्या भाषेत वाक्यातला जो मुख्य
म्हणजे क्रियापदाची रूप पालटणार। शब्द त्यात ओळखण्याची
योग्य तजवीज केली आहे. मराठीत कर्ता, कर्म, क्रियापद, चार
पांच प्रयोग, असले प्रकार आहेत; परंतु. व्यवस्थेच्या संबंधाने पा.
हिले, तर क्रियापदाची रूपे फिरवितो असा जो महत्वाचा शब्द,
त्याला मुळीं ठरले असे एक नांवच नाही! प्रयोग सांगण्याचा
मुख्य उद्देश जर क्रियापदाचा वाक्यांत कोणत्या शब्दाशी संबंध
आहे हे स्पष्टपणे समजावे हाच असेल तर तो संबंध चांगले री.
तीने सांगता येईल अशी सर्व व्यवस्था झाली पाहिजे; नाहीतर
प्रयोगव्यवस्था व्यर्थ होईल. यासंबंधाने अडचणी काय येतात, हें

३३
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केरळ मराठी जाणणारास कदाचित. स्पष्टपणे कळणारे नाहीं;
परंतु मराठी व इंग्रजी या दोन भाषांचा व्याकरण चालविणे व

भाषांतर करणे या गोष्टींकरिता संबंध आला असतां मरठितिण्य।
दुर्व्यवस्थेमुळे कसे हास्यकारक प्रकार होतात हे पुष्कळांस माहीत
आहे. मराठीत इंग्रजी तऱ्हेने वाक्यमीमांसा करण्याची पद्धत
अलीकडे पडली आहे. तीत तर ही अडचण स्पष्ट कळून येते.
हे नीट कळण्यासाठी एक वाक्य घेऊं.. रामा पुस्तक वाचितो, '
यांत. रामा ' उद्देश्य व कर्ता. पण ' रामाने पुस्तक वाचिले '
यांत. पुस्तक ' हा शब्द बाक्यांत मुयप होऊनही आपण ' रा
माने ' यासच उद्देश्य व .कर्ता म्हणतो! म्हणजे बाक्याची रचना
फिरली इकडे आपलें लक्ष्य मुळीच पोचत नाही. प्रयोग ही व्य.
वस्या जर वाक्याची रचना नीटपणे कळावी यासाठीआहे, तर तीत
असादुर्लक्षाचा प्रकार असणे योग्यनाही.प्रोफेसर आगरकरांसारख्या
इंग्रजी व संस्कृत या भाषांचे व्याकरण पूर्णपणे जाणणाऱ्या गृह.
त्यांचे हातून हीअसली व्यकरणांतली अशास्त्र दुर्व्यवस्था निघूनये
हे आश्चर्य आहे. त्यांनीं ' वाक्यमीमासे ' वर उत्तम पुस्तक लिन
मराठी व्याकरणास एक नवीन महत्वाचे केवळ अंग जोडून दि
पण त्यांत त्यांनी या गोष्टीची व्यवस्था करण्याकडे लक्ष पोचविले
नाही.त्याने। केवळ जुनी तऱ्हाच अंधपरंपरेनें उचलली आहे शुद्ध
मराठी भाषेच्याच दृष्टीने पाहिले तरी क्रियापदाची रूपे पालटणार।
जो शब्द त्यास निराळें नांव न रिल्यामुळे तीन प्रयोगांशिवाय
आणखी प्रयोग मानण्याकडे मवृचि होते, व प्रयोगव्यवस्थेचा त्वरा

उपयोग कांहींच होत नाहीं. गुजराथी भाषेच्या व्याकरणकारास ही
अडचण दिसून आल्यामुळे त्यांनीं पं किया-करणारा ' याबद्दल
१ कर्ता ' हा शचेह कायम ठेवून कियापदाची रूपे पालटणाऱ्या
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शब्दास ' क्रियानाय ' असें नांव दिले आहे. (पहा, रा. सा.
महिपतराम यांचे व्याकरण, पृ. ३८-नि ९५.)

वर सांगितल्यावरून. किया करणारा ' व ' क्रियापदांची रूपे
फिरविणारा ' या दोन शब्दाचे भिन्नत्व मानण्याची व त्यांस
निरनिराळी नार्वे देण्याची अवश्यकता दिसून येईल. आतां ही
नांवे कोणचीं द्यावी हे पाहू कै. कृष्णशास्त्री गोडबोले यांनी
क्रियापदार्ची रूपे पालटणाऱ्या शब्दास कर्ता असे म्हटलें आहे,
हे वर सांगितलेंच आहे. आणि हाच शब्द योजावा हे योग्य दिस.
ते. कारण वाक्यांत क्रियापदाची रूपे फिरविणारा शब्दच मुख्य व
महत्वाचा असून. कर्ता ' या शब्दाच्या संबंधाने आपणास तिन-
क्याच प्रकारचे महत्व वाटाव अशी संपथ झाली आहे. वाक्य म्हट.
ले कीं त्यांत कर्ता कोणच।, क्रियापद झटले की त्याचा कर्ता

कोणचा, असेच प्रश्न आपण नेहमी करितो. यासाठीं ज्याची आप-
णास नेहमीची सवय झाली आहे, तो शब्द म्हणजे ' कर्ता ' हा
तसाच कायम ठेवून त्याची व्याख्या अशी करावी:-

'' वाक्यांत ज्या शब्दावरून कियापदाचीं रूपे फिरतात, किवा
वाक्यांत ज्याविषयी आपण बोलतो, त्यास कर्ता असे म्हणावे. ''

कोणी म्हणेल की ' कर्ता. ' या शब्दाचा मूळचा अर्थ या तुम.
च्या नवीन अर्थाच्या शब्दावर नेहमी लागू पडणार नाहीं. परंतु
शास्त्रांत कोचणार्ह) शब्द त्याच्या धष्टवर्धापमाणेच योजावा, असे
नाहीं. शास्त्रकारांस व्याख्या ठरवून मूळचा अर्थ थोडाबहुत फिर.
पिण्याचा पूर्ण अधिकार असतो; व अशारीतीने अर्थ फिरवून शा
खात शब्दांची योजना केल्याची शेकडो उदाहरणे संस्कृत व इंग्रजी
शास्त्रीयग्रंथातून देता येतील. तथापि या संबंधाने शाब्दिक वाद
नको आहे. ' क्रियापदाचे रूप फिरविणारा शब्द ' याला एक नांव
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द्यावे, एवढे कबूल झाल्यावर ते नांव अमुकच द्यावे असा आमचा
आग्रह नाही. तें नांव जें सोयीला वाटेल तें द्यावे. आम्हांस अशा
शब्दाला. कर्ता ' हें नांव देणे योग्य व सोयीचें वाटतें.

याप्रमाणे कर्ता या शब्दाची एकवार व्याख्या ठरविल्यावर
कर्तरिप्रयोगांत कर्ता व क्रिया करणारा एकच असेल; कर्मणिमयो-
गात कर्म-पद कर्ता होईल; परंतु भावीमयोगांत आपण प्रत्यक्ष

रीतीनें क्रिया करणाराबद्दल बोलत नाहीं व कर्माबद्दलही बोलत
नाही, तर फक्त क्रिया झाली व ती अमक्याकडून झाली एवढे सौ.
गतो. येथे क्रियापद वाक्यांत अमुकच शब्दाप्रमाणे घालावे असे
बंधन नसल्यामुळे त्याचे आम्ही एक ठरीव रूप करितो म्हणून त्या

बाक्यांत कर्ता नाहीं. किया झाली, आणि कर्ता नाहीं कसा असा
प्रश्न कोणी करील. परंतु कर्ता या शब्दाची आपण की व्याख्या
ठरविली आहे, ती मनांत आणली म्हणजे या प्रश्नाचा निकाल
होईल. आमच्या व्याख्येतील अर्थाममाणे कर्तरि व कर्मणि प्रयोगांत
क्रियापदाला कर्ता असलाच पाहिजे. भावीपयोगात तो नको; का
रण त्यांत क्रियापद कोणच्याही शब्दाप्रमाणे नसून भावी म्हणजे
स्वतंत्र किंवा स्वावलंबी असते.

याप्रमाणे वाक्यांत ' कियापद करणार। ' म्हणजे तें बनविणा
रा, म्हणजे त्याची रूपे पालटणारा जो शब्द, त्यास कर्ता असें
नांव आपण दिले. आतां किया करणारा यास नांव काय द्य

याचा विचार करूं. कर्ता या शब्दाचा मूळ अर्थ क्रिया करणारा

५हेकै।जैऔत

ई
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मात्र दाखवावयाचा असतो. अशा ठिकाणी ' अ ' वर एक रेघ
देऊन ' अ ' असे लिहितात. तसाच कांहीं प्रकार येथे केला
पाहिजे. म्हणून क्रिया करणारा द्याबद्दल व्याकरणांत ' कर्तृपद '
असे म्हणावे. एक तर कर्ता व कर्तृपद हे दोन निकटसंबंधाचे
लव्ह असल्यामुळे त्यांच्या स्वरूपांत बरेच सादृश्य राहील. खेरीज
दोन्ही शब्दांचा मूळ अर्थ एकच आहे. शिवाय कर्तृकपद'कहू'
म्हणजे किया करणारा त्याचें दर्शक ' पद, म्हणजे शब्द, अ.
थंबूतू प्रत्यक्ष कर्ता म्हणजे क्रियापदाची रूपे फिरविणारा नव्हे,
असा या शब्दाचा अर्थ आपणास करितां येईल. हे सर्व केवळ
व्यवस्थेचे प्रकार आहेत. मागे सांगितल्याप्रमाणे व्यवस्था असावी
असें एकदा ठरविल्यानंतर शब्द अमुकच असावे, याबद्दल वाद.
मिकद राहणार नाहीं. पारिभाषिक शब्द कोणच्याही शास्त्रांतसो.
श्रीचे वाटतील ते एकदा घेऊन वापरू लागल्यानंतर त्यांच्या मूळ.
च्या अर्थाकरितां कोणी भांडत बसत नाही. जे शव्ह बरे वाटले ते
येथे दिले आहेत. ते फिरवावे असे विद्वज्जनांस वाटल्यास त्यासंबंधा.

व कोणाची तक्रार असण्याचा मुळीच संभव नाही.
या माणें या महत्वाच्या विषयाचा बऱ्याच विस्तृत रीतीनें वि-

चार झाला. यामध्ये ज्या गोष्टी आल्या आहेत, त्यांचा पुनः येथे
संकलित रीतीनें उछेरव करून हें प्रकरण पुरे करूं.

( ९) मराठी भाषेतील पयोगरचना संस्कृत भाषेतील पयो.
माप्रमाणे क्रियापदांचे रूपांवर अवलंबून नसून, ती वाक्यार्थावर व
नियमित काळांवर अवलंबून आहे. त्याच प्रमाणें ती संस्कृत व
इंग्रजी या भाषांतल्याप्रमाणे सार्वत्रिक नसून नियमित रूपांतच
असत.

( २) कर्षण रूपांना विशेषणे मानल्यास मराठीत फक्त



( ३४२)
कर्तरि व भावी किवा सकर्तृक व अकर्ष्ट्रक असे दोनच प्रयोग
राहतील. परंतु त्या विशेषणात्मक रूपांना क्रियापदे मानल्यात
कर्तरि, कर्मणि, व भावी असे तीन प्रयोग होतील. यापेक्षा अधि-
क प्रयोग मानण्याची अवश्यकत। दिसत नाही.

( ३) वाक्यातला जो प्रधान शब्द, ज्याच्या. रूपापमाणें क-
तरि, व कर्मणे या प्रयोगांत क्रियापदाची रूपे फिरतात, त्याला.
मराठीत एक नांव ठरविलेले नाहीं, ही व्यवस्था अडचणीची
आहे; यासाठी त्या प्रधान शब्दात व्याकरणशास्त्रांत एक नाव
ठरविण्याची अवश्यकता आहे. हे नांव ' कर्ता '' हेच असावे.
कर्तरि प्रयोगांत क्रिया करणारा व कर्ता एकच असेल; कर्मणिम-
योगांत कर्म कर्ता होईल; व भावीमयोगात कर्ता मुळीच नसेल.
वाक्यांतल्या प्रधान शब्दास हें नांव दिव्यावर किया करणाराचा.
दर्शक क याला 1 कर्तृपद ' असे नांव द्यावे. या शब्दांचा
मळचा अवयवार्ष जाऊन त्यांना नवा सांकेतिक अर्थ आला, हें
०.
उघडच आह.


